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MMPABOBHI1 CTATYC MOBHU Y BUMIPAX HAIIIOHAJIbHO1
INIEHTUYHOCTI TA IH®OPMALINHOI BE3NEKW: KPUTEPII
PEAJI3AIIT ¥l BUKJIMKHN YKPATHCBEKOT'O MEJIIAITIPOCTOPY

Ousbra BJIALIKIB
KaHouoam (hinonociuHux Hayx, 00YyeHmxka,
ooyenmxka kagheopa inghopmayitinoi ma coyiokyibmypHoi OisibHOCmi
3axiOHOYKpaiHCbK020 HAYIOHAILHO20 YHIBEpCUmMeny
eyn. JIvsiecvka, 11, m. Tepuonine
ORCID: 0000-0002-6233-9558
olhablash.8@gmail.com

VY crarTi 3A1HCHEHO KOMIUIEKCHUH MIKIUCIUIUIIHAPHUN aHAaII3 MPaBOBUX MEXaH13-
MIB 3aXHUCTY JIEp>KaBHOI MOBHU B YKPaiHCHKOMY MEIIanpoCTOpi B yMOBaX MOBHOMACIII-
TaOHOi 30poiHOi arpecii. AKTyanbHICTh AOCIIPKCHHS 3yMOBJICHA THUM, IO MOBHE
NUTaHHA B YKpaiHi HaOyll0 BUMIpY HAI[lOHAJIbHOI O€3MeKU: BOHO € HE JIUIIE MpeaMe-
TOM ITPaBOBOT'O PETyJIIOBaHHS, a 1 apeHO0 1H(POPMAIIHHO-TICUX0JIOT1YHOI BIHHHU, B K11
IIJIECIIPSIMOBAHO 3aCTOCOBYIOTBCS CTPATEril MPUHIKEHHSI IEPKABHOT MOBH, (DasbIy-
BaHHs HaIIOHAIBHOI 1CTOPii Ta (HOpPMyBaHHS BUKPHUBJIEHOI KaApPTHHHU 1JICHTHYHOCTI.
ABTOpKa OOTPYHTOBYE, 110 3a3HAUECHI 3arPO3H MOTPEOYIOTH BIAMOBIAI HA KUIHKOX PiB-
HSIX: 3aKOHOJJAaBYOMY, IHCTUTYI[IHHOMY Ta MEI1HHOMY.

TeopeTrnko-MeTo10I0TIvyHe MIAIPYHTS JOCHIKCHHS 0a3y€eThCsl Ha KOHIICTIT «ysiB-
JeHuX cnuibHOT» beHenukra AHIEpPCOHA, 3TiHO 3 IKOI0 MOBA € LIEHTPaJIbHUM MeXa-
HI3MOM KOHCTPYIOBaHHS Hallii SK CUMBOJIIYHOI CIIJILHOTH, Ta Ha T€OPii CHUMBOJIYHOT
Binaau I1’epa Bypabe, sikuil po3misiaB «JIETiITUMHY MOBY» K (OpMy KamiTaiy, 10
BU3HAYA€ IOCTYT JI0 CYCIUJIBHUX PECYPCIB 1 BIATBOPIOE colianibHy cTparudikairito. Li
KOHIICTIIIT TO3BOJISIIOTh PO3MIISIATH MOBHY TOJITHKY HE SIK CYTO TEXHIYHHM MpaBo-
BUI MEXaHI3M, a K I0JI€ 31TKHEHHSI CUMBOJIIYHUX, KYJbTYPHUX 1 BIIAJHUX 1HTEPECIB.
3aCTOCOBAHO 1 MOCTKOJIOHIAJIBHUHM T1IX1M, 110 JOTIOBHIOE IF0 KapTHHY: Bi1JIHOBJICHHS
Jep>KaBHOI MOBHU B YKpaiHi € aKTOM JE€KOJIOHI3allli, ika Ma€e TIITMOOKe IMBLII3aIliiTHEe
3HAYCHHSI.

MeTomoioriuHy OCHOBY CTaHOBJISITh CHCTEMHHUH aHaji3 HOPMAaTHBHO-IIPABOBHX
aKTiB, TOPIBHSJIBHO-TIPABOBHI Ta TEJICOJOTTYHUN METOAM TIyMauyeHHs, METOJl KOH-
TEHT-aHaJli3y KOHKPETHUX BHUIIAJIKiB MPABO3aCTOCYBaHHS.
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VY pe3ynbTaTi 10CIIKEHHS] BCTAHOBJIEHO, 110 B YKPAaiHChKOMY 3aKOHOAABCTB1 chop-
MOBaHO 0araropiBHEBUN MEXaHI3M 3aXUCTy JIEpKABHOI MOBU B MEIIAlpOCTOPi, LIO
OXOILUTIOE KOHCTUTYLIMHI HOpMU (CT. 10), nmonoxenus 3akony «IIpo menia» (ct. 110),
3akony «IIpo 3abe3neueHHs (yHKIIOHYBaHHS Jep:kaBHOI MOBU» (CT. 53) Ta 3akoHy
«IIpo namionanbHy 6e3neky» (y penakuii 2025 p.), [TocranoBu «IIpo nocunenHs pom
YKpaiHCBhKOT MOBHM B YTBEP/KEHHI YKpaiHCBKOI AepxaBu», peectp. Ne 4764-1X Bix
15.01.2026.

[TpoanasizoBaHo 3MicT 3a00pOH HA MOMMUPEHHS 1HGOpPMAIIii, IO TPUHIKYE JEp-
’KaBHY MOBY, Ta KOHTEHTY, SIKUI 3ariepedye YKpaiHChbKY ep>KaBHICTh, KBaIi(PiKOBAaHOTO
AK ykpaiHoQoOchkuid. HaromomeHo Ha CHCTEMHI MPOrajlnHi — BiACYTHICTh MPSMUX
MeIiacaHKIIIH 3a MOMUPEHHS YKpaiHO()OOCHKOTO KOHTEHTY, 10 3HUXKYE €(DEKTUBHICTD
pearyBaHHs peryisTopa. OkpeMy yBary NpUIIJIEHO aHalli3y NOCTaHOBU BepxoBHOI
Panu Vkpainu Bix 15 ciuns 2026 poky mo0 NOCHICHHS POl YKpaiHChKOT MOBH, sIKa
PO3IIISAAETHCS SIK THCTPYMEHT IEPEXo1y 0 KOMILJIEKCHOT MOBHOI IMOJIITUKHU, BOJIHO-
Yac OB’ 3aHUH 13 pU3HMKaMU HAIMIPHOT'O PEryIIOBaHHsA, (popMaizalii Ta HoJiTh3arii.
3a pe3ynbraramMu JOCIHIKEHHS chOPMYIbOBAHO MPAKTUYHI PEKOMEHJAIll JJis BJIO-
CKOHAJICHHS ME/1a3aKOHOJABCTBA, 30KpeEMa LI0J0 3alPOBA/KEHHS NPSIMUX CaHKIIIH,
pO3poOKH KpuUTepiiB KBaTi(hiKaIlii MOPYIIEHb Ta 3a0e3MeUeHHs OATaHCY MK 3aXHCTOM
JI€p’KaBHOI MOBH 1 MOBHOIO PI3HOMAHITHICTIO.

Kniouosi cnoea: moena nonimuka, 0epicasHa moea, meoiazakoHo0aecmeo, 3aKoH
npo meoia, ykpainogobis, ingpopmayitina be3nexa, meoiapezyno8anHs.

THE LEGAL STATUS OF LANGUAGE IN THE CONTEXT
OF NATIONAL IDENTITY AND INFORMATION SECURITY:
IMPLEMENTATION CRITERIA AND CHALLENGES FACING
THE UKRAINIAN MEDIA LANDSCAPE

Olha BLASHKIV
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor,
Associate Professor at the Department of Information and Socio-Cultural Activities
West Ukrainian National University
11 Lvivska str., Ternopil
ORCID: 0000-0002-6233-9558
olhablash.8@gmail.com

The article presents a comprehensive interdisciplinary analysis of the legal
mechanisms for protecting the state language in the Ukrainian media space under
conditions of full-scale armed aggression. The study proceeds from the premise that
the language issue in Ukraine has acquired the dimension of national security: it is not
merely a subject of legal regulation, but also an arena of information-psychological
warfare in which strategies of demeaning the state language, falsifying national history,
and distorting national identity are deliberately employed. The author argues that these
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threats require a response at several levels: legislative, institutional, and media-related.

The methodological framework comprises a systematic analysis of legislative acts,
comparative legal and teleological methods of interpretation, and a content analysis of
specific cases of law enforcement.

The study found that Ukrainian legislation has established a multi-level mechanism
for the protection of the state language in the media sphere, encompassing constitutional
provisions (Article 10), provisions of the Law ‘On Media’ (Article 110), the Law ‘On
Ensuring the Functioning of the State Language’ (Article 53) and the Law ‘On National
Security’ (as amended in 2025), and the Resolution ‘On Strengthening the Role of the
Ukrainian Language in the Consolidation of the Ukrainian State’, Reg. No. 4764-1X of
15 January 2026.

The content of the bans on the dissemination of information that disparages the
state language and of content that denies Ukrainian statehood—classified as anti-
Ukrainian—has been analysed. A systemic gap has been identified: the absence
of direct media sanctions for the dissemination of anti-Ukrainian content, which
undermines the effectiveness of the regulator’s response. Particular attention is paid to
the analysis of the Resolution of the Verkhovna Rada of Ukraine of 15 January 2026
on strengthening the role of the Ukrainian language, which is viewed as a tool for
transitioning to a comprehensive language policy, whilst also carrying risks of over-
regulation, formalisation and politicisation. Based on the research findings, practical
recommendations have been formulated to improve media legislation, in particular
regarding the introduction of direct sanctions, the development of criteria for classifying
violations, and ensuring a balance between the protection of the state language and
linguistic diversity.

Key words: language policy, state language, media legislation, Media Law,
Ukrainophobia, information security, media regulation.

IHocranoBka nmpo6jemMu. MoBa € KIIOYOBUM €J1€MEHTOM (OpPMYBaHHS HalllOHAJIb-
HOIT 1IGHTUYHOCTI Ta IHCTPYMEHTOM COIllaJbHOT KOMYHiKaIlli. B ymMoBax moBHOMacHi-
TabHO1 30pOifHOI arpecii pociiicbkoi (enepaliii npotu YkpaiHu 3aXUCT JEp>KaBHOI
MOBHU HaOyBae OCOOMMBOTO 3HAYEHHS JUIsl TapaHTYBaHHS HaIllOHAJIBbHOI O€3MeKu Ta
30epeKeHHs KyIbTYpPHOT 1ICHTUYHOCTI Hallli. MoBa Tako)K CTa€ YNHHUKOM IO THYHOT
CTaOUIBHOCTI, a ii PO3BUTOK — CTPATET1YHUM 3aBIAHHSIM JI€PKABHOI OJITUKH.

[IpaBoBwMii cTaTyC MOBH TPaJULIAHO PO3MIAIAETHCS Y TUIONIMHI FOPUANYHOTO PETy-
JFOBaHHS, OJJHAK MOr0 3HAYE€HHS 3HAYHO IMpIie. MoBa K COLIOKYJIbTYpHUH (peHOMEH
(dbopMye€ KOIEKTHBHY TIaM'sITh, ICTOPUYHY TATJIICTH Ta 1ICHTUYHICTH Hallii. Bigrak 3a6e3-
niedeHHs (PYHKITIOHYBaHHS JIEPKaBHOT MOBH € HE JIMIIE TIPABOBHUM, a ¥ ITUBLII3AIMHIM
3aBJaHHAM. MOBHA NOJITHKA PO3MISIIAETHCS Y CydacHId HaylIll sIK CKJIQAHUIA Oaratopis-
HEBUI MEXaHi3M, 10 TIOE€THY€ TPABOBI, COIIIOKYJIBTYPHI Ta 171€0JIOTTYH1 KOMIIOHEHTH.

MoBHe nuTaHHs TpUBAIHA Yac B YKpaiHi 0ys0 00’ €KTOM NOJITUYHUX MAHITYJIALIN Ta
iH(MopMariitHux BIuMBiB. Uepe3 Memia Ta moiTUYHI JUCKYPCH CTBOPIOBAIKCS IITYYHI
KOH(IIKTH, 110 MiIPUBAIA CYCHUTbHY €IHICTh. Lle JOBOIUTH aKTyaJIbHICTh MIXKIHC-
LUIUTIHAPHOTO MIJXOMY /10 aHAJI3y IPABOBOIO CTaTyCy JIEp>KaBHOI MOBH — IIJIXO.Y,
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10 MOEJHY€E MPaBO3HABCTBO, COLIOIIHIBICTUKY Ta MeaiacTyaii. Y rpyaHi 2022 poky
npuitHaTo 3akoH Ykpainu «IIpo memia» [1], skuit BCTaHOBUB 3a00pOHY Ha MOIIMPEHHS
1H(opMaliii, 1o TpUHUKYE ab0 3HEBaXKa€ JAep KaBHY MOBY, a Takoxk 1Hdopmarlii, 1o
3arepevye iICHyYBaHHS YKpPaiHCBKOTO HApony, JAep>kaBHOCTI Ta MoBH. [lompu Bakiu-
BICTh IIUX 3MIH, BIJITOBIIHI ITOJIOKEHHS 3aJIMIIIAIOTHLCS HEJOCTATHLO JETalI30BaHUMU,
110 YCKJIQJHIOE MTPAaBO3aCTOCYBaHHSI.

Metonosioriss Ta JKepejbHa 0a3a. MeTonoJIOT1YHY OCHOBY JOCIHIJIKEHHS CTa-
HOBUTHh CHCTEMHHUHM aHajl3 HOPMATUBHO-MPABOBUX aKTIB YKpaiHu y cdepi memiape-
TYJIIOBaHHS Ta MOBHOI TMOJITHKH. 3aCTOCOBAHO MOPIBHSJIBLHO-TIPABOBUMA METOH IS
31CTaBJICHHS TIOJIOKEHBb PI3HUX 3aKOHOJABUMX aKTIB; METOJl KOHTCHT-aHAII3y — ISl
BUBYCHHSI KOHKPETHUX BUIAJKIB MIPABO3aCTOCYBAHHS; TEICOJOTIYHUN METO TIyMa-
YEHHS TPABOBUX HOPM — JJISI BCTAHOBJICHHS 111JIeH 3aKOHOMAABIIS IPH (POPMYITIOBAHHI
BIJIMOBIAHUX 3a00POH; METO/I CUCTEMATUYHOTO TIIYMAYeHHS — MPU PO3IIISIIL B3a€EMO-
3B’SI3KIB MDXK PI3HUMH HOPMATUBHUMU aKTaMHU.

JlxepenbHy 0Oazy nociikeHHs ckiaaaroTh: Konctutymis Ykpainu [2], 3akoH
VYkpaiau «IIpo memia» (2022) [1], 3akon Ykpaiau «IIpo 3abe3nedeHHs: QpyHKITIOHY-
BaHHs YKpaiHChKO1 MOBH sK fiepkaBHO» (2019) [3], 3akon Ykpainu «IIpo HarlioHaabHy
oesnexky Ykpainu» (2018, 31 3minamu 2025 p.) [4], Kpuminanbuuii konexc Ykpainu [5],
pimmenHst KoncrutymiitHoro cyny Ykpaiau Ne 1-p/2021 Big 14.07.2021 p. [6], [TocTa-
HOBA IPO MOCHJIEHHS POJII YKPAaiHCHKOI MOBHM B YTBEPIKEHHI YKPaiHCHKOI Jep>KaBU
Ne 4764-1X Bix 15.01.2026. [26], a Takox aHamiTiuHi Marepianu LleaTpy nemoxparii
Ta BepxoBeHcTBa npaBa (CEDEM) [7;8] Tomio [9-12].

AHaji3 gocaimxkens i myodsaikaniii. Cepen 3apyOiKHUX HAYKOBIIIB, SIKI JOCIIIKY-
BaJldi MOBHY TIOJIITUKY Ta MPaBOBHH CTaTyCc MOBH, BHOKpemMuMo: JIkomrya ®imman
(Joshua Fishman) [13] — y cdepi comioniHrBicTUKM Ta MOBHOTO IJIaHyBaHHA; bep-
Hapn Cnoncki (Bernard Spolsky) [14] — Teopis moBHOi nomituku; Pobdepr Karutan
(Robert B. Kaplan) [15] — moBHe mnanyBanHs; Jlxo3zed Jlo B’suko (Joseph Lo
Bianco) [16] — mepxasua moBHa nojituka; O¢emnis Tapcis (Ofelia Gareia) [17] —
MYJBTHJIIHTBI3M 1 MOBHA OCBiTa. 3HAUHUN BHECOK y PO3POOKY Teopii MOBHOI 1€H-
TUYHOCTI Ta MOBHOI MOJITUKM B YKpaiHi 3pOOMIM Cy4YacHI BITYM3HSHI JOCIITHUKH:
bornan Asxnrok [19], Ipuna ®apion [20]. Ha cnabki mo3wuriii aep»kaBHOi MOBHOI
MOJIITUKYA BKa3yBaJIM y CBOiX gociimkeHHsx Poskmanmait 1. [7], ba6iit 1. [21], Cep-
reeB B. C., JlutBunuyk O. B., 3arypcska-AnToHIOK B. @. [22], Makcumentok O., sxa
3MIMCHUIIAa KOMIUIEKCHUN aHaI3 KPUTEPIiB BIAHECEHHS 1H(pOpMAIIil 0 TaKoi, 1110 MpH-
HUXKY€E JIEpKABHY MOBY, 3arpOXKy€ HalllOHaJbHIA Oe3mell Ta JepKaBHOCTI YKpaiHH,
a TaKo)XK BU3HAYMJIA MIAXO/IN 10 BCTAHOBJICHHS BIJITOBIIAJIBHOCTI 32 TaKe MOIUPESHHS
[8]; onTuMasnbHI CrlocoOu 1HTErpallii MOBHOI Ta MEIIMHOI MOJITUKH JJIsl BIAHOBJICHHS
1 PO3BUTKY YKPAiHCHKOTO CYCHUIBCTBA B YMOBAX MiCIASBOEHHOI B1IOYIOBH JOCTIIXKY-
Banu ["apaukoBceka O. O, JImutpenko H. B., [Tnexanosa T. M. [23]; Maniunceka I. /1.,
T'op6ans I. M. aHanizyBanu Haciaiku pycu(ikalii Ta MOBHUX KOH(IIKTIB B YKpaiHi Ta
BHU3HAYAJIM CTPATETivH1 M1IX0AM JJIs TTOI0IaHHs IUX BUKIUKIB [24]; banmadanos K. B.,
JIucak B. @. po3kpuBanu 0coOIUBOCTI B3aEMO3B’ 13Ky MOBHOI IOJIITUKH T CTBOPEHHS
JIep>KaBHUIIBKOT 1IGHTUYHOCTI B YKpaiHi [25].
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[Tonpu 3HaYHUI Tporpec y MOCITIKEHHI MOBHOTO MHUTAHHSA, 3aJMIIAETHCS HU3KA
npoOieM, siki TOTpeOyoTh OUTBII IPYHTOBHOTO 1 MDKIHUCHMIUIIHAPHOTO BHBUCHHS.
JlouinibHO TpoaHamizyBatu miaTpuMmany BepxoBHoro Panmoro 15 ciuns 2026 poky
[TocranoBy «IIpo mocuneHHs poiii YKpaiHChKOi MOBH B YTBEPKCHH1 YKPaiHCHKOI 1ep-
xKaBu» [26], gka JEMOHCTpPYE Mepexil ypsaay BiJ JEKJIapaTUBHOI MIATPUMKH MOBH JI0
KOMIUIEKCHO1, KEPOBaHOI MOJIITHKY 3 YITKUMU MEXaHI3MaMH peajizallii, aje BoJHOYAC
el JOKYMEHT aKTyalli3y€e TUIIOBI JJIsl MOBHOT MOITUKHM BUKJIMKH — OajlaHC MIXK pery-
JIOBAHHSIM 1 MOBHOIO PI3HOMAHITHICTIO, @ TAKOX 3aJIEKHICTh €()EKTUBHOCTI BiJ] IIPAK-
TUYHOTO BTIJICHHS 3aJIeKJIapoBaHuX 3axoiB. 11 aciexkTu € 6a30BUMH TSl TOAAIBIIIOTO
aHati3y, AKUH J03BOJUTH CTBOPUTH LIJTICHY KAPTUHY MOBHOT MOJIITUKH.

Merta crarTi — 3MIMCHUTH KOMIUIEKCHUM aHalli3 MPaBOBUX MEXaHI3MIB 3aXUCTY
JIEp>KaBHOI MOBH B YKPaiHCHKOMY Me/11a3aKOHOJIaBCTB1, BUBHAYUTH MPAKTUYHI1 M1 IXOAH
710 IXHBOTO 3aCTOCYBAaHHS B YMOBaX BOEHHOI'O CTaHY, a TAKOXK OI[IHUTH BILUIMB HOBITHIX
3aKOHOJ[aBYMX 1HIIIaTUB Ha peari3allifo MOBHOT ITOJITHKH Ta CPOPMYITIOBATH PEKOMEH-
Jarii o0 MiIBUIICHHS ePEKTUBHOCTI MEI1aperytOBaHHS.

Teopemuuni 3acadu mogHoi nonimuxu ma ioenmuyrocmi. Jxonrya dimman Bu3Ha-
ya€e MOBHY TOJIITUKY SIK TISUTBHICTB JEPKaBU Ta IHCTUTYIIIH, CIIPSIMOBAHY Ha MIATPUMKY,
perymntoBaHHsi a00 3MiIHY MOBHOI MOBEMIHKU cycnuibcTBa [13]. beHenukt AHaepcoH
y KOHIETII] «ySIBJICHUX CIUILHOT» OOTPYHTOBYE, IO HAIIiSl ICHY€E SIK CHMBOJIIYHA KOH-
CTPYKLis, 0 POpMY€eThCS Yepe3 CIIbHY MOBY, Me/ia Ta KyJIbTYypHI NpakTuku. MoBa
B IIbOMY KOHTEKCTI € He JIHIIEe 32c000M KOMYHIKallii, a i MeXaH13MOM YSIBICHHS CI1Ib-
HOT peanbHOCTI [18].

[T’ep Bypawe y Teopii CUMBONIYHOI BJIaJAW HAroJIONIye, 1[0 MOBa € (JOPMOIO Kari-
Tajy: «JIETITHMHA MOBa» (3a3BMuail JiepkaBHa) 3a0e3medye JOCTYII 10 BIIau, OCBITH
Ta couianbHuX pecypcis [27]. Lle o3Hauae, 1110 npaBoBUi CTaTyC MOBH 0€3MOCEPETHBO
BIJTUBA€E Ha COIllaJibHY CTpaTh(ikaIiio Ta BU3HAYAE, SIKI COPUUHATTS ¥ 1HTEpIpeTa-
111 BU3HAIOTHCSI CYCIILCTBOM. Uepes MOHSATTS «MOBHOTO rabiTycy» 1 MOBHOTO PUHKY
Bypabe nosicHioe, 1k MOBa (D)YHKITIOHY€E B paMKaX COLIalIbHOI Ta EKOHOMIYHOT CHUCTEMH,
3MIITHIOIOYHM 200 O0CKapKyIOUuHr BIIaHI 1€papXii.

Baxxn1BUM € TakoK MOCTKOJIOHIaIbHUM MX1/: BIAHOBIICHHS JE€P>KaBHOI MOBH IICIIS
TPUBAJIOTO IOMIHYBaHHS 1HIIIOT MOBH € HE JIMIIE KYIbTYPHUM, a i TOJITHYHUM aKTOM
nekoJioHi3allii. Teopist MOBHOT 11€0JI0T11 MIAKPECIIOE, 10 YSBICHHS MPO «IIPABUIBHY»
MOBY (POPMYIOTHCS Uepe3 MONITUYHI Ta KyJIbTYpHI IPOIECH, & MOBHA TOJIITHKA MOXE
SIK CITPUSITA KOHCOJIIJIAIli1 CYCITUIBCTBA, TaK 1 OyTH IHCTPYMEHTOM BUKIIFOUCHHS. Takum
YHHOM, NIPABOBUN CTAaTyC MOBHU CIiJ] PO3IISAIATU SIK PE3ybTaT B3a€MOJii MOMITHKH,
KyJIbTypU Ta 1AEHTUYHOCTI, /1€ MOBa BUCTYIA€ OJHOYACHO CHMBOJIOM, PECYPCOM Ta
IHCTPYMEHTOM BJIaJIH.

Buknan ocHoBHOro marepiasy aocJigkeHnsi. CTaHOBIIEHHSI Cy4acHOTO Mefiasa-
KOHO/IABCTBA YKpaiHM OXOIUTIOE MOoHaA AecATWITTs. Ilepun cnpobu pedopMyBaHHS
posnovanucs y 2012 poiii 3 yTBOpeHHSIM poO0YOi Ipynu 3 pPO3pOOKU HOBOI pelaKilii
3akony npo TenebdaueHHs 1 pagioMoBiaeHHs. OJIHaK B yMOBaX OJIrapXiqHoOi MOJIeI MeIi-
aBJIACHOCTI, 1110, 3a cjoBamu Iropsi Po3knanas, maHyBana sk Ha 3arajJbHOHAIIOHATH-
HOMY, TaK 1 Ha pEriOHAIbHOMY PIBHSIX, OXOYMX 3MIHIOBATH Status quo HE 3HAXOIMIOCS:
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Melia BUKOHYBAJIHM MEPEBAKHO CTaTyCHy a0o0 mparmMaruyHy (YHKIII0 — TIPOCYyBaHHS
1HTepeciB BJIACHUKIB [7].

VYxBanenns y 2019 pomi 3akony «IIpo 3abe3nedeHHst GyHKIIOHYBaHHS YKpPaiHCh-
KOI MOBHM SIK JEP)KABHOI» CTaJ0 IEPEIOMHUM MOMEHTOM: YKpaiHChKa MOBAa OTpUMaJa
3aKOHOJIaBYO 3aKPIMJIEHUN 000B’A3KOBUH CTaTyC y JEp>KaBHOMY YMpaBIliHHI, OCBITI,
MeauiuHi, cdepi 006cayroByBaHHs Ta Menianpocrtopi. [puiinsatuit y rpyaui 2022 poxy
3akon «IIpo Memia» 3akpinuB 1 AeTani3yBaB MOBHI BUMOTH CTOCOBHO MeIiacy0'eKTiB
y HOBHX peaisix BOEHHOTO 4acy.

Cepen xmrouoBuX 3MiH A0 3akoHy «IIpo menia», 0 CTOCYIOThCS MOBHOTO PEry-
JFOBAaHHSI, BUOKPEMJIEHO TaKl: CHHXPOHI3allis MOJI0XKEHb I0JJ0 3200pOH MOBU BOPOXK-
Hedi (cT. 36, 42); BUMOTA 1010 HASBHOCTI 3BYKOBO1 JOPIXKKH JIEPKABHOIO MOBOIO 200
MOBOIO KOPIHHOTO HapoAy 4u 0diiiiHOo0 MOBOIO €C; yTOUHEHHS BUMOT JI0 «€BPOTIEH-
CHKOTO» Ta «HaIlIOHAIBHOTO» MPOIYKTY Yepe3 BUKIIOUCHHS BUPOOHHUKIB, TIOB’ I3aHIX
13 KpaiHOI0-arpecopoM; 3arpOBaIHPKCHHS TOHSATTS «MOBHUKH HAIIMEHIIIMHY» 13 BCTAHOB-
JICHHSM MIHIMQJIbHOT 4aCTKU MOBJIEHHS Y 60%.

[Ilomo perymroBaHHS MUTAHHSA JEPXKABHOI MOBH K 00’ €KTa HAIlIOHAIBLHOT O€3MeKn
Ha 3aKOHOJ/IaBUOMY PiBHI, TO CYTT€B1 3MiHU Oyiu BHeceHi 3akoHoM Bix 21.08.2025 p.
Ne 4579-1X no ct. 3 3akony «lIpo HamionaneHy Oe3nexky Ykpainmw». [lo-nepiue, 3aXucT
JIEp>KaBHOI MOBH TIPSIMO BKJIFOYEHO JI0 TIEPENIKY OO’ €KTIB, HAa 3aXHUCT SIKMX CIPSMO-
BaHa JiepxaBHa Oe3rnekoBa noiituka (4. 1 ct. 3). [lo-npyre, «3axuct nepxaBHOT MOBH
BHU3HAYEHO OKPEMHM MPUHIUIIOM (OPMYBaHHS JIepKaBHOT Oe3mekoBoi momiTuku (1. 4
4. 3 ct. 3). Lle o3Hauae npUHIIMIIOBE MiABUIIIEHHS TPABOBOTO CTATyCy MOBHOI'O TUTAHHS
y CUCTEMI HaI[lOHAJIbHO1 OE3MEKHU.

3HAaKOBUM NPOJIOBKEHHSAM LBbOTO Kypcy crana IlocranoBa BepxoBnoi Panu
VYkpainu Big 15 ciuns 2026 p. Ne 4764-1X «IIpo nocuiieHHs poiii yKpaiHChbKOT MOBH
B YTBEPIKCHHI YKpaiHCBKOI JAEp>KaBW», sIKa MOCHIIIOE POJIb YKPAiHCHKOI MOBH SIK
YUHHUKA HAI[lIOHAJIHHOT O€3MEeKH Ta JAeP>KaBHOI €IHOCTI, CIIPUSIE M1BUIIIEHHIO SKOCT1
3aKOHO/IaBYMX TEKCTIB 1 MPAaBOTBOPUOCTI, CTUMYIIOE PO3BUTOK YKPaiHCHKOMOBHOTO
MEJIIaKOHTEHTY Ta MPOTHUIII0 MPOPOCIMCHKUM HapaTuBaM. [l0CTaHOBOIO BH3HAYEHO
KOMIUIEKC NEpIIOYEpProBUX 3aBlaHb y cdepi MOBHOI MOJITHKH: CTaHAAPTU3ALIIO
YKpaiHCHKOTO TPaBOMUCY (TEPMIHOJIOTISA, Tocapii, y3romkeHHs 3 Hopmamu €C)
1 MATPUMKY YKPaiHChKOi MOBHU B OCBITI, CIM’1 Ta 32 KOPAOHOM; OYUIIEHHSI MOBHOTO
MPOCTOPY BiJl HACIIIKIB KOJIOHI3aIli1l, MOMKUPEHHS] MOBHUX BUMOT Ha OHJIAH-Meia
Ta IaThOpMHU CHIIBHOTO JOCTYITY, PO3POOKY MeXaH13MIB MPUTITHEHHS MOPYIITHHU-
KiB MOBHOT'O 3aKOHOJIaBCTBA /0 BiJNMoBiganbHOCTI [26]. [TocTaHOBa MICTUTH TIPsIMI
pexomenpanii Hampani cminsro 3 KabGinerom MiHicTpiB po3poOuTH HA MOCTIHHIN
OCHOBI 3aXO/IM 3 PO3BUTKY B31pIIEBOI YKPAiHChKOI MOBH y MyOIIYHOMY IPOCTOPI Ta
HNIATPUMKH OPHUTTHAJIBHOTO HAaIlllOHAJIBHOTO ayAi0Bi3yallbHOTO MPOAYKTY CYCHilb-
HUMHU Meaia. Pa3oM 13 TUM ICHYIOTBH 1 MEBHI PU3UKHU: MOXJIMBE HAJIMIpHE PErylito-
BaHHs MOBHOI1 c(epu, popmainizaiis pilieHb 0€3 iX MOBHOLIIHHOTO BTIJIEHHS, 8 TAKOX
JTUCKYyCIi 11010 OOMEXEHHS MOBHOI PI3HOMAaHITHOCTI. JlogaTkOBUMH BUKIMKAMU
MOXXYTh CTaTH CKJIAJHICTh peaizallii uepes noTpedy 3HaYHUX PeCcypcCiB 1 KOOpUHA-
I1ii Ta pU3UK MOJITH3AIIll MOBHOTO ITUTAHHS.
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Crarts 65 KoHctutynii YkpaiHM NOKJIaJae Ha TPoOMaasiH OOOB’SI30K IIaHyBaTH
nepxkaBHi cuMBoiH. Pimennsm KouctutymiitHoro cyny VYkpainu Ne 1-p/2021 Bix
14.07.2021 p. BcTaHOBJEHO, 1110 «10psiz 13 Jepxauum [Tpanopom, I'epoom ta ['imHOM
VYkpainu ykpaiHChKa MOBa € HEBIIIUIHHUM aTprOyTOM YKpaiHCHKOI AepxkaBu». byb-
AK1 MPOSIBM 3HEBAru JI0 HEl PO3LIHIOIOTHCS K 00pasza camoi JepxaBu, a MyOoaidyHUN
IyM a00 yMHCHA TUCKPEAUTALIlSI MOBH KBaTI(PIKYIOTHCS SIK 3aMax HAa KOHCTUTYIIIHUIMA
naj Ta oOpasa HaIllOHAJBHOI T THOCTI rpoMaisH [8].

3Ha4HMII BHECOK Yy JOCIHIDKCHHS 3a00pOHM Ha TPUHUKECHHS JEP)KAaBHOI MOBH,
30KpeMa KpuTepiiB kBamidikairii, 3poduna Oxcana MakCUMEHIOK, KEPIBHUIIS FOPHUIAY-
HOTO HarpsMy [HCTUTYT pO3BUTKY perioHaIbHOI TpecH. 3a ii po3Biakoro [8], ctarTs 110
3akony «IIpo memia» BiIHOCUTH MOMIMPEHHS 1HGOpMAIi, 10 NPUHIDKYE a00 3HEeBa-
Kae Jep >kKaBHY MOBY, J10 3HAYHUX MOPYIIEHb, K1 MepeadadaroTh CaHKIIi: B mTpady
70 CKacyBaHHS JILEH311 4M peectpalii y pas3i noBropHocti. Crartsa 53 3akony «Ilpo
3a0e3neueHHs (PYHKI[IOHYBaHHS JIEPKABHOT MOBU» DPO3IIUPIOE 1IEH MEpeiK: OKpIiM
myOIiYHOTO MIPUHIDKEHHS Y1 3HEBa)KaHHS, 0 MOPYIIEHb BITHOCITHCS HABMHCHE CITO-
TBOPEHHS JICPKABHOI MOBU B O(IIIHUX TOKYMEHTAaX 1 TEKCTaX Ta HEXTYBaHHS BUMO-
ramu 00OB’SI3KOBOTO i1 3aCTOCYBaHHS.

3a anasnoriero 31 cT. 338 KpuMiHaIbHOTO KOJIEKCY YKpaiHH, SIKa BCTAHOBIIIOE BIATO-
BIJIAJILHICT 32 HApyry HaJl Jep>KaBHUMHU CHMBOJIAMH (3pUBaHHS Iparopa 4u repoa,
iX 3HUILIEHHS a00 MOIIKOKEHHS, HEMIPUCTOWHI HAMKUCH, CIIOTBOPEHHS T1IMHY ), aHaJIO-
T19HI KpUTEPii MOXKYTh 3aCTOCOBYBATHCS IIOJI0 3HEBATH JI0 ACP>KaBHOI MOBH: YMHCHE
CIIOTBOPEHHS, MyOJiYHE BUCMIIOBAHHS, BUKOPUCTAHHS HE 3a MPU3HAYEHHSIM. Takum
YUHOM, NPAKTHKA MPAaBOBOi aHAJIOrIl BIAKPUBAE JTOJIATKOBI MOXIIMBOCTI JUIsSl TIIyMa-
YEHHS TIOHSTTS «IPUHUKEHHS IEPKABHOT MOBU» Y MEI1aKOHTEKCTI.

Oxkcana MakcUMEHIOK JIeTajbHO ITpoaHatizyBajia MOHATTS «yKpaiHo(hoOis» Ta mpo-
TIMHH y CUCTeM1 MefiacaHkilii. 3akoH «IIpo Meziay BCTaHOBIIOE 3a00POHY Ha MOIITH-
peHHs 1H(opMalii, o 3amnepeyye ado CTaBUTH MiJ CYMHIB ICHYBaHHSI YKPaiHCHKOTO
Hapo.y, IEepP>KaBHOCTI Ta MOBHU. Takuii 3MiCT KBali(iKyeThCs K yKpaiHOoOis Biamo-
BiJIHO 710 1. 6 4. 1 cT. 2 3akony «IIpo 3acymkenHs Ta 3a00pOHY MponaraHan pociichbKoi
IMIIEPCHKOI MOJITUKU B YKpAiH1 1 IEKOJIOHI3AI[1}0 TONOHIMID [§].

J10 KOHKpETHUX MPOsIBIB YKPaiHO(H0O11 BITHOCSTH:

— 3arepeveHHs ICHyBaHHs YKPaiHChKO1 MOBH 3 TBEPDKCHHSIM, 1110 BOHA € J1aJIEKTOM
POCIHCHKOT MOBH;

— i, CIIpSIMOBaH1 Ha MPUHMKEHHS a00 3arepeueHHs YKpaiHu sIK JIep>KaBH, Hallii,
KyJIETYpH, MOBH, 1CTOPI1 Ta TpaauLIIi;

— 3amepeyeHHs TePUTOPIaIbHOT IUTICHOCTI YKpaiHu;

— myOJliYHe BUKOPUCTaHHS MaTepialliB, CAMBOJIIB Ta 300pakeHb aHTUYKPATHCHKOTO
3micty [8].

Boanouac, sk 3ayBaxkuna O. Makcumentok, 3akoHn «IIpo menia» He mependaudae
NpsIMUX CaHKLIN 32 MOpyLIEHHs came 1l€i 3a00poHU. BiAnmoBiganbHICT HacTae
3a cT. 161 KpuminanpHOro komekcy YkpaiHM — 3a pO3MajlOBaHHS HalllOHAJb-
HO1, pacoBOi UM PENIriiHOI BOPOKHEUI Ta HEHABUCT1, MPUHMKEHHS HaAllIOHAJIBHOI
gyecTi Ta rigHocti. Il mporanwHa y cucTeMi MeniacaHKIA MOTpedye peTebHOTOo
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3aKOHO/IaBYOTO BPETYITIOBAHHS, OCKUIBKH CYyTTEBO 3HIIKYE ONEPATUBHICTH peary-
BaHHs peryJsitopa [8].

Po3rsiHeMo npaBoBUii CTaTyC MOBH y MOPIBHSJIBbHINA IEPCIEKTUBI. Y KpaiHax €Bpo-
nericbkoro Coro3y MOBHA MOMITHKA 0a3y€ThCs Ha TTOETHAHHI YTBEPIKEHHS Jep>KaBHOT
MOBH Ta 3aXHCTY MOBHOTO Pi3HOMAHITTS. Y ®paHIlii akTHBHO 3aXUIIAETHCS GpaHIy3bKa
MOBa Y€pe3 CUCTEMY KBOT 1 3aKOHOJIaBUNX 0OMEKEHb, TOMI K Y benbrii peanizyeTbes
OaraToMOBHa MOJIENb 31 30aJIaHCOBAaHUM MPEICTABIEHHSIM PETI0HATBHUX MOB. Y TIOCT-
KOJIOHIaJIbHUX KpaiHax — Ipmanaii, JIutei, JlaTsii, EcTOHIT — nepaBHa MOBHA MOJi-
THKa CIIPSIMOBaHA Ha BIJIHOBJICHHS HaIllOHAJIbBHUX MOB ITICJIsSI TPUBAJIOTO JIOMIHYBaHHS
MOB KOJIOH13aTOpiB. JloCBig OanTiiChKUX JEPKaB, 30KpeMa, € HallOUIbII peIeBaHTHUM
i YKpaiHu sIK MPUKJIa] YCHIIIHOI peiHTerpaii AepaBHoi MOBH y MyOIIYHUIA TPO-
CTIp B YMOBaXx MOCTKOJIOHIAJIbHOTO BIJTHOBJICHHSI.

BoaHouac MixkHaponHi oprasizamii, 30kpema Monitopunroa micis OOH 3 npas
JIIOIMHM, TT1JIKPECIIIOI0Th HEOOX1THICTh OalaHCy MK YTBEPKEHHSM JIepKaBHOT MOBHU
Ta JOTPUMaAHHSIM IIpaB MOBHUX MeHIIUH [9]. OnHi€0 3 KIIOYOBUX MpodsieM B YkpaiHi
3QJIAIIAETHCS BIJICYTHICTh KOMIUIEKCHOTO 3aKOHOJABCTBA IOJI0 MOB MEHIIHH, IO
CTBOPIOE PU3UKHU MPABOBOI HEBU3HAYEHOCTI 1 MOXKE€ BHUKOPUCTOBYBATUCA SIK 1HCTPY-
MEHT 30BHIIIHBOTO 1H()OPMALIIITHOTO THUCKY.

BucnoBku. IlpoBeaenuit anamiz g03Boiigs€ CHOPMYIIOBATH Taki pPe3yJIbTaTH.
B ykpaiHchkoMy 3aKOHOIABCTBI c)OPMOBAHO CHCTEMHY MPaBOBY 0a3y 3aXHCTy Jep-
’KaBHOI MOBH Yy MEJIalpOCTOpPi, IO OXOIUTIOE€ KOHCTUTYIIIHHI HOPMH, IOJIOKCHHS
3akony «lIpo memia», 3akony «lIpo 3a0e3neueHHs (yHKIIOHYBaHHS Jep>KaBHOI
MOBW», 3akoHy «IIpo HamioHanbHy Oe3neky», KpuMiHaIbHOTO KOAEKCY Ta PIIICHHS
KoncTurytiiiHoro cyny. ¥ cyKymHOCTI 11l aKTH YTBOPIOIOTH OaraTopiBHEBHI MEXaH13M
MPaBOBOTO 3aXHUCTy MOBH.

BusiBneHo kimo4oBy cucTeMHy nporainuny: 3akoH «IIpo Mesmia» BcTaHOBIOE 3200-
pPOHY Ha TOIIMPEHHsI YKpaiHO(OOCHKOTO KOHTEHTY, POTEe HE Tepenadavyae MmpsMux
MeJiacaHKII# 3a ii mopymeHHs. BiamoBigaapHICTh Hapa3i peani3yeThbCsl JIUIIE Yepes
KpUMiHaJIbHO-TIpaBoBi MexaHi3mu (cT. 161 KKY), 1mo cyTTeBo 3HIKY€E ONepaTUBHICTD
pearyBaHHS peryisTopa. BcTaHOBIEHO TakoX, 10 €()eKTUBHICTH MIPaBO3aCTOCYBAHHS
3aJICKUTH BiJl PO3POOKH HITKUX KPHUTEPIiB KBasi(ikallii mOpymmeHb: BUCHOBKUA YIOB-
HOB@)XCHOTO 13 3aXHCTy JIepKaBHOT MOBH MarOTh CHCTEMHO BHKOPHUCTOBYBATHCS SK
opienTup mis Hanpaau nmpu 3acTocyBaHHI CaHKITIH.

[Tpuitusarts [loctanoBu Ne 4764-1X Bin 15.01.2026 «IIpo nmocuieHHs poii yKpaiHCh-
KOI MOBM B YTBEP/>)KCHH1 YKPATHCHKOI JI€p’KaBW» Ma€ BaXKJIMBE 3HAUCHHS, OCKIJIbKHU
CIpsIMOBAaHE Ha MOCUJICHHS POJIi YKPaTHCHKOT MOBH SIK YWHHHKA HAI[lOHAIBHOT O€3MEKH
Ta €IHOCTI, MABUIIEHHS IKOCT1 3aKOHOJJABCTBA, PO3BUTOK YKPATHOMOBHOTO MeIianpo-
CTOpY ¥ CTaHJapTU3AIlII0 MOBHOT MOJITUKH BiATIOBITHO 10 €BPOIEHCHKUX HOpM. BoHa
BiJIoOpakae Kypc Ha IHCTUTYIIIMHE 3MIITHEHHSI ICP>KaBHOT MOBH Y€pe3 CTaH1apTH3AII 0
(mpaBomuC, TEPMIHOJIOTS), MABUIIIEHHS SKOCT1 MIPABOBUX TEKCTIB, PO3BUTOK YKpaiHO-
MOBHOTO MEIIApPOCTOPY Ta MPOTHUAII0 30BHIIIHIM 1H(OOPMAIIITHUM BILTUBaM. Y HIUP-
[IOMY KOHTEKCT1 JOKyMEHT JIEMOHCTPY€ NepexXiJl BiJl AEKIAPATUBHOI MIATPUMKH MOBH
710 KOMITJIEKCHO1, KEpOBaHOI MOJIITUKY 3 YITKUMH MeXaHi3MaMu peanizamii. BogHodac
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ICHYIOTh PU3HKH HAJIMIPHOTO PETYIIIOBaHHs, (JOPMAIBHOTO BUKOHAHHS, @ TAKOXK CKJIa-
HOCTI peaizalii i moaiTu3aii MOBHOTO MUTAHHS.

3a pe3yapTaTaMu JOCTIIKEHHS CPOPMYITHOBAHO TaKl MOKJIMBI IIJIAXUA BUPIIEHHS
npoOJIeHUX NUTaHb: HamionanpHil paai 3 TUTaHb TeJicOaueHHs 1 pagiOMOBICHHSI —
po3noyary myOniYHUN mpolec po3poOKU KpuUTepiiB KBalidikailii MopyueHb MOB-
HOTO 3aKOHOJIaBCTBA B M€/l1a 13 3aJIyUYE€HHSM I'POMaJITHCHKOTO CYyCHIIbCTBA Ta MEiii-
HUX TpaBHUKIB; BepxoBHiil Pani Ykpainu — BHecTu 3MiHu 10 3akony «IIpo menia»
B YAaCTHHI BCTAHOBJICHHS MPSIMHUX CAHKIIIM 3a MOMIMPEHHS! YKPaiHOPOOCHKOro KOH-
TEHTY; YIIOBHOBa)KEHOMY 13 3aXUCTY JE€PKaBHOI MOBU — CHCTEMAaTU3yBaTH Ta MyOi-
KyBaTu NpeleAeHTH KBami(ikalliiifHUX BUCHOBKIB JJisl (POpMYBaHHS MPaBO3aCTOCOB-
HO1 mpakTuku. 1106 MiHiMI3yBaTu pU3UKH, MOB’s3aHi 3 peanizamiero [loctanoBu
«ITpo mocuneHHst pojii yKpaiHChKOT MOBHM B YTBEP/)KCHHI YKPaiHCBKOI JEepriKaBW»,
MOEAHATH PETYIATOPHI 3aX0U 3 MIATPUMYBAIBHUMH M MPO30PUMHU MEXaHIZMAMMU.
Hacamniepen BaXIMBO YHUKHYTH HaJIMIPHOTO aJMIHICTPYBAaHHS: MOBHA IOJITHKA
Mae MPaIOBATH HE JIUIIE Yepe3 KOHTPOJIb, a i Uepe3 CTUMYIU — (piHAHCYBaHHS SIKiC-
HOTO KOHTEHTY, OCBITHIX MPOTpaM, MOMYJISPU3AIII0 MOBU B MyOJIYHOMY TPOCTOPI.
[I{o6 3amobirtu popMaibHOMY BHKOHAHHIO, BapTO MEPeAOAUUTH YITKI 1HIUKATOPH
€(PeKTUBHOCTI, PEryJasipHUA MOHITOPUHT 1 MyOJIIYHY 3BITHICTb, & TAKOXK 3aJIyYEHHS
HE3aJEKHUX EKCIIEPTIB 1 TPOMASTHCHKOTO CYCHIJIBCTBA JI0 OILIHIOBaHHS PE3yJbTa-
TiB. BogHouac BaxxiinBo 30epertu O6anaHC 13 MOBHOIO PI3HOMAHITHICTIO: MOJITHUKA
Mae OyTH 1HKJIIO3WBHOIO, 0€3 THCKY Ha HOCI{B 1HIIMX MOB, 13 aKIICHTOM Ha MOTH-
BaIlil0 Ta MOCTYIOBY iHTerpaiito. JIjis mojoiiaHHsS CKJIQAHOINIIB peai3aiii HeoO-
XiJHa MIDKBIZIOMYa KOOPJWHAIIS, TOCTATHE PECYpCHE 3a0e3MedeHHs Ta MOETAITHE
BIPOBAKEHHSI 3MiH.
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VY crarTi 311iICHEHO KOTHITUBHO-/IUCKYPCUBHUI Ta MYJIBTUMOAQIBHUMN aHaTI3 cydac-
HUX HIMEIIbKOMOBHHUX JIFOTEPAHCHKUX TIPOTIOBiIeH Y IHPPOBOMY CEPEIOBHIIII 3 METOIO
BUSIBIICHHS MEXaHi3MiB KOHCTPYIOBaHHS CaKpaJbHOTO CMHCIY B YMOBaX MeIiaji3o-
BaHOI KOMYHiKalii. JlocaipkeHHsT TPYHTYEThCA Ha 1HTErparlii mojokKeHb (PpperiMoBoi
CEMaHTHKH, TeOpii KOMYHIKaTUBHUX JKaHPIB Ta 1HTEPAKIIMHOI JIHTBICTUKH, 110 J03-
BOJISIE PO3TIISIATH TPOTIOBI b SIK COIIAJIbHO 3yMOBJICHY MOBJICHHEBY MO0, ¥ MEXax
SIKO1 BepOaIbH1, TPOCONYHI Ta BI3yalibHI peCcypcH (PYHKIIIOHYIOTh Y B3a€MO3aICKHIN
CEMIOTUYHIN B3aEMO/II.

EmMmipuuny 6a3y CTaHOBUTH KOPIYC 13 aBTEHTUYHHUX ITU(PPOBUX MPOMOBIICH, BiJli-
OpaHuX 3 OHJIaitH-apxiBiB €BaHreN4HOI epkBy HiMeuunHu 3a pi3Hi JITYpriiiHi nepi-
OJIY, 110 PEMPE3EeHTYIOTh Bi€0-, ay/10- Ta TeKCTOB1 (popMaTu. MeTomoI0Tis MOEHY€E
SIKICHMH KOTHITUBHO-TUCKYPCUBHUM aHAII3 13 eJIeMEHTaMHU ITPOCOIMYHOTO Ta Bi3yallb-
HOTO OITHCY, @ TAKOXX MPOIEAYPOIO TIOJABIHHOTO KOAYBaHHS, CIPSIMOBAHOIO Ha IIiIBH-
IICHHS IHTEPCYO EKTUBHOI HAAIMHOCTI PE3y/IbTAaTIB.

Y xomi aHaiizy BCTAHOBJIEHO, IO JOMIHAHTHUMHM MEXaHi3MaMM aKTyaji3alli
CaKpaJbHOTO CMUCITY BUCTYIIAIOTh 1€papXidHO OPTaHi30BaHI PpeiiMu «IILISAXY», «CITy-
KIHHS», «CHUTBHOTHY, «IIPUCYTHOCTI» Ta «HAJI», sIKI CTPYKTYPYIOTh HapaTUBHI CIIe-
Hapii mporoBial ¥ 3a0e3neuyoTh epeHeceHHs 0101HHOT0 HapaTUBY B aKTyaJIbHHUI
comianpHUN KOHTEKCT. IlokazaHo, 110 MyJbTHMOMAIbHA CHUHXPOHI3allis BepOaTbHUX
MapKepiB 13 IHTOHAIIMHUMHU Ta Bi3yaIbHUMU CUTHAJIaMU ITJICHIIIOE MEPIOKYTUBHHM
MIOTEHI[ia]T MOBJICHHS Ta cripusie (JOpMyBaHHIO TUCKYPCHUBHOI TTaM’ATi )KaHPY B IH)-
POBOMY ITPOCTOPI.

HayxoBa HOBH3HA JOCIHKEHHS MMOJIATaE B pO3POOJICHH] IHTETPOBaHOT aHAIITUYHO1
MOJIEIT, SIKa JTO3BOJISE ONMMCYBATH MU(PPOBY JIFOTEPAHCHKY MPOIOBiIb K KOMILIEKCHY
CEMIOTHYHY TIOAII0, Y MeXaX SKOi CaKpaJIbHHI CMHUCI (GOPMYETHCS Ha TIEPETHUHI KOT-
HITUBHUX MOJIEJICH, )KaHPOBUX HOPM 1 Me/Iia3yMOBIIEHUX KOMYHIKaTHBHUX CTpaTe-
riii. OTpumaHi pe3yabTaTd pO3MIKUPIOIOTh TEOPETUYHI MOXKIIMBOCTI TEOTIHTBICTUKU Ta
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KOTHITUBHO-JMCKYPCUBHOI'O aHAJII3Y B JOCIIJKEHH] PEJIIriiHOT KOMYyHIKallli B yMOBax
uudpoBoi Meaiami3aiii.

Kntouosi cnosa: koeHimueHo-OUCKYPCUBHUN AHANI3, MYTbMUMOOANbHICIb, JI0me-
PAancbKa nponogios, Gpeumosa ceManmuka, HapamusHa I0eHMuYHICmy, CaKpalbHUull
CMUCT, Mediani3ayis.

MULTIMODAL MECHANISMS OF CONSTRUCTING SACRED
MEANING IN DIGITAL LUTHERAN SERMONS
(A FRAME-BASED AND NARRATIVE PERSPECTIVE)
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Head of the Department of German Philology
Odesa I. 1. Mechnikov National University
2 Vsevolod Zmiienko str., Odesa
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The article presents a cognitive-discursive and multimodal analysis of contemporary
German-language Lutheran sermons in the digital environment, aiming to identify
the mechanisms of constructing sacred meaning under conditions of mediatized
communication. The study is grounded in the integration of frame semantics, the theory
of communicative genres, and interactional linguistics, which makes it possible to
conceptualize the sermon as a socially situated speech event in which verbal, prosodic,
and visual resources function in interdependent semiotic interaction.

The empirical basis of the research consists of a corpus of authentic digital sermons
selected from the online archives of the Evangelical Church in Germany across different
liturgical periods and thematic cycles, representing video, audio, and text formats.
The methodology combines qualitative cognitive-discursive analysis with elements
of prosodic and visual description, as well as a double-coding procedure aimed at
enhancing the intersubjective reliability of the findings.

The analysis demonstrates that the dominant mechanisms of actualizing sacred
meaning are hierarchically organized frames of “journey,” “service,” “community,”
“presence,” and “hope,” which structure the narrative scenarios of the sermon and
ensure the transfer of the biblical narrative into the current social context. It is shown
that the multimodal synchronization of verbal markers with intonational and visual
signals enhances the perlocutionary potential of religious discourse and contributes to
the formation of the genre’s discursive memory in the digital space.

The scientific novelty of the study lies in the development of an integrated analytical
model that allows the digital Lutheran sermon to be described as a complex semiotic
event in which sacred meaning emerges at the intersection of cognitive models, genre
conventions, and media-conditioned communicative strategies. The results expand the
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theoretical scope of theolinguistics and cognitive-discursive analysis in the study of
religious communication under conditions of digital mediatization.

Key words: cognitive-discursive analysis, multimodality, Lutheran sermon, frame
semantics, narrative identity, sacred meaning, mediatization.

IHocranoBka npodJjemMu. YIIpoJoBXK OCTAHHIX JECATHIITH PeliriiiHa KOMyHIKaIis
B €BPONEHCHKOMY MPOCTOPI 3a3HA€ CUCTEMHOI IUPPOBOI TpaHCHopmarlii, y Mexkax sikoi
TEXHI4H1 1HTepdeicr, KaHaIH MOIIMPEHHS Ta AJITOPUTMIYHI PEXKUMU JTOCTYIY MOJIU-
(GiKyIOTh TEeMIOpalbHy OpTaHi3alliio MpomoBijai, mepeOynoBYIOTh MOJENb aapecarii
Ta MEPEOPIEHTOBYIOTh CIIOCOOU CHUMBOJIIYHOI pernpe3eHTallli cakpaabHOro. 3a TaKuX
YMOB pEJITiiiHE MOBJICHHS JOUJIBHO ITHTEPIPETYBATH HE SIK 130JbOBAaHUIN BEpOAIbHUIA
¢dbenomeH, a sik 6araTopiBHEBY MYJIBTUMOMNANIbHY CHCTEMY, Y MeXaX SKOi IHTOHAIIHH1
KOHTYPH, >KECTOBI MPAKTUKH, Bi3yalbHI CUMBOJIM Ta MPOCTOPOBO-EKPAaHHA KOMIIO3H-
1151 KOOPJAUHYIOTHCA 3 JIEKCUKO-CUHTaKCUYHUMH CTPYKTYypaMu y Tiporieci GopMyBaHHS
KOTHITHBHO PEJIEBAHTHOI MOJIEJ CAKPaJILHOTO JI0CBIY.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCHiIxKeHb | myOsikamii. Y cydacHiil JIHIBICTHUII MeAiami-
3aIlisl COIlajJbHUX TMPAKTUK PO3MISAAETHCS K IMPOIEC, Y MEXKaxX SKOTO KOMYHIKaIlis
CTPYKTYPHO 3QJICKUTH BIJl TEXHIYHUX 1 CEMIOTUYHUX BIACTUBOCTEHN Meia, 1o 0epyTh
y4acTh y GopmyBanHi cmuciy [11]. ¥V 11boMy KOHTEKCTI peniriiine MOBJICHHS MOCTA€E
HE JIMIIIE K BepOaabHui (PeHOMEH, ajie 1 K CKJIaaHa MyJIbTUMOAaIbHA KOH(ITYypallis,
y AK1{ IHTOHAIIis1, )KECTH, Bi3yallbHI CHMBOJIM Ta KOMIO3UIIisI IU(DPOBOTrO MPOCTOPY B3a-
€MOJIIIOTH 13 JIEKCUKO-CHHTAKCUYHUMU 3ac00aMU JJIsl CTBOPEHHS KOTHITUBHO JIOCTYTI-
HOT MOJIENIl CaKpaabHOTO JOCBiAY. Taka iHTepHpeTallis IPyHTYEThCSA Ha YSBICHHI PO
3HAYEHHS K PE3yJbTaT KOTHITHBHOI KOOPJWHAIlI MOBHHUX 1 MEPUENTUBHUX PECYPCIB
y TIPOLIEC] COIIaJIbHO 3yMOBJIEHO1 1HTepIipeTalii gocBiay [9, c. 111-115].

3 MO3MILIN TEONIHIBICTUKH PENITIMHUN IUCKYpPC pO3MIANAEThCA K crerugpiyHa
dbopMma corrianbHOT B3a€MO/IIT, y MEKax SIKOI cakpasibHe 3HAHHS HE JIMIIE TIePEeIaeThCs,
aje i THCTUTYLIMHO Ta CUMBOJIIYHO aKTYyallI3y€ThCS B KOHKPETHHX KOMYHIKaTMBHUX
CUTYyaIlisIX, OCKUTBKM MOBJIEHHS (PyHKITIOHY€E sIK (hopma COIialbHO1 Ail, M0 CTPYKTY-
pPY€ BIAHOCHMHU MDK IMPOMOBITHUKOM 1 TPOMaJOI0 Ta BHU3HAYA€ MparMaTuyHi paMKu
iHTeprpeTaiii cakpaabHoTo cmuchy [13, p. 2014-2017; 16, ¢. 172—-176]. Y undposiii
IIPOTIOBIII 1IeH MPOIEC YCKIIAIHIOETHCS THM, IO ajpecar OlIble He € Oe3MmocepeIHIM
YYaCHHMKOM (P13MYHOT MMO/I1, a 3a7y4aeThCs 0 KOMYHIKallll yepe3 eKkpaHH1 iHTepdeiicu,
SK1 3MIHIOIOTh PEKHUMHU yBarh, €MOIIIIHOI 3a]Ty4e€HOCT] Ta IHTEPIPETAIIHHUX OUiKY-
BaHb. CaMe TOMY aHaJli3 CaKpaJIbHOTO CMUCIY B TakoMy (popmari nmotpelye 3aaydeHHs
MYJIBTUMOJIATBHOI MEPCTIIEKTHBH, 10 JT03BOJIIE BPaxyBaTH B3a€MOJII0 PI3HUX CEMIO-
TUYHUX KaHaIB.

’KanpoBa mnpupoja MpomnoBiJi B yMOBaxX HU(PPOBOI KOMYHIKAIlli 30epirae O3HaKu
CTaOUIBHOCTI, OCKIIBbKA 0a30B1 KOMYHIKAaTHBHI IIiJII Ta PUTOPUYHI XOAHU BIATBOPIO-
I0THCA B MEKaxX JUCKYPCUBHOI CIIUJIBHOTH, SIKa MOAUISIE CIIUIbHI LIIHHOCTI Ta IHTEpIIpe-
TalliifHl PaMKH, 10 KOPEITIOE 3 BU3HAYCHHSIM JUCKYPCUBHOI CIIUTHHOTH SIK COIIaIbHOT
rpynu, o0’€qHAaHOI CHIIbHUMHM KOMYHIKATUBHUMH IIJIIMH 1 >KQaHPOBUMHU KOHBEH-
uisimu [17, c. 58—62]. BonHovac cniocTepiraeTbcsi TEHACHIIIS 10 T1I0pUau3allii xxaHpy,
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110 MPOSIBISETHCS B TOETHAHHI PUC MyOIIYHOI JIEKII11, MOTUBAL[IHHOT IPOMOBH Ta M1~
akoHTeHTY. Taka TpaHcdopmMaliis 6e3mocepeIHbO BIUIMBAE HA CIIOCOOM KOHIIETITyai-
3allii cakpajJbHOI0, OCKUIBKU (pperiMu, yepes 5Kl aapecar IHTepIpeTye 010i1iiHI Hapa-
TUBHU, aJJANTYIOThCS JI0 JIOT1KU TU(DPOBOTO CTIOKUBAHHS 1H(DOpMaIIii.

AKTYaJIbHICTh I[OTO JOCHIIHPKEHHSI 3yMOBJIEHA HEOOXIJIHICTIO CHUCTEMHOTO OITHCY
TUX KOTHITUBHO-TUCKYPCUBHHX 1 MYJTBTUMOJAIBHIX MEXaHI3MIB, 32 IOTIOMOTOIO SIKUX
y nu¢poBii JIIOTEpaHCHKIN TPOIOBiAl POpMYyEThCS CaKpalbHUN CMHUCH SIK COIIaJbHO
peJIeBaHTHUH 1 KOJIEKTUBHO MOAUTIOBaHMM A0CBi. [lonpu HasABHICTH 10CIIKEHb, PU-
CBIUeHUX IU(POBIA penirii Ta Memianizaiii IepKOBHUX MPAKTHK, Y Cy4acHI! JIIHTBi-
CTHUIIl 3AJIUIIAETHCS OOMEXEHO ONEPALIOHAII30BAHUM TUTAHHS Y3TO/KeHHS (hpeiimo-
BOI Ta HAPATUBHOI OpPraHi3allii MPonoBi/i 3 Bi3yaJbHUMH 1 IPOCOTAUYHUMHU PECYPCAMH,
10 YCKJIAHIOE OMMC MEXaHI3MIB MEePEX0ay BlJ TEKCTOLICHTPUYHOTO aHaJi3y /10 1HTe-
IpOBaHO1 MyJIBTUMOAANIBHOI 1HTepIpeTanii [4; 11; 12].

MeTto10 €TATTi € BUSBICHHS MYJITHMOJAIBHUX MEXaHI3MIB KOHCTPYIOBaHHS
CaKpaJbHOTO CMHUCITY B Cy4aCHUX HIMEIIbKOMOBHHX JIOTEPAHCHKHUX MPOIMOBIIIX MIIs-
XOM aHaJli3y B3aeMoii BepOanbHUX, IHTOHAIIHHUX 1 BI3yaJIbHUX KOMIIOHEHTIB Y MEKax
dbpeliMOBHX 1 HApaTUBHUX CTPYKTYyp. Peamizamis 1iei meTu nependadae po3B’s3aHHS
TAaKUX 3aBJaHb. OKPECIUTH TEOPETUYHI 3acaad MYAbTHUMOAAIbHOTO Ta KOTHITHB-
HO-JTMCKYPCUBHOTO aHaII3y PENIrifHOTO MOBIICHHS; OIMMCATH KOPIYC JOCIIIKEHHS
1 IpoLelypy aHAJIITUYHOTO KOJAYBaHHS; 1IeHTU(IKyBaTH JOMIHAHTHI ¢peiimu Ta ciie-
HapHI pouti B U(POBHUX MPOIOBIILX; MPOAHAII3YBaTH MOBHI, TPOCOANYHI i Bi3yalibHi
MapKepH akTyadi3alii cakpaJbHOIO CMHUCIY; IHTEpPIPETYBATH OTPUMAaHI PE3yJbTaTH
B KOHTEKCT1 (hopMyBaHHS KOHPECIHHOT 1IEHTUIHOCTI B UG POBOMY CEPETOBHIIIL.

Emnipuyny 6a3y cTaHOBIATH ()parMEHTH CyYaCHUX HIMEIIbKOMOBHUX IMPOIOBIIEH,
y SIKMX CaKpaJbHUI CMUCI aKTyalli3y€ThCs Yepe3 o€ JHaHHS BepOalbHUX 1 HEBepOasb-
HUX 3ac00iB. 30KpeMa, y BHCIIOBIIOBaHHI ,,Wir sind unterwegs, getragen von Gottes
VerheifSung, auch wenn der Weg unsicher erscheint (Predigtarchiv der EKD, nara
3BepHeHHS 05.01.2026) dpeitm «1usXy» akTyami3y€eThesl Yepe3 CHHXPOHI3AIlI0 1HTO-
HAIIHHOTO BUJUICHHS KJIFOUOBUX JIEKCEM 3 KECTOBOIO PEIPE3CHTAIIEI0 BIJKPUTOTO
IPOCTOPY, 110 MiJCUIIIOE HAPATUB MOCTYIOBOCTI Ta JOBIpH, a BidyajbHa KOMIIO3UIIIS
KaJpy, 30CepeKeHa Ha JKeCT1 BIIKPUTHUX JOJIOHb MPOMOBITHUKA, TOCUIIIOE IHTEPIIPE-
Tallll0 LIbOTO HAPATUBY SIK MOJIEN1 I0BipH 1 cripsiMoBaHoCTI. [1ogi0H1 npukiaau 1eMoH-
CTPYIOTh, 11O CaKpaJdbHUM CMHCI y HU(GPOBIM MPOMOBiAl POPMYETHCS SK PE3yNbTaT
CHHXPOHHOI 1 KUTbKOX CEeMIOTMYHMX KaHaJIIB, 10 MOTPeOye KOMILJIEKCHOTO MYJIbTH-
MOJIAJIHOTO aHai3Yy.

BuxJjaa ocHoBHOro marepiany gociigkeHHsi. KOrHITUBHO-TUCKYPCUBHUM ITijI-
X1 70 aHami3y pesiriiHoro MOBJIEHHS IPYHTYETHCS HAa MOJIOKEHHI PO T€, 1110 MOBHI
CTPYKTYPH HE JIUIIIE PENPE3eHTYIOTh TOTOBl 3HAUYEHHS, aje i OepyTh Oe3nocepenHio
y4acTh Y MPOILIEC] KOHIIeNTyali3alli JoCBiay. Y IIbOMYy KOHTEKCT1 CaKpajdbHUNA CMHUCI
MIOCTA€ SIK PE3yJbTaT JUHAMIYHOI B3a€MOJIl MK MOBHOI (POPMOIO, KOTHITUBHUMH
MOJIEISIMU aJipecara Ta COIllaJbHOI0 CHUTYyalll€lo KomyHikaili. [{enTpansHum aHami-
TUYHHUM TOHATTSIM Y MeXaX IbOTO MiAXOAY BUCTYyMAa€e Hpeiim, sIKUi pO3TIIAIaEThCS HE
JIMIIIE SIK CTPYKTYypa HAKONMTUYCHUX 3HAHb, aJie K JUHAMIYHA KOTHITUBHA MaTPHIIS, 110
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AKTHUBYETHCS B MPOLIEC] JUCKYPCUBHOI B3a€EMO/I]T Ta OpraHi3ye 1€papXxito peleBaHTHUX
poJIeH 1 crieHapiiB y MeKax HapaTUBHOI CTPYKTYypH mporosifi [9, c¢. 120-125].

VY pemniriitHomy auckypci ¢pperiMoBa oprasizailisi Bilirpae 0COOJIUBY POJib, OCKIIbKH
0106m1¥iH1 HapaTUBU (PYHKIIIOHYIOTH K KYJIBTYPHO 3aKpiIIeHI CIIeHapii, 0 MOCTIIHO
aKTyaJli3ylOThCsl Y 3MIHHUX COILllalbHUX yMoBax. [IpomnoBifs y 1IbOMY CEHC1 MOXKHA
pO3MIAAATH SIK MEXaHI3M KOTHITMBHOTO TIOCEPETHUIITBA MK KaHOHIYHUM TEKCTOM
1 Cy4aCHUM JIOCB1IOM TPOMaJIH, Y Me€XkaX SIKOTO MPOTMOBIIHUK BUKOHYE POJIb IHTEPIIpE-
TaTopa, 1O CIPSMOBYE MPOLEC PPEeMOBOIO 31CTABICHHS CAKPAIBHOIO 1 MPO(aHHOTO.
Take po3yMiHHS y3rOIKY€EThCS 3 T1X0/I0M, BIJIITOBIIHO J0 SKOTO PETiriiiHa KOMyHiKa-
1ist GopMye 0COOTMBHIA TUIT COLIIAJIBHOT B3a€EMO/I1, Y SIKI MOBJICHHS] OTHOYACHO BUKO-
Hy€ 1H()OpMaTHUBHY, HOPMAaTUBHY Ta 11eHTUdiKauiiny Qynkuii [16, c. 171-176].

3 mo3uIlii Teopii KOMyHIKATUBHUX >KaHPIB MPOIOBIIb MOCTAE K COIIaIbHO 3aKpi-
1ieHa popMa MOBIIEHHEBOI A1, 1110 BIATBOPIOETHCS B MEXKAX JUCKYPCHUBHOI CIIIJIBHOTH
3 YCTAJICHUMH KOMYHIKAaTUBHUMH LUISIMU, POJIIMH Ta O4iKyBaHHsSMU [17, ¢. 58—62].
XanpoBa cTabUIBHICTh MIATPUMYETHCS BIITBOPIOBAHICTIO PUTOPUYHO BIOPSIKOBA-
HUX XOJiB, (PYHKITIOHAJIBHO 3aKPIIUICHUX CTPYKTYpHUX OJOKIB 1 THIMOBHX HapaTHB-
HUX CIICHApIiB, 3aBISKH SKUM ajpecar 1IeHTU(IKy€e MPOIMOBI/Ib SIK BIi3HaBaHy (popmMy
KOMYHIKAaTUBHOI Jii HE3aJIE)KHO B1J] KOHKpETHOI miargopmu abo dhopmary ii Meaiape-
amizarii. BomHouac nudpoBe cepeoBuIle CTBOPIOE YMOBH IS )KaHPOBOI T1OpuIn3a-
1ii, OCKUIbKM MPOMNOBiJb MOYUHAE MOEIHYBATH PUCH YCHOI MPOMNOBIII, B1I€0OJIOTy Ta
myOIIYHOI JIEKITIi, 1[0 BIUIMBAE HA CMOCIO OpraHi3alii cakpaJIbHOTO CMUCITY.

MynsTUMOIAIBHUN MiAX1A Y Cy4YacHIM JIIHTBICTHUIIl BUXOIUTH 13 TOTO, IIO CMHCII
(dopMyeThCs Uepe3 CUHXPOHHY B3a€MOIIIO KIJTBKOX CEMIOTUYHHUX CHCTEM, III0 KOPEII0E
3 MOJIOKEHHSIM TIPO MEIaTH3aIlll0 KOMYHIKaIlli K CTPYKTYpOYTBOPIOBAJIbHUNM YHNHHUK
Cy4YacHHUX coulaibHUX OpakTuk [11, p. 34—41]. YV konTekcTi nudpoBoi Nponosiai 1e
O3Hauae, M0 BepOaIbHI CTPYKTYPH CIIBAIIOTH 13 BI3yaJIbHUIMH CUMBOJIAMH XPaMOBOTO
IPOCTOPY, KOMITO3HUIII€I0 Ka/IPY, OCBITIICHHSM, a TAKOX 3 aKyCTUYHUMU MapamMeTpaMu
rosiocy nponosinnuka. L{udpose cepenopuiiie B CydacCHUX yMOBax He JIMILIE ONIOCEPe/-
KOBY€ KOMYHIKaIIilO, ajie i 3aj1ae mapaMeTpu ii coliaibHOI opraHizallii, BU3Ha4ar0uu
cocoOu TEMaTUYHOIO PO3TOPTAHHS MPOMOBIAL, PUTM B3a€EMO/Ii 3 agpecaToM 1 (opMu
CUMBOJIIYHOT MTPUCYTHOCTI CaKpaJIbHOTO B MyOJIYHOMY TIPOCTOPI, IO JO3BOJISIE PO3-
[JISI1aTH MeJTia STK aKTUBHUI KOMITOHEHT CMHUCIIOTBOPEHHS, a HE SIK HEUTpaIbHUN KaHAT
nepenavi mosigomieHus [11, p. 34-41].

VY mparnsx, npucBIuYeHUX UQPPOBIH penirii, MmaKpPeCIOeThCs, M0 OHIANH-KOMYHI-
Kallis 3MIHIOE He JiHile GopMy MOJaHHS CAKPAJIBbHOIO, aje i caMy MOJENb PeliriiHoi
IPUCYTHOCTI, OCKUTBKY TPOMaJia MOXe OyTH pO30CepEePKEHOI0 B IPOCTOPI Ta Yaci, ajie
00’€THaHOIO CIIUIBHUM MeiaaocBiaoM [4, c. 67-74; 12, c. 102—-108]. Y Takiii cutyarii
MIPOTIOBIIb TIEpecTae OyTH OAHOPA30BOIO TOIEI0 1 HA0YBAa€ PUC TOBTOPHO BiJITBOPIO-
BAHOTO MEJIIaTEKCTY, 1110 J03BOJISIE€ aIpeCaToBl MOBEPTATUCS 10 CAKPAIBHOTO CMHUCITY
B PI3HUX KOHTEKCTaX MOBCAKIACHHOTO KUTTS.

[HTEepakiiiiHa JIHTBICTHKA JIOJA€ O IOTO aHalli3y BUMIP COIIaIbHOI B3a€MOJIIT,
O3S, AAIOYM MOBJIEHHS SIK MOCIIIOBHICTh /1M, OPIEHTOBAHMX Ha MOTEHI[INHY peak-
ito agpecara. HaBiTh y BUNAAKy aCHMHXPOHHOI IUGPOBOI pereniiii MponoBiTHUK
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KOHCTPYIO€ MOBHI XOAM 3 ypaxyBaHHSM OYIKyBaHOI BIJIOBIJl I'POMaJaH, 10 BUSBIS-
€ThCSA Y BUKOPUCTAHHI PUTOPUYHUX 3aMUTaHb, IHKIIO3UBHUX (OPM 1 MapKepiB CHijIb-
HO1 mo3utii [5, c. 112-118]. Hanpuknan, y ¢parmenti ,,Was bedeutet dieser Text fiir
uns heute, in unserem Alltag?‘ angpecar 3a1ydaeTbcs 10 MPOIECY CIUIBHOI iHTEpIIpe-
Tallil, He3Bakarouu Ha (P13UYHY BIJICYTHICTH 0€3M0CEePEIHBOTO JiajIory.

3 TOUKH 30py (PperiMOBOi CEMaHTUKHU MYJIBTUMO/IATIBHI PECYPCH MOYKHA IHTEPIPETY-
BaTH K 3acO0U aKTUBallii MEBHUX KOTHITUBHUX Mojenel. BizyanbHuil cUMBOII, JKecT
a00 IHTOHALIMHUI aKIIEHT 37/aTHI BUKOHYBATH (DYHKLIIO TPUrepa, 1110 CIPSIMOBYE 1HTEP-
npeTarito BepOaIbHOTO MOBIJOMIICHHS B MEXKax KOHKpETHOro dpeitmy. Y mpukiami
Hier, im Licht der Kerze, wird Gottes Ndhe spiirbar nexcema Licht moeTHY€TbCS
3 BI3yaJIbHUM 00pa30oM 3amajieHoi CBIYKU B KaJpi Ta 3HIKEHUM TEMOPOM TOJIOCY, IO
CIIIJILHO aKTUBYE (PpeiiM «IIPHUCYTHOCTI» 1 CIpHsie EMOIlIAHIN 1HTepHai3aIli caKkpaib-
HOTO CMUCITY.

Takum 4MHOM, TEOpPETUYHA MOAEIb, IO MOEIHY€E (PpEeMOBY CEMaHTHKY, MYJIbTH-
MOJIaJIbHUIM aHaJi3 1 TEOPil0 KOMYHIKaTUBHUX >KaHPIB, 3a/1a€ aHAJTITUYHY PaMKy IS
EMITIPUYHOTO JOCIIDKEHHS TU(POBOT JIIOTEPAHCHKOT MPOTOBIII.

Marepian 1 MeToau qociipkeHHs. EMmipuany 6a3y 10CiiKeHHs] CTAHOBUTH KOPITYC
13 48 aBTEHTUYHUX HIMEI[bKOMOBHHX JIIOTEPAHCHKUX MPOIOBIIEH, K1 OyJI0 B111IOpaHO
3 mudpoBoro apxiBy €panreniunoi nepksu Himeuunnu 3a nepion 20222024 poxis
1 SIKI pENpe3eHTYIOTh Pi3HI JITYPriiiHI UUKIMW Ta KOMYyHIKaTuBHI opMaTu. OCKIIbKH
METOIO0 JIOCHIJKEHHSI € BUSBICHHS MYJIBTUMOAAIBHUX MEXaHI3MIB KOHCTPYIOBaHHS
CaKpaJIbHOTO CMHCITY, 10 BUOIPKU BKJIFOUEHO IPOIIOBiAi, MpecTaBieHl y popmarax
BIZICOTPAHCIIALIIN, ayAiOMOAKACTIB 1 TEKCTOBUX IMyOMiKaIlii, 0 yMOXKJIUBIIIOE 31CTaB-
JIeHHS! BepOaIbHUX, MPOCOAMYHHUX 1 BI3yaJIbHUX KOMIIOHEHTIB Y ME&XaX €JIMHOTO JUC-
KypCHUBHOTO MPOCTODY.

Binbip marepiany 31iHCHIOBABCA 3 ypaxXyBaHHSIM CYKYITHOCTI B3a€MOITIOB’SI3aHHMX
KPUTEPIiB, cepel SIKUX KIIOUOBUMH € JIITypriiiHa penpe3eHTaTuBHICTh, 10 3a0e3re-
qye OXOIUICHHS PI3HUX MEP10/IiB IIEPKOBHOTO POKY, ’KaHPOBA MOBHOTA, sIKa Mependayae
HAsSBHICTb y KOXKHIM MPOIMOBIJII BCTYITHOTO, €K3€T€TUYHOIO Ta aKTyalli3alliiHoro 0J10-
KiB, a TAaKO)X MYJIBTUMOJATbHA JTOCTYIHICTh, 1[0 TOJSTa€ B CHHXPOHHOMY TTO€IHaHHI
BEpOAIbHOTO TEKCTY 3 ay[laJbHUMHU Ta Bi3yaJbHUMHU pecypcamu, HEOOXITHUMH IS
MOBHOIIIHHOTO aHaJI13y IHTOHAIIWHUX 1 KECTOBUX MapKepiB. 3arajibHUI 00CST KOPITYCy
CTaHOBUTH OJu3bK0 52 000 CIOBOBKUBAHB, 110 JO3BOJISIE MOEAHYBATH IHTEPIPETATHB-
HUW KOTHITMBHO-JAMCKYPCUBHHMM MMIJIX1J 13 €JIEeMEHTAPHOI KUIBKICHOIO IEPEBIPKOIO
YaCTOTHOT'O PO3IOALTY IOMIHAHTHUX (PpeMIB y pi3HUX MmiaKopmycax [5, c. 113—-118].

Ockinbku Kopnyc (opmyeTbest 3 MarepiaiiB, siKi MEPBUHHO MPU3HAYATIUCS IS
nyOIiYHOrO OHJIAWH-CIIOKMBAHHS, aHAJll3 BPAXOBY€ TaKOX TEXHIYHI MapameTpu
MOJIAaHHS TIPOTOBII, 30KpeMa SKICTh ay/103aIuCy, CTAOUTBHICT BiICOPSIAY Ta KOMIIO-
3UII0 KaApy, K1 MOXKYTh BIUIMBATH HA CIPUUHSATTS MPOCOANYHHUX 1 Bi3yallbHUX CHUT-
HaJIIB aipeCcaToOM.

Jliist Toro mo6 3a0e3meyuTy MOPIBHIOBAHICTh EMITIPUYHUX JAaHUX 1 CTBOPUTH Mij-
IPYHTSl I CUCTEMHOIO 3ICTaBJIEHHS PI3HUX (DPAarMeHTIB KOPIYCYy, KOXHY IpPOIO-
BiJIb OYyJI0 aHAIITUYHO TOJIJICHO HA TPU (PYHKIIOHATEHO B3aEMOIIOB sI3aH1 OJIOKH, SKi
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KOPEJIOIOTh 13 )KaHPOBOIO JIOTIKOKO PENITIMHOIO MOBJIEHHS Ta PENPE3EHTYIOTh PI3HI
€Tany KOTHITHBHOI 1 MparMaTuyHoi 0OpOOKH cakpalbHOTO 3MICTy. Y MexXaxX BCTYI-
HOTO OJIOKY MPOTIOBIIHUK, SIK MTPABUIIO, BCTAHOBIIIOE IEPBUHHUMA KOHTAKT 3 aJpecaToM
1 OKpECIIoe TeMaTHIHUIA POKYC, 10 GOopMy€e OUIKyBaHHS MIOI0 TOJAIBIINOI IHTEPIIPE-
Tauii 061011iiHOrO TekcTy. Ex3ereTnunmii 6J0K BUKOHYE (DYHKIIIFO KOTHITUBHOTO TTOCE-
PEIHUIITBA, OCKIJIBKU CaMe B HhOMY 31HCHIOEThCS (peiiMoBa akTyasizaiist 61011iHOTOo
HapaTUBYy Ta MOTo 31CTaBJICHHS 3 COIIaJbHUM JIOCBIIOM TpoMaau. AKTyali3alliiHUI
0JI0K, CBOEIO Yeproro, COpsMOBAaHUIN Ha 1HTETPAIiI0 CAaKPAIbHOTO CMHCIY B IOBCSK-
JICHHY MPAKTUKY ajjpecara, 0 BUABISIETHCS Y (HOPMYITIOBaHHI HOPMAaTUBHUX 1 IIHHIC-
HUX BUCHOBKIB.

Takuil momin y3roJKyeTbCsl 3 MITXOAOM JO MPOMOBIAl SIK 0 KOMYHIKaTHBHOTO
KaHPY, Y MEXKax SKOTO MOCIIJIOBHICTb PUTOPUYHUX XOJIB 3a0e3redye JAOCSITHEHHS
CIUJIbHOI 1HTEPIIPETaIiitHOT METH B AUCKYPCUBHIN criibHOTI [17, ¢. 58—62]. 3aBasiku
CerMeHTaIlli cTa€ MOXJIMBUM MPOCTEKUTH, HA SIKOMY €Talll JUCKYpPCY BiIOyBa€ThCS
HANOUIbII IHTEHCUBHA aKTHUBAIlis (PpeiMiB 1 SKUM YMHOM MYJIBTUMOJAJIbHI pPEeCypcH
MEPEPO3MOAUIIIOTHCS MK PI3HUMHU CTPYKTYPHUMH KOMITOHEHTAMH TTPOTIOBI/II.

[Tponenypa inentudikaiii ppemiB rpyHTY€EThCS Ha MOJOXKEHHT (PperiMoBOT ceMaH-
TUKH, BIAMOBIHO JO SIKOTO JIEKCUYHI, CHHTAKCUYH1 Ta MparMaTuyHi MapKepu po3IJisi-
TAIOThCS SIK 1HAMKATOPHU aKTUBAIlll MEBHUX KOTHITUBHHX MOJECINIEH, IO OpraHi3oBY-
I0Th 1HTEpHIpeTalio AocBiay [9, ¢. 111-115]. 3 uiero Metoro Oy10 po3po0JIEHO KOTOBY
CXEMY, Y MeXKax SIKOoi KOKeH (hpeiiM OMHCyBaBCsl Yepe3 CYKYIHICTh TUIIOBUX MOBHUX
1 JMCKYPCUBHMX O3HAK, 1110 J03BOJISIE (PIKCYyBaTH sIK BepOasibHi, TaK 1 HEBepOaIbHI CUT-
HaJM Moro akryami3auii.

3o0kpema, ppeliM «IuIsIXy» 1IeHTU(IKYBaBCS HA OCHOBI JIEKCEM PYXY Ta CIIPSIMOBa-
HOCTI, TaKUX SIK unterwegs, gehen, fiihren, Weg, a Tako)X HapaTUBHUX KOHCTPYKIIii,
y AKUX Bipa KOHIIETITYaTi3y€ThCs K MPOIIEC MOCTYIOBOTO HAOIMKEHHS 10 CaKpaIbHOI
MeTu. Y BUCIOBIIOBaHHI ,,Wir gehen Schritt fiir Schritt, gefiihrt von Gottes Wort"* nieit
dpeiim aKTUBY€ETHCS HE JIMIIE Yepe3 BepOalbHI MapKepH, aje i 4epe3 yIoBITbHEHUN
TEMIT MOBJICHHSI, SIKUI MTPOCOJUYHO MIJKPECIIOE 17I€0 MOCTYOBOCTI.

PekoHCTpyKIIisl HApaTUBHUX CLIEHAPIiB 31MCHIOBANACS LUISIXOM aHaII3y MOCTIA0B-
HOCTI TEMAaTUYHUX TEPEXOJliB, 10 (HOPMYIOTh THUIIOBUN JIAHIIOT «O10JiiiHA TIOIIsA —
Cy4JacHa CHUTYyallii — HOPMAaTHUBHHMA BHCHOBOK», Y MeXaX SKOTO CaKpaJIbHUN CMUCI
MEPEHOCUTHCS 3 KAHOHIYHOTO TEKCTY B aKTyaJIbHHM COIlialbHUN KOHTEKCT. Takuii mif-
X171 TO3BOJISIE BUSIBUTH, SIKUM YMHOM ITPOTIOBITHUK MOEIHY€E CaKpalbHUMN 1 TpodaHHMIMA
BHUMIpH JOCBITY B MEXKaX €IMHOI TUCKYPCUBHOT CTPYKTYPH.

[Tpocomuunuii aHami3 y Mexax 1bOro JOCITIPKEHHS IPYHTYEThCS HAa CHCTEMaTH4-
Hiil (ikcallli TeMIOpaJbHUX MapaMeTpPiB MOBJIEHHS, KOHTYPIB BUCOTH TOHY, MO3UIIIH
may3 1 3MiH IHTEHCUBHOCTI, sIKI IHTEPIIPETYIOThCS SIK KOTHITHBHI CUTHAJIH i€papxiza-
111i cakpaJbHOTO CMUCIY B JUCKYPCHUBHIA CTPYKTYpi nponoBiai. Koiau mpomnoBigHUK
y pparmenri ,,Und genau hier beginnt Hoffnung* poOUTh NOMITHY Nay3y Hepe. JeK-
ceMmor Hoffnung, BIH He JuIle BUAULIE il CEMAaHTHYHO, aJie I CTBOPIOE €MOIIMHUI
IPOCTIp AJIs IHTEpHAI3alli CAKPATBLHOTO CMUCITY, IO 3aKPIIMIIOETHCS Y TUCKYPCUBHIM
maM’sTi ajpecara.
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BizyanbHuil aHami3, SKUl JIOTIYHO JONOBHIOE MPOCOAMYHUN OINMC, OXOILIIOE
BHUBUYCHHS JKECTIB, MIMIKH, KOMITO3HIIiT KaJIpy Ta BUKOPUCTAHHS CHUMBOJIIYHUX 00’ €K-
TIB, OCKUJIBKH Il €JIEMEHTH (PYHKIIIOHYIOTh SIK Bi3yaJlbHI TPUTE€PU aKTHBALlli PperimMiB.
VY BUmajaKy, KOJIU BUCIOBIIOBAHHS ,,/m Licht der Kerze wird Gottes Néihe erfahrbar
CYNPOBOKYETHCS IEMOHCTPAIIIEIO 3aIaJIeHOl CBIUKU B LIEHTP1 KaJIpy Ta 3HUKCHUM
TEMOpPOM ToJI0CY, BiI0OYBAa€ThCS CHHXPOHI3aIlisl BepOaTbHUX, BI3yadbHUX 1 aylialbHUX
pecypcis, 110 GopMy€e KOTHITUBHO LUIICHY MOJIEIbh CaKpaJIbHOI MPUCYTHOCTI.

Jlnst Toro mo0 MiHIMI3yBaTH BIUIMB CyO’€KTMBHOTO YMHHHMKA HA IHTEPIPETALIO
JaHUX, Y MeXaxX JOCHIKEHHS 3aCTOCOBAHO MPOIEAYPY MOABIHHOTO KOMAYBaHHS, SKa
BIJIMOBIJIA€ MPUHIIMIIAM 1HTEPCYO’ €KTUBHOI Bepuikallli JaHUX Y PO3MOBHO-aHATITHY-
HUX 1 JUCKypC-aHATITHIHUX HociipkeHHsx [7, 2007, S. 89-94], 3a sxoi ABo€ mociia-
HUKIB HE3JIC)KHO 1ICHTU(DIKYBaIH (PpeiiMu Ta MyIbTUMO/IaJIbHI MapKepH B T1IKOPIYCi
3 ABaHAILATH MPOTIOBIIEH, MICIS YOTO PE3YNIBTATH 31CTABIISUTHCS 3 METOIO y3TO/IKCHHS
aHAJIITUYHUX pillleHb. Takui miaXia BIAMOBIAA€E BUMOTaM 1HTEPAKIIIMHOI JIIHTBICTUKH
I0JI0 TPO30POCTI JOCHITHUIIBKOT MPOLEIYpH 1 MiABUINYE HATIAHICTH OTPUMAHUX
BHCHOBKIB, OCKIJTbKH aHaJI13 PENITIHHOTO MOBJICHHS SIK ()OpPMHU COITiaTbHOI B3a€MOIIT
nepeadayae BpaxyBaHHs parMaTHYHUX O41KyBaHb aJipecara 1 KOMyHIKaTUBHOI B1/IMOBI-
JATLHOCTI MOBIIS B TIPOLIECI KOHCTPYIOBAHHS cakpaibHoro cmuciy [13, ¢. 2015-2018;
5,c. 112-118].

[Topsia 13 sIKICHUM aHaji3oM OyJO MPOBEAEHO €JIEMEHTapHY KIIbKICHY MEpPEBIPKY
posmnoainy ppemiB y pi3HHX JITypridHUX Mepiofax, Mo JO3BOJIMIO BUSBUTH TCHJICH-
ii JOMIHYBaHHS OKPEMHUX KOTHITUBHUX MOZEJIeH 3aJIeKHO BiJ KaJIEHJApHOTO KOH-
TEKCTy. 30KpemMa, (ppelM «HaJli» BUSABUBCS CTATUCTUYHO YACTIIIUM Yy PI3ABSIHOMY Ta
BEJIMKOJIHBOMY ITUKJIaX, TOAl K (peiM «CIYKIHHS» TEepeBaka€ B MPOIOBIISIX 3BH-
YaifHOTro Yacy, 110 CBIIYUTH PO (PYHKIIOHAIbHY aJanTallll0 CaKpaJbHOTO CMUCIY JI0
PI3HUX KOMYHIKAaTUBHUX CHUTYaIIii.

Xouya chopMoOBaHUHN KOPITYC 3a0e3meuye pernpe3eHTaTUBHICTD JIJIs aHaJ13y HiMellb-
KOMOBHOTO JIFOTEPAHCHKOTO KOHTEKCTY, Pe3yibTaTH AOCTIIKEHHS HE MOXYTh OyTH
0e3MmocepeIHhO EKCTParnobOBaH1 Ha 1HIII KOH(ECIHHI TpaauIlii 0e3 3aaydeHHs] KOH-
TPAaCTUBHOTO Marepiaiy, 110 BpaxOBYBaB OU BIJIMIHHOCTI y OOTOCIOBCHKHX 1 KaHPO-
BUX MOJIENSX MpomoBiai. KpiM Toro, iHTepnpeTailisi Bi3yalbHUX IMapaMeTpiB 3aaullia-
€THCSI YACTKOBO 3aJICKHOIO BiJl TEXHIYHUX XapaKTEPHUCTUK 3aMUCy Ta KOMIO3UIIHHIX
pillIeHb, SIKI MOXKYTh BapilOBaTHCS MK PI3HHMHU TpOMaJaMu Ta HU(PPOBUMH ILIAT-
dbopMamu, 110 BIIKPUBAE MEPCIEKTUBH JIJIsl MOAATBIIUX JTOCTIHKEHb Y HAMPsIMI CTaH-
napTy3ainli MyJIbTUMOJAJIBHOIO aHalli3y pefiriiiHoro auckypcey. @peiiMoBa oprasi-
3aIisi cakpaJabHOTO CMHUCTY Ta THUIOJIOTiS MYJIBTUMOJIAIBHUX MEXaHI3MIB. Y LbOMY
po3aUIl pperiM PO3MISIIAE€THCA SIK KOTHITUBHUN 1HCTPYMEHT 1HTErpallii CakpajbHOTO
1 COIIIATLHOTO JTOCBIiTY, IO JO3BOJISIE€ OMUCATH 1€EPAPXI0 TOMIHAHTHUX 1 T1IOPSIKO-
BaHUX MoJieNiel iHTeprpeTallii B iudpoBii JroTepaHchKii npomnosiai [9, ¢. 111-115].
VY 1mudpoBiii II0TepaHChKii NponoBial GpeiiM BUKOHYE (PYHKI1F0O KOTHITHBHOTO MOCTY
MDK O10JIITHUM TEKCTOM 1 TOBCSKJIECHHHUM JIOCBIZIOM T'POMAaJIH, OCKIJIBKH CaKpaJbHHUI
cMHCIT POpPMYETHCS HE JIHIIE Yepe3 IUTYBaHHS KaHOHIYHOTO JDKepena, aje il depes
1ioro HapaTUBHE Ta MYJIBTUMOAIFHE BIUCYBAHHS B aKTyaJIbHI COIlialIbHI KOHTEKCTH.
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Amnani3 kopmycy 3acBiauye, mo (ppeiimoBa opraHizailis MPOMOBIAl Ma€ i€EpapXiaHUAN
XapakTep, y MeXKax SKOro JOMIHaHTHI ppeiiMu CTPYKTYPYIOTh IMiAMOPSIKOBaHI KOT-
HITUBHI MOJIEN, 1[0 aKTUBYIOTHCS HA PI3HUX eTamax JucKypcy. Taka iepapxis 3a0e3-
nedye BII3HABAHICTH JKaHPY, OCKIIBKH ajjpecar, CIpuiiMalodr MOBTOPIOBaHI ClIeHApIi
IHTepHpeTallii, OPIEHTYETHCS HA YCTAJIEHI CEMAaHTUYHI Ta IMparMaTU4HI OYiIKYBaHHS,
AK1 BIATBOPIOIOTHCS B MEKaX AUCKYPCUBHOI criiibHOTH [17, ¢. 58—-62].

OpeiiM «IIIIAXy» K MOJEIb MPOIECyalbHOI BIpU KOHIIETITyali3y€e BIpY SIK JIMHA-
MIYHUH MIPOLIEC, Y MEKax SKOTo ajJpecar MO3UIIIOHYEThCS HE K MACUBHUM PELUITIEHT
CaKpaJbHOTO 3HAHHS, a K aKTUBHUI YYaCHHK JYXOBHOTO pyxy. Y 1udpoBUX Mmpo-
NOBIAAX LEeH PppeiiM peanizyeTbest yepes3 JIEKCEMH PyXy Ta CIPSIMOBAHOCTI, K1 MOE-
HYIOTbCS 3 MPOCOJUYHUMU 1 Bi3yalbHUMH MapKepaMu MOCTYIOBOCTI Ta BIAKPUTOCTI.
Y ¢parmenti ,,Wir sind unterwegs, Schritt fiir Schritt, auch wenn der Weg vor uns
im Dunkeln liegt* BepOanibHa MeTadopa pyXy NiAKPIILIIIOETHCS YIOBUIbHEHUM TEMIIOM
MOBJICHHSI Ta KOMITO3UIIIEI0 KAJAPy, YV KM MPOMOBIAHUK po3MillleHUi Ha (GOHI IEHT-
pasbHOI anei Xxpamy, 110 Bi3yaJdbHO MiJACHIIOE€ HAPATUB CIIPSIMOBAHOCTI.

[TpocoauyHMii KOMIIOHEHT Y TAKWX BUMAJKAX BUKOHYE (PYHKI[iF0 KOTHITUBHOTO CHUT-
HaJy, OCKUIBKU Tay3HW 1 3MIHU BUCOTHU TOHY MapKyIOTh KJIFOYOB1 CMHUCIIOBI BY3JIH, IO
CHpHUsi€ IHTEpHAII3allll CAKpaJIbHOTO CMUCITY. BidyaabHUI KOMIIOHEHT, CBOEIO YEPTOIO,
AKTHUBY€E MPOCTOPOBI CXEMH, SIK1 IO3BOJISIFOThH aJI[PECATOB1 MPOEKTYBATH BIIACHUM KUT-
T€BUU OCB1JI Ha O10MIMHUI HapaTUB, IO Y3TOMXKYETHCS 3 MOJOKEHHSIM IPO TE, LIO
3HaYeHHSI (POPMYETHCS Yepe3 B3aEMOJIII0 KOHIENTYaTbHUX MOCNICH 1 IEPIeNTUBHUX
pecypciB [11, c. 34-41].

OpeiiM  «CIyKIHHS» 1 €TUYHA aKTyaji3alis CaKpaJbHOTO CMUCITY PENpPE3CHTYE
CakpaJIbHE 3HaHHS K OCHOBY JIJII KOHKPETHUX COIIAJIbHUX JiH, 10 CIPSAMOBaHI Ha
JOTIOMOTY 1 COJIAApHICTh y MeXax rpoMaau. Y HUGPOBUX MPONOBIIAX LEH Ppeiim
peaizyeTbCsi 4Yepe3 HapaTUBHI CTPYKTYpH, SIKI TOEIHYIOTH O10JilHI NPUKIAIU
3 Cy4aCHUMHU COIIaJJbHUMH CUTYyallisIMU. Y BUCIIOBIOBaHHI ,,Christus begegnet uns
im Ndchsten, der heute unsere Zeit und unsere Aufmerksamkeit braucht* cakpansuuii
CMUCJ TIEPEHOCHUTHCS 3 KAHOHIYHOTO TEKCTY B MOBCSKICHHUN KOHTEKCT, A€ aapecar
3aJTy4a€ThCsl 10 MOJIEIi MOPaJIbHOI BiAMOBIJATLHOCTI.

MynbsTUMOAAIBHAN BUMIP IBOTO (hpeiiMy BHUSIBISIETHCS Y BUKOPUCTAHHI JKECTIB Bij-
KPUTHX JOJOHB, M SIKOTO TEMOPY ToJI0Cy Ta KPyIMHOTO TUIaHy OOIUYYs IPOMOBITHHKA,
IO CTBOPIOE e(eKT mepcoHami3allii 3BEpHEHHS 1 MiJCHUIIOE TEPIOKYTUBHUN MOTEH-
111aJT BUCJIOBIIOBaHHs. Take moeTHaHHS BepOaIbHUX 1 HEBEpOAIbHUX PECYPCIB CIPHSIE
(OpMyBaHHIO EMOIITHO HACUYEHOI MOJIENI CAKPaJIbHOTO CMHUCIY, SIKA 3aKPIILIIOETHCS
y IUCKYPCUBHIN MaM’ATi ajipecara.

OpeiiM «CHIBHOTH» 1 KOHCTPYIOBAHHS KOH(ECIHHOI 1IEHTUYHOCTI (popMye Kor-
HITUBHY MOJI€NIb, y MEXaX SKOi CaKpallbHHH CMHUCI TOCTA€ SK KOJEKTUBHO TOJi-
JIOBAHMM JTOCBIJ, 110 00’ €HYE aapecara 1 MPOIMOBIAHUKA B MEXaxX CIUIBHOT 1HTEp-
nperaiiiHoi no3unii. Peanizamiss 1mporo ¢peiMmy IPYHTYEThCS Ha CUCTEMHOMY
BUKOPUCTAHHI IHKIIO3UBHUX (HOPM NEepIIoi 0coOr MHOKHHHM, SIK1 JTIHTBICTUYHO KOH-
CTPYIOIOTh MOJIEb KOJIEKTUBHOTO Cy0’€KTa 1 3aKpIIUIIOIOThH ajpecara B MeXaxX CUM-
BOJIIYHOT KOH(DECIHHOI CMUIbHOTH, (OPMYIOUYH HApPATUBHY 1JEHTUYHICTH TPOMAJH
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AK TMPOIIEC MOCTIMHOTO CaMOTIyMadeHHs yepe3 Oi0miiiHI CIOKeTH 1 CHiIBHUN J0C-
Bl BipH, IO Y3TOJDKYETHCS 3 KOHIICHIIEID HApaTUBHOI 1JICHTUYHOCTI SK MeXa-
HI3MY MO€EAHAHHS 1HIUBIIYalbHOTO 1 KOJIEKTUBHOIO BUMIpIB cMuciy [15, c. 30-33].
Y dparmenti ,,Wir als Gemeinde tragen einander durch diese Zeit des Zweifelns und
der Hoffnung* BepOanbHUN MapKep wir MOEIHYETHCS 3 JKECTaMH, 110 OXOILTIOIOTh
MPOCTIp TMepea KaMeporo, i 3 TOMIPHUM TEMIIOM MOBJICHHS, SIKUH CTBOPIOE €(hEeKT
CIUJIBHOTO PUTMY.

3 TOYKM 30py IHTEPAKIIMHOI JIHIBICTUKHA TaKa CTpaTerisi OplEHTOBaHA HAa MOTEH-
[IAHY PEaKIlilo ajpecara, HaBITh SIKIIO0 KOMYHIKaIlis Bi0OYyBAa€ThCS B ACHHXPOHHOMY
pEeXUMI, OCKUIBKM MOBHI XOAM KOHCTPYIOIOTHCS 3 YpaxXyBaHHSIM OUIKYBAaHOI BIAMOBIAI
rpomaau [5, c. 112—-118]. Y mudpoBomy cepemoBuiili 1eil ePexT miICHITIOETHCI MOXK-
JMBICTIO KOMEHTYBaHHS 1 MOBTOPHOTO MEPENIsiAY, 0 CTBOPIOE UTI03110 PO3IIMPEHOT
CHUIBHOI MPUCYTHOCTI.

OpeiiM «ITPUCYTHOCTI» 1 MYJIBTUMOMIANIbHA PEMPE3EHTAIlIS CaKPAIBHOTO TIPOCTOPY
aKTUBYETHCS B TUX BHUIIAJKaX, KOJU MPOTIOBIIHKUK CIIPSIMOBYE yBary ajapecara Ha Bif-
qyTTs 0e3mocepeHboi OMM3BKOCTI CaKpaIbHOTO, SIKE PEMPE3CHTYETHCS Yepe3 TMOEI-
HaHHS BepOaJbHUX, BI3yaJbHUX 1 MPOCOANYHUX CUTHAJIIB. Y BUCJIOBIIOBaHHI ,,Hier, im
Licht der Kerze, wird Gottes Nihe erfahrbar' nexcema Licht CHHXPOHI3YEThCS 3 Bi3y-
aTBbHUM 00pa30M 3arajieHOl CBIYKH B IIEHTP1 KaAPy Ta 3HUKEHUM TEMOPOM TOJI0CY, 10
CIUJIBHO (hOPMYE €MOIIHHO HACUUEHY MOJIEJIb CaKpPaJbHOI MPUCYTHOCTI.

Taxuii MexaHi13M y3roIKy€EThCS 3 IOJT0KESHHSIM PO TE, IO MYJIBTUMOJIATIBHI PECypCH
MOXXYTh BUKOHYBaTH (DYHKI[1}0 KOTHITUBHUX TPUTEPIB, sIKI COIPSAMOBYIOTh 1HTEpIIpeTa-
11if0 BepOATbHOTO TOBIOMJICHHS B MEKaX KOHKPETHOTO (pperiMy, 3a0e3medyroun Horo
rIMOIIIe eMOIlIHHE Ta KOHIIeNTyallbHe 3acBoeHHs [12, c. 102—108].

@peiiM «HaID» y SKOCTI HAPAaTHUBHOI CTpATErii B KPU30BUX KOHTEKCTaX BUCTYIIA€
y TPOMOBIISIX, MPUYPOUYCHHUX JIO COIIATBHO HAMPYXKEHUX a00 KPU30BHX TMEPIOJiB.
dpeitM «HaID» TOMIHYE, IKUH CTPYKTYPYE CaKpadbHUNA CMUCIH SIK PECypC MO0JIaHHS
HEBU3HAYECHOCTI 1 cTpaxy. Lleit ¢peiim peanizyeThcs uepe3 HapaTUBHI KOHCTPYKIIiT, 110
IIPOTUCTABJISAIOTh CKJIAHY Cy4YacHY CHTYyallilo Oi0JIMHUM IPHUKIaJaM BUIPOOYBaHb
1 cnacinus. Y ¢parmenTi ,,Auch in der Nacht des Zweifelns bleibt Gottes Verheifsung
unser Licht* noennanns metadop Nacht 1 Licht GopMye KOHTPACTUBHY CXEMY, sIKa
BEpOAJIbHO 1 BI3yaJbHO MIJCUIIIOETHCS OCBITIIEHHAM KaJpy Ta 3MIHOIO 1HTOHAILIITHOTO
KOHTYDY.

MynbsTUMOAaIbHA CUHXPOHI3aIlisl Y TaKUX BUMAJKaX CTBOPIOE CHIIBHHM MEPIOKY-
TUBHHUM €(PEKT, OCKUIbKH aJipecar CIpUilMae cakpaabHUI CMUCI HE JIUIIE SIK a0CTpaK-
THY 1JI€f0, aJie ¥ SIK €MOIIIMHO TEPEeKUBAHUM JOCBIJI, IO 3aKPIIUTIOETHCS Y IMam’ STl
Yyepes MOBTOPIOBaH1 CUMBOJIM 1 HAPATUBHI MOTHUBH.

Ha ocHoOBI aHami3y Kopmycy MOKHa BUOKPEMHUTH KUIbKa TUIIB MYJIbTUMOAIbHUX
MEXaHI3MIB, Kl CACTEMaTH4YHO BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJI KOHCTPYIOBAHHS CaKpajibHOTO
CMUCIY B HIU(PPOBUX MPOMOBIIAX:

1. CuHXpoHi3yBaJIbHUII MeXaHi3M, y MeXax SKOTO BepOaibHI Mapkepu (perimy
MOEHYIOTHCS 3 MPOCOANYHUMH 1 Bi3yaJIbHUMHU CUTHAJIaMHU, 110 CIpusie (POKyCyBaHHIO
yBaru ajipecara Ha KIIF0OYOBUX CMUCIIOBUX €JIEMEHTAX.
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2. KonTpacTMBHMIA MeXaHIi3M, KU IPYHTY€ETbCSI HAa MPOTUCTABIEHH] BI3yaJIbHUX
1 BepOanpbHUX 00pa3iB, HAPHKIIA, TEMPSIBY 1 CBITJIA, THIII 1 MiJBUIICHOTO TOHY, IO
CTBOPIOE €MOLIIMHO HACUYEH1 HAPATHUBHI BY3JIU.

3. InkI03UBHUIT MeXaHi3M, KUl peai3yeThCsl 4Yepe3 BUKOPUCTAHHS MOBHUX
dbopmM crniabHOI 1IeHTU(IKAIlT Ta )KECTOBUX CTPATETiH, 1110 MOJACIIOIOTh CUMBOIIYHY
CHUIbHY MPUCYTHICTh TPOMA/JIN.

4. PenmeTUTUBHMIA MeXaHi3M, SKUl mepefdadae MOBTOPEHHS KIIOYOBHX JIEKCEM,
’KECTIB 1 BI3yaJbHUX CUMBOJIIB Y PI3HUX YACTUHAX MPOIOBIIL, IO COPHSIE 3aKPIMJIEHHIO
CaKpaJbHOTO CMUCIY Y TUCKYPCUBHIN MaM’SIT1 XKaHPY.

Cucremaru3zailisi HIUX MEXaH13MiB JJO3BOJISIE ONKMCAaTH UG POBY JIOTEPAHCHKY MPOTIO-
BiJIb SIK LJTICHY CEMIOTHYHY MOJIII0, Y MEKaX SIKOT CaKpaJIbHUN CMUCH (POPMYETHCS Ha
NEPETHHI KOTHITUBHUX MOJIEJIEH, HApaTUBHUX CTPATETi 1 MyJIBTUMOJIATILHUX pecyp-
CiB, 0 (PYHKIIOHYIOTh Yy COI[IaJIbHO Ta TEXHOJOT1YHO 3YMOBJIEHOMY KOMYHIKATHUB-
HOMY TIPOCTOPI.

MynbsTUMOAANIbHI MEXaHI3MH Y p13HUX HUPpoBUX PopMaTax 1 maarpopmax. Y dop-
MaTi BiJeOTpaHCISIIN u(poBa JIFOTEpAHCHhKAa MPOIMOBIIb PEali3ye€ThCsl K MOBHO-
[[iIHHA MYJIBTUMOJAJIbHA OIS, Y MeXkaX K01 cakpajJbHUN CMUCH (POpPMY€EThCS uepes
CUHXPOHHY B3a€MOJIIF0 MOBJICHHSI, 300pakeHHs Ta 3ByKy. OCKIIbKH aJpecar CIpHii-
Mae MOB1IOMJICHHS B PEXKUMI ay10B13yaIbHOI TPUCYTHOCTI, KOMITO3HIIIsI KaJIpy, OCBIT-
JIEHHS 1 IPOCTOPOBE PO3TAIYBAaHHS MPONOBIIHUKA BIAIPAIOTh BAXKJIUBY POJIb Y CTPYK-
TypH3allii yBaru Ta iHTepupeTarii HapaTuBy.

AHari3 KopIycy 3acBiuye, 10 MPOMOBIIHUKN YaCTO BUKOPUCTOBYIOTh IIEHTPOBAHY
KOMITO3MIIIIO KaJIpy, Y MEXax K01 (pIrypa MOBLS PO3MILIY€ETHCS HA Tl BI3yaJlbHO 3Ha-
YyIUX CaKkpaJlbHUX CUMBOJIB, 30KpeMa xpecta abo BiBraps. Taka crpareris cnpusie
akTuBalli (ppeliMy «IIPUCYTHOCTD», OCKUIBKHM ajpecar CHpUIMaEe MPOCTIp Xpamy
K po3mupeHHs nudpoBoro ekpany. Y dparmenrti ,.Hier, in diesem Raum, der uns
verbindet, horen wir Gottes Wort neu‘* Bi3yadbHUN KOHTEKCT MOEAHYETHCS 3 YIOBLIb-
HEHUM TEMIIOM MOBJICHHSI, III0 CTBOPIOE €(DEKT CIUIBHOI CaKpaIbHOI JIOKAITil.

ITpoconuuHi 3aco6u, 30kpeMa Bapiallii TydHOCTI Ta 1HTOHAI[IHHI IMHOMH B KYyJIb-
MIHALITHUX MOMEHTaX, BUKOHYIOTh (DYHKI[1}0 KOTHITUBHUX CUTHAJIB, SIKI MapKylOTh
nepexiJl MiXK HapaTUBHUMHU €TanaMu MpomnoBiail. Y BUCTOBIIOBaHHI ,,Und genau jetzt
beginnt der Moment der Entscheidung® niJBUILIEHHS TOHY Ha JIEKCeMI jefzt Crpsi-
MOBY€ yBary ajJpecara Ha HOpPMaTHBHHI BHUMIP CaKpaJdbHOTO CMUCIY, IO Y3TOMXKY-
€THCSA 3 TIOJIOKCHHSAM IPO OPIEHTAII0 MOBJICHHEBUX JIM Ha MOTCHIIHHY pEaKIliio
peuumnienTa [5, ¢. 112-118].

VY noakact-hopmari, e Bi3yaJIbHHUM KaHa BiJICYTHIN, TPOCOANYHI ITapaMeTPH MOB-
JieHHsI HaOyBarOTh MiJBUILEHOI 3HAYYIIOCTI, OCKUIBKA CaMe 4epe3 1HTOHAIII0, TEMII
1 may3u ajipecar OpIEHTYETHCS Y CTPYKTYPl HAPATUBY Ta i€papxii CMUCIOBHUX aKIIEHTIB.
VY Takux ymoBax cakpajibHUIl CMUCH GOPMYETHCS MEPEBAKHO UEPE3 AKYCTUUHY OpraHi-
3aI[i}0 MOBJICHHSI, IO M1JCUIIFOE POJIb TOJIOCY SIK IHCTPYMEHTA EMOIIIHOT 32y YE€HOCTI.

KoprnycHuii anami3 cBiuWTh, 110 MPOMOBIAHUKK B ayniodopmari 4acTillle BUKO-
PUCTOBYIOTH PUTMIUHI MOBTOPU Ta MapayiesibHi CUHTAKCUYHI KOHCTPYKIIii, SIKl CTBO-
PIOIOTH €eKT BepOaTbHOI CUMETPIi 1 CIPUSAIOTH 3aKPIMJICHHIO KIIFOUOBUX KOHIICTITIB
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y mam’sti aapecara. Y dparmenti ,,Wir horen, wir glauben, wir gehen weiter* put-
MIYHUH TOBTOP (OPM MEepIIoi 0cOOM MHOXKHHH TTOETHYETHCS 3 PIBHOMIPHUM TEMIIOM
MOBJIEHHS, 110 hopMye PpeiimM «CHITBHOTHY Ha CYTO aKyCTUYHOMY PIiBHI.

[Tay3a sk TpOCOAWMYHHI MapKep BUKOHYE (DYHKI[IF0O KOTHITUBHOTO PO3JLTIOBAva,
AKUW JTO3BOJISIE aJpecaroBl IHTETpyBaTU MOYYTE Y BIACHUMA JOCBiA. Y BHCIIOBIIO-
BaHHI ,,Gottes Ndhe ... ist auch jetzt erfahrbar 3aTpuMka nepeJ I€KCEMOIO jetzt CTBO-
pIOE MOMEHT OYiKyBaHHS, IO MIJICUIIIOE EMOIIMHUN e(eKT 1 crpuse 1HTepHai3aIli
CaKpaJbHOTO CMHCITY.

VY TeKCTOBHX BepCisix MPOMOBiACH, AKI MyONKYIOThCS Ha BeOcaiTax rpoman abo
B COIIAJIbHUX Mepexax, B1I0yBa€TbCs CBOEpIAHA pEKOHGITypallis MyJIbTUMOIATIBHO-
CT1, OCKUIBKH MPOCOANYHI 1 Bi3yallbH1 pECYPCH 3aMIHIOIOTHCS TUIOTpaPIYHUMU Ta Tpa-
¢biyHuMEU 3aco0aMu. AJlpecaTr CIpHuiiMae cakpajJbHUN CMUCI 4Yepe3 CTPYKTypy ad3a-
[iB, BUJIJIEHHS! KypCHUBOM a00 HaIIBXKUPHUM HIPU(TOM, a TAKOXK Yepe3 BUKOPUCTAHHS
MyHKTYyaIllii, gKa IMITy€ IHTOHAI[IH] TTay3H.

VY xopriyci CriocTepiraeThCsi TEHJICHIIIS 10 BUKOPUCTAHHS KOPOTKUX a03alliB 1 psiji-
KiB, 110 ()YHKIIIOHYIOTh SIK Bi3yallbHI CETMEHTH CMHCIY. Y (pparmenti ,,Wir sind nicht
allein. Gott geht mit uns. Auch heute.* rpadiuHe 4ieHyBaHHS BUKOHYE POJIb Bi3yalib-
HOT'O aHAJIOora May3H 1 CTBOPIOE PUTMIUHY CTPYKTYPY, SIKa CIPUSIE MOETUUHIN IHTEepIpe-
Tallii cCakpaJIbHOTO CMUCITY.

Taka cTparerisi y3romKyeTbCsl 3 MOJOKEHHAM MPO Te, U0 HUPPOBUN TEKCT PyHK-
IIIOHYE K MEIIaTeKCT, Y MeXKax SKOTo Bi3yalibHa OpraHizallis CTOPIHKU CTa€ YaCTHHOIO
3micT yTtBopeHHs [11, c. 3441]. O1xe, HaBITh Y BIJICYTHOCTI ay/iio- Ta BiJ€OKaHATY
CakpaJbHUN CMHCII 30epirae MyJbTUMOJAIbHUI XapaKTep, Xo4a Horo peanisamnis Bija-
OyBa€eThbCs Yepe3 1HIII CEMIOTUIHI PECYPCH.

[TopiBHSITbHUHN aHAITI3 MaTepialy, pO3MIIIEHOTO Ha Pi3HUX U(POBHX TUIaThOpMax,
30KkpemMa Ha o(iliifHuX BeOcalTax rpoMajl, BiIEOXOCTHHTAaX 1 CTPUMIHTOBUX CEpBi-
cax, CBITYUTH MPO T€, 110 MYJbTUMOJATbHI MEXaH13MHU KOHCTPYIOBAHHS CaKpajibHOTO
CMUCIY 3a3HalTh aJanTalli 3aJIeKHO BlJ TEXHIYHUX 1 COLIAIBHUX XapaKTEPUCTHUK
wiarpopmu. Ha nnardopmax, opieHTOBaHMX Ha KOPOTKI BijeoopMmaTH, criocTepira-
€THCSI TEHACHIIIS O KOMIIPECIi HapaTUBY, KOJIU IPOIOBIIb MOIA€ThCA Y BUIIISAL (hpar-
MEHTIB, 10 KOHIICHTPYIOTHCS HABKOJIO OJHOTO JIOMIHAHTHOTO (hpeiimy.

VY Takux Bumagkax QgpeiiMm «Haai» ad0 «IPUCYTHOCTD» YacTO peajli3yeThCs uepes
JIAKOHIYH1 BHUCJIOBJIIOBAHHS Ha KIITaNT ,,Gott ist bei dir, auch in diesem Moment*, saxi
MOEHYIOTHCS 3 CHJIBHUMU Bi3yaJbHUMH 00pa3amMu 1 KOHTPACTUBHUM OCBITIEeHHIM. Taka
CTparerisi CIpsIMOBaHA Ha MIBUJIKE €MOIlIITHE 3ayuyeHHs ajpecara i1 BiAMOBIIA€ JIOTII
1MPOBOTO CIIOKUBAHHS KOHTEHTY, 1110 TPYHTYETHCS HA OOMEKEHOMY 4aci yBaru.

OnHi€ero 3 KIHOYOBUX 0COONMBOCTEN HUGPOBOTO CEPEIOBHUINA € MOXKJIUBICTh MOB-
TOPHOTO MEPETIsiay, IPOCIYXOBYBaHHS a00 YUTaHHS MPOMOBieH, 110 crpusie GopMy-
BaHHIO JIUCKYPCHUBHOI IMam’sTi kaHpy. [loBTOproBaHi BidyajibHi CHMBOJIU, MPOCOANYHI
KOHTYPH 1 JIEKCHUHI (POPMYIIM 3aKPIILTIOIOTHCS SIK BII3HABaHI MapKEpH CakpaibHOTO
CMUCITY, SIK1 aJIpecaT acoIliio€ 3 KOHKPETHOI KOH(ECIHHOIO TpaJHIIi€ro.

VY KopIiyci criocTepiraeTbcsi peryispHe BIATBOpeHHs Gopmys Ha Kuutant ,,Gottes
Wort trigt uns ““ abo ,, Wir gehen diesen Weg gemeinsam*, sxi 3’ IBISIOThCS B PI3HUX
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MPOTOBIAAX 1 Turargopmax, ane 30epiratoTh cuinbHy (QperMOBY CTPYKTypy. Taka
MIOBTOPIOBAHICTh CHpHsie cTabiimi3aiii KoHpeciHHOl 1IeHTUIHOCTI 1 MATPUMYE Bif-
qyTTs. 0€3MEePEPBHOCTI CaKpaJIbHOTO JAOCBIY B YMOBax ()parMeHTOBAaHOI LUPPOBOI
KOMYHIKaIIii.

Ha BinMiHy BiJ TpaJuLIMHOTO PO3YMIHHS PENIriiHOI KOMYHIKAIII1 SIK OJJHOPa30BOi
nofii, nuppoBuii GopmMaT CTBOPIOE YMOBH JIJIsI KyMYJISITUBHOTO HAKOTIMYEHHS CaKpaslb-
HOTO CMUCITY, KOJIM TMOBTOPIOBaH1 (hOPMYJIH, Bi3yallbHI CHMBOJIM Ta HapaTUBHI CXEMH
(YHKIIOHYIOTh $IK €JIEMEHTH JOBIOTPHUBAJIOI KOTHITUBHOI pENpe3eHTalli >KaHpy.
Y 1mpoMy ceHCl AMCKypCHBHA IMaMm’sTh MPOMOBiAI HaOyBae pucC 1HTEPMEI1aTbLHOTO
apXiBy, B SIKOMY KO>KHE HOBE MTOBIJIOMJICHHS CIIBBITHOCUTBLCSA 3 MOIMEPEIHIMU peaiza-
iSIMU 1 peKOHQITYpYe KOJEKTUBHUN 00pa3 KOH(ECIHOI 11eHTUYHOCTI B IU(POBOMY
IPOCTOPI.

OTpumaHi pe3ylnbTaTd J03BOJISIIOTh CTBEPIXKYBATH, 10 MYJIETUMOAAIbHI MEXaH13MHU
HE PEAYKYIOThCS JI0 CYKYITHOCTI TEXHIYHUX MPUHOMIB MOJaHHS TOB1IOMIICHHS, a (hop-
MYIOTh CUCTEMHY KOTHITHUBHO-IUCKYPCHUBHY MOJIEJIb, Y MEXKaX K0T CaKpaIbHUI CMHUCIT
MOCTA€ SIK COLIATIbHO 1HCTUTYIIOHAII30BAHUM 1 CHMBOJIIYHO OTIOCEPEIKOBAHUMN JOC-
BiJ1. OckiIbKH (hperiMH, III0 aKTUBYIOTHCS B IIPOIIEC] MPOIIOB1/Ii, OTHOYACHO 3Ty4Yal0Th
BepOaJIbHI, IPOCOANYHI Ta Bi3yallbHI PECYpCH, 1HTEpHpeTaliss 010J1iHHOr0 HapaTUBY
MOCTAE K Pe3yJIbTaT 0araTopiBHEBOT CEMIOTUYHOT B3a€MO/IIi, III0 KOPETIOE 3 MTOTO0KEH-
HSIM PO MeJlaji3alilo KOMyHIKalli K CTPYKTYPOYTBOPIOBAJIbHUIM YMHHUK Cy4acCHUX
comianbHUX MpakTukK [11, c. 34-41].

3icTaBieHHS eMIIPUYHUX JTAHUX 13 TEOPETUYHUMH MOJENSIMU KOTHITUBHOI C€MaH-
TUKU JJO3BOJISIE CTBEPKYBATH, 110 (ppeiiMoBa OpraHizailisi CakpaJlbHOTO CMHUCITY B ITH(]-
POBIM TIPOIOBIAI Ma€ HE JIMIIE ONMUCOBHUH, ajle i HOPMATUBHUN XapaKTep, OCKUIbKU
yepe3 HapaTHUBHI CleHapil ajpecaroBl MPOMOHYIOTHCS MOZEINI 1HTepIpeTalli Mmoaii
1 IIIHHICHI OPIEHTUPH, K1 IHTETPYIOTHCS B TIOBCSAKICHHY MPAKTHKY. Y 1bOMY aCIEKTi
1 poBa NponoBifb GYHKIIOHYE K KOTHITUBHUN IHCTPYMEHT COIiai3allii, o Moe-
Hye€ O1011i1H1 CIO’KETH 3 aKTyaJIbHUMU COLIIalIbHUMU pobiemMamu 1 GopMye CUMBOIIY-
HUHN MPOCTIp KOH(PECIHHOT 1IeHTUYHOCTI.

VY Mexax Teopli KOMYHIKaTUBHUX AHPIB Pe3yJIbTaTH JOCIIIKEHHS HiATBEPIKY-
I0Th T€3Y PO BIIHOCHY CTAOUTBbHICTD KAaHPOBHUX CTPYKTYP, siKa 30epiraeThCs HaBITh 32
YMOB paJuKaibHOI 3MiHU MeaiadopmariB [17, ¢. 58—62]. Xoua nudpose cepeaoBuiie
CTUMYITIO€ T10pUAN3AIIII0 TPOIMOBIAL, IO MPOSBISETHCS B MOEAHAHHI PUC YCHOTO MOB-
JICHHS, BIJICOKOHTEHTY 1 TEKCTOBOTO MEJIaTeKCTy, 0a30B1 pUTOPUYHI XOJU, HAPATUBHI
cueHapii Ta (ppeiiMoBa iepapXxisi 3aIMIIAIOTHCS BITI3HABAHUMHU, 1110 3a0€31euye KOHTH-
HYITeT JKaHpy 1 HOTO IHCTUTYLIMHY JETITUMHICTh Y MeXKaX KOH(ECIHHOT CIUIBHOTH.

3 Mo3uIIii IHTepaKIiIHHOT JIIHTBICTUKHU IIU(pOBa MPONOBIAL MOCTAE SIK (POpMa aCHUH-
XpOHHOT B3a€MOJIii, y MEXax SKOi MOBJIEHHEBI il MPOMOBIJHUKA OPIEHTOBaHI Ha
MOTEHIIIHY PeaKIlilo ajpecara, HaBiTh SKIIO O€3MocepeIHIi 3BOPOTHUH 3B’ SA30K BiI-
CyTHIi [5, c. 112—118]. BukopucTanHsi pUTOPUYHUX 3allUTaHb, 1HKIIO3UBHUX (HOPM
1 MPOCOMUYHUX AKIEHTIB CBITYUTH MPO T€, 0 KOMYyHIKaTUBHA CTPYKTypa MPOIOBi/i
30epirae AiaJloriyHuid MOTEHLIaN, KU peani3yeTbesl yepe3 ySaBHY MOJENb CHIIbHOI
IHTEpIpeTaIlii cakpaabHOTO CMHCITY.
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Oco0nuBoro 3Ha4eHHs] HAOyBa€ KOHLIETIT JUCKYPCHUBHOI MaM’siTi, AKUM y 1udpo-
BOMY CEpPEIOBHUII 3a3HA€ SIKICHOTO PO3MIMPEHHS, OCKUIBKH MOMJIUBICTH MOBTOP-
HOTO JOCTYILYy 10 IPOIOBIAEH CHpHsiE€ 3aKpIIUIEHHIO (peiiMiB 1 HApATUBHUX MOTHBIB
y IOBrOTPHUBAI KOTHITUBHIN CTPYKTYypi aapecara. [loBToproBaHiCTh IeKcUuHUX Pop-
MYyJ, Bi3yaJIbHUX CUMBOJIIB 1 IPOCOAMYHUX KOHTYPIB (popMye cTaOUIbHUI penepryap
CaKkpaJbHUX MapKepiB, K1 (DyHKIIOHYIOTh SIK 1HAEKCH KOH(DECIMHOI 1IeHTUYHOCTI
1 MATPUMYIOTh BITUYTTSI CHMBOJIIYHO1T O€3MEePEPBHOCTI PENITTHHOTO JOCB1TY, OCKITLKH
HapaTUBHE BIATBOPEHHS O10MIMHMX MOTHBIB J103BOJISIE TPOMAJIi IHTETPYBATH BIIACHUM
KUTTEBUHN JIOCBI y MIMPITY ICTOPir0 BipH, GOPMYIOYH CTIHKY MOJENbh KOJIEKTHBHOI
HapaTUBHOI 1IeHTUYHOCTI [15, c. 31-35].

Y KOHTEKCTI TEOJIHTBICTHKY PE3YJIbTAaTH aHAJ13y J03BOJISIIOTh YTOUHUTH MOJT0KEHHS
PO POJIL MOBJICHHS SIK Me/iaTopa MK CaKpajJbHUM 1 COIllaJIbHUM BUMIpaMu JOCBiY,
OCKUIbKU ITU(pOBa MPOIOBiAL JEMOHCTPYE, IO el MEeAIaTUBHUN MPOLIeC OLIbIIe HE
00OMEeXy€eThCsl BepOaTbHUM PIBHEM, a BKJIIOYA€ KOMIUIEKCHY B3a€EMOJIIIO PI3HUX CEMi-
otTnuHUX cucteM. CaMe yepes IO B3aEMOJII0 CaKkpajlbHUM CMHUCI HaOyBae CTaTycy
COIIAIPHO PEJIEBAHTHOTO 3HAHHS, SIKE THTETPYETHCS B KOMYHIKATHBHI MPAKTHKU TPO-
MaJy 1 TpaHCPOPMYETHCSI BIJMTOBIIHO JI0 JIOT1KH [UGPOBOTO CEPEAOBUIIIA.

BoaHowac oTpumaHl pe3ynapTaTd BKa3ylOTh Ha HU3KY TEOPETHYHHUX BHKIIHKIB,
OB’ SI3aHUX 13 HEOOXIHICTIO MEPEIAy TPATUIIIHHUX MOJCNIEH aHaji3y pesiriitHoro
JUCKYPCY, sIKi OyJu OpiEHTOBAaHI MEPEBAXXHO Ha JIHIMHUN TeKCT. MynbTUMOAAIBHUN
xapaktep 1udpPOBOi MPOMOBiAI BUMAarae po3poOJICHHs 1HTETPOBAHUX aHATITUYHUX
IHCTPYMEHTIB, 3/JaTHUX OJTHOYACHO BpaxOByBaTH BepOalibHi, BI3yaJbHI Ta aKyCTHYHI
napaMeTpy KOMYHIKallii, a TAKOXK iXHIO B3a€MOJIII0 B MEKaX KOTHITUBHUX 1 HApaTHUB-
HUX CTPYKTYP.

Takum yHOM, 0OTOBOPEHHS PE3YJIBTATIB 3aCBIIUYE, IO [U(POBA JTHOTEPAHCHhKA ITPO-
NOBiIb (DYHKITIOHYE SIK CKJIaJHA CEMIOTUYHA TIOJIsA, Y MEKaX K01 CaKpaJbHUA CMUCIT
(OpMYy€ETHCS Ha IEPETHHI KOTHITUBHUX MOJICIICH, )KaHPOBUX HOPM 1 MYJTBTUMOAQTBHIX
pecypciB, 10 BIAKPUBAE MEPCTIEKTUBH IS MOAATBIINX JOCTIIKEHb y HapsiMi MOPiB-
HSJIBHOTO aHaJli3y Pi3HUX KOH(MECIHHMX Tpagullii 1 MemaiagopMariB 3 METOH BHUSB-
JIEHHS YHIBEPCAIBHUX 1 CIIEUU(PIYHUX MEXaHI3MIB CAKPAIbHOI KOMYHIKAIIii.

BucHOBKH i mepcrneKTHBH TMOAAJBIIOI0 JOCTIIAKEeHHsI. Y XOIi JOCTIHKCHHS
OyJI0 BCTaHOBJICHO, IO MYJBTHMMOJAJIbHI MEXaHi3MH KOHCTPYIOBaHHS CaKpaJbHOTO
CMHCITY B IU(PPOBUX HIMEIIbKOMOBHUX JIFOTEPAHCHKUX MPOMOBIAAX (DOPMYIOTH LITICHY
KOTHITUBHO-JAUCKYPCUBHY MOJICIIb, Y MEXax sIK01 BepOaIbH1, MPOCOANYHI Ta Bi3yallbHi
pecypcu (PyHKIIOHYIOTh HE 130J1bOBAHO, @ Y B3a€EMO3aJICKHIA CEMIOTUYHIN B3a€MO/III.
Taka MojieNb YMOXKIIUBITIOE THTETpaIlito 010/11ifHOTO HAPATUBY B CyYaCHUH COLIAIbHUMA
KOHTEKCT uepe3 (OpMyBaHHS CTIMKHUX KOTHITMBHUX TPA€KTOPiM 1HTEpHperarii, sKi
HNO€HYIOTh CUMBOJIIYHUH, €TUYHH 1 KOMYHIKaTUBHUI BUMIpU CaKpaJIbHOTO 3HAHHS.

3actocyBaHHsa (peWMOBOi CEMAHTUKH JO3BOJUIO BUSIBUTU 1€papXiuHy Oprasi-
3aIil0 JIOMIHAHTHUX KOTHITUBHUX MOJENEH, cepell sSIKMX MPOBIAHY POJib Biairpa-
I0Th PperMU «IIITAXY», «CIAYKIHHS», CHUTBHOTHY, KIIPUCYTHOCTI» Ta «HAMIID», IO
CTPYKTYPYIOTh HapaTHUBHI CII€Hapii MPOMOBi/l 1 BU3HAYAIOTh CIIOCOOU aKTyasi3arii
CaKpaJIbHOTO CMUCITY B pi3HUX nudpoBux dopmarax. Lli ppeiimu GyHKITIOHYIOTH SIK
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KOTHITHUBHI TOCEPEIHUKHU MK KAHOHIYHUM TEKCTOM 1 MOBCSIKJIEHHUM J0CB1JJOM TPO-
MaJii, OCKUTBKH Yepe3 MOBTOPIOBaHI MOBHI, MPOCOANYHI Ta Bi3yallbHI MapKepH BOHU
GopMyIOTh CTa0lIbHI MOZENI 1HTEepIpeTalli, sIKl 3aKpIMLIIOI0THCS Y JUCKYPCUBHIN
naMm’ATi JKaHpy.

KonTpacTuBHuii aHaji3 BiACOTPAHCISIIN, ay10MOAKACTIB 1 TEKCTOBUX MyOiika-
i 3aCBITUMB, MO0 MYJIBTUMOJAIBHICTh CAKPAIHLHOTO MOBIICHHS 3a3Ha€e (HOpMaTHO
3YMOBJICHOI peKoHdIryparii, y Mexax sSKoi OJIHI CEeMIOTHYHI PECypCH KOMIIEHCY-
I0Th BIJICYTHICTh IHILIHX, 30€piratouu Npu LbOMY KOTHITUBHY LUIICHICTh (peiMOBOI
oprani3aiii. Bineodopmaru 3a6e3neqyroTh CHHXPOHI3aIli10 BepOaabHUX, Bi3yaIbHUX
1 IPOCOJMYHUX CUTHATIB, TOJII IK ayJ10BepCii MiACUIIOIOTh POJIb IHTOHAIIT Ta PUTMY,
a TeKCTOB1 MyOumiKaIlii BUKOPUCTOBYIOTh TUNIOTpadivHi i rpadiuni 3aco0u s Bij-
TBOPEHHS CTPYKTYPHOI JIOT1KH MIPOTOBI/II.

OTpuMaHi pe3ynbTaT J03BOJISIOTH PO3IVIAAATH HHU(PPOBY JIFOTEPAHCHKY IPOMOBIIbL
AK CKJIQJIHY CEMIOTHYHY MOAII0, Y MeXaX SIKO1 CaKpaJbHUI CMUCI KOHCTPYIOETHCS Ha
NEPETUHI KOTHITUBHUX MOJIENIEH, ’)KAHPOBUX HOPM 1 Me/11a3yMOBJIEHUX KOMYHIKaTHB-
HUX cTparerid. Takwil miaxia po3MIUPIOE TEOPETHUYHI MEX1 TEOJIHTBICTUKH 1 KOT-
HITUBHO-JIMCKYPCUBHOTO aHaNi3y, OCKUIbKM BUMAara€e BpaxyBaHHs HE JIUIIE MOBHUX
CTPYKTYp, aJie i MyJIbTUMOJAJIIBHUX MapaMeTpIB, 10 BUZHAYAIOTh CIIOCOOU COLIAJIb-
HOT pelerniiii peairiiHoro MOBJIEHHs B yMOBax Iu(poBoi Memiamtizarii.

OOMeXeHHSI TOCIIIKeHHS OB s13aH1 3 oro poKxycoM Ha HIMEIILKOMOBHIM JIIOTE-
PaHCBKIM Tpaaullii, 0 HE JO3BOJISIE OE3MOCEePEHBO EKCTPAIOIIOBATH Pe3yabTaTH
Ha 1HII11 KOH(]eciitHI a00 MOBHI KOHTEKCTH 0€3 J0/IaTKOBOTO MOPIBHSJIBHOTO aHAJII3Y.
[lepcniexkTBH MOAANBIIMX PO3B1IOK BOAYAIOTHCS Y 3alIy4€HHI MaTepiady 3 KaTOJIHIIb-
KuX 1 pehOpMaTChbKUX MPOMOBIACH, a TAKOK y AOCIIKEHHI PEIENITUBHOTO BUMIPY
nM(poBOi MPOMOBI/I LIIAXOM aHANI3y KOMEHTapiB 1 (OpM 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY, SIKi
MOXKYTh Ha/IaTH JOJATKOBI JIaH1 PO IHTEPIIPETAIliiiHI CTpaTerii aapecaris.
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OBPA3 JIIPUYHOI'O TEPOS B MOETUYHIM 3BIPII cxAHTEHA»
CEPI'TA KAJAHA

Cgitanana BOPO/IIIA
KaHouoam ¢hinonociuHux Hayx, 0oyeHm,
odoyenm xagheopu yKpaincokoi ma 3apy0isncHoi 1imepamyp i Memooux ix Ha8YaHHs
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VY crarti Bhepiie MpoaHali30BaHO 00pa3 JIIPUYHOTO Teposi B MOETHYHIN 301ipiii
«Antena» C. Xagana y ruioniuHi BoeHHO1 TeMaTuku. OCTaHHS 3aCBIAUYE: BIH 3a3HA€E
MIEBHOI €BOJIFOIII: Bl TOCTMOCPHICTa-1poHicTa 10 MUTLS-(igocoda. Boennuit Hapa-
TUB «AHTEHW» MPOHU3AHUN EK3UCTECHI[IHUMHU TYMKaMH PO XKUTTS 1 CMEPTh, MPO
HEIPOCTI, ajie TyMaHHI JIFOJChKI CTOCYHKH Yy CKJIaAHYy J00y KPU30BHX 1ICTOPUUHHUX
nozii. [loeTuuni TekcTH 301pKU 00’ €IHY€ CUMBOJIIYHHMM 00pa3 aHTEHU, IKUH BUXOTLUTIOE
13 pITHUX TIPOCTOPIB HAWBAKIIUBIIIIE — «PUTM 1 MPOIIEHHS», a TOHA] HUMHU — «CUMGO-
HIYHY MYy3uKy Oepe3Hs». CaMe aHTeHa SIK YyTIUBUN PETPAHCIATOP BU3HAUAE MACII-
TaOHICTh 1 0araTOBUMIPHICTh XYIOKHBOTO CBITY B OJHOMMEHHIM MOETHYHINA 301pIIl.
Y HbOMY OpPraHiyHO CIIBICHYIOTh KUJIbKa PaKypciB aBTOPCHKOTO MOIVISY: TPAriyHOro
(BiJ TipKOi TOHAJIBHOCTI JIO TCUXOJIOTIYHOTO HAJIPUBY); aJerOPUYHO-CUMBOIIYHOTO
(mocumroeTbest 'y 301pIni); TPOTECKHO-1pOHIYHOTO (depe3 ¢parMeHTH TpPaBECTIMHOI
nipukn). C. Kagan 1eMOHCTpY€E CXUIBHICTB O PO3JIOTOi OMOBITHOCTI, TEMIIEPAMEHT-
HOT PO3MOBH 31 CBITOM, YaCOM PEUYUTATUBHOCTI, 1110 HAraJy€ HACMIBHICTh YKPATHCHKUX
HapoaHuX ayMm. bazoBa GiHapHa OMO3HUIIIS JKUTTA-CMEPTh B «AHTEH1» MallCTepHO pea-
Ji30BaHa 4yepe3 010iitHI 00pa3u, M0 KOHCTATYIOTh aBTOPCHKY 1JI€H0 TIPO BIYHICTb.

VY 30ipui «Antena» C. XKagaH TBOPUTh OCOOMMBUN E€K3UCTEHIIAIBHUI MPOCTIp
VYkpainu, nepenyciM ykpaiHcbkoro Cxofy, 110 ONUHUBCA y BOpOXii okymarii. Tyt
3BYUYUTH O1JIb 32 OATHKIBIIIMHOKO, TYTa 3a 3aTUOJUMH BOTHAMH, CITIBUYTTS 0 O1KCHIIIB.
ABTOp TpakTye BifiHY SIK aloOKaJINTHYHE SBUIIE Y€pPe3 MOTHUBH «BUTHAHHS 3 Paroy,
BTpaTy «3emMJii 00iToBaHO1». JIipuuHUil repoit — 6ararToBUMIpHUH 1 IUIICHUH BOJIHOYAC!
3 OJIHOTO OOKY, BIYHWM MaHJPIBHUK, CAMOTHIN 1 BIAYYKEHUMN, 3 THIIIOTO — YKpaiHEIb-
NaTpioT, IO aNeItoE 10 CYYaCHUKIB, CHHTE3YI0UH 03HAKH HAI[lOHAIBHOTO, CyCIIHLHOTO
i1 myxoBHOTO OYyTTs 100U. Lle m03BOIsI€ 0O3HAUUTH CaMOOYTHICTh TBOPUYOCTI KYJIBTOBOTO
C. XKanana B ykpaiHChbKkoMYy JiTepaTtypHomy mpoiieci XXI cTomiTrs.

Knwuoei cnoea: asmop, asémobioepaghizm, 60eHHUll Hapamus, NIpudHull 2epol,
NOCMMOOEPHICMCbKULL OUCKYPC, CVO €KM, XYOOUCHIU 00pas.
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THE IMAGE OF A LYRICAL HERO IN THE POETRY COLLECTION
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The article analyzes for the first time the image of a lyrical hero in the poetic collection
“Antenna” by S. Zhadan in the context of military themes. The latter testifies to his
evolution: from a postmodernist-ironist to an artist-philosopher. The war narrative of
“Antenna” is permeated with existential thoughts about life and death, about difficult but
humane human relationships in a difficult era of crisis historical events. The poetic texts
of the collection are united by the symbolic image of an antenna, which snatches from
native spaces the most important thing - “rhythm and forgiveness”, and above them —*“the
symphonic music of March”. It is the antenna as a sensitive repeater that determines the
scale and multidimensionality of the artistic world in the poetry collection of the same
name. Several perspectives of the author's perspective organically coexist in it: tragic
(from bitter tonality to psychological rupture); allegorical-symbolic (strengthened in
the collection); grotesque-ironic (through fragments of grassroots lyrics). S. Zhadan
demonstrates a tendency towards extended narrative, a temperamental conversation
with the world, and sometimes recitativeness, reminiscent of the melody of Ukrainian
folk dumas. The basic binary opposition of life and death in “Antenna” is masterfully
realized through biblical images that state the author's idea of eternity.

In the collection “Antenna”, S. Zhadan creates a special existential space of Ukraine,
primarily the Ukrainian East, which found itself under enemy occupation. Here we
hear the pain of the homeland, longing for the fallen soldiers, and compassion for
the refugees. The author interprets war as an apocalyptic phenomenon due to the
motifs of “expulsion from paradise” and the loss of the “promised land.” The lyrical
hero is multidimensional and holistic at the same time: on the one hand, an eternal
traveler, lonely and alienated, on the other, a Ukrainian patriot who appeals to his
contemporaries, synthesizing the signs of the national, social, and spiritual existence of
the era. This allows us to determine the originality of the work of the iconic S. Zhadan
in the Ukrainian literary process of the 21st century.

Keywords: author, autobiography, war narrative, lyrical hero, postmodern discourse,
subject, artistic image.

IMocranoBka npodaemu. Jlipuka C. XXamana octaHHIX POKIB JEMOHCTPYE HOBI
ACMEKTH OCMHUCIIEHHS BOEHHOTO Yacy B Cy4acHii yKpaiHChKid JaiTeparypi. [lucbmeHHUK
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y noetnuHux 30ipkax 2015-2023 pokiB («XKuttss Mapiin, «Tammiiepu», « AHTEHa»,
«Criucoxk kopabiniBy, «IIcanom aBiaiii», « CKpUITHUKIBKa ) TBOPUTH MAaCIITA0HY 1 TAaHO-
paMHy KapTHHY BOEHHOI JIMCHOCTI, B fIKii *UB€ yKpaiHCbKuU Hapon 13 2014 poky,
OCMUCITIOE IPUYNHM, 10 3yMOBHJIM CUTYAIIO 3paJIH; 3’ ICOBY€E TPOOIEMH BiICTYTHHII-
TBa YKpaiHIIB, iXHbOTO KOJIaOopalioHi3My. JIOCHiKEeHHSI HOBUX MOETUYHHUX 301pOK
aBTOpa B KOHTEKCTI €CTETUYHO-P1I0COPCHKUX MapaMeTpiB MOCTMOJEPHI3MY, Heody-
TYpU3My Ta €K3UCTEHIIANII3MY € OJHHUM 13 BaXJIMBHUX 3aBAaHb YKPATHCHKOTO JliTepa-
TYpO3HABCTBA, OCKIIbKM KOXKHA 3 HUX HAITOBHEHA €K3UCTEHIIHHUMHU JTyMKAMH MUTIIS
PO KUTTS 1 CMEPTh, JIIOACHKI CTOCYHKH Ha TJ1 KPU30BUX MOAIN. A BiATaK aKIEHTO-
BaHO yBary Ha IIMPOKiH 1 HEOAHO3HAUHIHM TeMi BiifHU B TOETUYHIN TBOPUOCTI MTUCHMEH-
HUKa-JIeB’ ATAeCATHUKA. [0 IhOT0o Yacy BOHA IUTICHO HE MPOAaHAII30BaHA.

AHaJi3 OCTaHHIX aochaimkeHb i myOuaikamiii. . Angpycsk, FO. AnapyxoBudy,
€. bapan, A. bina, b. boituyk, f. T'ono6opoarko, T. I'ynnopona, 1. J[3t06a, b. Tlac-
TyX, f. [Tommyxk, O. Pisandyenko, M. Tkauyk, P. Xapuyk Ta 1H. BOIUCYIOTh TOCTUIHHMA
nopobok Cepris KagaHa B mocTMOAEPHICTCHKUN JUCKYpPC 3 MOr0 BUPA3HUMH O3HA-
KaMHU: JECTPYKIlist hOpMHU, KOHIIETITYaIbHI IrpH 3 HAPOIHUIITBOM 1 COIIAPTOM, BiIBEpTa
1pOHisl, pyHHYBaHHS CTEPEOTHUITIB, TPOTECKHI 00pa3u, ypOaHICTUYHHUI 4acOIpPOCTIp Ta
«MOETUYHUH 1HIACTpIleN», TUCKPETHE MUCIIEHHS 1 pprmeHTapHicTs. Tak, T. 'yHnoposa
B IpyHTOBHIN MoHOrpadii «IlicisuopHoOuinbchka 610mi0TeKa: YKpaTHChKHM JiTepa-
TypHuii noctmoaepu» (2005) po3misgae moe3iro MUTI KPi3b IPU3MY MTaHKIBCHKOI CBi-
JIOMOCTI, HATOJIONTYIOUX HE HA «IOCIIIOBHO BUTPUMAHOMY CTHIII ITAHKY, aJie PO HOTO
BITI3HABaH1 €JIEMEHTH, 110 MOEAHYIOThCA 3 OoreMizMoM Ta aBaHrapaom» [1,c. 159].
V¥ nocibHuky «CydacHa ykpaiHnceka npo3a: [loctmonepuuii nepion» (2008) P. Xap-
gyK [6, c. 209-216], oO6rpyHTOBYI04UM MeTaOpy «BIYHUHN MIJTITOK», TPAKTYE TBOPUHIA
nopo6ok C. Kanana sik 00poTb0y 3 TaOy 1 MoBasieHHs 1710J11B. Ta Hacammnepe BUILISTEMO
kaury «Hopuuii pomantuk Cepriit XKanan» (2017) 1. [13106u, 1e aBTOpUTETHUH TiTEpa-
TypO3HaBEIb HaMaraBcs «1Jis1 cede, TOAUHU pajie 3 J[eB’aTHaIIaTOro CTOMITTS, yHi-
KaJbHUI (PEHOMEH HEAaBHBHOTO JIyTaHCHKOTO ‘“‘dyBaka’,... IO JaB HE3alepeuHo MpH-
POIHUMN MOETUYHUMN TOJIOC... 31 CBOTO HE JyKe 0JaroBiCHOTO MOKOJIHHD» [2, c. 7-8].
OCKUIbKY CTY/lli MOBaXHUX YYEHUX OXOILUTIOIOTH EPEBAYKHO PaHHIN MEp10J] TBOPUOCTI
MUCbMEHHHKA, TO BUHUKJIA HEOOX1THICTh MpOaHaIi3yBaTu 301pKH, 110 3’ IBUITUCS MICIIS
MIOYaTKy POCIMCHKO-yKpaiHChKOI BiiHU. BoHM, Ha Hally QyMKy, BKa3ylOTh Ha HOBHM
eTan y TBOpUii MPaKTHIll aBTOPa, BUBOASMYH ii HA HOBUN PiIBEHb MOCTMOJIEPHI3MY.

MeTta HaAyKOBOI CTATTi — OKPECIUTH 0COOIMBOCTI MOJICTIOBAHHS CKJIaIHOTO 00pasy
JIpUYHOTO Ccy0’eKkTa B moeTuuHid kHU31 «AHTeHa» C. JKamaHa Kpi3b mpusMy HOro
«TMapaioOKCaIbHOT0Y (TOCTMOJAEPHICTCHKOTO) MUCTICHHS.

Buxkiaax ocHoBHOro marepiauay pocaigxennsi. O. Conoseit HazuBae C. XKanana
«TOeTOM YB OJHOMY NpuMIipHUKY. Lle mock HaBiTh Oiiblle 3a 3AaTHICTH OyTH OpHIi-
HaJbHUM 1 HETIOBTOPHUM, (paXoBUM 1 cBoe4acHUM. BoiHOYAC, KOTHOT MICTUKH B IbOMY
HEMae, 1 KO/IHOI 3araiku Takox. L{e nmuie eneMeHTapHa BiANOBIAHICTh CBOEMY MTOKJIHU-
kaHHiO. [l{ock Ha kmTant cponHoi mparti 3 auckypcey ['puropis CkoBopoam» [5, c. 3].
[ro nyMKy miaTBepaxye noetudna 30ipka «AnteHa» Cepris XKanana, sy 2018 poky
BHJIAJIO YepHiBeIlbke BuAaBHUNTBO «Meridian Czernowitzy. Bona Mictuth 80 HOBUX
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1noe3iii aBTopa i BiMiTHA CBOIM OPHMIiHANLHUM XyI0XkKHIM odopMIeHHaM. [i mpoiro-
CTpyBaB XyHOXHUK 13 XapkoBa ['amiier 31HbKOBCHKUH, BIIOMHI CTPIT-apT TBOPAMH,
nepeaycim mypanamu y ctuiii benkci. Bid ¢pakTHuHO HamMaTloBaB BCIO KHUTY, OCKUIIBKH,
3a C. JKamanowm, y Hiil po3nrcanuii KOXXHUN po3BOpoT. 3aranom ['amier ctBopus 150
umoctpanit Ha 300 cropinkax KHUTH. BiamoBimHO «AHTeHa» — HeCTaHJapTHa 3a
oopMIICHHSIM 1 HECIIO/iBaHa 3a CTPYKTYypoOro ToeThdHa 30ipka. Bona HampykoBaHa
y 1BOX (hopmaTax — apT-OyK (KOJIbOPOBHUIA) 1 MOKET-OYK (HOPHO-O1IIHIN).

B aHoTalii 10 KHUTH 3a3HAYEHO, 110 BICIMJIECST MOE31i y Hii — 11€ BICIMAECAT CIIpod
«BIIYYTH HA JOTUK Yac, y SKOMY MU JKUBEMO, SIKUM MU JIUXAEMO, SIKU MU TPOTOBO-
proemo... Yac, y sKoMy MpHUBaTHI OJICHHUKOBI 3aIICH MOXXYTh BUSBUTHCS BOEHHOIO
XPOHIKOI0, a 010/11iH1 icTopli — paHKOBUMHU HOBUHamMm» [3, c¢. 2]. Cam C. J)Kagan BBaxae
«AHnTeHy» moeTnyHuM 3BiToM 3a 2016—2018 poku, a oTKe, CBOEPITHUM MMOCTUUYHUM
moaeHHukoM. KpiMm Toro, «AHTeHa» B TaKOMYy KOHTEKCTi € OpPTraHi4HOI CKJIaJJOBOIO
TPWIOTii, OMIEPEeTHIMU YacTUHAMU siKOi ctanu «Kutts Mapii» 1 « Tamrutiepuy». Yei
BOHHM JIOTIOBHIOIOTH OJ[HA OJIHY, PO3TOPTAIOTh Ta YBUPA3HIOIOTh TEMY POCIHCHKO-yKpa-
THCHKOI BIfHH.

[Tix yac mpe3eHTartii BipIIiB 3 pyKomUCy KHIKKU «AHTeHa» y Mexkax VIII Mixna-
poaHoro gectuanto «KumxkoBuit apceHam» 30 tpaBus 2018 poky B Kuesi C. XKagan
BIJIBEPTO PO3MOBiAAB, 10 CIIPOOH POOUTH 3 BIMHM «IITEpaTypHUN MaTepia» Maibke
3aBKJM MPUPEUYEHI HA CTBOPEHHS HESKICHOIO TEKCTY, OCKUIbKM CTHIII3alis pyH-
HY€ JyXXe BXJIHUBY pid, MOXKIWBO, HE HAWMOMYJISPHINTY — MPaBAUBICTh. ToMy Haii-
ORI IPUUHIATHUMU B TaKikl CUTyaIlli € «Io3ajiTepaTypHi», «mo3adopMarHi» CIo-
cOOM MPOTOBOPEHHSI KUTTEBOTO JIOCBIYy — CBIIYEHHS OYEBHIIIIB, MUTTEBA (hiKCaIlid,
npsiMma MOBa, HepeJaroBana JiicHicTh. Came 3 iX J0MOMOTOI0 aBTOP TBOPUTH «HOBY
YKpaiHChKY 1HTOHAIIIIO, 32 YUM YMI3HAETHCA HOBUM YKPATHCHKUI MEPCOHANK.

B inTepB’ro «Pagio CBoOoga» muchMeHHUK HarojonryBas: «He moxHa 3a0yBaru,
SK yCe€ TIOYMHAJIOCh, SKIIO MU CIIpaBJi X0ueMo, ab¥ Bce MIACIWBO 3aBEpIIMIOCh. He
MO>KHA POOHUTH BUIJISI, 110 HIYOTO HE Oyio... SIKio To6i € 1o cka3aru — He ciif 00s-
TUCh TOBOPUTHU. 3HAYHO TipIlIe, KOJIH TBOIO ICTOPIIO 3a TeOe HAIMMIILIEe XTOChH THIIHI [4].

VY 301pui «AHTeHa» AOMIHYE 1 Bke He Bnepiue y TBopuocti C. Kagana mimitapHa
Tema. Ii pasom i3 «JKurrsim Mapii» i « TamIutiepaMm» MPOYUTYEMO K OKPEMi YACTUHH
OJIHIET TPUJIOT1I, TOMY 3HAHOMHUTHCS 3 HUMHU Kpalle came B TaKOMy HOpPAJKY, 00 Tak
IIUPIIE PO3KPUBATUMETHCS 3MICT 1 ITTHOIIE — CIOKET. K AHTEHA) CKJIAJa€THCS 3 BOCBMU
PO3ILIIB, KyJbMIHAIIMHUM 3 SIKUX € Po3aul « Tpu poku MU TOBOPUMO PO BIHHY», 1€
PaBAMBO-BIIBEPTO 300pa)KEHO HAWaNOKaJINTUYHIII CTOPIHKK POCIACHKO-YKpaiH-
cekoi BiliHU Bix 2014 poky («3Haliomuii mimoB 100poBosbiiemM», « Tpu poku MU TOBO-
pUMO Mpo BIHY», «3are g 3Hato Tenepy», «JBa poku, 10K oro He Oya0» Ta 1H.).

Bigomo, mo C. ’Kaman 10Bro He Mir TBOPUTH 3 TOYATKy TOBHOMACIITAOHOT BIHHU.
Ile cTano mpu4YMHOI HOTO BOJIOHTEPCHKOI AisbHOCTI. | numie B numHi 2022 poky
BiH 3HOBY IOYaB nucaTu. BiifHa BUKIMKana JqyKe rocTpy W OOJIOUy peakilito, 110
1 Biapi3Hse «AHTeHy» (pa3oM i3 «KutTtsam Mapii» 1 « TammmiepaMmu») Bijl «I0BO€EH-
HUX» MOETUYHUX 301pOK. Y HIi BaXKKO TEMAaTUYHO O3HAYUTH IMOE3110, TOMY 1110 BOHA
BUXOJIUTH 32 MEXI BIPIIB «IIPO BIHHY» UM «IIpo JI000B». BoHU OinbIle HaraayoTh
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MOJIITUYHI HOBUHU, X0ua «AHTeHa» cepel iHmuX KHUT 2015-2018 pokiB «HaWO1IbII
npuBatHa ¥ repmeruuna». ns C. Kamana BoHa € ocobnuBoro 30ipkoro, 060 Haii-
0171 1Mpa (3a CI0OBaMU aBTOpa, «IPUPOAHS»); MUCAIACHL cama CO00I0 SIK 0COOU-
CTHM IOACHHMK; KOXKEH P03/ 301pKH aBTOHOMHUM;, IOMIHYIOTh (P1710CO(CHKI ITPO0O-
naeMu (€K3UCTEeHIINH]).

VY nepmomy po3niii «AHTeHIY, 110 BMinTye noesii «I1o e crikae kpoB’10?», « Tan-
IIIOM, Tecye, JOKU COHIIe CTOiTh», «lomoc ii cxoxkuit OyB Ha TpaBy», «l TaHb ciuHe-
Boi Ilanectunn», «Cun O6oropoaui, 4OTUpH JIiTEpH, Nepia 1», «byne Tak: OpeayThb
MUCIIMBII B CHIrax», «4ac, ik mkipa BTOMJICHOTO Y0JI0BIKay, «Buropopu meHe, HiON
Ha3By XBOpoOm», «Sk 1e mierbes TyT, Ha Cxomi?», « 3amam’sTaio Te, 110 Mmodauy
HACTYMHOTO pa3y», MOBa ¥jie po Ipo3opi amo3ii Ha 010iiHI po3noBiAi. Sk MU Bxe
3a3Havyaj, aBTOpP HE BIJIKUJAE PEIIriio, a JieCakpalli3y€e CBSAIICHHI KaTeropii, SBUIIIA,
noctarti. Lle cBoepigauii cnoci6 C. JKanana 3pooutu boxuil cBIT 1 HEOECHI 3aKOHH
JOCTYIHIIIMMU JIJIs1 pO3yMiHHS. | B IbOMY TUCEMEHHUKOBI JIONIOMArae aHTeHa — MpH-
CTpiil 1711 BUIIPOMIHIOBAHHS 200 MPUHMaHHA €JI€KTPOMAarHiTHUX XBWIb. Uepes Hei BiH
IPOCTO TOSICHIOE, 110 AHTEHA 1111 YacC BIWHU TPAHCITIOE BOPOXKI CUTHAJIH:

B noBiTpi THX0, Haue B 0OKpaacHi 1IEPKBI.
I HeBiTOMO, HA YOMY TPUMAETHCS
YyTIWBICTh aHTEHH [3, C. 6-—7].

VY 11bOMY KOHTEKCTI MU CHPUIMAEMO «COHSIITHUKOBHI» 00pa3 aHTEHU SIK CUMBOJI
BUKPUBIICHO1 IIWCHOCTI, 3a SIKOIO CTOITh CaTaHa, SIKUI «HE IIEPEMUKAE KaHAJIiBY», TPAHC-
JIIOIOYU B OKYTIOBaH1 TEPUTOPIi BOPOKUH KOHTEHT. YKpaiHa 6araro pokiB )Kuse y fedop-
MOBaHI{ peaTbHOCTI CTPAITHOI BiifHH, 1110 OOMOYE€ 1 Hece cMepTh. ABTOD Y 301pIli 3HOBY
OaslaHcye Ha MeXI1 J103BOJIeHOT0: 010iifHI 00pa3u CHiBICHYIOThH 3 oOpa3zamu mpodan-
HUMU (JTIPUYHUM TeposiM HEMA€E MICIISI B «TEIUIOMY CBITI €BaHTENIH 1 ICAIMIBY» y TIO€-
311 «l'omoc 11 cxoxkwuii OyB Ha TpaBy»). Lle 3acBimuye MOCTMOMEPHICTCHKI O3HAKH TTOE-
TUYHOTO JUCKYPCY: aOCYpIIHICTb OyTTS, IpOHIYHICTh, B3a€EMO/Iisl BACOKOTO i HU3bKOTO,
MIPEKPACHOTO 1 MIOTBOPHOTO, BUKOPUCTAHHS CTHJIICTUKH MAacOBOi KYJIBTYpH, MiCHKOTO
cienry, mictudikamis ta iH. Bomnowac C. XKagaH 3aMHCITIOETBCS HAJT CEHCOM JIO/ICH-
KOTO KUTTS, Mojentoe npuxi Cnacurens B I€TyMaHI30BaHUM CBIT, JAIOUYH JIFOJCTBY
II¢ OJIMH IIAHC Ha MOPATYHOK (« Sk 1e mieThes TyT, Ha Cxomi?»):

bor HapomKy€eEThCS MOPOKY
came TyT — B 3amaBax Ockony [3, c. 35].

JleskuMu MOTHBaMu 30ipka «AHTEHa» TEperykKyeThes 31 30ipkoro «BoraenaibHi
1 HOXOB1», IO CKJIANAETHCS 3 I'SITH PO3ALIiB — «Omiity, «Anoctonny, «Dusray,
«Kameniy», «KomenTapi (I'epoi, anmocTomnu, xKIHKH 1 MIiCTa)», YOTUPH 3 SIKUX € TMOETUY-
HUMH, a IT’ATUH sIBJIsi€ COO0I0 CYKYITHICTh eceiB (p110coPChKOTO XapakTepy, 1o po3-
TOpPTarOTh OCHOBHI MoTuUBH 30ipku. Tekcryanbamii poctip «KomeHTapiB» moB’s3ye
BC1 MOTHUBH T0e31i «BoruenaabHuX W HOXKOBUX». Tak 1 B «AHTEHI» IIOCTUN PO3ILI
«Tpu pokn MU TOBOPUMO PO BIMHY» 3B’A3y€ TEMATHUYHO il BICIM po3auIiB. JKaxiTTs
POCIHCHKO-YKpaiHChKOi BIMHU TYT MHUCBMEHHUK 300pakye uepe3 mpusmy O10m1HHUX
eMi30/11B. «AHTEHaY, SIK 1 « BoruenanbHi 1 HOXKOB1», BIIBEPTO aleIIO€ 10 CEMAaHTUIHOTO
noJist bi6mii. BinbmiicTs BipImiB IEPIIoro po3aiTy — JIETKO BITI3HABaHI aJr03ii Ha CIOKETH
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KHUT KaHOH1YHUX €BaHrenii: « TaH1oi, Tecie, IOKU COHIIE CTOITh) — MPOPOLTBO MPO
HapomkeHHs B Mocuna Cuxa Boxoro; «I TiHb ciuneBoi ITanecTHHM» — HAPOIKEHHS
Xpucra; «CuH Goropoaulli, YOTUPH JiTepH, nepiia i» — Icyc pazom 13 anocronamu
TBOPUTH AUBA; «S 3amamM’siTaro Te, 110 modady HaCTYIMHOTo pa3y» — 3paja Icyca B I'eT-
cuMaHChKOMY caii Ta iH. Takum ymHOM, B «AHTeHi» C. JKamaH CHHTE3ye CBATICTH
1 3JI04MH, caKpajbHE Ta MpodaHHEe, MOCITIOIOYH JTIPUIHOTO TePOsI SIK HE3JIAMHOTO, CMi-
JIMBOTO, SIKMI 000B’I3KOBO CTaHE MOETOM 1 IPOPOoKoM («Och 1 11e JIITO 1001rae KiHIIsD).

VY 30ipui Bed ipuKa HanmoBHEHA (P110CO(PCHKUM 3MICTOM, IEPETYCIM €K3UCTEHIIIM-
HUM po3dapyBaHHIM («/le T Oyna, 1000Be, Koy Hac youBau, ae Tv Oyna?» [3, c. 24]).
[i cy0’exTMBHA MOJANBHICTH PO3KPUBAETHCA UYEPE3 PO3IYMH JIIPUUHOTO Tepos Mpo
CBOEPIAHICTh HAIIIOHAJILHOTO XapakTepy ykpaiHis: «Mu Hanro 6e33axucHi, JT1000Be,
HaJTO HEXUTp1» [3, c. 24]. 3ayBaxkuMo, 110 B 301pIll TOMITHUM HOTO JOCBIJ TIEPEKU-
TUX BpaxeHb 1€ 3 30HH ATO. CtaBneHHs1 MMCbMEHHUKA 10 YKPATHCHKUX BICHKOBUX
HaCHa)XeHe JIF0OOB 10 /10 CBOET KpaiHu, SIK, HANPUKIIAL, y noe3ii «KuiBchKka mpornucka,
cepeaHs OCBITay:

ByTu consitnukom B nosnsax Jlonbacy —
11€ 3HATH K KUTH # 3a 1110 momupari [3, c. 98].

Ane HailOubllIe BpaXkae BIPII «3 BUMAJICHUMH OYMMa M 3a1130M B KJIIOUHI» PO
OCHIIJIOTO CoJijaTa, APYXKHHA SIKOTO TeHep € HOro 3B’S3KOM 13 30BHINIHIM CBITOM,
3aCMOKOIOIOYH: «HE XBUIIIOMCS, Tenep s Oyly TBOIMHU OYMMay, «ONOBIAATUMY, sKa
norojay, «5 Tebe HaxTo Mo0II0, Mmoou Ka3zaTu Henpasmy» [3, ¢. 100]. XKinka 3poOutsb
BCE JJIl KOXaHOTO, MepeayCiM. He J03BOJIUTh HOMY MOMPOIIATHCS 31 CBOIM 3€MHUM
icHyBaHHsM. BoHa 11000B 10 371071a€ OTO HEOaKaHHS KUTH.

VY Bipmi «Llimmit Mics1lb BOHU CTOSJIA TPH 1M Pilli» aBTOP HEBUITAJKOBO 3rajye
noJiK «A30B». B ogHOMY 1HTEpB’I0 BIH HOSICHIOE, SIK Y JUTHUHCTBI CIpUiiMaB A30B
BUKIIFOYHO, SIK BIAMIOYMHOK Ha A30BChKOMY Mopi. Temep cioBo HaOyI0 CUMBOJIYHOTO
3By4aHHS. BOHO cTaJlo CHMBOJIOM YKPAaiHCBKHUX OIOPY, HE3JIAMHOCTI, HEBTHYTOCTI:

XTOCH BIHIIE B ITIO 1CTOPiIO BCI IMEHA,

IMEHa TOCTPHUX aKalliil 1 3eJICHNX KPOIIUB.

[IpaBuii 6eper, 00 sikuii 6’€TbCs JIyHa.

JliBmii Geper, 3 sSIKOTO HIXTO HE BiAcTynwuB [3, ¢. 123].

Teopui nomyku C. XKagana B moeTuuHii 30ipii « AHTEHa» BIAKPWIM HOBI MOXKJIU-
BOCTI JIJIs1 300pa’kKeHHSI BOEHHUX Peatiii Ta y4acTi B HUX ocoOucTocTi. HalironoBHimmit
HOro Mece 3ByYUTh B OCTAHHIX MOE315X 30IpKH «A TUM yacom» Ta «Jloku 3 1boro
BChOI'0 HE HAIMCAJIUCh BIPII» — HAJIsA 1 Bipa B T€, L0 MU 3a0yIeMO IIPO TEMPSBY, AKY
JIOBEJIOCS 1M00ayuTH 1 epeOyBaTy B Hiid:

Tum yacom

pYXa€eTbCs COHIIE,

HE CIIUHSETHCS Yac,

JTTUISATHCS HAIIl Ceplld,

MOB JIaCTIB 14l THI3/A,

Ha OIIIAIIIIIX JJF00O0BI.

J10BTO, TOBTO TIPAITFOBATH TOCIIOIHIM MITHHAM.
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JIOBrO, JOBrO MpaIlOBaT TOCHOAHIM MIIMHAM.
JloBro, noBro im mpaitoBaru... [3, c. 297].

Y BoeHHOMY HapaTuBi « AHTEHH) CUHTE30BAHO repoiyHe 1 OyeHHE, IPU YOMY TepIie
BIIEBHEHO MPOHUKAE B 11o/ieHHe OyTTA. C. YXKagaH CTpyKTypye HOBY €CTETUUHY KOHIIETI-
L[1}0 JTIPUYHOTO T'eposi: BOJIbOBOI, BIIKPUTO1, MEAUTATUBHO-pE(PIEKCIHHOT 0COOUCTOCTI.
[i BHYTpilHilM ApaMaTH3M MOCUIIOETHCA B MOMEHTH (PiTocOPCHKUX PO3MYMiB, TyIIEB-
HUX 313HaHb, EK3UCTEHUINHUX JYMOK PO XKUTTS 1 cMepTh. Lle 103Bossie roBOpUTH PO
ABTOICHUXOJIOTTYHOIO JIIPUYHOIO CyO’€KTa, M0 MOCHIIIOE CHOBIAAJIBHICTH Ta IHTPO-
CIEKTHUBHICTh MMOETUYHMX BipIIiB-MenuTaiii. Bonu, 6e3nepeuno, MaroTh aBrodiorpa-
b1unuit miaTekcT. JlipuuHuii repoi, Xo4 1 CAaMOTHIHN y CBOiX MEpPEeXUBAHHAX IIOJACHHOI
Tpareaii BiifHM, MilHI€e 1 MykHie. Tomy 1m0 ykpainenp 31 Cxoay 1 HOro HalioHaJIbHA
camoiieHTudikallis 1HCIipoBaHa POCIMCHKOIO arpeciero. Y (utocodchkiil TIIOMMHI
C. ’KagaH apryMeHTOBaHO JOBOAMUTH: BiifHA TPHUBAE, JIIPUUYHUIN Tepoil BOIOE, OOpEThCs
1 HaMaraeTbCs 3aXUCTUTH CBOOOY 1 HE3aJIC)KHICTh, BJIACHY U JIep)KaBHY.

BucHOBKM ii NepCcneKTUBH NMOAAJIBIINX PO3PO0OK Y HbOMY HANIPAMKY. JlipuuHuii
repoit MOETUIHOI 301pKH «AHTEHAa» — TPOMAJITHHH, TATPIOT, KOTPUH OCMHUCIIOE CBOIO
JI0JIK0 Y HEPO3PUBHOMY 3B’S3KY 3 He3aslexkHOw YkpaiHorwo. C. XKagan yepe3 MOHOIIOT
1 peaekcito CHHTEe3y€e BHYTPILIHIHN 1 30BHIIIHINA, Cy0’€KTUBHUH Ta 00’ €KTUBHUN TUIAHU
300pakeHHA. BracHe eK3UCTEeHIlINHI O3HAKH CTPYKTYPYIOTb MOCTMOJEPHICTCHKHIMA
o0pa3 nipuyHoro repos, ¢pinocoda-camiTHUKA, CaMO3arIuOIEHOTO MYyIpells, 1110 Hama-
TaeThCs Pa30M 13 HaIlI€I0 BIDKUTHU Y CKIIAHUM IcTOpUYHUH Yac. BigTak MmoxkeMo cTBep-
JDKYBaTH: JIIPUYHUIN Fepoil NOETUYHOI 301pKH « AHTEHA» € aBTOPOM-TBOPLIEM — aBTOII€-
TEeTUYHUM OIIOB1/Ia4eM, «CYO’ €KTOM-JIs-Ce0e», KOTPHUl BIATBOPIOE CBOI NOYYTTH, Bi3ii,
IparHeHHs. Ajie B MEXOBIH CUTYyaIlli BIHHU B1JT 0COOMCTOrO €K3UCTECHIIIHHOTO JOCBI Y
yepe3 JyXOBHE Ha4yallo BlH OBEPTAETHCS /10 HAI[IOHAJIBHOI 171ei. Takum 4nHOM, y moe-
TUYHIN 30ipii «AHTEHa» JIOMIHYE€ HAJO0COOHUCTICHE, KOJIU MUTEIh, JEMOHCTPYIOUH
JTYXOBHHUH CTOTIM3M Ta IMTMOOKY BIIEBHEHICTh Y MEPEMO3i CIIPAaBETMBOCTI, 3aCBiAUYyE
TOTOBHICTB J0 OOPOTHOM SIK CBSITE OAKPOBEHHS, 00 «€ yac mobutu 1 MoByary, / € gac
JTIOOUTH 1 CITyXaTH, / IOBEPTATUCS, BIPUTH 1 100Uty [3, ¢. 272].
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VY cTarTi AOCHIKYIOTHCS JIHTBOIIparMaTHyHi OCOOJMBOCTI Ta MEXaHI3MH MaHi-
MyJTIOBaHHSA B pOAMHHOMY nuCKypci. CHiJIKyBaHHS BCepeAauHi ciM’1 € OaraTtoacmek-
THUM 3 TIOTJISITY BUBYEHHSI JTFOICHKOT B3a€MOJI11, OCKUITBKH BiJ3EPKATIOE BCl pO3TaITy-
YKEHHSI M1>KOCOOMCTICHUX CTOCYHKIB, eMOI[IMHUX 3B’A3KIB Ta JUHAMIKU 1X PO3BUTKY.
JI1s pOIMHHOTO AUCKYPCY XapaKTepPHUM € JOCTaTHHO BUCOKHUMN CTYIiHb OJU3BKOCTI
Ta TpUBaJia B3a€MOJII1 MK yJaCHHUKaMH, TOOTO 1IHTEPaKIlis B POJMHI € MEHII 3aJIeXK-
HOIO B1Jl (pOpPMAIIBHUX HOPM 1 ITPaBUJI Ta OB 3aJI€KHOIO B1JI 0COOMCTICHUX CTOCYH-
KiB WieHIB ciM’i. Y mogaHoMy JOCHIKEHHI PO3IIISHYTO MPUPOY POAMHHOTO CITiI-
KyBaHHS, HOrO IHTUMHICTb, CUMETPIIO BJIAJIU Ta EMOLIMHUN KOHTEKCT. PoguHa — e
HE JIMIIE Tpyna JIFoJIeH, a i MPOCTIp, Y IKOMY MOCTIMHO BiAOyBa€ThCsl KOMYHIKAIlIs,
o ¢opmye ii CTPYKTYypY Ta IIGHTUYHICTh. Y pOOOTI BU3HAYEHO KJIIOUOB1 MOHATTS
POAVMHHUM TUCKYPC Ta MaHIMYJSIS K KOMYHIKaTMBHA CTpaTeris, a TaKoXX THUITOBI
CUTyallli, B IKUX TPAIUISIIOTHCS MaHIMyJIAMIi: MPOXaHHs, CyIepedyku Ta OOMIH eMo-
IIHHOO MATPUMKOIO. Y KOHTEKCT1 pO3YMIHHS POAUHHOTO AUCKYPCY SIK JOBTOTPHBA-
7101 B3a€MO/I1T MAaHINYJIALIS PO3MIAIAETHCS K HAUTUIIOBIIIA KOMYHIKaTUBHA CTpaTe-
Tis 3 HABMHCHUM Y HEHaBMUCHHM 3aCTOCYBaHHSM JIIHTBICTUYHHUX Ta TparMaTHIHUX
3ac001B BIUIMBY Ha JYMKH, MTOYYTTS, BUMHKH Ta MOBEAIHKY 1HIIOTO 1HTEpAaKTaHTA.
VY nocnipKkeHHI BU3HAYEHO Ta Ki1acu(1KOBaHO MaHIMYISITUBHI MEXaH13MU, 1110 CTIPUSIE
KpaIoMy pPO3YMIHHIO pOJII POAMHHOTO CIUIKYBaHHS Y (pOpMyBaHHI CTOCYHKIB Ta
yTBEPIKEHHI KOHTpO0. OcoOnuBy yBary mpuaiIeHO JIHTBONMPAarMaTHYHUM Mexa-
Hi3MaM, 32 JIONIOMOTOI0 SIKUX peasii3yeThbCsl MaHIMyJALis, ONpPalbOBaHO JEKCHYHI Ta
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mparMaTu4Hi 3acoOm, BKIIOYAlOUW crienudiganii BUOIp CJIiB, OIIHHY MOBY, €B(de-
MI3MHU Ta 1H(QAHTUII3YIO4l BUPA3U, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS IJI1 AOCSATHEHHS LJIEH
yepe3 MaHimyAiro. OCHOBHUMHM JICKCHYHHMH 3ac00aMU BILJIMBY € BUKOPHCTAHHS
eBdeMi3MiM Ta 1uceMi3MiB JIsl 3MIHM COPUMHATTS CUTYaIlli, a TAKOX JICKCUKH, SKa
CIyTye€ NI HaBIIyBaHHS SpiuKiB. Pe3ynbraTu HampalioBaHb MaloTh 3HA4YHY T€O-
PETUYHY Ta MPAKTUYHY HIHHICTH. JlocmimkeHHs, npodiHaHCOBaHE Ta BUKOHAHE 3a
pe3ynbraramu npoekty HOJIY «IHHOBaIiTHI TEXHOIOT1T MaHIMYIIOBaHHS MacOBOIO
CBIZIOMICTIO: MoOJinmapagurMaibHuii JiHreictuaHuid Bumip» (0124U004832), mae Ha
MeT1 MABUIIUTH 0013HAHICTD MO0 BAXKJIMBOCTI KPUTUYHOTO CIPUUHATTS 1HPOpMa-
Iii B MeKax 1HTepaKI[ii YIeHIB pOAUHHOTO JUCKYPCY.

Kniouosi cnosa: acumempis en1aou, KOMYHIKamueHa cmpameeis, NiHe80npazma-
MuKa, Marinyiayis, nPUxXo8aHutl KOHMpOoJb, POOUHHUL OUCKYDC.
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The article examines the linguistic and pragmatic features and mechanisms
of manipulation in the family discourse. Communication within the family is
multifaceted from the point of view of studying human interaction, as it reflects all
the ramifications of interpersonal relationships, emotional ties and the dynamics
of their development. Family discourse is characterised by a fairly high degree of
closeness and prolonged interaction between participants, i.e. interaction within the
family is less dependent on formal norms and rules and more dependent on the
personal relationships of family members. The presented study examines the nature
of family communication, its intimacy, asymmetry of power, and emotional context.
A family is not only a group of people, but also a space in which communication
constantly takes place, which shapes its structure and identity. The work identifies
the key concepts of family discourse and manipulation as a communicative strategy,
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as well as typical situations in which manipulation occurs: requests, arguments,
and the exchange of emotional support. In the context of understanding family
discourse as a long-term interaction, manipulation is considered the most typical
communicative strategy with the intentional or unintentional usage of linguistic
and pragmatic means of influencing the thoughts, feelings, actions, and behavior
of another interactant. The study identifies and classifies manipulative mechanisms,
which contribute to a better understanding of the role of family communication in
the formation of relationships and the establishment of control. Particular attention
is paid to linguopragmatic mechanisms by which manipulation is implemented,
lexical and pragmatic means are studied, including specific word choice, evaluative
language, euphemisms and infantilizing expressions used to achieve goals through
manipulation. The main lexical means of influence are the usage of euphemisms
and dysphemisms, as well as vocabulary that serves to attach labels. The results
of the work have significant theoretical and practical value. The research, funded
and carried out under the results of the grant of the National Research Foundation
of Ukraine “Innovative Technologies of the Mass Consciousness Manipulation:
APolyparadigmatic Linguistic Dimension”. Stateregistrationnumber: 0124U004832,
aims to raise awareness of the importance of critical perception of information within
the interaction of members of a family discourse.

Key words: communicative strategy, family discourse, hidden control,
linguopragmatics, manipulation, power asymmetry.

IlocranoBka mpoOsemu. PoguHHE CHOUIKYBaHHS CTAHOBUTH OJHY 3 HAWOUIbII
CKJIaIHUX (hOPM MiKOCOOHMCTICHOT B3aEMO/IIT, III0 OXOILTIOE EMOITIHHI 3B’ 3KH, POJIOB1
OUIKYBaHHS Ta COLIAIbHO 3yMOBJIEH1 Mojiel oBeAIHKH. T. BaH Jlelik TpaKkTye TUCKYPC
K KOMYHIKaTUBHY MO0, IO BKIIOYA€ TEKCT, YYACHHUKIB, KOHTEKCT Ta MparMaTHuHy
mety [1, c. 12]. Ha BigMiHy BiJl IHCTUTYIIIHHOTO JTUCKYPCY, Y IKOMY JIOMIHYIOTH (hop-
MaJbHI HOPMH M 4YITKI KOMYHIKaTHBHI MPaBUJIa, CIMEIHE CIIJIKYBaHHS € OUIbII THYY-
KHMM, 3aJIC)KHUM BiJI €MOIIIHOT OJIM3BKOCTI Ta 1HAUBIAyaJbHUX OCOOJMBOCTEH ydac-
HUKIB. Y IIbOMY CEpEOBHUIII HEPIIKO (POPMYETHCS MOXKIUBICTh Il BUKOPUCTAHHS
MIPUXOBAHUX CTPATETiil BIUIUBY, cepel SKUX MAaHIMYJALIS € OQHIEI0 3 HAUTOMUPEHi-
X (GopM peryIroBaHHS MOBEIIHKY 1HIIUX YWICHIB POJIUHH.

MaHinysnsuisi B pOAMHHOMY JUCKYpPCl MPOSIBISETHCS YEpe3 HEmpsiMi MOBJIEHHEBI
aKTH, EMOIIIHHO 3a0apBIICHY JIEKCUKY, €B(heMi3MHU, YMOBHI KOHCTPYKIIii, iIHPaHTHIII30-
BaHy MOBY, HaTSIK{, MOBYAHHS Ta IHILI TparMaTuyH1 IHCTpyMeHTU. MaHimynsuis —3acio
IICUXOJIOTIYHOTO BIUIMBY, 32 JJOTIOMOTOIO SIKOTO Cy0’€KT MaHIIMyJISALiT TAEMHO YIIPaBIIsI€
00’ekToM MaHinyssmii [2, ¢. 17]. Came ToMy HOCIHIPKEHHS] MOBHUX 1 MparMaTUYHUX
MEXaH13MIB MaHINYJSALIT € BAXXJIUBUM JJI1 PO3KPUTTS IPUPOINA POJUHHOI B3a€EMOIT Ta
JTUHAMIKH BJIaJIH Y TTIOBCSAKJIEHHOMY CITIJIKYBaHHI.

Merta crarTi. AKTyalabHICTh pOOOTH NOJIATaE y HEOOX1AHOCTI aHai3y JIIHTBOIIpar-
MaTHYHUX 3ac00iB MaHIMyIAIii, 110, OyAy4Yu 1HTETPOBAaHUMH B MOOYTOBI KOMYHIKa-
TUBHI NMPAKTUKH, YACTO 3AJIUIIAIOTHCS] HETIOMITHUMU ISl IHTEPAKTAHTIB, POTE MAIOTh
3HAYHUU BIUIMB Ha (POPMYBaHHS POJMHHUX POJIEH 1 MOZIENIEH TOBEATHKH.
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Bukiiaxg ocCHOBHOT0 MaTtepiajty q0CTizKeHHs. Y POIMHI 32 JOMOMOTOI0 Crierugid-
HUX MOBCSAKIEHHUX PO3MOB (hOPMYIOThCSI HOPMH 1110 TOB’sI3aH1 3 T€HAEPOM MI>KOCOOH-
CTICHOI IOBE/IIHKOIO, aBTOPUTETOM, CyOOpAHHAaLI€r0. YU AyMKHU B CIM 1 € TOMIHAHTHUMH,
XTO KE€PY€ XOJ0M PO3MOBH, MOYKHA BCTAHOBHUTH, CITOCTEPIratouu 3a MOBEIIHKOIO YJICHIB
ponunu. Bubip BepOanbHuX 3ac001B BiAI3EPKAIIOE IEpapXito Ta CiMelH1 posi. Y coItiofo-
rii pOIUHU 0COOUCTICTH SABJISIE COOO0 HE a0CTPaKTHY TUTeCHY (hopMy, ajie caMe YOJIOBiKa
abo npyxuHy, 0aTbka abo Marip, Opara abo cectpy, cuHa ado 104Ky [3, c. 3]. 3okpema,
TITH 3aKOHOMIPHO € 00’€KTaMU CyI)KEHHS, & B MOBJICHHI OaTbKiB THM 4aCOM IPHUCYTHI
JTMPEKTHBHI a00 OIiHHI BIATIHKHU. JJOMiHyBaHHS B pO3MOBAX 3aJI€KUTh BiJl KYJIBTYPHOTO
KOHTEKCTY, SIKUi 3a3BUUail IETEpMIHYE JIiIEpPCTBO B PO3MOBAX CaMe CTAPIIIOTO MOKOJIiHHSI,
HATOMICTh MOJIOAIII YICHH POAWHHA MAOTh MEHIINI BITUB. MOXEMO TaKOK TOBOPUTH
po BepOaibHe TOMIHYBaHHS YOJIOBIKIB Ha/T )KIHKaMH SIK PO TeHIepHUi pakTop. Yuac-
HUKU POJMHHOIO JUCKYPCY 3aMICTh YITKOIO Ta MPO30pPOro (OpMYIIIOBAHHS CBOIX MPO-
XaHb BAAIOTHCA J0 TAKUX MOBHUX KOHCTPYKIIIH, 1110 BUKJIMKAIOTh B IHIIIUX TaKi MOYYTT,
SK: IPOBHUHA, 000B’SI30K, YCBIIOMJIEHHS cebe OOpKHUKOM. OCHOBHOIO METOIO MAHIITYJIsI-
TOpa y POAUHHOMY JTUCKYPCl € BIUTUB HA TIPUHAHATTS PIIICHHS IHITUM YWICHOM POJIUHH,
OJTHAK BIH aKIIEHTY€TbCS caMe Ha JA0OpoBUIbHIN 3roai. Haltyacrime maHimymsiTopamu
BUKOPHUCTOBYETHCS alleII0BaHHS 0 POAMHHOI BiJIaHOCT1, MOPaJIbHUX 000B’ SI3K1B, CITLIb-
HUX POIMHHUX IIIHHOCTEH. BinkpuTwii (SBHUIT) MpUMYC HaifuacTilie He 3aCTOCOBYETHCS.
HenpsimoTa criyikyBaHHS Yy POAMHI MOXKE PO3IVISIIATUCS SIK OAMH 13 3aCO01B 30epexKeHHS
BITHOCHH Ta YHUKHEHHsI BIIKpUTHX KOHQMIKTIB. OTHAK 1€ MO3UTUBHE MOTPAKTYBAHHS
HE BIJIKHUJIA€ MOXKJIMBUX MPUXOBAHUX MAHIMYIATUBHUX HaMipiB. Jleski 1HTEpaKkTaHTH
MOXYTh HEHITKO ()OPMYITFIOBATH CBOT OYIKYBaHHS, TIPHU IIbOMY HUMHU BUKOPHUCTOBYIOTHCS
HATSKH, BBIWIMBI KOHCTPYKIlli. OMHAK Taki MaHIMYJISTHUBHI 3aCO0U JIMIE 301IBITYIOTH
AMOBIPHICTh BUKOHAHHS 1XHIX BUMOT, a MPOCTIP JJIsl IEPETOBOPIB BUSIBIIIETHCS O0OMe-
KEHUM. J[BO3HAYHICTH Ta HEUITKICTh (DOPMYIIOBAHHS MOBIIEM OOHMPAIOTHCS CBIOMO
3aJUTs1 TIOM SIKIIIEHHST BUMOTH. BUKOpHCTaHHS HEMPSIMUX MOBJICHHEBHMX aKTiB ITOKJIaJia-
I0Th Ha ajjpecara sK TArap IHTephpeTarlii, Tak 1 comiaabHOrO 3000B’s13aHHsA. PonuHHE
CEepeIOBHUILIE TIepe0ayae BUKOPUCTAHHS BXKE BCTAHOBJICHUX €MOIIMHMX 3B’s3KiB. [HTe-
PaKTaHT, HACJIITyIOYd POJUHHI CTEPEOTUITH, MOXKE BITUyBaTH HEOOX1THICTh BIMOBIAATH
MIO3UTHUBHO, 3BAYKAIOYH, 10 BIIMOBA OyJie TOTPAKTOBaHa sIK BUsIB HenoBaru. Li 3aximku
9JaCcTO BUKJIMKAIOTH MTOYYTTS IIPOBUHH, 000B’SI3KY, IITKOTYBaHHS, TPUXUIBHOCTI, 8 TAKOX
MAalOTh BIUTUB Ha MOBENIHKY, IK-0T: “After all I've done for you?” (A. Scott, 29); “You're
all your mother has left”; “You're the one she lives for” (M.A. Collins, 5). 111 BucnoB-
JIFOBAHHS TIPUXOBYIOTh HATSK, y SKOMY BiIMOBA BUKOHATH MPOXAHHS PO3IVISIIAETHCS K
HEBJISAYHICTH, €roizM a0o 3HeBara. [lepeKoHIMBICTh MICTUTHCS HE B CAaMOMY IIPOXaHHI,
a B OakaHHI1 aJpecara He 3aIIKOIMTH CBOEMY IO3UTUBHOMY 00pa3y B pOJIMHHIN CUCTEMI.

CrminkyBaHHSI B POAMHI 3 TOYKU 30py Kiacudikailii BUIIB CIUIKYyBaHHS € HEPOP-
MaJbHUM IHTUMHUM. TOMY 3aKOHOMIPDHUM € BUKOPUCTAHHS CHEIU(DIYHUX JEKCUY-
HUX 3aC00iB MpUTaMaHHUX POAMHHOMY CHUTKYBaHHIO. 3a3BHYall BUKOPUCTOBYIOTHCS
eMOIIiIfHO 3a0apBiieHi JiekceMHu abo (¢pas3u 13 CHIBHUM KOHOTATUBHUM 3HAUCHHSM.
CroBa 31 3HWKEHUM 3a0apBICHHSIM YaCcTO 3aCTOCOBYIOTHCS B KOHTEKCTaX, IO Mepe/-
0auaroTh 1poOHir0, 3HEBary abo ocyn [4, c. 260]. CBo€ro 4eproro Takuil BIUIUB CIPHSIE
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MaHIMYJTIOBAaHHIO PEaKIlisiMU. Y Takuil crocid MaHImyisTOp BIJ MOYaTKy HE MOKJIa-
JAETHCS Ha JIOT1YHY apryMEHTaIlilo, a caMe Ha eMOIIiiH1 peakiii. B anrmiiicbkiii MOB1
B CKCIIPECUBHIN JIEKCHUIIl €MOLIIiHE 3HaY€HHsI, 1110 BigoOpa)kae CTaBJICHHS MOBIIS JI0
00'eKkTa TYMKH Ta MO0 OIIIHKY IIPEIMETIB 1 SBHIIl PeadbHOCTI, IEpeBaXkae HaJ Mpe/I-
METHO-JIOTIYHUM 3HaueHHsIM. [Ipuknaau Takux CiiB BKIIOYAIOTh: perfectly, awfully,
terribly, terrific, blessed, a Takox BUTyku: hear! hear! [5, c. 76]. Jlekcemn, siki BUKO-
PHCTOBY€E MaHIMYJISATOP, MOXKYTh OyTH IMO3UTUBHO 3a0apBiieHUMU (responsible, caring,
mature) ab0 HeraTuBHO 3abapBieHuMH (lazy, selfish, ungrateful), iX yxxuBaHHs aude-
PEHITIIOIOTHCS 3aieHO Bij 1i1eit MoBIs. [TogiOHI MOBHI 3aCO0M BUKOPHUCTOBYIOTHCS
3 METOIO BUKJIMKATH MTOYYTTS IPOBUHU. Y HaBeJEH1 CUHTAKCUYHIN KOHCTPYKIII “good
son” —11€ CJIOBOCIIONYY€HHS 3 IEBHUM €MOIIIIHUM 3a0apBICHHSIM, 1110 TIOB’A3aHE 3 0Yi-
KyBaHOIO MOBeIHKOI0. ClI0Ba, SIKI BUPAXKAIOTh SIKICHY OIIIHKY, € HaJ3BUYailHO HeCTa-
OUTBHUMM 1 CXUJIBHUMH J10 3MIH SIK 32 (JOPMOIO, TaK 132 3HAYEHHSAM, Ta IPOTATOM CBOET
1CTOPIT MiAAAI0THCS YUCICHHUM TTEPEOCMUCIICHHSM [6, c. 156].

CuntakcuuHi KOHCTpYKIIi “You re acting like a child” (P. Audette, 72) — cioHyKa-
I0Th JI0 TIPOSIBY 3aXMCHOT PeaKIlii, TOMy III0 MICTSATh HATSIK Ha MOpajJbHY HE3PLIICTh.
VY xouctpykuii “I know you're the responsible” (LM. Montgomery, 65) ta “I know
you'll tell me the trut” (LM. Montgomery, 65). JIluTuHy Ha3uBalOTh BiJIIOBIIAJIBHOIO,
OTKe, 116 MOKe OyTH BHUSBOM THCKY Ha HEi 3 METOIO MOKJIAJaHHS OLIBIIOr0 00CATY
000B’s13k1B. CIIOBOCTIONYYEHHS Ha KIUTAIT “‘good daughter” un “man of the house”
MOXYTb M1JCHIIIOBATH POJIi T4 OYIKYyBaHHS.

OpHuM 13 MOBHUX 3ac00iB, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 MaHIMYJISTUBHOIO METOIO
B POJMHHOMY JUCKYpCi, € eBpemizmu. EBpemizmu — 11e HeilTpanbHi (pas3u, M0 BUKO-
PHUCTOBYIOTHCS 3aMICTh KOMYHIKATHBHO HEOaXKaHUX CHHOHIMIB [7]. Y ponuHHOMY Juc-
Kypcl BUKOHYIOTh KOMYHIKaTHBH1 a00 MaHIMyJATUBHI (PyHKIIII, 110 T03BOJISIE MOBLSAM
30epiratu colliajibHy TapMOHII0 200 BCTAaHOBIIOBATH KOHTPOJIb, TOOTO MPSIMHUX KOH-
(ITIKTIB HE BUHUKAE.

3 TOYKH 30py CEMaHTHKU eB(EeMi3MH il0Th, CIIUPAIOYUCH HA JIGKCUYHY 3aMiHy,
metadopu yu adcrpakuii. Hanpukiaa, metadoprudyHe MOBICHHS JOTMOMAarae mpuxo-
BaTH €MOLIWHY 1HTEHCUBHICTb peaiil, )KOPCTOKICTh OLIHKK. YU€HI HEe BIJKUIAIOTh
TBEP/KEHHS, 110 €B()EeMi3MU BUKOPUCTOBYIOTHCS B IEBHUX MOBJICHHEBUX CUTYAIIisX 13
3aXMCHUM a00 eMIaTUYHUMHU Hamipamu. EBGeMi3Mu 10noMaraioTb YHUKHYTH KOMY-
HIKAaTUBHUX HEBIA4 Ta 30€perTd MO3WTHBHUHK iMimK MoBIps» [10, c. 112]. 3 mporo
MOTJISIAY MOBIII CBIJIOMO NMPUXOBYIOTH MPaBay, BIUIUBAIOTh HA 1HTEPIIPETALliIO, BIIXH-
JISIFOYM BIAMOBIIATBHICTE. BapTo TakoX akIEeHTYyBaTUCS Ha 3B’A3KY eBPeMi3MiB 3 Taly
Ta COLIAJIbHUMH HOpMaMu. BOHU po3MIsSAatOThCS K THCTPYMEHTH YIIPABJIiHHS peIy-
Talll€l0, BJIAJI0I0 1 HaBITh 1IeHTUYHICTIO. Hanpukian, BuciiB “You just going through
a phase” (A. Summers, 171) Moxxe TIOM SIKIIIyBaTH KPUTHKY YU pO34apyBaHHs, HATO-
MICTh HE BIJI0YBA€ThCSl KOHCTAHIIT PoOIeM 3 MOBeAiHKOK. EBemMizMu 3MEHIIYIOTh
BIPOT1/IHICTh KOH(pOHTALIi 3aBASKM HeNpsAMiid HeratuBHii owiHui. ®Ppaza “I have
been making some mistakes” (LM. Montgomery, 131) MiCTUTh TPUXOBaHE MOCHIIAHHS
Ha 3aJIeXKHICTh 200 3510unH. [10/110H1 KOHCTPYKIIIT MOKJIMKAaH1 HIBEIIOBATH BIIKPUTICTh
JUCKYCii Ta CIPUATH 3aMOBYYBAaHHIO CKIagHUX TeM. Hampuknan, Bupa3 “Things are
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just a little complicated right now” BUKOpPHCTOBYIOTH 3311 yHUKHEHHSI TOSICHEHb PO3-
JydeHHs uu piHaHCcoBHUX Ipobiema. Tox eBpeMi3Mu MOYKHA BBXKATH BAXKITMBOIO KYJIb-
TYpHO C(hOPMOBAHOIO PUCOIO POIUHHOTO JTUCKYPCY.

[HdanTHII30BaHA Ta MOOIAXKIMBA MOBA — II€ PUCH MOBJICHHSI, 110 CBOEID YEPTOIO
NO3UIIOHYE aJpecaTa MeHII 0013HaHUM, ajie OLIbII 3a1eKHUM. MaHImyIaTop Jocsrae
TAKOTO PE3yJbTaTy 3aBASKH IMITYBaHHIO TOHY a00 CTHIIIO, XapaKTepHOMY AJIsl CIILJI-
KyBaHHs 3 MajquMu JiTbMH. [loOna>kjauBa MOBa MICTUTh MOSCHEHHS, HAAMIPHO 00e-
PEXKH1 BUCJIOBIIIOBaHHS 00 BUCJIOBH 3 BIATIHKOM (DaJIbIIMBOI CTYpOOBAHOCTI SIK HATSK
Ha HE3JaTHICTh ajipecara caMOCTIMHO mpuitMaTu pimeHHs. [HanTumizamis, ko i
BUKOPHUCTAHHS € MPUXOBAHUM, MOXKE CIIYI'YBaTH peajizailii pi3HUX MaHIMyJISTUBHUX
CTpateriid. 30KpemMa, IeCTINBI CII0BAa BAKOPUCTOBYIOTHCSA 11032 MPUTAMAHHUMU M KOH-
TEeKCTOM, IK—OT: “honey”, “baby”, “my little one”.

B acuMeTpuuHUX CTOCYHKax y KOHTEKCTI POAMHHOTO JAUCKYPCY MOXHa KOHCTaTy-
BaTH MAaCKyBaHHS HaKa3iB IMiJl 3alIUTaHHS YU MPOMO3UIlli ONPU BBIUJIUBICTh YU CKe-
poBaHicTh Ha cmiBipaito. OCHOBHA QPYHKIIIS pO3LIHIOETHCS JIMILE SIK JUPEKTUBHA Ta
IpUMyCOBa, TOOTO i€ MpUXOBaHa opMa BILTUBY, KOJIM IHTEPAKTAHT YHUKAE OMOPY YH
BIIKpUTOi KOH(POHTAILIIT, TIPU [IOMY 30epirac KOHTPOJIb. BiH HE BUKOPUCTOBYE Hi€C-
J1B HAKa30BOTo crnocody “Do your homework!”, a BnaeTbca 10 HenpsaMuX (HopMy-
moBanb “‘Wouldn't it be better if you stayed in tonight?”” (M. Dorris, 259). i dpa3u
MICTSITh MOTY>KHI OYIKYBaHHS BIIOBIHOCTI, IO MIAKPIIUIEHA COL[laIbHUMU HOPMaMH,
3000B’sI3aHHSMH YH TIPUXOBAHUM aBTOpUTETOM. Peasizalis Bliaau y poguHHOMY JUC-
Kypcl BiIOyBa€eThCsl Yepe3 CTaHaapTU30BaH1 kKoMaHau. [{iif MeTi clIyryroTh 3aMacKoBaHi
IMIIEpaTHBH, BTUIIOIOYH KOHTPOJIb Y KOHTEKCTaX, J€ lepapXis poyieid, IK—OT: OATbKO—
JUTUHA, OMIKYH—CTapIINi — € B)K€ BCTAHOBJICHOIO.

Question tags QPyHKIIOHYIOTh Y POAMHHOMY JAUCKYPC1 K CTpaTerisi 3 JOCATHEHHSIM
3roju Ta MiHiMi3ailii onopy. L{i muTaHHsS B OCHOBHOMY PO3IVISAAIOTh SIK PO3MOBHI MPH-
HOMU BBIYJIMBOCTI, i€ BOHU MOXKYTh HaOyBaTH O3HAK MaHIMYJISITUBHOCTI B TUX BUTIA/I-
Kax, KOJIM iX 3aCTOCOBYIOTH ISl IOCUJICHHSI aBTOPUTETY YU MPUMYCY JO BUKOHAHHS
MEBHUX BUMOT YH IMPEACTABICHHS TyMOK sK icTUH ampiopi [11, ¢. 123]. Crpareriune
BUKOPHUCTAaHHS question tags cripusie mpe3eHTalli cy0’ €eKTUBHUX CYIKEHb SIK B3aEMOY-
3TOPKEHUX, THMYACOM 3/IaTHICTh ClTyXaya BUCJIIOBUTH HE3rOy OOMEXKYETHCS.

YMOBH1 KOHCTPYKIIIi 3a3BUYal CTPYKTYPYIOThCS SIK TBEPKCHHS “If... then... ”. BoHn
BiJlirpaoTh BasJIUBY POIb y MAHIIyIIOBAHHI y POAMHHOMY AMCKYypCi. IX BHKOpUCTO-
BYIOTB JUIs1 JOpMYBaHHS BUOOPY 3 METOIO OOMEXKEHHS CAaMOCTIHHOCTI UM 3MYIITyBaHHSI
1o 3roau. Lle peanizyeTbcst B CTOCYHKaX 3 HEPIBHOBAXKHOIO TUHAMIKOIO BiIagu. YMOBHI
CUHTAKCUYH1 KOHCTPYKIIIT MPE3EHTYIOTh PE3yIbTaTH y BUIIIAL JOTIYHUX 200 MPUYH-
HOBO—HACJIAKOBHX 3B’ A3KIB 3 IEBHUMHU JISIMU. Y POAMHHOMY JUCKYPCI1 L1 KOHCTPYKIIIi
94aCcTO BUKOPUCTOBYIOTHCS JIsl OTIMCY HACIIKIB HETIOCIYXY UM BUHATOPOAHU 32 MOCTYX,
320X0UYyIOYH [EBHY MOJIETb TIOBEIIHKY Yepe3 YHUKAHHS NpaMoi koHbpoHTaiii “If you
go through with this you're not my brother” (M. Dorris, 150). YMOBHI peueHHSs B CIMEii-
HOMY CIUJIKyBaHH1 BUKOPUCTOBYIOThH SIK EMOI[IHH1 3aKJIMKU YU B CLIEHAPISX, HACIIIKOM
peanizalii SsKux € BAHUKHEHHS TTOUyTTs poBuHM). “Well, if you won't go, why should
1?7 (M. Dorris, 13). 3HauHa yaCTUHA MAHIMyJASTUBHOTO MOTEHITIaTy MOBH B POAMHHOMY
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JUCKYPC1 € HACIIIKOM HE JIMIIE SBHOTO JIIHTBICTUYHOTO BUOOPY, a i TOTO, SIK BUCIIOB-
JIOBaHHS MparMaTUIHO BOYIOBaHI B TOBCAKIACHHIN Ta CIIbHIN icTopii. [IparmaTtnyne
3HaueHHs (HOPMYETHCS HaMIpOM, MEePEIyMOBOIO, KOHTEKCTOM TMEBHOI cuTyailii. BoHo
3a3BUYail TIEPETBOPIOE HEUTpaJbHE TBEPIKEHHS HA CTPATETIYHUN KOMYHIKaTHBHHMA
akT. [HTOHAIlIS TaKOXX BIUIMBA€E HA JIGKCMUHE T4 CUHTAKCUYHE HAIMOBHEHHS, 1O 3aJe-
KHUTb BIJ] XapaKTepy peanbHOl YU ySIBHOI CUTYaIll] CIIKYBaHHS, 00yMOBJIECHOI MOBJICH-
HsIM a00 KoHTeKcToM [12, c. 154].

BHCHOBKM ii mepcneKTHBH MOAAJBIIOT0 AOCHiI:KeHHs. MaHIMyIsSTUBHI cTpare-
rii €eKTUBHO BIPOBAHKYIOTHCS Y POAUHHUIN TUCKYPC, OCKIIIbKA BOHU €KCILTYaTYIOTh
IHTUMHUI Ta eMOLIIITHO 3apsKEHUN XapaKTep pOAMHHUX 3B’ S3KIB, a TAKOXK 1€pAPXIUHY
acUMeTpilo poJedl. MaHinynsuii y IUCKypci POJMHHOTO CHUIKYBaHHS € BaKJIMBUM
IHCTPYMEHTOM BIUTMBY Ha 1HTEPAKTaHTIB, IO MOTPeOy€e YBaXXHOTO Ta OaraToBUMIp-
HOTO MIJIXOAY IPH JOCHIJIKEHH] SBUIIA MaHIMy/sii 3aranoM. OJIHI€I0 3 MEPCIEKTHUB
MOJAJIBIIUX JIOCIIJDKEHb € aHalli3 BUKOPHCTAHHS HEBepOaJbHOI JICKCUKH 3 METOIO
MaHIIyJIOBAHHS Y POJUHHOMY JUCKYPCI.
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VY crarti po3mIsIHYTO J1Ba BUIM KOHTakTyBaHHs B. CiMoBHYa 3 BipIIOBaHUMHU TBO-
pamu Jleci Ykpainku — penaryBanns 30ipku noetecu «Biarykm» Ta BUKOPUCTAHHS 11
noesii y BipIIo3HABYOMY JOAATKy N0 Horo «YkpaiHChKOi rpamatukuy. BkaszaHo, 1o
BOHM 3aCBIIUYIOTh HAJEXKHY BIPIIO3HABYY I1JTOTOBKY BUEHOTO.

Sx penaxrop Jlecunoi 36ipku, B. CiMoBUY 313HaBaBCs B HEOOEPEKHOMY BTPYUaHHI
y cTpodiunHy dopmy ii BipiriB «Pa-Meneic» Ta « Kepta». OOuaB1 moe3ii 3apaxoBYIOTh
JI0 KOPITyCY TBOPIB 3 OpPEOJIOM T'eK3aMeTpa 1 BU3HAYAIOTh SIK JEpHUBATH 1€l Gopmu.
[Ticns Tpancdopmariii popma craja Takorw: HEBPEryJIhOBaHI PI3HOCTOINOBI HEPHUMO-
BaH1 TPUCKIJIAIOBUKH (BiJl IBOX JO YOTUPHOX HATOJOCIB Y pANKY). OTxKe, 111l TBOpHU OYyI10
YaCTKOBO 030aBJICHO yPOUUCTO-TEK3aMETPUUYHOTO PUTMY. ToMy B Mi3HIIIMX MyOITiKa-
I[iSIX BOHU 3HOBY MOCTAIOTh y MEPBUHHOMY BUIVISAI — 3 JOBTUMHU IeK3aMETPUUYHUMHU
PAIKAMU.

V Bipio3HaBuomy noaarky ao «I pamaruku...» B. CiMoBUY pO3IIIsiiaB OKpEMO Cula-
O14H1 (MeHIIe) Ta cM1abo-ToH14YH1 (OLIbIIE) TBOPH MTOeTecH. BueHuii 3BepHyB yBary Ha
Taki cuinabiuHi popMu: 6-CKIIaIOBHK 1 TOETHAHHS 6-CKIa0BUX Ta 12-CKIag0BUX PsJI-
KiB, 14-cknanoBuk (8+6) 2. ¥ cuinabiyHUX TBOpax MOETECH BiH BKAa3aB HA HASBHICTb
MEBHOI KUJIBKOCT1 XOPEi30BaHUX PSIAKIB. YUESHUN MPAaBUILHO BiI3HAYMB BUIIAIKOBICTh
Takux BepciB. BaxxiuBum BugaeThcsi CiMOBHUUIB MOUT YKPAiHCHKUX MOETIB Ha «CUJIa-
O14HUX» (HapOIHMX) Ta «CUIA00-TOHIYHUX». AKTyaIbHUMHU € HOTO MIPKYBaHHS 1010
1ICTOPUYHOTO MicCIlsl (POTBKIOPHOT CHIa019HOT (hOPMH Y PO3BUTKY BITUM3HSAHOI IMOE3Ii.

VYyenuit HaBiB npukiaau Takux JlecuHux cunado-roHIuHuX hopm: simba (53 3 nak-
TUJIIYHUM 3aKiHYeHHsIM), gaktuito ([12), amdiopaxio (Amd3, Amdb4, AMmdS), anare-
cta (Au3, AnS). Okpacoro MipKyBaHb HAYKOBIIS IIOJI0 CHIIA00-TOHIKH TTOETECH CTaJIO0
OMIYeHEe HUM SIBUIIE CUIa00-TOHIYHOI JoraeIuyHoCTI y Bipii «I pait, Mos micHe!»

B. CimoBHY yKa3aB TakoX Ha okpemi cTpodiuHi GopMu B MOETECH: BOCHMUBIPIII
(HacmpaBi ABa KaTPEHU) Ta CEMUBIPIIL.

Kniwuoei cnosa: Jleca Ykpainka, Bacuno Cimosuu, iputyeanns, cunabiuna éepcu-
Qixayis, cunabo-moniuna eepcughixayis, pummixa, cmpoghika, pumyeauHsi.
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The article examines two instances of V. Simovych’s engagement with Lesia
Ukrainka’s poetic works: his editing of the poetess’s collection “Vidguky” and his use
of her poetry in the poetic appendix to his “Ukrainian Grammar”. It is noted that these
demonstrate the scholar’s sound training in poetics.

As the editor of Lesya’s collection, V. Simovych admitted to having carelessly
interfered with the metrical form of her poems “Ra-Meneis” and “The Sacrifice”. Both
poems are classified within the corpus of works characterised by the hexameter and
defined as derivatives of this form. Following the transformation, the form became
as follows: irregular, unrhymed, three-syllable lines (with two to four stresses per
line). Consequently, these works were partially stripped of their solemn hexameter
rhythm. Therefore, in later publications, they reappear in their original form — with
long hexameter lines.

In the poetic appendix to “Grammar...”, V. Simovich examined the poetess’s syllabic
(shorter) and syllabo-tonic (longer) works separately. The scholar drew attention to
the following syllabic forms: the 6-syllable line and combinations of 6-syllable and
12-syllable lines, the 14-syllable line (8+6) 2. In the poetess’s syllabic works, he noted
the presence of a certain number of choreatic lines. The scholar correctly noted the
sporadic nature of such verses. Simovych’s division of Ukrainian poets into “syllabic”
(folk) and “syllabo-tonic” appears significant. His reflections on the historical place of
the folk syllabic form in the development of Ukrainian poetry remain relevant.

The scholar cited examples of the following syllabo-tonic forms in Lesya’s work:
iamb (I3 with a dactylic ending), dactyl (D2), amphibrach (Amph3, Amph4, Amph5),
and anapaest (An3, AnS). The scholar’s observations on the poetess’s syllabo-tonic
structure were further enriched by his identification of a phenomenon of syllabo-tonic
logaedicity in the poem “Sing, My Song!”.

V. Simovych also highlighted specific stanzaic forms in the poetess’s work: the
octave (actually two quatrains) and the septet.

Key words: Lesya Ukrainka, Vasyl Simovych, poetry, syllabic verse, syllabo-tonic
verse, rhythm, stanza structure, rhyme.

TBopuum koHTakTam Bacuis CimoBuua 3 moesiero Jleci YkpaiHku mpucBsideHa
NeBHA JIiTepaTypa, MOYNHAIOUH 3 JINCTIB TOETECH, CTaTel Ta cmorajiB yueHoro (12)
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1 3akiHuytouu crartsimu C. Kouepru (9), O. Illentox (14) ta 1H. € Takox pO3BIIKU
npo B. CimoBu4a sik Bipimo3HaBus (2, 5), oHaK CIHEiaJbHOTO JOCTIIKEHHS 1100
BepcudikaliiHoro pakypcey TBopunx koHTakTiB B. CiMmoBuua 3 noesiero Jleci Ykpa-
THKH J0C1 HEMaAE.

Meta cTarTi — pO3NIAHYTH BepcU(IKAIIHHUN acleKT TBOPYOrOo KOHTAKTyBaHHS
B. CimoBuua 3 noesiero Jleci Ykpainku.

BuokpemiitoeMo 1ioHaiiMeHIe JBa TUIU TaKoi B3a€EMOJIIi: MEpIIni — mija yac mij-
rotoBku B. CimoBuuem 30ipku noesiil Jleci Ykpainku «Biarykw» (1902), npyruit —
y TIpolIeci CKJIaJaHHs BIPIIO3HABYOTO JOJATKA A0 « YKPAiHChKOI IPaMaTHUKI BUEHOTO
(1921). 3okpema, B. CimoBuu y cniorazax npo nepeOyBanHs Jleci Ykpainku Ha Byko-
BUHI CTBEP/)KYBaB:

«Hisikux yMOB BOHA HE CTaBUJIA, a loMarajiacs TIIbKU, II00 BUJAHHS OyJI0 «4enmyp-
HEHbKE» Ta KOpeKTa OyJjia MmepeBelieHa «IO-JIIOJCBKOMY», 3a pykonucom» [11, 713].
Bin xe 3i3HaBaBcs: «IlpaBna, s cam 6aumB, 1110 HeA0Ope S 3pOOUB, MOAUIMBIIHN JOBIIT
NOOAMHOKI PSAAKM AeskuxX BipuiiB (Hamp [uxnan], nerenna «Pa-Meneicy, cr. 47-54,
«KeptBay, ct. 55-56) Ha nBa (B opuriHaM JAKTWJI BCl — iX Oy/O m’SITh, YH IIICTh YB
OJTHOMY BIpIII — Oy B OJTHOMY PSIIKY — ajie 3 IIbOro OOKY 3aKHW/IIB MEHI MOeTKa He
pobway» [11, 715].

3ocepenuMocs Ha HHMX JBOX mMoe3isx, mo ix Ha3zBaB B. CimoBuu. Y crarTi
«JlepuBatu rex3ameTpa Ta «Bepaiop» y moesii Jleci Ykpainku» (2015) mu 3apa-
XyBaJIi iX JI0 KOPIYCYy TBOPIB 3 OPEOJIOM TeK3aMeTpa, BU3HAUMIIU iX K JIEPUBATH
i€i ¢popMu, pO3MIAHYIHM BipmioBy OymoBy. «Pa-Meneicy: po3mip tBopy — JAk5-7'.
dopmy moesii «KepTBay BU3HAUEHO SK HEBPETYIbOBaHI PI3HOCTOIIOBI HEPUMOBAHI
TPUCKJIAJ0BUKH [3, c. 36].

Cupagni, B aBTrorpadi Bipiia («Pa-Meneicy), mogaHoMmy B 5-My TOM1 YOTUPHAUATH-
TOMHUKA, 3a()IKCOBAHO JOBT1 PSJIKH:

Pa-Meneic Oyna ropaa napuiis, 1ouka ¢papaoHis, J16

["apna i1 cTpamHa, MoB Ypes, 3Mist 30J10Tas, J5

[1lo oOBHMBaIa MOABIMHMM BiHEIb JBOX CTUIITIB, 5, n/cx (IV)
Masa yosno giamMaHToBe i TeMHI pyOiHOBI OUi. J16

Bnava B naputi Oyna, Haue Boau miacTynHui Hina, J16

[Ilo BUIIMBAIOTh 3 TAEMHUX JKEPET, HEBIAOMUX HIKOMY. J16 aton (I)
Brnana napuii Oymna, MOB KepyIle €TUTIETCHKE COHIIE, J16

Mos notyxHuit CaMyM, 110 HE X04e ¥ PyIHU MUHYTH. AHS

Bech €rurmer cToraas, MOB CIiBY4YHil KOJIOC y ITyCTHHI, AnS, n/cx (I)
Bnany Baxxky Hecyuu ropaoi Pa-Meneic [13, c. 24 (imroctp.)]. AKIIL.6

! BukoprcToBy€eMO Taki yMOBHi ckopodeHHs: S — siM0; X — xopeid; [| — naktuiib; Amd — amdidpaxiit; An —
anariect; 13 — TpucronoBwuii iMO; 4343 — Tpu- 1 HOTUPUCTONIOBUIL AMO; S12-4 — IMO Pi3HOCTOMOBHIA 31 3MiH-
HOIO JIOBXKHHOIO PAAKIB BijT 2-X 110 4-0X; 1611y | — 1IeCTUCTOMOBHIA IMO 3 IIE3ypHUM YCIYCHHSM Ha OJTUH CKJIAI;
A6uH] — MHCTUCTOMOBHIA SMO 13 [IE3yPHUM HApPOIICHHSAM Ha OAMH ckiam;, [k — monbHuk; Tk — TaKTOBUK;
Ak — aknientHu# Bipmr; [1K — monimerpuuna koHCTpykiis; A, B, C,D... — xinoui pumuy; a, b, ¢, d... — gomno-
Biui pumu; a’, b’, ¢’, d’... — maKTUIIYHI PUMH; TI/CX — MO3ACXEMHHI HATOIOC; 3p/HAr — 3pPYIICHHS HAroJoCy;
aTOH — aTOHaLliA.
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VY 36ipui «Biarykm» 1eit pparMeHT BUITISAAB TaK:

Pa-Meneic Oyna ropaa mapuiis,

nouka dapaoHis,

rapHa i crpaumisa, MoB Ipes,
3MHSI 30J10Tasl,

110 oOBHBaJIa MTOABIMHUN BIHEIH
nBox Erumnris,

MaJjia 4oJI0 JUaMaHTOBE ¥ TeMHi
pyOiHOBI 0ul,

Bnava B napuiii Oymna, moB Hina
MiJCTYyI1i BOIH,

1[0 BUIUTUBAIOTH 3 TAEMHUX JKEPEIT
HEB1JJOMHX HIKOMY:

BJIaJa 1apuili Oyna,
HEMOB a(pUKAHCHKEE COHIIE

MOB TIOTY>KHHH caMyM, III0 HE X0ue
Y pyiHM JINILIATH.

Beco Eruner crornas, MOB cinmy4yuit
KOJIOC Y IyCTHHI,

Bnany Baxky Hecyuu
ropaoi Pa-Memneic [12, c. 48].

J14

Amd?2

3

Amdp?2

J13, aton (1)
1, m/cx
J14

Amdp?2

x4

Amdp?2

J14, atoH (1)
An2

3

Amd3

An3

Amdp2

AH3 n/cx (I)
Amd2

13

13

dopMa TBOPY — HEBPETYJIbOBaH1 PI3HOCTONOBI HEPUMOBAH1 TPUCTOMOBUKHU (B1J1 ABOX

710 YOTUPHOX HATOJIOCIB y PAIKAX).

[ToniGHOT Tpancdopmarrii 3a3Hana i nmoesis «Keprsa». B aBrorpadi BoHa ykiageHa
JIOBTUMH «T€K3aMETPUYHUMI» BepcaMu (3a IIUM K€ MPUHITUIIOM 11 IO/Iau yKJIaaadqi

V tomy 14-TOMOBOTO BHIaHHS).

Hagenemo nepiuuii nepiof] TBOpY 3 MNO3HAUYEHHAM PO3MIPIB PAIKIB:

Ce Oyno B T1 yacu, sik Mecis >kuBuit OyB M1XK JIFOIbMHU.
Ce Oyi0 B Ti 9acw, K oro 1ie Ha XpecT He MPUOITH.

AnS, /cx (1)
AHS, n/cx (1)

3roTyBaju BeUEpIO JIsl HHOTO allOCTONHU BIPHI: AHnS
XTO TIpUHIC oMY XJ110a, XTO puOM, BUHA Ta OJii; AHS

BC1 3JISITVIM 32 CTOJIAMU 1 BKYTi 3 YUuTeNIeM iu,

AnS, /cx (I)

1 HE3UYJTUCh, SIK OUTBIIE BiJ HHOTO B3SUIU, HIXK JUIsl HhOTO TipuHeciu [11, ¢. 243]. Au6
VY 36ipui «Biarykun» 1ei TBip rpagpiqHO BUITISIAB TaK:

Ce Oymo B Ti yacu, sk Mecis
KUBHI OyB MK JIFOJTbMH.

Ce Oys10 B T1 4acu, sIK HOTO I111e
Ha XpecT He MPUOUIIH.

3roTyBaju BEUYEPIO ISl HHOTO
aroCTOJH BipHi:

XTO MPUHIC oMYy XJ110a, XTO prdH,
BHHA Ta OJIii;

AH3, n/cx (1)
Amdp?2

AH3, r/cx (1)
Amdp?2

An3

Amdp2

AH3, n/cx (I)
Amdp?2
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BC1 3JISITVIM 32 CTOJIaMU 1 BKYTI1 AH3, n/cx (I)

3 Yuutenem i, Amdp2
1 HE CUYJIUCh, SIK OJIbIIIE BiJ] HHOTO B3SUIH, An4
HDK I HbOTO TIpuHeciH [12, ¢. 55]. An2

®dopma TBOpY — PI3HOCTOINOBI HEBPETYJILOBaHI HEPUMOBAHI TPUCKIIATOBUKHU (BI]l
JIBOX JI0 YOTUPHOX HATOJOCIB Y PAIKAX).

Hagimo B. CiMoBHY TOAUIMB PSAIKH IMX BIPIIIB Ha YaCTUHU? ﬁMOBipHO, BepcH
IPOCTO HE MOMIIAIUCSA B PO3MIP CTOPIHKH, YPaxOBYIOUH IlI€ i HEOOX1JHICThH MOJIIB.
MoxnuBo, penakTopoBi He cromobanocss O0GOpPMIIEHHS 3aKiHYEHb JOBTUX Psl-
KIB Y «T€K3aMETPUUYHUX» Biplax «Y 4YOpHYIO xMapy 3i0pajnacs Tyra Mos...», «Ave
regina!», « YpuBKH 3 TUCTa», «BecHa 3umMoBay, «3o0ps moe3ii», yMIIIEHUX 10 MONepe-
HbOI 301pku «Jlymu 1 mpii» (1899).

HesBaxaroun Ha Te, IO MMOETECa HE BUCIIOBIIOBAJIA 3 IbOIO MPUBOY HISIKUX 3ayBa-
KEHb PEIaKTOpPOBI, BOHa Oyna He3azoBojeHa Takoio dopmoro. [lomin psakiB m’s-
TU-IIECTUCTONIOBOTO JAKTUJII0 Ha YAaCTHHH (10 TOTO X HE 3aBKIU PO3MEKYBAHHS
B1IOyBaJIOCS 32 MICLIEM OCHOBHOI 11€3ypH) PyIHYBaB yPOUHCTO-T€K3aMETPUUHY 1HTO-
Halio. Yke B aabManaci «Jlyoose nmucts» (1903) ta y 36ipii «Ha kpunax miceHb»
(1904) nmoe3ii 3HOBY OCTAaIOTh Y CBOEMY NMEPBUHHOMY BUIISIAL — 3 IOBTUMU T'eK3aMe-
TPUYHUMH PSAJIKAMH.

[Ipo cTpykTypy 1 3micT Bipmio3HaB4yoro goxarka g0 CimoBuyeBoi «I‘pamaTuku
yKpaiHChKOi MOBHM» cKa3zaHO y crarTi «lluranns BipmryBanHs y «[pamarukaxy»
C. Cmanb-Croupkoro 1 B. CimoBuua ta noesist [ @panka» (2000). Po3rsinemo Jlecun
NOETUYHHUI MaTepiall, [0 KOro BUKOPUCTAB YUEHUH SIK LITIOCTPALIIO O BUOKPEMIIEHUX
HUM BIpIIOBUX (POpM.

VYnepme B. CimoBuu 3ragye moesito Jleci Ykpainku y V posnuni «[‘pamatukm
(«Bipri 3 9oTupH- 1 ABOCKIATOBUMH TaKTaMuy) y miapo3ain «KonomuiikoBuit (4oTup-
HA/IIATUCKIIAIOBHIA BipIII)».

PosrsinyBimm cieuudiky miei popmu: 14 ckmamis 13 1e3yporo 1 BUAUIMBILK y Hil
MOJKJIMB1 BUJIU PAJIKIB — («3 HArojocaMM Ha Pi3HUX CKJIaJax») Ta 3 MOCTIMHUMH Haro-
JOoCaMU Ha «HEeMapHHUX CKJIaJax», — BIH LUTY€E Mepuui psaok 3 noesii Jleci Ykpainku
«Oi, iy 51 B 61p TEMHEHBKHUIA, TAM CyXa cMepeKa. ..» 3i 30ipku «Bifrykn» sx npukia
BEpCy JAPYTOro BUAY 1 CTBEPIKYE: «... Llel BipII ... CKMAAETh CS HA TPOXEH, aje K
TaKi MPaBWIbHI HAroJIOCH — IUIKOM Bumanakoi» [10, c. 497]. 3a3Haummo, 110 modar-
KOBE CJIOBO «Oi» y IIbOMY KOHTEKCTI BUCTYTae 6e3 CiMoBHYEBOTO Harojocy. s Toro,
1100 3pOOUTH BUCHOBOK PO BUIAJKOBICTh XOpEi3allii y CUaabiuyHOMY BIpIIl, YUEHHM
noBuHeH OyB MpoaHai3yBaTu BCl Bepcu TBOpy. HaBenemo mepii Tpu ctpodu 3 put-
MIYHUMH CXEMaMH BEPCiB:

Of#i mixy s B Oip TeMHEHbKHUH, TaM cyxa cMepeka, VuUlululullulululy X7

SK PO3MAIIIO SCHY BaTpy, BUJIHO BCIM 371ajIeKa. vululululllululu X7
3amanana nmpu cMeperi CMOJIOBa SUTUIIS; vuluvululluululu X7
['opuTh MOt JOCaOHBKA, MOB CyXasl TJIULIS. vlululuullvululu 8+6

Po30ysiiack mocagoHbKa 3 BOTHEM Ha IIPOCTOPI, vuluuluulluluuly 846

Poscunana manki HCKpu, MOB sicHii 3opi [13, ¢. 237]. wluulululluluuly  8+6
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VY HaBeIEHOMY YPUBKY KUIBKICTh CHJIA0IYHHMX Ta XOPEi30BaHUX PSAIKIB — OTHAKOBA.
3aranom ke y TBOPi (a BIH CKIIQAEThCs 3 14-TH pANKiB) OUIbIIIE XOPEi30BaHUX BEPCIB
HeMae. Ix gacTka cranoBuTh jumie 21 % Bix ycix psaakis Topy. OTxke, Jlecun TBip,
HE3Ba)KAIOUM Ha HASBHICTH MEBHOI KUTHKOCTI XOPEi30BaHUX PSAIKIB, — CUIAOTIHHIMA.
BucnoBok B. CiMoBHYa Mpo BUMAIKOBICTh XOPEI30BaHUX PSAKIB y TBOPi MOETECH —
npaBWIbHUHN. BaxkuBuM € i Take TBepAKeHHS BUeHOT0: « CHM BipIIeM KOPUCTYBAIIHU Cs
T. 3B. HapoaH1 nucbkMeHHUKH (IlleBuenko, Kymim, Pynancekuit, [llamkesuy, Ilerpenko,
Koctomapos, BopobkeBuu, @eapkoBud, UHyOUHCHKUH 1 T. /1.) 1 TENEp 11I€ YKIaAAI0Th
HUM I10€3ii, TOJIOBHO, K KOTPUM IMOET X0ue IMiAPOOUTH Cs 1111 HapoaHii nax (PpaHko,
Jlecs Ykpainka, Kpumcbkuit, Jlenkuii. .. ). Aje Tak, TO BIH UAM pa3 OUIbII BXKE 3 YKUTKY
Buxoauth» [ 10, c. 498]. BaxxnuBicTh IbOTO BUCHOBKY BOA4aEMO y «TOYHOMY» TEpe-
JKY YKpaiHCBhKMX «CHJIa00-TOHIYHUX» aBTOPIB Ta Y BHU3HAYEHHI ICTOPUYHOTO MICIls
(G osbKIOpHOT cH1ab1uHOT POPMU Yy PO3BUTKY BITUM3HSIHOI MOE3Ii.

VYnpyre nochigHUK 3raaye BipiioBaHy TBopduicTh Jleci YkpaiHku, TOBOpSYHU
Opo MIECTUCKIAA0BUM cuiabiuHuii Bipmi. HaBiBmM NpuUKIaaW IIECTUCKIIAI0BH-
kiB y T. llleBuenka, II. Kynima ta C. Pynancekoro, BiH cTtBepmxkye: «lle, BnacHe,
PO3IITIEHUM JBaHAAISTUCKIAAOBUN BIpII, 1 MOETH YacTO CHOJYYYHOTh OJWH 13
onaum» [10, c. 502]. IlinTBepakeHHs] moeqHaHHs 12-cKiIagoBUKa 1 6-CKJIagOBUKA
B. CimoBuu dikcye 3 Hackpi3b NporHATOI donbkiopoM apamu-deepii Jleci Yipa-
iHku «JlicoBa micHs». YUeHuUi, sk 1 B MONEPEAHLOMY BUMAJKY, PO3CTABIISE€ HATOJIOCH
y pSIKax, YpaxoByIOUH, [0 BOHH — MOJICHKI («00 cam croxeT apamu 3 [Tomiccsy).
Hasenemo nutoBanuit B. CimoBUYeM ypHUBOK, JOJIaI0Ud PUTMIUHI CXEMU PSIAKIB Ta
iXH1 po3MipH:

1106 1001 3100y TH JTiICOBY KOPOHY, vulululluululu 6+6, X6
Mu 3MHIO-IIAPHIII0 CKHHEMO 13 TPOHY, vululullluoulu 6+6, X6
I mamo kpem’siHi ropu B 000poHYy! vululullluvulu 6+6, X6
Bbynp mMost koxana! vlululu 6, X3
3 Bewopa 1 3 paHa, vluouulu 6, X3
CaMOnBITHI IATH vululu 6, X3
byny npunomaru, lovulu 6, X3
I BIHOYOK IUIECTH, wululu 6, X3
I B TaHOYOK BECTH. vululu 6, X3
I Ha kpwitax HéCTH, vululu 6, X3
Ha mops GarpsHi, e Oarare cOHIIE vulululluululu 6+6, X6
30/10TO XOBA€ B TAEMHY TIHOIHb, luuululluulul 6+6, X6
[ToTiM MM 3ariIsIHEM JI0 30pi B BIKOHIIE, dlulululluululu 6+6, X6
3ipka-npsixa BIUIMTh CPiOHE BOJIOKOHIIE, lutulullluuulu 6+6, X6
Bynewm rantyBaru okcamutHy TiHb [10, c. 502]. lovulullvulul 6+6, X6

o mipkyBanb B. CiMoBHYa 11010 MO€JHAHHS JBOX PO3MIPIB A0AamMO i Te, L0
B IbOMY YPHUBKY IO€TeCa BJIAETHCS JI0 J0AAaTKOBOI pUTMIi3allli, pO3TAIIOBYIOYH CJIOBA
y CHJIa00-TOHIYHOMY (XOpPEIYHOMY) PUTMI.

3HauyHo Oinblie 3BepHeHb M0 moesii Jleci Ykpainku y BipHIO3HaBUOMY JOIATKY
MOJIaHO B PO3JILJIaX, MPUCBIUYCHUX CHIIA00-TOHIII («UyXuM puTMam»). 3a3HaYUMO,
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mo B. CiMoBHY 3aMICTh T€pMiHA «CTOIA» BUKOPUCTOBYE CIOBO «TAKT», & 3aMICTh
«METP» — «PUTM.

Oco6nuBo yacto B. CiMoBHY 3aiTydae psKU MOETECU IJIs UTIOCTpAILlil TPUCKIAI0-
BUKIB (yueHUH, O4eBUIHO, TOMITHB 3ano3ndeHe B Onenu [Tuinku Tsoxinas Jleci Yipa-
iHKu 10 TpHUcKiIaaoBux Gopm). [Tpukinaz 3 noesii Jleci Ykpainku B. CiMoBUY HaBOAUTH
IUI YHAOUHEHHS JaKTHIIIYHOI CTOTIH:

['0pu Oar | pstHIIeM Kpi | BaBUM cnia- | TaxXHYyIIH, |

3 pomieM | coHIs 3a- | xigauM mpo | uarouncs [10, c. 508].

Putmiuna cxema 1ux psaKiB BUSIBIISIE [I€3yPOBAHUN JAKTUITYHUN YOTUPHUCTOTIOBHK:

luululluluuluy

loululluluuluu

[lono nBocronoBoro aakTwio B. CimoBuu 3a3Hauae: «Jly’ke 4acTo MMCbMEHHUKHU
B OCTaHHBOMY JAKTHJI MPOMYCKAIOTh OAWH CKJIaJl, — JAKTHIb POOUTH Cs Hade TPO-
XE€EM,... a TOW JBA CKJIaJH, H. p.:

Micsipb ICHEHLKHI louluu
[TpomiHb THXECEHBKUN luuluvu
KunyB Ha Hac. luul
Cnu X TH, MaJICCEHbKHH, luuluu
ITi3niit 60 gac! [10, c.516]. luul

[TonaHi pUTMIYHI CXEMH LIUTOBAHUX PSAKIB MOKA3yIOTh, 1110 BUYCHHM MaB Ha yBa3i
3-ii 1 5-i1 Bepcu. Cxema pumyBaHHs: a’a’ b a’ b.

B amdib6paxiunux Bipmax B. CiMoBHY BUAUISIE TPUCTOIOB1, YOTUPUCTOIIOBI, I’ ATH-
CTOIIOBI PO3MIpHU Ta YEPryBaHHS PAIKIB p13HUX am(piOpaxiyHux po3mipiB. Tpucromno-
Bui amiOpaxiii imrocTpoBaHo mpukiagaom crpodu Jleci Ykpainku 3 Bipmia «Lied ohne
Klangy:

Ax Ou Moi Tymu Himil vluuluulu
Ta micHero cTaim 0e3 clloBa, uluuluulu
Tomi BoHu Ginbie 6 cka3anmy, vlulluulyu  n/ex (IT)
Hix Bcst Mmost moBra posmoga [10, c. 519]. vluuluulu

YepryBaHHs pAAKIB PI3HUX aM(piOpaxiyHUX PO3MIPIB MPEACTABICHO MPHUKIIAIOM
Jlecunoi crpodu:

VY KOXKHOTO JIIOAY, Y KOXKHIHM KpaiHi vluululluluuly  Avp4n.
JKuse Takuii crioraz, mo B HOro JaBHAHI vluululluluuly  Amp4n.
Bynu 3050711 BikH, vlouuluuld Amdp3
Sk micHd 1 cnioBo OynH y Kayno0i1 vluululluluuly  Amp4n.
B MminHAX 11bOTO CBiTA; HE TUIBKK Ha TPo0i vluululluluuly  Amddin

Ckrnaganuce moetam BiHkH...[10, ¢. 522]. vluuluul Amdp3

Putmiuna cxema BepciB 3acBimuye po3mip Amdp4m., Amd4ma., Amd3, Amd4d.,
Amddr., Amd3.

AHarnecTruHi GopMHU y J01aTKy A0 «['‘pamartuku...» penpe3eHToBaHl JBOMA pO3Mi-
pamu 3 TBopiB noetecu: AH3 1 AHS. Ak mpukiaa TpuctonoBuka B. CiMOBUY HaBOAUTH
ctpody 3 «Contra spem Spero»:

I'eTpre, Mymu, BU XMapu OCiHHI! lutuuluulu As3 n/cx(D)
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Tox Tenepa BecHa 3oso0tal vuluuluul  AH3

Ywu TO TaK y ka0, B TOJIOCIHHI vuluuluulu Anr3

[IpomaiinyTe Mononii mita?! [10, c. 523]. vuluuluul  An3

[’ ATHCTOMOBUK 1TIOCTPOBAHU M MIEPIIIOIO CTPOQOIO APYTOTO Bipiia JUNTUXY «ECBpEii-
CBbK1 MEJIOMII»:

€pewmie, 3MOBICHUI Mpopoye B 3aT13HIM sipmi!

[leBHe, cepiie rocnonb T0O1 J1aB 13 TBEPIOTO KPUIITAIIO:

TH IPOBU/IIB, 11O JIt0[] Oy/ie THUTh Y BOPOXKINA TIOPMI, —

K 5K€ Ceplle TBOE HEe pO30MIIOCh Bif JitoToro xxamo? [10, c. 524].

MipkyBanHus B. CiMoBrYa po TPUCKIAAHUKOBI (HOPMH BapTO 3aBEPIIUTH HOTO CIO-
CTEPEXKESHHSIM 11010 MilIaHUX pUTMiB: «[loeTH 3MIHAIOTH PUTM Y TOOJUHOKHX PSAIKAX,
MOBTOPIOIOYH Ty 3MiHY MEPIOJUYHO, H. TIp.:

JlocuTh HEBUIbHAS TyMKa MOBYAJIA, louuluuluulu 114
MoB niTamka y KJIiTii 3aMKHYTa Off CBITa, vloulouuluulyu  Amp4
[TicHs mo BoJIl JaBHO HE JiTaja, luvuluuluulu J14

[Tpubopkana Tyroto, xkanem npubura...?! [10, c. 526]. uvluouluuluulyu  Amp4

VYuenuit poOUTh BUCHOBOK: «Y IIbOMY BIpIIi JAKTHJIIUHI BIPII HEPEeXpeuryoTh Cs
3 ampidpaxigaumm» [10, c¢. 526]. HaBenena cxema ctpodu Jlecunoro Bipima «Ipaii, Most
nicHe!» BHUABIsIE, 10 11 po3mip — 14, Amd4, 14, Amd4. Lle ciocrepexxenns B. Cimo-
BHYA LIOJ0 MOJIPUTMIYHUX JIlecuHuX cTpod BUABUIOCS HACTUILKU BIAJIUM, IO HOTO
BUKOPHCTAB 1 PO3BUHYB YKpaiHChbKUH Bipio3HaBenb — B. KoBaneBchkuii. Y po3aimi
«Ilepeminni popmu putmy, sik cnenudiuHuid puTMIYHUKA 3aci6 y Bipmax Jleci Ykpa-
THKW», 110 yBIUAIIOB 70 oro MoHorpadii «PuTmidH1 3ac00M yKpaiHCHKOTO JTiTepaTyp-
Horo Bipma» (1960), BiH mokasas, 110 «iHo1 Jlecs Ykpainka 06’ €1Hye B OJTHIM CUCTEMI
METPHUKO-PUTMIYHI PSIIM, BIIMIHHI MK CO0OI0 HE TUIbKHU KIJIBKICTIO CTOM, a 1 CaMUM
ix xapakrepom» [7, c. 168].

[Tomiuene B. CimoBuuem y moesii Jleci YkpaiHku siBUIE pO3IISIHYB aBTOp LI€i
nyOmikarii B crarti «Jloraemu y moesii Jleci Ykpainku» (2021), BU3HauUMBIIA HOTO
SK SIBUIIE CTPO(PIYHOTO CHUIA00-TOHIYHOTO JIOTaeAN3MYy MMOETECH, IO € CBITYCHHAM ii
BepcuQIKaLlitHOI MaliCTEpHOCTI Ta HOBaropcTaa [4, c. 34].

I3 nBoCKIIamHUKOBUX po3MipiB moetecu B. CiMOBHY y BIPIIO3HABUOMY JIOAATKY
3BEpHYB yBary Ha aAmOiuHi ¢popmu noetecu. Y X pozain («MimaHi put™Mu il puT-
MIYHa MPO3a») BiH MOAAB AMOTYHUI YPUBOK 3 «JIicOBOT MICHI» SIK MPUKIIA]l TOETHAHHS
y MeKaxX OJTHOTO psijika (BipIiia, 3a TEPMIHOJIOTIE€I0 BUEHOTO) SIMOTYHUX Ta JAKTUIITYHUX
CTOIL:

S mapuna BCIO HIYEHBKY

npo Tede, Miii MaHUYEHbKY !

Ponuna cnpo3u npibHii,

30upana B KIHBH CPiOHIi,

6e3 1F0601 pO3MOBOHBKHU

CIIOBHUJIA BIIEPTh KOHOBOHBKHU... [10, c. 525].

OueBHIHO, TOCTITHUK BOAYaB 11€3ypy Mepesl OCTaHHIM CIIOBOM y psaaky. HaBenemo
YSIBHY CXEMY:
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uluulllluu
ululllvluv
vlulullluu
vlulullluv
vluulluluu
ulullluluu

Cxema nokasye, 110 HaBiTh 32 TAKOTO IITYYHOTO PO3TalTyBaHHS 11€3yPH HE BC1 PSAKU
MaroTh JioraeauuHuit put™ A3, J[1. Braxkaemo, 110 popma 11boro ypuBka — TpUCTOIO-
BUH AMO 13 JaKTWJIIYHUMH 3aKIHYECHHSIMH.

Im’st Jleci YkpaiHKy LIJTKOM MPaBUIIBHO 3BYUWTH y 3ayBarax I0/I0 HEPUMOBAHOTO
(6imoro) m’situctomnoBoro simOa [10, c. 514].

[Toe3sis Jleci YkpaiHku po3misiacTbes W y MiAPO3A1Iax 1oaaTKa, IPUCBSIYCHUX CTPO-
¢iui. Tak, y miapozaiun «Ctpodu pi3HOi Oya0BH», YHEHUN HABOAUTH BOCHMUPSIKOBY
(3a #loro BU3HAUYCHHSIM) CTPOdY «3 PI3SHUMH PUTMAMM:

O, mixy s B Ti 3eneHi ropu [§, c. 453].

Jle cMepeKku TOMOHSTh BUCOKI,

[ToHecy 5 xaii OAMHOKI

Ta ¥ mymry X y TipchKi HOTOKH’.

Kuny cBoi xamni

Ha 3es1eHi rani [§, c. 542].

[Tymry 60pom CBOIO TyTY,

4y HE 3Haiiae apyry...[§, c. 448], [10, c. 545].

B. CimoBu4 Mae paitito mo/10 pi3HOpuTMOBOCTI TekeTy. OniHak 1y 36ipui «Biaryku»,
1y cBoepigHOMyY BuOpanomy — «Ha kpuiax micenb» (1904), TBip mogano y ¢hpopmi 1BOX
KaTpeHiB. ABrorpad, Ha kajb, HE BiIOMUN. ToMy BBa)kKaeMoO IMOE€3110 MOAUICHOI Ha
ctpodu (nBa yotupuBipiii 3 pumyBanHsiM ABBA 1 AABB).

Ax npuxnan cemusipima B. CiMoBuY HaBoauTh Taky cTpody 3 «PoMaHcy» moerecu:

He nuBu cs Ha MicAIb BECHOIO, —
SlcHuii MicsaUb HarIsgAad 11KaBHi,
ScHuil MicsALp MmiIcayXad JyKaBuH,
bauuB BiH TeOe 4acTo 31 MHOIO
I cnosa TBOI CilyXaB KOJIUCH.
Tu ce paawmii 3a0yTh? He quBuCh,
He nuBu cs1 Ha Micsup BecHoro [10, ¢. 550].

VYueHuii iTKOM MpaBUIbHO KOHCcTatye: «Ils (aHamectnuHa) cTpoda BUSBISIE OCh
IKy cxeMy psakiB: aBBacca [10, c. 550]. Jlo cka3aHOro y BipIIO3HABUOMY JOJATKY
10aMo: abu pO3MEKOBYBaTH PUMH 3a XapaKTEPOM, MOXKHA MOJATH TAaKy CXEMY:
ABBAccA.

Otxe, po3MIAHYTI BUIM KOHTakTyBaHHA B. CiMoBH4Ya 3 BIPIIOBAaHWMH TBOpaMu
Jleci Ykpainku — peaaryBaHHs 301pku noerecu «Biaryku» ta BUKOpUCTaHHS 11 moe3ii

2V 30ipui «Biarykny — «[ei».
*'V 36ipui «Biaryku» — «I[Ipoctopuy.
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y BIPIIIO3HABUOMY JIOJIATKY IO HOTO « YKPAaTHCHKOI rpaMaTHKW — 3aCBIUYIOTh HAJICKHY
BIpIIIO3HABYY MiJITOTOBKY BYEHOTO.

Sk penakrop Jlecunoi 30ipku BiH 313HaBaBCS B HEOOEPEKHOMY BTPYUYaHHI y CTPO-
biuny popmy i BipmiB «Pa-Meneic» Ta «KepTBay, 1110 4acTKOBO M030aBUIIO iX ypo-
YUCTO-TEK3aMETPUYHOTO PUTMY.

VY Bipmo3HaBuoMmy nonarky no «I'pamaruku...» B. CiMoBHUY poO3MiIfaB OKpeMO
cunabiuni (MeHIe) Ta cuiabo-ToHIYHI (OUThIe) TBOpU MoeTecu. BueHuil 3BepHYB
yBary Ha Taki cuna0iuHi popMu: 6-CKIIaJOBUK 1 TO€IHAHHA 6-CKIIaoBUX Ta 12-Cckia-
JOBUX PsiIKiB, 14-cknamoBuk (8+6) 2. ¥ cunabGlyHUX TBOpaX MOETECH BIH BKa3aB Ha
HasSIBHICTb MEBHO1 KUIBKOCTI XOPEI30BaHUX PSJIKIB.

VYuenuii HaBiB npukiaan Takux Jlecunux cunado-ToHiuHUX GopM: simba (A3 3 nak-
THUJIIYHAM 3aKiHdeHHsM), gaktutio ([12), amdidpaxio (Amd3, Amdb4, AmdS), anamne-
cta (Au3, AnS). Okpacoro MipKyBaHb HAYKOBIIS MO0 CHIIA00-TOHIKH TIOETECH CTaJIO0
MIOMIY€HE HUM SBHIIEC CUIIA00-TOHIYHOI JIOTaeAMYHOCTI y Bipii «['paii, Most micHe!»

B. CimoBuu4 ykazaB i Ha okpemi cTpodiuHi popMu B TOETECH: BOCKMHUBIPIII (HACTIPaB/Ii
JIBa KaTPEHH) Ta CEMUBIPILL
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JITEPATYPHO-XYIOXHI IICEBJOHIMHA B POMAHAX
BACWJISI HIKJISIPA «3ATYUN KOCTEJI»
TA AHAPISA KOKOTIOXH «IIIAIIIJIBHA JEPKABA»
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ooyenm Kageopu yKpaiHcoKkoi Mosu
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CrarTss mpucBsSiYeHa AOCHIHKEHHIO JITEPaTypHO-XYH0KHBOI TCEBAOHIMIT JIMTOB-
CHKHX MOBCTAHIIIB, 10 PyHKITIOHY€E Ha cTopiHKax poMaHiB B. IlIknspa ta A. KokoTroxwu.
Cepen MOBHHUX 3ac001B Xy/I0)KHBOTO TBOPY BUIISIOTHCS JTITEPATYPHO-XYA0XKHI aHTPO-
MOHIMH, SIK1 HECYTh 3HaYHE 3MICTOBE Ta eMOIliiHe HarmOBHEHHS. [IoTeHII1iTHI MOXITUBO-
CT1 JIITepaTypHO-XyI0KHIX IICEBAOHIMIB pOMaHIB Cy4YaCHUX YKpaiHChKUX MUCbMEHHU-
KiB IIIe HEJIOCTAaTHbO BUBYCHI. LM sikpas 1 3yMOBJI€HA aKTyaJbHICTh HAIIOT PO3BIJIKH,
SKa CHPHUATUME BU3HAUYCHHIO OCOOIMBOCTEH MaMCTEPHOCTI aBTOPIB, iXHIX METOIB
Ta CTHITIO.

Merta Hamoro AOCIIPKEHHS — OIMCATH JIITEPAaTypPHO-XYI0KHI aHTPOIIOHIMH (TICEB-
JIOHIMH), 110 (YHKIIOHYIOTh Ha CTOpiHKax poMmaHiB «3asuuii kocrem» B. Hlkisapa ta
«IligminpHa gepxaBay A. KOokoTioxu; HaIlle 3aBIaHHs — 3’ sCyBaTH MMOXOKEHHS JIiTe-
paTypHO-XyJIOXKHIX TICEBIOHIMIB, BHU3HAYUTU IXHIH XapaKTepUCTHYHHM IOTEHIIIAI,
POJIb Y PO3KPUTTI CIOXKETY; MPOBECTH MOPIBHSJIBHUI aHaJI13 IICEBIOHIMIT MOBCTAHIIIB.

HoBeneHo, mo B pomanax B. IlIkmsipa tTa A. KokoTioxu (yHKITIOHYIOTE JiTepaTyp-
HO-XYI0KHI IICEBIOHIMU, SIK1 HECYTh P13HY 1H(GOPMAITi0 ITPO repoiB, MarOTh HEAOUS KU
XapaKTEPUCTUYHUN TMOTEHIla)I, Hapi3HOMAHITHIII CMHUCJIOBI Ta €MOIMHI HaIloB-
HEHHSI, CYIIPOBO/IKYIOThCS KOHOTAIlISIMU Ta PI3HUMH acoIliamisiMi. ABTOPH YepIIatoTh
3 peayibHOT aHTPOIOHIMIT PET1IOHY TaKl OHIMH, SIK1 XapaKTepH1 ISl KOHKPETHOI aHTPO-
nocucteMu. BoHu 17eHTU(IKYIOTh MEPCOHAXKIB 32 HAI[IOHAJIIBHOIO O3HAKOI. 3’sICO-
BaHO, 1110 MOTUBU TBOPEHHSI MO3UBHUX JIMTOBCHKUX BOTHIB HIUUM HE BIJIPI3HSIOTHCS Bl
no3uBHUX O1#1iB YIIA. Halinommpenimumu B pomanax B. [lxmsapa ta A. KokoTioxu
€ TICEBJIOHIMH, 5Kl BiJoOpakatoTh (payHy, CHMBOII3YIOTh OCOOJMBI PUCH MTEPCOHAXKIB.
3adikcoBaHO HU3KY MCEBIOHIMIB, K OTPUMYBAJIH ITOBCTAHIIl 32 MAHEPOIO MOBEIIHKH,
XapaKTepoOM MOBJICHHSI TOILIO. Y BCIX THUX HallMEHYBaHHSX — YOCOOJEHHS pPO3yMYy,
KpacH, OJXyXOTBOPEHOCTI IyMKH, 3B’S30K 3 icTOpi€lo Ta QoibkiopoM. be3ymoBHO,
JITepaTypHO-XyI0KHIHM MCEBAOHIM CTa€ HAMJIAKOHIYHIIIUM 3aCO00M XapaKTePUCTHKU

Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 62. 2026 67


mailto:anastasia.vehesh@uzhnu.edu.ua

reposi, BIIIrpae HeabUsIKy poJib y pO3ropTaHHi CIokeTy TBopy. [lomanbin qociipkeHHs
MOXYTh OyTH CIpPSMOBaHI Ha 3 SCYBaHHS CEMAaHTUKO-CTHJIICTUYHOTO HAIOBHEHHS
JITepaTypHO-XyJ0KHIX MICEBJIOHIMIB POMaHIB Cy4aCHUX aBTOPIB, HA BUBYEHHS METO-
JIiB IXHHOTO TBOPEHHS.

Kniouoei cnosa: nimepamypHo-xy00dcHiti aHMPONOHIM, NEPCOHANC, NOZUGHUL, NPI3-
BUCHKO, NCEBOOHIM, XAPAKMEPUCMUYHA QYHKYISL.

LITERARY PSEUDOMYMS IN THE NOVELS
“THE HARE'S CHURCH” BY VASYL SHKLIAR
AND “THE UNDERGROUND STATE” BY ANDRIY KOKOTYUKHA
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Candidate of Philological Sciences, Associate Professor,
Associate Professor at the Department of Ukrainian Language
State University “Uzhhorod National University”
46 Pidhirna str., Uzhhorod
ORCID: 0000-0003-0430-2447
anastasia.vehesh@uzhnu.edu.ua

The article is devoted to the study of the literary pseudonyms of the Lithuanian
insurgents, which function on the pages of the novels by V. Shkliar and A. Kokotyukha.
Among the linguistic means of the literary work, there can be mentioned proper names
of the literary heroes, which carry significant semantic and emotional content. The
potential possibilities of literary pseudonyms in the novels of modern Ukrainian writers
have not yet been sufficiently studied. This is precisely what determines the relevance
of our research, which will contribute to determining the features of the authors' skill,
their methods and style.

The purpose of our study is to describe proper names of the literary heroes
(pseudonyms) that function on the pages of the novels “The Hare’s Church” by
V. Shkliar and “The Underground State” by A. Kokotyukha; our task is to find out
the origin of literary pseudonyms, to determine their characteristic potential, role
in revealing the plot; to conduct a comparative analysis of the pseudonyms of the
rebels.

It is proven that in the novels of V. Shkliar and A. Kokotyukha, there are functioning
literary pseudonyms, which carry various information about the heroes, have an
extraordinary characteristic potential, a variety of semantic and emotional content,
are accompanied by connotations and various associations. The authors draw from
the real anthroponymy of the region such onyms that are characteristic of a specific
anthroposystem. They identify the characters by national characteristics. It is found
out that the motives for creating the call signs of Lithuanian soldiers are no different
from the call signs of UPA fighters. The most common in the novels of V. Shkliar and
A. Kokotyukha are pseudonyms that reflect the fauna, symbolize the special features
of the characters. There have been recorded a number of pseudonyms that the rebels
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received based on their manner of behavior, speech, etc. All of these names embody
intelligence, beauty, spirituality of thought, and a connection with history and folklore.
Of course, the literary pseudonym becomes the most concise means of characterizing
the hero, it plays a significant role in the development of the plot of the work. Further
researches can be aimed at clarifying the semantic and stylistic content of literary
pseudonyms in the novels of modern authors, and at studying the methods of their
creation.

Key words: proper name of the literary hero, character, call sign, nickname,
pseudonym, characteristic function.

IHocTranoBka npodaemu. [IceBIOHIMU € BaXIUBUM JHKEPEIIOM JJISL JTOCIIIKEHHS
MOBH, 1CTOPIi, MaTepianabHOI i JYXOBHOI KyJAbTYPH HAIIOTO HApoy. JlOoCIIiIHULIS TICEB-
JOHIMI1 y4acHUKIB BU3BOJIbHUX 3Maranb 2050 poki H. [1apnukiBceka nume: «Ilces-
JIOHIMU € OCOOJIMBUM CEKTOPOM OHOMACTUYHOTO MPOCTOPY YKpaiHChKkoi MOBU. BoHH
3aiiMaroTh Y1JIbHE MICIIE B aHTPOTIOHIMHINM CUCTEMI 1 3aCITyTOBYIOTh Ha YBary sik MOBO3-
HABIIIB, TAK 1JIITEPATypPO3HABIIIB. /{7151 TIHIBICTIB BaXJIMBO JOCHIIXKYBATH . .. IPUHIIUIN
HalllOHAJIBHOTO Ha3BOTBOpeHHs» [1, c. 243]. IIceBnonimu uneniB YIIA Oyiau B meHTpi
yBaru M. Jlectoka, B. Himuyka, H. [1aBnukiBcekoi, [1. Uyuku ta iH. Akanemik B. Him-
gyyk y cTarti «IIpo ykpaiHChbKy IICEBAOHIMIIO Ta KpUNITOHIMIIO» 3a3Ha4aB: «lIceBnoHi-
Mist OYH-VYTIA cTtaHOBHUTH BETUKHI 1HTEpEC 1 JIJIs JTIHTBICTIB, SKUM BaXKJIUBO JIOCHII-
KyBaTl 3aKOHOMIPHOCTI (pOpMyBaHHS Ta (PyHKIIOHYBaHHSA TakKoro cHenupiyHOro
O3PSy aHTPOMOHIMIB — 1HAMBIAYaJbHUX BIACHUX IMEH JIIOJIEH — Ha BEJIMUYE3HOMY
dakTuuHOMY Matepian» [2, c¢. 36-37].

Cepen MOBHHX 3ac00iB XYIOKHBOTO TBOPY BHUIUISIOTHCS JITEPATypHO-XYIOXKHI
NICEBJIOHIMH, SIKI HECYTh 3HaYHE 3MICTOBE Ta €MOIlliifHe HarOBHEHHS. AJie, Ha HaIly
ITYMKY, IIOTEHI1AHI MOXJIMBOCTI JIITEPATypPHO-XyAOXKHIX MICEBJOHIMIB pOMaHIB Cyyac-
HUX YKPaiHCHKUX MUCHMEHHUKIB II€ HEJOCTATHHO BUBUYEHI. L{uM sikpa3 1 3ymoBIiieHa
aKTyaJIbHICTh HAIIOi PO3BIIKH, KA COPUSTUME BU3HAYEHHIO OCOOIMBOCTEN MaicTep-
HocTti B. [llxsipa Ta A. KokoTtoxu, iXHIX METO/IB Ta CTHIIIO.

JliTepaTypHO-XyI0’)KH1M aHTPOMOHIMIKOH, Y TOMY YHCJI1 ¥ TICEBIOHIMIKOH, OYB IIpe/i-
METOM JoCHiKeHb Oararbox HaykoBIIiB: FO. Kapnienko, JI. benei, E. boesa, H. bepbep,
O. T'op6au, 1. Inpuenko, JI. Kpuuyn, T. Kpynenrona, I. Jlykam, JI. Macenko, M. Menb-
Huk, O. Cronoznpa-Illenitko, A. Cokomnona, I'. [lloroBa-HikoneHko Ta iH.

Binomi ykpainceki nuceMennuku Bacwns [lxmsp Ta Annpiii Kokotroxa momapy-
BaJIM YUTAuEBl pOMaHH, sIKi Bi1oOpaxaioTb 00poT0y YIIA npotu paissHChbKUX «BU3-
BONUTENIBY. MU nocmianian (yHKI[IOHYBaHHS JTEpaTypHO-XyHAOKHIX aHTPOIIOHIMIB
y pomasi « Tporma» B. [lkmnspa [3], y poMani «UepBouuii» [4], Tpuiorii «HopHuit jicy,
«barpsanuii peliny, «bina Hiu» [5] A. KokoTioxu, e 3MaiboBaHl repoi MaloTh CXOXI
npi3BHUCHKA (TICeBa). YKpaiHCHKI MOBCTAHIIl, BOIOIOYM HA TpU (DPOHTH, 3MYIIICHI OyIH
OTPUMYBATH TICEBIOHIMH (TICEB/A) JUIsl KOHCIIIpallii, ajie HalMeHyBaHHS 30p1€HTOBaHI
Ha 3arajbHOHAIIOHANbHI aHTPOMOHIMHI HOPMHU. Y pOMaHax HaTPAIUISIEMO HA BEIHKY
KUIBKICTh JIITEPaTypPHO-XYHAOXKHIX aHTPOIOHIMIB, HOCISIMH SIKMX € MICIIEBUU JIIO],
aBTOPH YEpHAalOTh 13 peajJbHOI aHTPONOHIMIT PET1IOHY TaKl OHIMH, K1 XapaKTEpHi IS
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KOHKPETHOI aHTponocucteMu. Boun i1eHTH(DIKYIOTh EPCOHAXKIB 32 HAIIOHATHHOIO
o3Hakoro. Bimomuii onomact JI. benel nucaB: «Apke HEUTpalibHE aHTPONOHIMIMHE
TJIO JIITEPATypPHOTO TBOPY (POPMYETHCS 32 YMOB MaKCUMAaJIbHOTO BpaxyBaHHS COIlialb-
HUX, TEPUTOPIATHHUX Ta YaCOBUX (PAKTOPIB, IO CYNPOBOIKYIOTh (PYHKIIIOHYBaHHS
pealbHOTO aHTPOIOHIMIKOHY YKpaiHliBy [6, c. 56]. Y pomanax npo YIIA B. llIknspa
Ta A. KokoTI0X# QYHKIIOHYIOTb JIITEPaTypHO-XYI0’KH1 aHTPOMOHIMH, III0 HECYTh Pi13HY
1H(opMalliro Mpo repoiB, MarOTh HEAOUSIKUM XapaKTEPUCTUIHUN OTESHITiall, HApi3HO-
MaHITHIIII CMHCJIOBI Ta €MOLIMHI HAaIOBHEHHS, CYMPOBOKYIOTbCSI KOHOTALISIMU Ta
PI3HHMH acOIiaIisIMHU.

V¥ 2024 poui 00u1Ba MMCbMEHHUKH OIMYOIIKyBajad pOMaHU, IPUCBSYEHI OOPOTHOI
JUTOBCHKUX TMapTHU3aH NPOTH POCIACHKOI OKymauiiHoi Biaau. byTu HeszamexHUMH
npar"yiu sk Ykpaina, Tak 1 JIutBa. OnucCyrOThCS OHAKOBI YacOB1 BIJIPI3KH, METOIU
00pOTHOU Ta )KOPCTOKICTh OKYMAHTIB, MOPYIIYIOTHCS BayKJIMBI MUTAHHS PO CBOOO.Y,
TiIHICTh, MAaTPIOTU3M Ta IIHY, SKY JIOAM TOTOBI IUTATHTH 3a HE3aJeKHICTh. Ta, K
numie B. xsp: «CBoboaa He mae 1iHd. BoHa 3aBkau 3pocTajia Ha KEPTOBHOCTI.
Bix mouarky cBity» [7, c. 448]. OOuaBa aBTOpU BIATBOPWIIM TOJil, IO BiAOyBaIHCS
B AHIKIISHCBKOMY TMOBITI, onucanu 6opoTs0y autoBmiB. | [kisp, 1 Kokorroxa BuKo-
PUCTOBYBAJIM Mailke OIHAKOBI MaTepialiv, MIOACHHUKH, PO3MOBIJI, aje B KOXKHOIO 13
HUX € CBIM MIIX11 A0 BUKIALY 1H(OpMAIIil, pO3TOPTaHHS CIOKETY, BAKOPUCTAHHS OHIM-
HOI JIEKCUKH.

MeTa HaIIOro JOCHIKEHHS — OMMUCATH JITEPATyPHO-XYI0XKH1 aHTPOTIOHIMHU (TICEB-
JOHIMH), 1110 QYHKIIIOHYIOTh Ha CTOpiHKaX poMaHiB «3asuuii koctem» B. Illkmsapa ta
«ITigninpHa gepxkaBa» A. KokoTioxu; Hallle 3aBAaHHS — 3’ SICyBaTH MOXOJKEHHS JIiTe-
paTypHO-XYJO’KHIX TICEBIOHIMIB, BU3HAYUTH iXHIA XapaKTEPUCTHUYHUN TMOTEHIIIAl,
POJIb Y PO3KPUTTI CIOKETY; MPOBECTU MOPIBHIIBHUI aHaJ13 MCEBIOHIMIT MOBCTAHIIIB.

Buxiaa ocHOBHOro Marepiajy nociaigxenns. Pomanu B. Hkmsipa «3asuuii koc-
term» Ta A. Kokotroxu «IliaminsHa qepxaBa» 00’ €IHYIOTh TAKOX 1 I€sIKI HAWMEHYBaHHS
MEPCOHAXIB. 3PO3yMiJI0, IO JIITepaTypHO-XYIOKHI aHTPOIIOHIMH BiTOOPaKaTUMYTh
AHTPOTIOHIMIKOH JIUTOBIIB. MM 3adikcyBald BEIUKY KiJIbKICTh HAI[IOHAJILHO 3HAUY-
MIUX JITEPaTypHO-XyAOXKHIX aHTpornoHiMiB. Cepea HUX BUAUIAIOTHCS 1MeHa: CTaric,
Mikomnac, FOo3ac, Monac, Annproc, AHTanac, Yna, Erne, Mapiiiona, Pyra (B. Ilxmsp),
Anma, Axranina, bipyre, Iara, {lonarac, Brnanac, Bacintoc (A. KokoTioxa), a Takox
npizBumia: JKemaiitic, [llimonic, JlaBpymac, [Hu6ynic (B. lkmsap), Crakyric, Byuic,
I'pibac, FOmic, XKerac (A. Kokottoxa). I B llIkisipa, 1 B KOKOTIOXU TparuisitoTbCs 0JTHA-
KOBI iMeHa, Hanpukiaa: Cracic, Womnac, MapiiioHa ta iH., aje 1€ JIMIIE MiITBEPIKYE,
110 111 HA3BU Hal4acTilie BUKOPUCTOBYBAIKMCS HAa KOHKPETHIN TEPUTOPIi.

l'onoBHMM repou pomaHy. B. Hxnspa «3as4uii KocTem» Maeim’ st Honac, itoro TOBAPHUIL
LIH6yJ11c TakoX HasBaHuii Monacom («LJubynic — ye ncesdo mo2o MOBAPULA I3 3€IEHUX.
Hoezo, six i mene, 36ymo Honacom, i 6in meaic cmapuii, ax 6ionitinuii Hos...» [7, c. 103]).
ABTOp 3i3Ha€Thes, MO 6e3 CHiNKyBaHHS 3 mapTH3aHoM Monacom CainaiticoM He 6yi10
Ou ¥ KHMKKU. BUXOMUTH, 110 aBTOp 3aJIMIIKB CIPABKHE 1M’ IPOTOTUIA. Y POMaHi
A. Koxottoxu «IligminpHa aepkaBa» TaKMM IMEHEM NapTH3aHU HA3BYTh YKpaiHIIS
IBana. IBaH B ykpaiHIiB, sik i MoHac y 6anTifichkux kpaiHax — HafIoIIMpeHime im’s,
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MOXO/IUTH BiJ] CTAPOEBPEICHKOTO ‘00%ka MUTIICTh, ‘O0rka Omarogars’ [8, c. 143]. loan-
TPONOHIMHA CEMAaHTHKA HE 3MiHMIACA, CTaIH Ha3MBaTh GpatoMm MoHacoM Ha JIMTOB-
CBKHIT 3pa3oK, KpiM 1poro, sk nume A. Kokorroxa: «4 Honacom mym y nicax 36yme
KoXCcHO20 n’'amozoy [9, c. 203].

Harpamnsemo Ha HaiimeHyBaHHs ykpainuiB: IBan [Ipokomnuyk, KpaBuenko, Jlemun
Xaputonosuu (B. IlIkmsp), came Ti, xT0 Aomomaras Jlroracy micust Bredi 3 JlonbOacy.
Cepen Ha3B pocisiH BUAUIAIOTECS: €Bred emunos («V ceoiii aoccopcmokocmi €geen
Lemuoos ne mie 0oseo nuwamucs possadxcausum» [7, c. 55]), Kons Pubakos, bopuc
3y60B, JlokoTkoB, ®eaynos (A. KokoTioxa).

He moximBO omucyBaru 1CTOpUYHI MOJIi 0€3 XpOHOJOTIYHUX MasukiB. Takumu
YaCOBUMHU MapKepaMu € BUKOPHUCTAHHSI aBTOPAMU PEAIbHUX HAWMEHYBAaHb BiJIOMUX
moxaeit. Y pomani B. HIkisipa GirypyroTh XpOHOJIOTIUHO 3HAYYIIII JIITEPATYPHO-XYI0KH1
anTponoHiMu: [losinac IlnexaBiytoc (IMTOBCHKUH AEp>KaBHUM 1514, TeHEpasl apmii),
npyr Koc (Auapiit Muxanesuu, pedepent Ciyx6u 6e3neku OYH), Antanac Cwme-
ToHa (mpesunent), Monac Kemaiitic (Bitayrac — kepiBHHK Pyxy 60poTb6H 3a cBOGOILY
JIuteu), Antanac barautonac (lymac — koMaHaup MapTU3aHCHKOTO 3aroHy), AJeKcen
Coxomnos (enkaBeauct, oditep MI'B) bpo3 Tito, Tpymen. ¥ A. KokoTroxu — AHTaHac
CHeukyc-Marac (JUTOBCHKHI KOMYHICTUYHMI 1514, OpPraHi3aTop MacoBHUX JENOpTa-
i TUTOBIIB), AHTaHac Benyouic (TUTOBCHKUI MMCHbMEHHHK) Ta 1HIII.

HaiiGinb1ie 3a1ikaBjieHHs B HAC BUKJIMKAJIH [ICEBIOHIMU (MIO3UBH1) T€POiB pOMaHiB.
Bigomo, 1m0 KOKE€H TCEBIOHIM € MPOMOBHUCTOIO HA3BOIO, BiH 000B’S3KOBO Ha IIOCH
BKazye, xapakrepusye. Haramis [laBnukiBchka 3a3Hauae, 1m0 «BoiHu YIIA He Morim
BUCTYTIATH M1 opiniiHuMU npi3BuIaMu. JKopcToki penpecii, mepeciigyBaHHs POAUH
Ta OJIM3BKUX 3MYIIYBAJIH IX MPUXOBYBATH BJIACHI MPi3BUINA 1 MPUOUpATH CcOO1 1HIII,
HOBI IMeHa —niceBAoHIMU» [ 10, ¢. 5]. MU 3BepHYH yBary, 0 MOTUBH TBOPEHHS MTO3UB-
HUX JINTOBCHKUX BOTHIB HIYMM HE BIAPI3HAIOTHCA Bij mo3uBHuX OiiiB YIIA. Cripo0Oy-
€MO TIpOaHalli3yBaTH TBOPEHHS HAMMEHYBaHb Yy XyIOXKHIA MaiCTepHI MMChMEHHUKIB.
TonoBHuit repoit «3asguoro kocreny» mae nicesno Jlrorac, 1o, sik nosicuroe B. Iksp,
o3Hauae es. Cepen BosikiB YHP, VIIA nonynsipaumu Oynu npi3BUCHKA, MOX1IHI Bij
Ha3B TBApHWH, NTaxiB, pud, koMax. ¥ pomani «Tpoma» Mu 3adikcyBaiu Taki MCEBIO-
Himu: Yatika, Coxin, ITyrau, 3miit, Com, XKyk ta iH. HaneBHO, ipu BUOOPI IceBAOHIMA
BpPaxoOBYBAJIUCA pUCH OCOOU Ta 0COONIMBOCTI TBapuHU M ntaxa [3]. Jlrorac cam Bubpas
co0l MO3UBHMIA, KOJIM YKpaiHChKH OBcTaHelb balifa Ha 11e 3BepHYB yBary («Biu cka-
3a8, W0 MeHi mpeba npuoymamu ncesoo, napmusancovke im’s. Mabymo, s nepebitouiug
CB8010 8a208y Kamez0pilo, ane be3 3atieoi ckpomuocmi Hazeascs Jlromacom. Konu nosic-
nue baiioi, wo Jliomac — ye Jles, 6in sucoxo ckunye bposamu: «Oz0!». Homy cnoooba-
nocs, wo ye ciogo aomey [7, c. 92]). Sk 6aunmo, HaBITh HE JOAHTPOIIOHIMHA CEMaH-
THKA, a CaMe 3ByYaHHS BXKe XapaKTepu3yBajo reposi, BKasyBajo Ha JIIOTY HEHABUCTh JI0
BoporiB. Y pomanax «YepBonuii», «bina Hiu»y A. KokoTioxu oauH 13 repoiB MaTume
ncesno Jlroruid. «JIroTuii — CHHOHIM A0 CJIOBA 37U, CEPAUTUHN (CIIPABKHE MPI3BUIIE
repost — CepaoK), 10 aCOLIIETHCS 3 XOPOOPICTIO, CHIIO0, @ TAKOXK 31 3JTICTIO Ta HEIla/I-
HICTIO J10 BOporiBy» [5, ¢. 176]. baitna BipuTh y cuity 1 BUTpuMKY Jlrotaca, mopiBHIOE 13
CUJIHHOIO TBAPUHOIO, KOPOJIEM 3BipiB, KOpoJieM Jiicy («/H0o0i 32adyii meHe, — nonpocus
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6in. — Tu ditioew, 51 3naro. Tu oc nes» [7, c. 125]). Jlrotac moOuUB 10111, TOMY Ha3UBaE
ceOe JTIOIUHOI0 TOXMYPOro Heba, JIFOJUHOO JIOILY, BOASHOK KYMKOIO Ha3uBalia oro
matu. B. Ikisip He TUIbKK 40OpEe BUBYMB apX1BH, ONPAILIOBAB IIOJICHHUKHU 1 CHOMHHHU
BETEpaHiB, BiH UyJOBUH 3HABEIh JTUTOBCHKOTO (honbKiopy. JlroTaca BiH 4acTo Ha3u-
BaTuMe JKanTucoM (KOpojb IapcTBa BYXKIB 13 JIaBHBOI JIMTOBCHKOI Ka3KH) caMe uepes
10608 10 Erne (y nmerenzi — giBumMHA, M0 BUHIIIA 3aMiX 3a ByXa). | 115 Ha3Ba € mpo-
MOBHUCTOI0, 00 XapaKTepu3ye repos 3a MICIIeM MTPOKUBAHHSA — IT1]T 3eMJIet0, Y OyHKepax
(«Erne... nosucna Ha wui 8 obninieno2o cHieom Kanmuca, Kompuii 004acHO 8UN0B3
i3-nio 3emni» [7, c. 421]). XopoO6pwuii JIrorac mig gac onepariii 3i 3BIIbHEHHS ITOOpaTUMa
JlaitHioca Ha3BeThCS KarliTaHoM aepxoe3neku 3aitieBuM. TyT BiH NpeacTaBisiB pocis-
HUHA, TOMY HaliMeHyBaHHS OyJI0 BIMOBIIHUM, 3 XapakTepHUMHU (pOpMaHTaMHu pOCiii-
ChKOI aHTPOTIOCUCTEMH, aJI€ B HbOMY 3aKJIaJICHO I1Ie i1 604ry3TBO. JIeB THUMYacOBO cTae
3aiiiem. [Ipote MaroTh MpaBo Ha iCHYBaHHS i iHIII Bepcii. OCKUIbKKA POMaH Ma€ Ha3By
«3asuuit kocTem», Girypye 3asuuii 00r, y BeTepana Jlrotaca KiT Mae KIWYKYy 3a€llb, TO
YoMy HE€ Ha3BaTucs 3aiiiieBUM? JlesKki mepcoHa)ki TaKOX MaroTh MO3UBHI, 1110 TIOB’5I-
3aHi 3 TBApUHHUM cBiTOM. [lepiie 3HaiioMmcTBO JltoTaca 3 TUTOBCHKUMU MapTU3aHAMHU
HarajyBajo 310paHHS JIICOBUX JKWTENIB, A€ 3yCTPLIUCA JIEB, BOBK Ta BOPOH («A4 mu
xmo? — cnumas 5. — Binkac! — A s Jllomac, — 3 namyeo1o 38i6csi HA HO2U | NOOUBUBCSL
Ha euwjo2o. — Bapnac, — nazeascs 6in» |7, c. 169]). boens IlaBkirenic po3ymie MOBY
NEPHATUX, HE BUIAJKOBO HOTO MCEBJOHIM YKpaiHChKOIO 3BydaruMme llTameuka. Horo
Tak 1 Ha3uBarOTh moOparumu: [laBkimTenmic, nramedka Hamia. «IMeHyBaHHs, MepeHe-
CeHi 31 cpepr HOMEHIB Ha MMO3HAYCHHS MIPEICTAaBHUKIB TBAPUHHOTO CBITY, MiIKPECIIIO-
I0Th IK IO3UTUBHI, TaK 1 HEFaTUBHI pUCH OCOOM HOCIS, 30KpEMa y BUKOHAHHI 00HOBUX
JOpYYeHb, Y CTOCYHKaX 13 ToBapuimamu toio» [11, c. 241]. Sk 6a4umMo, y TUTOBCHKHUX
Ta ¥ YKpaiHChKUX MOBCTAHIIB MOTUBU BUOOPY NICEBOHIMIB OyJId OTHAKOBUMHU.

VYkpaiHChbKi BOSIKM BUOMpAJIM HA TIO3UBHI iIMeHa BigoMmux nocrtareit: baitna («baiioa
He 0y8, AK s, nogedenuli Ha Benuxomy kusaziecmei Jlumoecokomy, xou 1020 ncegoo
caeano yenub miei 0oou» [7, c. 76]), SApema (SIlpema BuinHeBenpbkuii — nepraaBHUI
Ta BiicbkoBHM nisiu Peui [locnonuToi), a Takoxk HalitMeHyBaHHs, 110 OyJiKd MOB’s3aHI
3 ponoMm AisibHOCTI (Pubanka, SApuit (;motuil y 0oro0). JIroTac 0IHOTO 3 KOMaHAMPIB
yMOBHO Ha3BaB Binmacom Kymipkoro 3a CXOXICTIO 3 BIJJOMUM JMTOBCHKHUM TOETOM,
aBTOpoM TiMHY JIuTBU («O0uH i3 nputiuiiux 6ye cmapuiuti 3a MeHe poKie Ha 0ecsmb,
Mag akypammuy pycsagy 60opioky u Hegenuki gyca, sk y Binyaca Kyoipxu» [7, c. 174]).
AJnle BIH 1 HE YSBIISB, 110 HAaHMEHYBaHHS BIJIOMOTO JIUTOBIISI BUOMpPAIX COO1 TaKOXK
3acilaHl areHTH.

3a MaHepolo MOBENIHKU, XapakTepy OTPUMAB MPI3BUCHKO OJHOKIACHHK MoHaca.
3Basu iioro PamyHnacom, a mpi3zBuckko MaB Criiprac, 1o o3Hadano BulkBapka (« Cyiu-
HUL, KTUUWOHO2U, 8IH NOCMINIHO WKBAPYAs, KOAU UOM) U0Ch He N0000AN0Cs [ niOCmpu-
0y6as Ha 3a0Hili napmi, AK suwikeapka Ha namenvti» [7, ¢. 219]). 3a 30BHIIIHIM BUIJISI-
JIOM OTPUMAaB MPI3BUCHKO 00€11b PaH1ac, 1110 03Hauae mpam («...a 6cro 1020 npasy woxy
nepemuHas HA8CKOCU wpam: pyoyrsama 320ina msaeiacs 6io poma 0o suauyi. Ilopa-
HeHHsl, Mabymb, 06y10 0asHe, 60 oeo mak i Hasusanu — Panoacy [7, c. 262]). OnHo-
kypcauk Jltoraca FOo3ac JlaBpymac orpuman mpizBuceko Tap3anac («/[{e Tapszanac.
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Konucw 6in npubuscs oo nac 3apocnuii, sik 36ip. Tomy u Tapsanacy» [7, c. 382]). Tap-
3aHAC BUSIBUTHCS 3PAJHUKOM. 3a BIKOM OTpHMaB IceBI0 Maxkuiic (Mayuii), a JBa-
HAJUATUPIYHUM XJlomuuHa BiTac, HameBHO, Ha3BaHWI 3a CIPaBXKHIM IMEHEM, HOro
BBAXKAIOTh T'ePOEM, 00 BIDKHMB, BUTPUMAB TOPTYpH, HE 31amaBcs. [lepBicHe 3HaUCHHS
IMEH1 po3KpuBaeTbcsl B TeKcTi: Bitac (Biramiit) — “KUTTEBUN’, “KUBY4YUid’, ‘370pO-
Buid’ [8, ¢. 70]. Cam aBTOp TIIyMauyuTh MCEBAOHIMM JIUTOBUIB: «/Icesdonim Knaronac
o3Hauae manopisnuk. Cnidininkac — audiceap. llaskwmenic — nmaweuxa. Jlaunwoc —
motu, wo ocnigye» [7, c. 234].

baraTo Miciisg BiZBOAUTh aBTOP, BUMAILOBYIOUH 00pa3 asaaeuka Mikomaca. Bin OyB
HaWCHJIBHIIIIUM MaTeMaTHKoM y KayHachbKOMYy yHIBEPCHTETI, aje «HOMY IIOCh 3pO-
omnocs 3 ros1oBooY» («I1y300m 0s0euko Mikonac mpiwku noixas aie 3068Hi TUUUBCS
kpacusum, ax Ilighazop» [7, ¢. 67]), KpiM 11b0T0, BiH OYB CX0KUM Ha KOpoJisi MiHIOBTA.
[Ip13Buckko Iliharop nmoB’si3aHe HE TUIbKK 3 HAMEHYBAaHHSM B1JJOMOTO I'PELBKOTO
dinmocoda, MaremMaTrKa, a me ¥ 13 30BHINIHIM BHIJISIOM IepCOHAXa («...8iH nepe-
cmae cmpuemucs, i 8 Hbo20 810pocio Kyuepsaege 3on1omucme, sk y Iligpazopa, éonoccs,
cxooice Ha nuwiHy nepyky...» [7, c. 67]; «Ocob uomy miti 0s0euxo Mikonac, kpacusuti
i myoputi, ax Iligpazop, winsixom po38’sa3anHs ma 3icmasienHs 6e3niui mamemamuy-
HUX pigHAHb OO BUCHOBKY, WO 3As4Ull KOCMel HIsIKa He 8u2adka 0Jisi dimeli, GiH
6y6 nacnpasoi» [7, c. 108]). Uepes pyne Bosoccst Ta meuexary 6opoay Asjedka Iie
HazuBanu Pynum Mikonacom. Horo KJIMYyTh AUBAaKyBaTHM, ajie came B ycta Miko-
Jaca aBTOp YKJIaJa€ PO3YMHI BUCIIOBIIOBAHHS: «Ae KOJCHA 8UNAOKOBICMb, SIKUO
2NIAHYMU 8 KOPIHb, He 3 SABIAEMbCA HA NOPOACHbOMY Micyi. Bona mae caitli niocniook.
Mae cgiti nowmosx. 306uiwnin abo enympiwnii. A6o 06ud6a pazom, axi 36iearomucs
6 uaci» [7, c. 418]. Asaneuko Mikojac mocriiiaB Ha JorioMoTy JIroTacy 1 cXouil BiH
oyB Ha 3asuoro 6ora («Hazycmpiu meni muag... 3aauuii 6oe. Hozo pyode eonoccs
il bopooa po3eiganucs Ha GiMpi, 6iH WOCL Kpuuas, i milbKu NOYY8UlU mou 20J10c,
5 8ni3HA8 c8020 pioH020 Os0euka Mikonaca, cxodxcozo Ha 3aauozo 60ea, cxoico2o
Ha kopoasi Minodoeza, cxoxcoeo Ha auyaps 3i CNUCOM, X04 3a CHUC UOMY NpPABUNA
noodopodcus nanuya» [7, c. 475-476]). Sk 6auumo, y BCiX TUX HAaWMEHYBaHHAX —
yOCOOJICHHSI PO3yMY, KpacH, OAyXOTBOPEHOCTI AYMKH, 3B’ SI30K 3 1CTOPi€l0 Ta (OIb-
KJIOpoM, cwiia i1 Bipa. HaBiTh cripaBxkHe ioro im’ss Mikonac (Muxkosa 3 Tpenbkoi —
‘mepemokertb HapoiB® [8, c. 229]) mae 00’eqHaBumii akTop, 60 aCOLIIOETHCA 31
cBATUM MukonaeMm UymoTBOpPIEM, SIKOTO MMAHYIOTh YC1 XPUCTHSIHU, a BiH OYB MyIpUM
Ta J0IoMaras JIOIsM.

Honsa JIrotaca HeBigmuIpHa Big moii Erme. Monac nasusae ii Ernyre (smmHouka).
ABTOp HAJUTMB TEPOTHIO S3UYHHUIIBKUM IMEHEM, TaK Ha3WBAJId KOPOJEBY BYXKIB, sKa
neperBopuiacs Ha suiMHy. CUMBOJIIUHUM € Te, 10 KoposieBa ByxkiB Erne Ta Jlrorac
(OKanTuc) 3yctpivarothcs O0ist ByxuHoro 60m0Ta, TyT BiH puTuMe OyHKEp (KpHIBKY).
JIrorac Ha3uBae Erne xoponeBoro, 1110 npuoiria «oo aieea Kanmuca, sikuti nicis Bozo-
sudicennsi Yecnoco Xpecma 3apuecst 6 3emio, i Mu, Oimu Yici 3emii, mexc nipHyau 8 it
enubuny» [7, c. 334].

Ha cropinkax pomany B. lllknsipa oxuBaroTh Mi(idHi MEPCOHAXKI, TOXPUCTUIHCHKI
ooru: Ilepkynac (Ilepyn) — 6or rpomy 1 OmuckaBku, Aupasc, [larynac, [larpummac,
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Sasumii Oor ([usepukc). [onoBHOrO repost 4acto CynpoBOmIKye o0pa3 Kopoins JIuteu
Minpogsra, coto3nuka kopoisi Pyci-Ykpainu Jlanuna. To BiH CHUTBCSI HOMY, TO 3/Ia€EThCS
Homy, o baiina cMieTbes, sIK KOpoib MIHJOBT, KOJIM «HA 3HAK MOASKUA MPUHIC XKep-
TBY pITHUM Ooram», TO BUHO B Js/IbKa AHTaHaca Ha Meaax, SK 3a Kopojis MiHoBra.
Ile Bkazye Ha TICHUI 3B’SI30K Te€pOs 31 CBOEIO 1ICTOPIEI0, TPAIULIISIMU, 3BUYAIMH, (OJIb-
KITOpoM. XPHCTHSHCHKHMI Bor Tako NpHCyTHIil y poMaHi. FloHac MONMTBCS i IPOCHTH
y bora 3yctpitu n10o0py mromuHy, sika JacTh KyCHUK XJi0a («byro 6 cmiwHo oymamu,
wo Homy 6invuie nHema 1wo2o pobumi, K HACTYXAMU HAWI ONA2AHHA, AKI MiNbUOHAMU
JIUHYMb 00 Heba, ane iHOOi 8IyYyacus maKuti MOMeHm, KoIu meoi 6axrcanHs 30ieaiomuvcs
3 Hozo eoneron [7, c. 39]). Jlrotac BBaXaB, «I10 borosi Hemae j1ia 70 MFOICHKOT CY€ETH,
a Koc BiamnoBiB: «/ltoduna mae noxknadamucsa Ha éracui cunu. Monumea minoku cKpi-
nioe 0yx» [7, ¢. 89]. Ilepconax mo-cBoeMy po3ymie BUCTiB kapa boxa: «...1r00u uacmo
emiwiaroms cebe cnoodisanHAm Ha Kapy 1 ocnoouio, ane, 3a MOIMU CROCMEPENCEHHAMU,
Oinvuicms He2iOHuKi6 scusyms y boea 3a nasyxoro. Ipunatimui na yvomy ceimi. Tomy
ouiKyeamu, wjo 3a mebe nomcmumucs Bcesuwmniil, — o3naxa crabrkooyxocmi. Enemen-
maphe kopucmonioocmaeo Haxaionuxa» [7, ¢. 179]. Y nei crpamramii mepion cam ['ocrions
GaraTo 4oro He 3HaB, 5K 3i3HaecThest Mowac: «He momy, wo tiomy 6yno neyixaso, a yepes
me, wjo ceim GUULLOG 3-Ni0 1020 KOHMPONIO: 310 635710 20pY HAO 00OPOM, AHYUXPUCIU
npasuau ceimomy» |7, c. 330]. bor yocoOimtoe BiuHe JKEPEIo CHUJIH 1 BlIaId HaJ yCIM 3eM-
HUM, aJe iHozi i oMy BaKo 36arHyTH, IO MOYKE HAKOITH JIFOJMHA.

TonoBuuM Tepoem pomany «lligmineHa nepxkaBa» A. KOKOTIOXM € MOBCTaHEIb
IOpric Anamkyc-Caxkanac. IlcepnoniMm Cakanac MmMOXOAUTh BiJ OPHITOHIMA COKLI.
Binomo, 1m0 cokonu 3anummiag 0araty cnailidHy B 0araTbOX CBITOBUX KYJIBTypax,
y Tomy uucii B Ykpaini ta JIutsi. lleil nTax cuMBOIi3y€e BOJIO Ta CTPEMIIIHHS 10
He3anexHocTi. Cakanac BIEBHEHUM, 10 caMi JIUTOBII HAa CBOiH 3eMJIl TOBUHHI 3yIIH-
HUTHU Bopora: «A60 k... sMycumu 60po2a 3aniamumu 3a nepemozy MAakCuMAaibHO
8eNUKY, Kpueagy yiny. 38icHo, ax mo kaxcymo, giopom Himan ne euuepnaeus. Ane mu,
qUmMosyi, oyoemo bumucs max 00820, K smoxcemo...» [9, c. 27]. Kpim mporo, coxis —
‘cumBoI1 COHIIS; TYXOBHOTO 3JI€TYy; HATXHEHHS, IEPEMOTH; CMUIMBOTO KO3aKa, HOro
BJla4l; MOJIOJIUX XJIOMIIIB, YOJIOBIUOi MYykHOCTI, cuin’ [12, ¢. 769]. He BumaakoBo
no Cakamnaca tarayThes iHim («/losip, 3a Cakanacom niwiiu 8 aicu — 3a HUM i3 1icCi8
i sutioymo» [9, c. 84]). Cakanac He BMI€ 3amaatoBaTH CJIOBOM, BiH MMOKa3y€ MPUKIIA
TisIMU, BYMHKAMH, aJKE€ WOTO MOBaXKayn, 00 BiH OyB odilepoM «3 60uosum 00Cai-
00M, 00C8IOOM V8 s3HeHHS 8 KOHYmMaobopi, emeui 1 OyuKepHo2o xcummsay [9, c. 27].
[ixaBuMm € Toi ¢akt, mo B A. KokoTroxu, 10 peui, gk 1y B. lllknspa, girypye niamnon-
kOBHUK COKOJOB — sipuil MPOTUBHUK JTicoBUX OpariB. [laptuszan Tap3anac HaTskae
Ha CXOXICTh HaliMeHyBaHb: «Hosuil nauarenuk HKBC mae 6 kpai binvute 8yx. A6o
xoue mamu. — Tezxo meiu? — bewxemno niomopenys Tapzanac. — Toomo? — Bin —
Coxonos. Tu — Caxanacy» [9, c. 131]. ABTOp 3BiB JOKYIIM ABOX COKOJIIB, ajie X sKa
pastoda BIAMIHHICTh MK HUMH! COKOJIOB MIPEACTABIIE€ BOPOTiB, TOMY BIH HAJIEKUTh
10 xukakiB. [Ipsgme 3Ha4eHHS CT0BA COKLI — ‘XMKUU MITaX POJUHU COKOJIIOBHX 3 Mill-
HUM TayKyBaTUM J3bOOOM, KPUBMMH KITTSIMHU 1 TOBruMH Kpuiabmu’ [13, c. 1353],
BJIYYHO XapakTtepu3ye nepcoHaxa. Bacumnb Cokosi0B CTPIMKO MTPOCYBaBCS Kap’ €PHOIO
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npabuHOI0, BiH OyB HEIIQJHUM JI0 BOPOTIB Ta CBOIX, MiJMOJIKOBHUKA JIICTAB 3aCIy-
KEHO, 00 BBAXKABCS «OOHUM i3 Kpawux ¢axieyie y 6opomvoi 3 HAYIOHALICMUYHUM
oanoumcoxkum nioninnsam» [9, ¢. 53]. CBoi KIrTi BiH yXe BUIIPOOyBaB Ha MOBCTAHIISX
VIIA y JIbBOBIi, Temep HacoOJO/KyBaBcs KaTyBaHHAMH B JIuTBi. [HII Hapomu auns
HbOT'O — HapoIi, HilO («Tomy O Mene ukopuyeamu HayioHaricmudHut oyp saiH —
cnpasa ogiyepcoroi yecmi. A de me 3inna pocme — 6 I aniyii, na Boauni yu mym,
vy Jlumsi, — meni 6e3 piznuyi» [9, c. 73]). HaBite TpaBMoBanuii COKoJ0B HE BTpauas
azapty («3apa3z maiiop 6auue neped coboo He 0eu0 0OMEHCEHO20 8 PYXAX CIMAPULOZO
ogiyepa, a 0oceioueno2o muciuscvko2o cobaxy. Kompuii y3sae ciio i He 3itide 3 Hb02o,
NOKU 8negHeHo He 3adicene ouuuny» [9, c. 248]). JlocuTh MPOMOBUCTUM € HOTO 1M’ s
Bacunb (‘uap’, ‘napcbkuii’ [8, c. 60]). YsaBuB cede mapeM, sikomy BCe J03BOJICHO.

VY pomani «IliaminpHa gepxkaBay Takox O6araro mpi3BUCHK, € Taki, sk y B. Hlknspa:
Jlrotac, Monac, Tap3anac. ITceBnonimu Jliotac (11eB), Jlokic (BeaMinp) MaroTh 300-
HIMHE TTOXO/KeHHs, Axyonac (1y0) — ditonimue. Haiibinpme komanaup Cakanac
noBipsaB Jlrotacy — BitoBry Jlykiii. BiH npoimoB BUIIKIT y CEpPKaHTCHKINA IIKOI,
«3apexomendysae cebe 6 6osx ma nebesniocmaeno 6ys 3pazkom Jlumoscvkoi apmii
c60b00u» [9, c. 13]. [louyBaBcs BIEBHEHO, PO3KYTO, Y 00X OYB CIpaBXKHIM JICBOM.
VY HaiiOnmx4ye oToueHHs KoMaHiupa BxoauB Anekcac byudic 3 mosuBaum Jlokic (Bea-
Mizb). [To3uBHUIA Tepoii OTpUMAaB 3a 30BHIMIHIM BUIIISIOM («Anexcac — cnpagicHitl
8€0MIOb. BUCOKULL, 3 WUUPOKUMU KICMKAMU I MIYHUMU M A3AMU, HE20BIPKUL, HA 8U2TIA0
saiiysamuil. Ao noxku ne o6pascs 0o pobomu, xXai 20CnO0aApcvbKoi uu GilicbKO8oI —
saulysamicms sHuKkana. /isae weuoxo, 6npaeno, 3i suanHam cnpasuy» [9, c. 15]). Iap-
tim3an Bbpontoc IliMonic cam oxpectus cebe TapsanacoM. Moro MaHepH, ImOBagKy
HarajyBajid XMXKOTO 3Bipa. ABTOp 3BEpTa€ yBary Ha Te, 10 Tap3aHac «C1a8uscs He
BCAKOMY GNACMUBUM YMIHHAM Oymamu U Oisimu 800HOYACY», BIH «NEPeGadCHO nep
HanpoioM, He 0al4u 80po2y 0208MAMUCS, HAXAOCMBOM HA8 'A3Y6A8 6l1ACHI NPABUILA
epu, 3mMyutyeas He manadamu, a 3axuwamuca» [9, c. 78=79]. Jlrorac 3HaB: «Hozo
opye — cnpagdi mou camuu Tap3awn, 8UXOBAHUL MABNAMU U HABYEHUL BUNCUBAMLU,
acumu U nepemazamu 3a 3akoHamu odcyuenie» [9, c.79]. HaBiTb Boporu BBa-
*arTh Tap3aHaca Iy e IIHHUM 1 3M10HUM KaJpoM, ajie 0COOIMBO HEOE3MEUHUM,
00 #oro cmerianizamis — Tepaktd. Kagposuii BifichkkoBuii AHTaHac Ciydka 3ymiB
IIBUJIKO 310paTu 3ariH caMOOOOpOHH, KW KOHTPOJIOBAB Miaui okpyr. MalOyTh, 3a
MIBUAKICTh OpPIEHTYBaTUCS Ta JiATu oTpuMaB ncesno lllapynac (mBuakwmii). Came
BiH 3HemKoauTh CokosoBa. [BaH MapTHHIOK, SKOTO JIICOBI OpaTu CTaju HA3WBATH
MoHnacoM, cam J0JydMBCS 10 MICIEBHX BOSIKIB, IIPOJMIIOB IepeBipKy, 6oitoBe Xpe-
IICHHS, CKJIaB TpUcATy. JINTOBCHKOT BiH HE 3HAB, BOJIOJIB MOJILCHKOI, POCIMCHKOIO
(«Ymim, psoosuii lean Mapmuniok, soruncoxkutl napyoitiko, i 6e3 moeo xooug no
monkiu xkpusi» [9, c. 110]). Y mici opieHTyBaBCS 4y0BO, a 3BUYai JINTOBI[IB BUBUAB
noBro. Came oro BUOMpPaIOTh Ha CIEIONEpalliro B pojii Muimionepa. I came ioro
manyBaB CoKoJIOB 3aBepOyBaTu Uil areHTypHO1 poOOTH, HABITH IICEBJIOHIM HOMY
npuaymaB («Buxowuyil, acenme Bonune. Tenep macwi onepamu@Huil azeHmypHull
ncesoonim. Illodob6aemuca?» [9, c. 277]). Vioro manTaxyBany po3npaBoko HaJ 6aTh-
KaMHU Ta CEeCTPOIo, aJie JIICOB1 OpaTu 3arHajii MOCKaJiB Yy BJIaCHY MAacTKy, a IBaH TyT
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31rpaB KJIFOUOBY POJib. JJOCHUTh MPOMOBUCTUMH € HOTO 1M’ s Ta npi3BuIe: [Ban — ‘00oxa
MUJIICTB’, ‘O0ka Omaromars’ [8, ¢. 143]; Maprtuniok — Bix Maptun — ‘nmoaiOHui 10
Mapca’, ‘BorioBHuunii’ [8, c. 217]. OT Taka BoiOBHHUYA MUJIICTh O0ka 3 Bonuni!

BiamoBinHi mo3uBHI Maau TakoX >kiHkH B miamiyi. Hapedenoto Jlokica Oyna bipyte
Marsite, siky B ceni [llapkoro (COpokoro) Ha3MBaiu, Take MCEBAO BOHA 3aUIINIIA,
KOJIM CTaja 3B’s13K0BOIO («(C80€ npizeucvko... dicmana uyepes 80auy nepuioro 0izHasad-
mucs 6ci, Ha8imb HAUHE3HAYHIWI HOBUHU, U POZHOCUMU CENIOM — AK KadCYymb, HEMO8
copoxa Ha xeocmi» [9, c. 14]). FOpric-Cakanac HaBITb kaprye: «/ apHa napa — copoka
i 6e0MiOb... Hasuus b6u ceoro o6y Lllapky menwe mpickomimuy» [9, c. 14]. Boporu
He cnpuiimanu [llapky Bcepiio3, BoHa Mormia 3a0ajakaTd KOTO 3aBTrOJIHO, a 1ie Oyso
BUT1THO 711 3B’ s13K0BO1. [[ikaBe moxomkeHHs Ma€e mpi3BUChKO Anvu — cectpu [lapku
(«4 3a ceoro nenocuodwuicmob ompumana npizsucvko llunrsye» [9, c. 114]). Ponb cBo€i
cepen Tabopy uyxkux Bumana Ha qoit0 Antaninu Kaitnite. Bona BinamryBanacs nepe-
knagaukoro B ooimacHe HKJIB, crana 3B’s3k0Bot0 Tap3anaca, TyT 11 Ha3uBaroTh TOHb-
koto («7o mu it max xnuuemo, Tous. /{na npocmomuy 9, c. 68]). AHTaHIHA Ma€ TTO3UB-
nuii llIBanrtoe (cBsita) («Ceama. /[pyee napmuzancoke im’si Anmanini ueaoas came
bpontoc. Ak inakwe oxpecmumu nieminHUYtO CéAWeHHUKA 8IH He NpUoymMas, d 60HA
U He 3anepeuysanax [9, c. 166]). Ha i ouax OymyTh KaTyBaT koxaHoro Tap3aHaca, a iit
NPUAIETHCS BCE 1€ BUTPUMATH 1 AaJTi TiepeIaBaT iHQOPMaIlio CBOIM.

BHCHOBKM i1 IEPCTIEKTUBU MOAAJIBIINX PO3POOOK Y IIbOMY HANpsAMKY. JlocmipkeHHs
JTepaTypHO-XYIOKHIX TICEBAOHIMIB, sKi (QyHKIIOHYIOTh Yy pomanax B. Hlkmspa Ta
A. KokoTroxu, fa€ miicTaBy CTBEPIXKYBATH, 1[0 HAWMEHYBaHHSI JJIs1 CBOiX I'€pPOiB aBTOPU
OepyTh 13 peanbHOI aHTPOIMOHIMIKOHY. [[MChMEHHUKY BIMBIAIOTHCS B JTOOHIMHE 3HA-
YeHHS HA3BM, HAHM3YIOTh 1 YMCICHHUMH KOHOTAIlISIMH, CUMBOJIaMHU. 3’SCOBaHO, IO
MOTHBHU TBOPEHHSI MO3UBHUX JIUTOBCHKUX BOIHIB HIYMM HE BIJIPI3HAIOTHCS B MO3UBHUX
ot YITA. Haitnommpenimumu B pomanax B. Ilkmsapa ta A. KokoTioxu € 1iceBo-
HIMH, K1 B1100paxaroTh (payHy, CHMBOIII3YIOTh OCOOIHMBI PUCH MEPCOHAXIB. 3adikco-
BaHO HHU3KY ICEBIOHIMIB, SIKi OTPHUMYBAJIM TOBCTAHIII 32 MAaHEPOIO MOBEIIHKH, XapaK-
TEPOM MOBJICHHS TOIIO. be3yMOBHO, JiTepaTypHO-Xy[d0KHI aHTPOMOHIMU (HOPMYIOThH
o0pa3, cTaloTh HAHIAKOHIYHIIIMM 3aCO00M XapaKTEPUCTUKU IepoiB, BIAITPAOTh HEAOH-
Ky POJIb Y pO3ropTaHHi ciokeTy TBOpy. [lomamnbimi qocmipkeHHsT MOXKYTh OyTH Cripsi-
MOBAaHI Ha 3’SICYBaHHS CEMaHTHKO-CTUJIICTUYHOTO HANIOBHEHHS JIITEPaTypHO-XYI0KHIX
TICEB/IOHIMIB POMAaHIB Cy4aCHUX aBTOPIB, HA BUBUCHHSI METO/IIB IXHHOTO TBOPEHHSI.
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The purpose of this article is to explore the dramatic legacy of the outstanding
Azerbaijani poet and playwright Rufat Ahmadzade and his contribution to the formation
and development of Azerbaijani theater, particularly in the genres of comedy and satire.
The article analyzes how his works bridged the gap between literary creativity and
theatrical expression, and how his unique narrative style and socially sensitive humor
enriched the national theatrical aesthetic.

Methods: The study is based on qualitative literary and cultural analysis. Key
methodological approaches include historical-contextual analysis, intertextual study
of individual plays, and critical interpretation of biographical information and theater
reviews. The study utilizes both primary sources (scripts and television works by
Rufat Ahmadzade) and secondary sources (interviews, memoirs, and critical essays).
Comparative analysis is also applied to assess thematic and structural patterns in his
dramaturgy and its reception in different media (television and theater).

Research Innovation: This study presents a new academic perspective on the
dramatic contribution of Rufat Ahmadzade, which has been largely understudied in
both Azerbaijani and international theater scholarship. Its novelty lies in the fact that
his dramaturgy is viewed not simply as popular entertainment, but as an integral part of
the national theatrical canon, combining poetic language, humor, and moral criticism.

Conclusions: It is noted that the dramaturgy of Rufat Ahmadzade occupies a
significant place in the history of Azerbaijani theater. His works combined poetic
sensibility with social satire, creating texts that resonated deeply with both the general
public and theater professionals. It is emphasized that although he did not call himself
a professional playwright, the popularity, social significance, and expressiveness of
his dramatic texts confirm his influence on theatrical life in Azerbaijan. His ability
to integrate humor, criticism, and everyday speech into coherent dramatic structures
contributed to the democratization and modernization of Azerbaijani performing arts.
It is noted that it is crucial to continue the academic study of R. Ahmadzade's legacy
and promote his work in both the national and international theater arenas.

Key words: Rufat Ahmadzadeh, dramaturgy, televised play, sketch, Azerbaijani
theatre, national culture, satire.
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MICIIE I POJIb JPAMATYPI'Ii PY®ATY AXMA/JI3AJIE
B ABEPBAMJI)KAHCBKOMY TEATPI

Awnragx Ha3zap rizsi TFAMIJIOBA
00KMOpaum
Hayionanvnozco mysero azepbaiioscancoroi nimepamypu imeni Hizami Ianooxcasi
Aszepbaiioxcan, baxy
ORCID: 0009-0005-1419-9465
aytac.hamidova92@mail.ru

Mera y il cTaTTi JOCTIAUTH JpaMaTypridyHy CHaIIuHy BUIaTHOTO a3zepOaiiKan-
CBKOTO TIO€Ta Ta Japamarypra Pydara Axmanzane, Ta HOoro BHECOK y (hOPMyBaHHS Ta
PO3BUTOK a3epOailKaHCHKOTO TeaTpy, 30KpeMa, y >kaHpax KoMeli Ta caTupu. Y CTaTTi
aHANI3y€eThCS, SIK MOTO TBOPHU JOJAIM PO3PUB MIXK JITEPATypHOIO TBOPUICTIO Ta Tea-
TpaJbHUM BHUPA30M, 1 SIK HOTO YHIKAJIbHUN OTMOBIAJIbHUIA CTUIIH Ta COIIaIbHO-UYyTIIH-
BUH TyMOp 30araTuiii HallilOHaJIbHY CIIEHIYHY €CTETHKY.

Metomu: JlocmipKeHHs] TPYHTYETBCS Ha SIKICHOMY JIITEPaTypHO-KYJITYPHOMY aHa-
7i31. KimrouoBi METOONIOTIYHI MIXOW BKIIIOYAIOTh 1CTOPUKO-KOHTEKCTYaJIbHUM aHa-
13, THTEPTEKCTyalbHE BUBYCHHSI OKPEMHUX I'€C Ta KPUTUYHY IHTEpIIpeTalito Oiorpa-
(b1gyHUX BIIOMOCTEN Ta TeaTpaIbHUX peleH31i. Y JOCIiKEHHI BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK
NEepBUHHI JuKepena (cieHapii Ta TeneBi3iiiHi podotu P. Axmanzaze), Tak 1 BTOpUHHI
TpKepena (1HTepB'to, MEMyapH Ta KPUTHYHI ece). Takok 3aCTOCOBY€ETHCS TOPIBHSUTBHHM
aHa13 7151 OLIHKY TEMAaTUYHHX Ta CTPYKTYPHHUX 3aKOHOMIPHOCTEHN y HOTO Jpamaryprii
Ta ii CIPUUHATTSA y PI3HUX 3aco0ax MacoBoi 1H(opmarlii (TesedaueHHs Ta TeaTp).

HayxoBa inHoBamis: Ile mocmimkeHHS MpecTaBlis€e HOBUM aKaAESMIYHHUMA TIOTIISIT
Ha JpaMarypriuauii BHecok Pydara Axmanzaze, skuil 3HaYHOK MIpOI0 HEAOCTaTHBO
BUBUYCHUH 5K B a3epOaiipkKaHChKil, TaK 1 MDKHAPOAHIN TearpanbHii Hayil. HoBu3Ha
MOJISATAE B TOMY, 11O MOTO JApaMaTyprisi po3mIsSAaeTbCsl HE MPOCTO K MOMYJIsIpHA PO3-
Bara, a K HEBIJ'€MHAa YacCTHHA HAIIOHAJIHHOTO TE€ATPAIBHOTO KaHOHY, IO MOETHYE
MOETUYHY MOBY, TYMOP Ta MOPaJIbHY KPUTHUKY.

BucHoBku: 3a3Hadaerbes, mo apamarypria Pydara Axmanzaze 3aiimae BakiuBe
micie B icTopii azepbaiikaHcEKOTo Tearpy. Moro TBOpH MO€IHYBaIH IOSTHYHY dyT-
JIUBICTH 13 COIIAJILHOIO CaTUPOIO, CTBOPIOIOYM TEKCTH, SIK1 TIIMOOKO BIATYKYBAIHUCS SIK
y HIMPOKOi MyOITiKy, 1y TeaTpaibHuX npodecionaniB. Haronomryerbes, 1o xo4ya BiH 1
HE Ha3uBaB cebe MpodeciiHUM JIpaMaTyprom, MomyJaspHICTh, COlliaibHa 3HAYUMICTh
Ta BUPA3HICTh HOTO [paMaTHYHUX TEKCTIB MiATBEPKYIOTh HOTO BIUIMB Ha TeaTpaibHE
KUTTS. Asepbaiimkany. Moro BMiHHS iHTEIpYBaTH I'yMop, KPHTUKY Ta MOBCSKICHHE
MOBJIEHHS B IUTICHI JpaMaTU4HI1 CTPYKTYPH CHPHUSIIO JIEMOKpaTH3allii Ta MoJepHi3a-
1ii a3epOaiiPKaHChKOTO CIIEHIYHOTO MUCTEITBA. 3a3HAYAETHCS, [0 Halajll BKpai Bax-
JIMBO MPOJOBKUTH aKaJieMidyHe BUBUEHHS ciaAmunau P. Axmaazaje Ta mpocyBaT HOro
poOOTH SIK HA HAIL[IOHATBHOMY, TaK 1 MIXXHAPOAHOMY Te€aTpajbHOMY MPOCTOPI.

Knwuosi cnosa: Pygpam Axmaoszade, Opamamypeis, menesizilina n’eca, cyeHkd,
azepoatioNHCanCobKULl meamp, HAYIloOHAIbHA KYIbmypd, Camupa.
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Introduction. In the context of preserving cultural memory and strengthening
national identity, theatre plays a fundamental role in transmitting social consciousness,
moral codes, and collective experience. In Azerbaijan, a country with deep literary and
performance traditions, theatrical art has evolved not only through classical playwrights
but also through modern voices who merged poetry with stagecraft. Among these
contributors, Rufat Ahmadzadeh occupies a special place. Though best known as a
poet and satirist, his dramatic works—originating from short television sketches—
developed into full-fledged stage comedies that drew massive public attention and
redefined popular theatre in the late 20th century.

Why is it important to re-evaluate R. Ahmadzadeh’s contribution to Azerbaijani
dramaturgy today? While the mainstream theatre history often highlights classical
playwrights, it tends to overlook figures like R. Ahmadzadeh, who used mass
media (television) as a launching point for impactful theatrical works. His success
demonstrates that literary and theatrical progress does not always originate from
institutional theatre circles, but can emerge from hybrid spaces where literature,
humor, and popular culture intersect. His approach reflected the realities of everyday
life, infused with wit and social commentary—a style that resonated with a wide
spectrum of society.

This study aims to situate R.Ahmadzadeh’s dramaturgy within the broader
framework of Azerbaijani theatre and highlight how his works contributed to the
modernization and popularization of theatrical forms. His plays—such as “92 deqiqe
gulus” (92 Minutes of Laughter), “Bildirchinin beyliyi” (The Quail’s Wedding),
“Sizin ile, gule-gule” (With You, Laughing), “Helelik” (Farewell for Now); “Sonuncu
mehebbet” (The Last Love), “Gulus sanatoriyasi” (The Sanatorium of Laughter), and
“Shirbalanin mehebbeti” (Shirbala’s Love)—offer valuable insights into post-Soviet
cultural transformation and public engagement with performance art.

Methods. The main theoretical and methodological principle of this research is
the interdisciplinary approach, combining theatre studies, cultural history, and media
analysis. The research draws upon:

— Historical-contextual analysis to trace the evolution of R. Ahmadzadeh’s work
from literary satire to stage performance.

— Comparative methods, evaluating how his dramaturgy aligns or departs from
classical Azerbaijani theatre traditions.

— Qualitative content analysis of selected plays and television scripts.

— Interviews and memoirs from family members, collaborators (e.g., actors like
Hacibaba Bagirov), and theatre practitioners.

— Critical reviews from contemporary media to assess audience perception and
cultural impact.

— This multi-faceted approach allows a holistic understanding of R. Ahmadzadeh’s
contribution as both a poet and a dramatist who influenced Azerbaijani popular culture
and theatre.

Scientific innovation. This study provides a novel scholarly framework for
examining Rufat Ahmadzadeh’s dramatic legacy, filling a gap in Azerbaijani theatre
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historiography. While his poetry has been sporadically analyzed, his role as a
dramatist—particularly one who used television as a theatrical platform—remains
largely unexplored in academic discourse. The innovation of this article lies in
identifying R. Ahmadzadeh not only as a transitional figure in post-Soviet theatre
but as a pioneer of accessible, mass-audience-oriented satire that transcended the
boundaries of conventional dramaturgy.

Moreover, this research reframes R. Ahmadzadeh’s dramatic texts as part of a
hybrid cultural model, where satire, realism, and everyday language converge. By
doing so, it challenges dominant narratives that prioritize highbrow theatrical forms
and excludes media-born dramaturgy from serious academic consideration.

Practical significance. This article holds practical significance for both
theatre scholars and cultural policymakers. Firstly, it encourages the inclusion of
R.Ahmadzadeh’s works in academic curricula related to Azerbaijani theatre and media
studies. Secondly, it supports efforts to archive and digitize television sketches and
televised comedies that have historically been marginalized or forgotten.

For theatre practitioners, R. Ahmadzadeh’s plays offer a blueprint for audience-
centered dramaturgy, demonstrating how humor, moral critique, and local cultural
references can coexist on stage to provoke both laughter and reflection. His method of
adapting short media content into full-length plays is particularly relevant today, in an
age where short-form digital storytelling dominates public attention. R. Ahmadzadeh’s
dramaturgy thus serves as a model for future innovation in theatre communication
strategies.

Level of Research on the Topic. The topic of Azerbaijani theatre has been studied
extensively by scholars investigating its historical development, social functions, and
aesthetic features. Research has addressed the evolution of professional theatre from
its roots in folklore and ritual performances to modern stage practices, highlighting the
role of theatre in shaping national identity, preserving cultural memory, and reflecting
social realities.

Prominent scholars such as (Ahmedova, 2025), (Aliyeva, 2025), (Huseynova, 2025),
(Mammedova, 2024). have contributed significantly to understanding the historical,
structural, and socio-cultural aspects of Azerbaijani dramaturgy. They have analyzed
the stages of development of Azerbaijani drama—from its emergence in the late 19th
century, through Soviet-era transformations, to contemporary post-independence
theatre—and the factors that shaped its thematic and performative evolution.

Although a large body of research exists on Azerbaijani theatre in general, the
dramaturgy of modern figures like Rufat Ahmadzadeh, who bridged literary creativity
with television and stage performance, remains relatively underexplored. This indicates
a research gap and underscores the importance of investigating his contributions to the
development of satirical and popular theatre in Azerbaijan.

Main part. Research conducted in recent years shows that Azerbaijani theater acts
not only as an aesthetic and artistic phenomenon, but also as a social institution that
plays an important role in the formation of national identity, the development of public
consciousness, and the preservation of cultural memory. In modern theater studies,
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the historical development stages of the national theater, the success factors, and the
challenges it faces are comprehensively examined (Aliyeva, 2025)

Folklore traditions, ritual stage elements, and collective performance forms played
an important role in the formation of Azerbaijani theater. Folk plays, ceremonial
games, and performative structures based on oral culture formed the basis of later
professional theater aesthetics (Ahmedova, 2025).

Historically, Azerbaijani theatre has been closely intertwined with communal
celebrations such as festivals, wedding ceremonies, and religious and national
festivities. The various stage performances, folkloric plays, and ritualistic acts
presented during these events are regarded as the earliest forms of theatre (Azerbaijan.
az editorial team, 2025).

Theorists studying Azerbaijani drama have classified the history of the development
of our drama into several stages:

“1. The emergence of Azerbaijani drama at the end of the 19th century;

2. The development of Azerbaijani drama at the beginning of the 20th century;

3. Soviet drama;

4. Drama of the years of independence.” (Mammedova, 2024)

The staging of Mirza Fatali Akhundov’s play “Lenkeran xaninin veziri” (“The Vizier
of the Lankaran Khan) at the Baku Real School in 1873 is regarded as the inception
of professional Azerbaijani theatre. (Ismayilova, 2023)

The first theatre building constructed in 1883 by Haji Zeynalabdin Taghiyev gave a
significant impetus to the development of national dramaturgy and theatrical culture in
Azerbaijan (Fatullayev, 1961:25)

In the 1970s and 1980s, Rufat Ahmadzadeh contributed to the continuity of
Azerbaijan’s rich theatrical tradition through his staged sketches and comedies. In
his musical comedies and theatrical sketches, elements of music and literary text
are harmoniously integrated, endowing the performances with both entertaining and
thought-provoking qualities.

As reflected in the titles of his works—musical comedies such as “92 degige gulus”
(92 Minutes of Laughter), “Bildirchinin beyliyi” (The Quail’s Wedding), “Sizin ile,
gule-gule” (With You, Laughing), and “Helelik” (Farewell for Now), as well as
televised plays like “Sonuncu mehebbet” (The Last Love), “Gulus sanatoriyasi”
(The Sanatorium of Laughter), and “Shirbalanin mehebbeti” (Shirbala’s Love)—
R. Ahmadzadeh aimed to delve into the roots of societal issues through humor.
(Baku-Art.com editorial team, 2022).

Satire and humor play an important role in the formation of public consciousness
in Azerbaijani dramaturgy and increase the social significance of dramatic texts.
(Sultanova, 2024).

His works are crafted to evoke both emotional and intellectual responses from the
audience, using satire as a powerful tool for social reflection.

Among these works, “Bildirchinin Beyliyi” (The Quail’s Wedding) (Azerbaycan
dramaturgiyasi antologiyasi., 2007:164) is one of the musical comedies written by
Rufat Ahmadzadeh and holds a distinctive place in Azerbaijani theatre. This piece
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exemplifies the author’s mastery in portraying national-cultural characters, the
vernacular language, and everyday life motifs on stage. Written in the comedy genre, the
performance illuminates socio-cultural issues through a style that is both entertaining
and thought-provoking.

The success of these productions was not solely due to the author’s engaging plotlines
and linguistic mastery, but also to the performances of master actors such as Hacibaba
Baghirov, Sayavush Aslan, and Lutfali Abdullayev, whose artistic interpretations
played a vital role.

In R. Ahmadzadeh’s stage works, dramatic conflict is primarily constructed through
the interplay of internal psychological tension and external social circumstances. The
use of humor in the structure of his plays does not merely serve an entertainment
function; rather, it acts as a tool that brings the object of critique closer to the audience’s
perception and conveys the message through an emotionally resonant medium.

The staging of his works is marked by rhythmically structured dialogues, vivid
character portrayals, and a natural progression of events—elements that together
establish a psychological bridge between the audience and the stage. This demonstrates
that R. Ahmadzadeh’s theatrical texts were not intended solely as written literature but
were inherently dynamic in structure, crafted specifically for performance.

According to the recollections of Rufat Ahmadzadeh’s son, Zulfugar Rufatoghlu,
his father’s earliest stage works originated from short sketches created for weekend
television programs broadcast on AzZTV. These sketches were written at the initiative
of the renowned actor Hacibaba Baghirov and specifically tailored for his performance.
They quickly attracted significant attention from television audiences (Rufetoglu, 2017).

Gradually, these shortperformances evolvedintoatelevisionseriestitled “Sonqulunun
serguzeshtleri” (The Adventures of Sonqulu), which established a direct connection
with viewers and became a highly anticipated artistic project for families during the
weekends. This was not merely a television success; it was a vivid demonstration of
dramaturgy’s capacity to fulfill its social function in an effective and engaging format.
The popularity of the series, the widespread affection for its characters, and the depiction
of situations drawn from everyday life reflected R.Ahmadzadeh’s remarkable ability to
write in the language and spirit of the people.

Later, upon the recommendation of his close friend and renowned composer Emin
Sabitoghlu, these sketches were adapted into more extensive and substantive theatrical
productions. As a result, plays such as “Gulus sanatoriyasi” (The Sanatorium of
Laughter) and “Shirbalanin mehebbeti” (Shirbala's Love) were created. These works
were quickly incorporated into the repertoires of Azerbaijani theatres and enjoyed long-
lasting popularity, frequently performed to sold-out audiences. The rapid sale of tickets
and the consistent full-house performances clearly demonstrated that R. Ahmadzadeh’s
plays deeply resonated with the public’s taste, worldview, and everyday experiences.

These successes, at times, caused a degree of unease among the professional
playwrights of the era. However, this unease also signaled the emergence of a new
phase: a type of dramaturgy that originated from the people themselves—written
in plain language and infused with a strong satirical spirit—had begun to assert its
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voice. R. Ahmadzadeh’s plays not only elicited laughter but also conveyed powerful
social messages. This combination of entertainment with educational and thought-
provoking content stands as one of the defining features of his dramaturgy. (Rehimli,
2003:5).

His son, Zulfugar Rufatoghlu, noted: “Perhaps it was because of this unease that
my father used to say, ‘I am not a playwright, but the plays I write are watched,
laughed at, and appreciated by many people. And to me, that is what matters most.””
(Rufetoglu, 2017).

This statement by Rufat Ahmadzadeh clearly reveals his perspective on art, as well
as his understanding of its social and literary mission. It encapsulates two significant
aspects: the artist’s humility and honest relationship with his chosen medium of
expression, and the emphasis placed on maintaining a strong connection between
creative work and the people.

Through this remark, R. Ahmadzadeh does not oppose the classical notion of the
“professional playwright.” On the contrary, he acknowledges that he entered the field
later in life, and emphasizes that his dramaturgical writing stems more from lived
experience and emotional intuition than from theoretical or academic knowledge of
theatre. For him, the true value of a work lies not in its formal structure or technical
perfection, but in its capacity to affect society and individuals—its power to resonate
with and elicit a response from the audience. This approach reflects the artist’s self-
identification not merely as an author, but as a representative of the people.

R. Ahmadzadeh’s perspective also subtly alludes to an underlying tension within
the literary and cultural environment of the time—a divide between official literary
circles and artists who sought to bridge the gap between high culture and popular
taste. The popularity of his plays among broad audiences may have provoked jealousy
among certain members of the established literary elite. Nevertheless, this did not deter
R. Ahmadzadeh from his artistic path. On the contrary, he recognized the strength of
direct engagement with the public and viewed their support as the highest measure of
creative success.

In an interview about his father, Rashad Ahmadzadeh, Director of the Abdulla
Shaig Azerbaijan State Puppet Theatre, stated: “My father did not consider himself a
playwright. He used to say, ‘Il am a poet.”” (Sharif, 2022).

For Rufat Ahmadzadeh, being a poet was not limited to writing within a specific
literary genre. Rather, it reflected a poetic worldview—an acute sensitivity to the
aesthetic weight of language and a belief in the power of words to shape thought.
Although he wrote dramatic works, these texts consistently retained the sensibility of a
poet, marked by lyricism and a keen observational capacity. The speech patterns of his
characters, the rhythmic composition of dialogues, and the poetic tension embedded in
his scenes all testify to the fact that his dramaturgy was, in essence, a product of poetic
consciousness.

In modern national drama also, the reflection of socio-economic realities in artistic
texts serves to present the current problems of society through the language of the
stage. Playwrights use the social environment, everyday life, and social relations
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as the main elements of dramatic conflict to form social thinking in the audience.
(Huseynova, 2025).

Rufat Ahmadzadeh’s sensitivity toward language stemmed, first and foremost, from
his belief in the sanctity of the word. For him, language was not merely a tool for
expression—it was a vessel for thought, emotion, and the inner world of the individual.
Each word he wrote or allowed to be performed on stage was subject to careful scrutiny
in terms of its accuracy, clarity, and resistance to distortion. This attentiveness reveals
a profound sense of ethical responsibility that underpinned his literary worldview.
Kazimzade, 2022: 358).

His reverence for language also made him a demanding critic of his own work.
Whether composing a poem or crafting a dramatic scene, he repeatedly revised his texts,
meticulously refining any flaws and holding himself to high standards. This dedication
reflects the presence of a strong internal censor and reveals an understanding of artistic
creation not merely as a personal endeavor, but as a form of public duty and moral
commitment.

As Hamida Rustamova notes in her article on R. Ahmadzadeh, “When his works
were staged, he was known to firmly reject directors’ requests to cut or alter lines.
His response was often brief and unequivocal: ‘Either present it as is, or remove it
entirely.”” (Rustemova, 2020:22)

The concise yet expressive episode recalled by Hamida Rustamova regarding Rufat
Ahmadzadeh’s approach to the staging of his works vividly illustrates the author’s
principled stance toward art, his uncompromising respect for authorial rights, and
his deep appreciation for aesthetic integrity. “Either present it as it is, or remove it
entirely "—this resolute statement confirms R. Ahmadzadeh’s unwavering artistic
conviction and his steadfast loyalty to the authenticity of his creative work.

Literature and theatrical art—especially the staging process—frequently give rise
to differences of opinion between playwrights and directors. Sometimes such tensions
arise due to technical constraints, audience expectations, censorship, or sociocultural
sensitivities. Yet R. Ahmadzade’s firm rejection of any cuts to his work demonstrates
how deeply he valued the inviolability of language, the coherence of content, and the
originality of authorial expression.

Moreover, this principled stance reveals R. Ahmadzade’s sensitivity toward creative
freedom and the sanctity of authorial rights. He did not perceive his work as a commercial
product, but rather as an extension of his identity. Any external interference in the text
was, for him, akin to an intrusion upon the author’s very spirit.

Indeed, such creative firmness is a quality frequently observed among artists who
have left a significant legacy in the history of art. It stems not only from self-confidence,
but from a profound respect for one’s ideas and for the ideological and aesthetic weight
borne by one’s words.

Conclusions: The present study has established that Rufat Ahmadzadeh’s
dramaturgy occupies a distinctive and unique position within Azerbaijani theatre.
His dramatic legacy is not only of literary and aesthetic value but also holds
significant functional and social importance in the development of the national
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theatre. By reflecting everyday life, social relations, and the national mentality on
stage, R. Ahmadzadeh’s works have served as an effective means of communication
between the theatre and the people. In this regard, his dramaturgy both continues
classical theatrical traditions and responds to the challenges of contemporary
theatre.

One of the main characteristics of R. Ahmadzade’s dramaturgy is his mastery
of the comedy and satire genres, employing humor as a tool for sharp critique of
social shortcomings. This approach ensured wide acceptance of his works among
audiences and established a deep emotional connection with spectators. By skillfully
utilizing the vernacular, dialects, and everyday speech, R. Ahmadzade created vivid
and realistic characters on stage, thereby making a significant contribution to the
development of a national dramaturgical model in Azerbaijani theatre.

Finally, the scientific-theoretical and practical significance of this study lies in
bringing attention to R. Ahmadzade’s dramaturgical legacy — a relatively understudied
topic in Azerbaijani theatre history and literary criticism—and promoting his work
at the international level. This research also offers a deeper understanding of the
richness and contemporary developmental potential of national theatre.
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VY crarTi Briepiie rpyHTOBHO aHanizyeThes npais Bacuns Cimosuua «HOpiii denpko-
BUY. JKUTTS ¥ misibHICTS (I3 HAaroau CTOMITTS ypoauH)», BuaaHa 1934 poxy JIbBIBCbKHM
TosapuctBoM «IIpocBitay. [IpenmeToM MOCHTIIKSHHS BUSBISETHCS 3MICTOBA KOHIIETI-
I KHUKKH, a TaKOXX T1 (OpMasibHO-CTUITICTUYHI 3aCO0M, 3aBISKH SIKMM ISl KOHIICTI-
I peaizyeTbes. 3 MI€I0 METOK BKa3aHO Ha BIJAMOBIIHICTh MaTepialy MPOCBITHHIIb-
KO-HAyKOBii cTparerii BUeHOTro, OCHOBHY XK yBary 3BepHYTO Ha OCOOJHMBOCTI XaHpY,
CTPYKTYypH, cnenudiky aapecara, crmocoOu mojavi aBTOpoM Marepiany Toio. JKaH-
poBa npupona CiMOBHYEBOI Tpalli MOTpaKkToBaHa sIK 6lorpadiyHO-KPUTUYHUNA HAPUC
i3 O3HaKaMH HApOJ03HABUOTO ecero. JIOKJIagHO MPOaHANi30BaHO BCTYIHY YaCTHUHY
KHIDKKH (EKCKYPC y CYCHUIbHO-KYJIBTYPHY CHUTYaIlll0 Ha ByKoBHHI B 4ac JisSJILHOCTI
TyT DeabKoBHYA), a TAKOXK OKpPeMi 3MICTOB1 OJIOKH, IO BIJMIOBIIAIOTh PI3HUM €Tanam
deapKOBUYEBOT KUTTEAISIIBHOCTI. [1yun 3a Tpaguiiiero, B. CimoBuu Generpusye oro-
BiJIb, pOOJIIUM Ti JOCTYMIHINIOW uyuTadyeBi. J[o aHam3y TBOPUOCTI, IO PO30CEpEIKe-
HUI TI0 BCbOMY TEKCTY, aBTOPOM 3aCTOCOBAHO IeHETHYHUH Minaxin. HaliBuie noriny-
BaHHS 37100yJ1a Mpo3a MMChbMEHHHKA, & TAKOXK HOTO MOE3isl T. 3B. «BOSIIBKOTOY TIEPiOy.
Oco0nuBa yBara 3aKOHOMIpHO 3BepHYyTa Ha AlsUTbHICTH DeapkoBUYA 327151 HAPONY, ii
KyJBTYPHO-OCBITHE CIIPSIMYBaHHS. 3p00JIEHO BaXKJIMBUI BUCHOBOK PO BUTIEPEIKEHHS
MUCHMEHHHUKOM CBOE€T €MIOXH 1 CBOTO CEpPEIOBHUIIIA.

VY crarTi posrianaeTbcs Takok nutaHHs ¢opmu CiMOBUYEBOTO HapHCy, TOOTO
HOro MOBH, CTWJIIO, HAPaTUBHUX CTpaTerii. 3aiJid bOro MPOaHali30BaHO OCOOIH-
BOCTI CTaBJICHHsI aBTOpa JI0 000X CBOIX aJpecaTiB — TOTO, IO 3 MPOCTOJIOAY, i OCBi-
YeHOro yuTada. MoBa HapHCy TPaKTYEThCS SIK 3pa3KoBa JIiTeparypHa MOBa MEpIIOi
TpeTUHU XX CT. 13 CBIJJOMOIO OPIEHTAIIEI0 HA HAPOJIHY OCHOBY. 3BEPTAETHCA TAKOXK
yBara Ha yCHIIIHY TeXHIKY [IUTYBaHHS, MOAa4l MPUMITOK TOIIO. 3pOOJIIEHO BUCHOBOK,
mio npais B. CiMoBuya € pinkicHuM ajist giteparypo3HaBctBa 1930-x pokiB 3pa3kom
CHUHTE3y HAyKOBOTO Ta XyJOXHBO-ITyOMIIIUCTUIHOTO CTHIIIB. A 3 oIy Ha 3a00pOHY
BiJJ3HaYCHHs OyKOBHHIISIMH FOB1JICIO MMChbMEHHUKA BOHA CTaa HE TUIBKH JOKYMEHTOM
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(enbKOBUYE3HABCTBA, aJI€ i CBITYEHHSM J1€BOCTI JIITEPATypO3HABUOI HAyKH 1 (HOPMOIO
CIIPOTHUBY HAIIOHAJILHOMY ITOHEBOJICHHIO.

Knrouoei cnosa: euoanus «llpoceimuy, sxcaup, aimepamypa, Hapuc, HONyiapu3a-
yis ykpaincokoi nimepamypu, npays Bacuna Cimosuua «FOpiii @edvkosuy. Kumms ti
OISIbHICIb Y, CMUTD.

VASYL SIMOVYCH’S WORK “YURII FEDKOVYCH.
LIFE AND ACTIVITY (ON THE OCCASION OF THE CENTENARY
OF HIS BIRTH)” (1934) IN TERMS OF CONTENT AND FORM
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The article presents the first comprehensive scholarly and literary study of Vasyl
Simovych’s work “Yurii Fedkovych. Life and Activity (On the Occasion of the Centenary
of His Birth)” (Lviv, 1934), published by the Prosvita Society under the conditions of
Romanian occupation of Bukovyna. The subject of analysis is the conceptual content
of the essay, its genre and stylistic specificity, and the formal expressive means through
which this conception is realised.

The genre nature of the text is characterised as a biographical-critical essay with
pronounced features of an ethnographic essay, organically combining a sequential
biography, analytical and evaluative judgements on the author’s literary work, and
an extended socio-cultural excursus — a depiction of the Bukovynian milieu from
the mid-eighteenth to the second half of the nineteenth century — which precedes the
biographical section proper and performs a rhetorical-argumentative function. The
principle governing the organisation of material is defined as chronological-thematic:
Simovych delineates semantic blocks corresponding to the key stages of the poet’s
activity — the “soldiering” period, the Putyliv decade, civic and pedagogical work, and
the final years in Chernivtsi.

The analysis of Fedkovych’s literary output is distributed throughout the text in
accordance with a genetic approach. A hierarchy of the author’s evaluative judgements
is established: the highest appreciation is accorded to the writer’s prose and poetry
of the “soldiering” period, while his drama is assessed with restrained criticism. The
through-line of the essay is the conception of Fedkovych as a figure who surpassed his
era and his milieu. A dual addressee of the text is identified: the broad “prosvitiansky”
readership and the educated intelligentsia. The specificity of the narrative strategies is
examined: an engaged authorial voice employing direct address and rhetorical questions,
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masterful deployment of detail in lieu of commentary, and an organic technique of
quotation. The language of the essay is characterised as an exemplary literary idiom of
the first third of the twentieth century, grounded in folk speech.

The conclusion is drawn that Simovych’s work constitutes a rare synthesis of
scholarly and artistic-publicistic styles. Published under conditions in which the
Romanian authorities had banned the commemoration of the Fedkovych jubilee, it
acquires the significance of a document of cultural self-preservation and a form of
resistance to national subjugation.

Key words: “Prosvita” publications, genre, literature, essay, popularisation of
Ukrainian literature, Vasyl Simovych s work “Yurii Fedkovych. Life and Activity, style”.

IHocranoBka npoduaemu. B icTopii Hayku npo HailOuiboro noera bykoBuHu 1e
YUMaJI0 HEJOOIIHEHOT0, HEeMPOaHali30BaHOTO, 1[0 MOIJI0O OM CTUMYJIOBATH 1i J1ajib-
muit po3BuTOK. Lle crocyeTnes 1 npani Bacuis CimoBuua «tOpiit @eapkoBud. Kutts
i nisneHICTHY. Bunanay JIsBoBi 1934 poxy Haknanom ToBapuctsa «IIpocBita» 3 Haroau
CTOpiuYsl NMUChbMEHHMKA, BOHA BIITO/A1I HE TEpEeBHABaIach 1 MaiKe HEBiJloMa HHUHI
mupomy untadeBi. CIMOBHY CTBOPUB ii B YMOBax pyMyHCBKOi OKyrmatii bykoBunu (a
TaM CBATKYBaHHsI IIbOTO IOBLICI0 Oysio 3a00poHEHE, ycl 3axonu BinOyBanucs B ["amu-
yuHi). OTOX 3BEPHEHHS BUCHOTro 70 mMocrtari deapkoBUYa Majlo OCOOJUBO BHUpa3HE
CYCILIbHO-TIONITUYHE 3HAYCHHSI, 1M 5 TI0€Ta CIYT'yBajO CHMBOJIOM OIOPY aCHMUIALIT,
KUBHUM apryMEHTOM Ha KOPUCTh CaMOOYTHOCTI U TATJIOCTI YKPAaiHCHKOTO KYJIBTYPHOTO
KUTTS B Kpai — y TOMYy caMoMy Kpai, 1ie, 3a ciioBaMu CIMOBHYA, «JIOBTMH 4ac, yKe 3a
ABCTpii, OyKOBUHCHKI YKpAiHIll HE 3HAJH, XTO BOHU Ta 4oro iM XoTitu» [1, ¢. 5]. dak-
TUYHO 1€ OyJIO TaKoX MPOJOBKEHHS BUIABHUYOI TPaAMIli JIbBIBChKOI «IIpocBiTh®,
3armouarkoBaHoi Jl. JlykissHoBudem sik apropom Oporrypu «IIpo Ocumna FOpis denpko-
Buuay (1913) [2], anme sBUIIE 1HIIIOTO aBTOPCTBA, BXKE HA HOBOMY €Tarll CyCIUIHBHOTO
PO3BUTKY 1 3BEPHEHE JJO HOBUX MOKOJIIHb YUTAYiB.

HasBHi x mociimkeHHs 13 (eIbKOBHYE3HABCTBA a00 30BCIM HE 3aIydajid J0 pO3-
gy CiMOBUYIB Hapuc, abo K Topkaiaucs Horo moOikHo. Tak 1 Hama MoHorpadis
«¥Opiit DenpkoBuy. IcTOpis PO3BUTKY TBOPUOI I1HAMBITYaTBHOCTI MHUCHMEHHHUKA
(2011), BMICTUBIIIM XapaKTEPUCTUKY OCHOBHUX TE€HJICHLII PO3BUTKY HAYKH MPO MHUCh-
MEHHHMKA 1 B I[bOMY KOHTEKCTI Big3HauuBIIM Micie CiMOBHYEBOI Mpalll y IUJIONIUHI
MOMYJISIPHOTO MPOCBITIHCHKOTO (PeIbKOBUUE3HABCTBA, HE PO3KPHIIA BCHOTO ii MOTEH-
miany [auB.: 3, c. 72].

OTtox Ha yep3i IPyHTOBHE HayKoBe ocMuciieHHs mpari B. CiMoBuya sk y masi ii
3MICTOBOT KOHIIEIIIIi, TaK 1 B IJIaH1 TUX (OPMAIbHO-CTUIIICTUYHHX 3aC001B, SKUMH 1151
KOHIIEIIIIS peanizoBaHa. Takolo € MeTa HAIIOI TenepilllHbLOI PO3BIIKH.

Bukian ocHOBHOro marepiajiy. AKTUBHO 3BEpPTAlOUUCh JI0 MUTaHb JITEPATypH,
KYJABTYpH, TPOCBITH, CIMOBUY-JIITEpaTypO3HABELb OLIUMU CBOIMU IHTEPECAMHU 3aKOHO-
MIPHO TSX1B, 30KpeMa, i1 10 bykoBunu. Tyt ime g0 [leprioi cBiTOBO1 BiliHU BiH 3aBep-
KB YHIBEPCUTETCHKI CTYAll, MOMpPAIIOBaB B YUUTEIbChKIM ceMiHapli, TyT chopmy-
BaBCS K HAYKOBEIb 1 TpOMaJIChKO-KyabTypHuUi Aistd. [Ipans « Opiit @enpkoBud. XKutTs
W JISIBHICTBY, HaMOUIbIIA 3 KUTbKOX mMpaih CiMOBHYA MPO BHJIATHOTO OYKOBMHIIA,
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100pe BOUCYETHCS B IMIMPIIMIA KOHTEKCT MPOCBITHUIIBKO-HAYKOBOI CTPATErii BYEHOTO.
BoHna nnanyBanach He SIK CyTO akaJieMiuHe JOCHIIKEHHS ISl By3bKOTO Koja (axiB-
1iB, a came sik BunaHHs «[IpoCcBiTH» — TOBapUCTBA, 3 SIKUM CHiBIIpamoBaB OeapKoBIY
1 SIK€ BiJl MOYATKy CBOTO ICHYBaHHS CTaBWJIO mepes coO0r0 3aBIaHHs KyIbTYyPHHIIBKOT
po0O0TH 3 MUPOKUMHU BepcTBaMu Hapoay. Came 3BiacH — cienudigHui aipecar TEKCTY,
croci0 moiadi Marepialy i Ta 0coOJIMBa IHTOHAITIS TTOBAXKHOT, aJIe )KBaBO1 PO3MOBH, SIKa
MPOHU3YE HAPUC BiJ MEPIIOi 10 OCTAaHHBOI CTOPIHKH.

BoaHoyac HaykoBa CyMIIIHHICTh aBTOpa BUSBISE ceOe MOBCIOAHO: Y TOYHOCTI O10-
rpadiYHUX BiJOMOCTEN, BABAKEHOCTI1 OI[IHOK, CTPUMAHOCTI TOJI1, KOJIM MOKHA OyJ10 O1
BHaTucs A0 naretuku. CiMoBUY 100pe 3HAB MOIEPEIHIO JiTepaTypy npo deapkoBrya,
30KpemMa Toi (hakT, 110 Tmepie HayKOBE OCMUCIICHHS MPO3H MUChMEHHUKA TOB’3aHE
3 iMmeHeM M. JIparomaHoBa, sskuii y 1876 poiii BuaB MOBICTI OETa 31 CBOEIO BCTYITHOIO
crarteto. L{eit mpeneaeHT — Kojiv BU3HAUHUM yYeHU 1 TpOMaICBKUM Jisid Oepe Ha ceOe
MICIIO TIOMYJIIPU3aTOpa — SIBHO BOKIUBUMN JIJIs1 po3yMiHHS CIMOBHUYEBO1 MO3UIIIT: OTO
HapHC € 1 MPOJOBKEHHSIM 1€l Tpaauuii (K 1 3ycuiib . JlykissHoBUYA), 1 ii raJuibKo-
OyKOBHHCBHKOIO PEAAKIIIETO.

3ayBakmo i 1Hme: Teket CiMoBHYa CyNpoBOKyeThes «/lomatkom» IBana bpuka
«DenpkoBuy y “IIpocBiTi”», cTBOpeHuM ime 1913 poky. BoueBuap BugaHHs 3aaymy-
BaJIOCh K KOMIUICKCHE BIIIAHYBaHHS MaM’sTi MOETa B paMKax KOHKPETHOI 1HCTUTY-
uii. B. CimoBuu Ta I. bpuk pasom nonarots denpkoBuya 3 JBOX CTOPIH — K JIIOJUHY
i mutis (B. CimoBuu) Ta sik mistaa «IIpocBituy (1. bpuk). L{s moaBiiina ontuka cama 1o
co01 € MPOMOBHUCTOIO: TOET YIMHUCYEThCS HE JHIIe B OiorpadiuHO-TBOpUHiL, a i1 y cyc-
MUIBHO-THCTUTYLUIMHUNA KOHTEKCT, 110 ISl «ITPOCBITSIHCHKOT0» BUAAHHS OYyJI0 LILIIKOM
3aKOHOMIPHHM.

Tenep npo xaHp 1 CTPYKTYpy 00roBOproBaHOTo TekcTy. HaliTouHiie Horo x«aHpoBy
IPUPOTY MOXKHA CXapaKTEePU3yBaTH sk 0i0rpadiqHO-KPUTHIHUIN HAPUC 13 BUPA3ZHUMH
pucaMu HapoJ03HaBUOrO ecero. Bix Oiorpadii TyT — mociiioBHE 1 AeTajabHE BIATBO-
PEHHS KUTTEBOTO MIISAXY TMOETa, BiJ] KPUTUYHOTO HAPUCY — OIIHHI CYKEHHS TPO
TBOPYICTh, PO3yMH PO BIUIUB 1 3HAYEHHS, B1Jl HAPOJO3HABUOTO €CEI0 — PO3TOPHYTHIA
BCTYITHUH €KCKYpPC Y CyCNUTbHO-KYJIBTYPHY CUTYyallit0o bykoBUHM, 110 TIepeaye BiIacHe
OilorpacdiyHiii YaCTUHI 1 BUKOHYE POJIb HEOOX1JTHOTO CMHUCIOBOTO KOHTEKCTY. Lli Tpm
BUMIPH B3a€EMONPOHUKAIOTH 1 BUBHAYAIOTh OCOOIMBY 1HTOHAIINHY €IHICTH 0OTOBOPIO-
BaHoi mpaui. Hapuc nmo36asneHuil TpaauLiiHOTO aKaJeMiuHOTO MOALTY Ha HyMepo-
BaH1 pO3/IUIH 3 3arojloBKaMu. BomHouac ycepeanHi IbOoro HapaTUBY MOMITHO BUOKPEM-
JIOKOTHCS 3MICTOBI OJIOKH, IO BIANOBIAAIOTH Pi3HUM eTanaM deabKOBUYEBOrO KUTTS
1 pI3HUM acreKkTam ioro AisutbHOCTI. [IpuHITMT opraHizallii MaTepiaxy XpOHOJIOTTYHHH,
OJTHAK He JIHIHUHN y By3bKoMYy ceHci. biorpadiuna onoBias npo denpkoBUYa po3mno-
YUHAETHCS JIUIIIE TICHSI TOTO, K YUTa4 OTPUMAB PO3TOPHYTY KapTUHY OYKOBHHCHKOTO
CYCHUIBHOTO U KyJbTYpHOTO cepenoBuina Bija cepearau XVIII 1 qo apyroi mosoBuHU
XIX cr. Lleit BctynHMii 610K (5—13 CTOpIHKHM HAPUCY) € HE TPOCTO «TJIOM» — B1H € apry-
MEHTOM: 0€3 PO3yMIHHS TOTO, SIKMM O€3BUXIIHUM BUIVISAAIO KyJIbTYpHE CTAHOBHIIE
OYKOBUHCHKHMX YKpaiHIliB y 1860-X pokax, KOJM TOMIIIHS yKpaiHChbKa IHTEJITEHIIIs
«JIoMa 3BHYafHO TOBOPHJIM MI>K COOOF0 MO-HIMETIbKI» [ 1, ¢. 11], HEMOXXITUBO TOBHICTIO
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OCSITHYTH, 1110 03Hayaia nosisa denpkoBruya sIK MUCbMEHHUKA 1 siKk ocobucTtocTi. Llei
PUIOM «ITIJTOTOBKHU IPYHTY» Mepe]] MOSIBOIO TOJIOBHOIO Ieposi — 1 MeAaroriyHui xif,
1 pUTOPUYHUI IPHUITOM, BIH HAMIIUJIbHIIIE HACHYEHU CYCIIbHO-aHAITUYHUM MaTepi-
anoM, CiMoBHMY Hapasi OLIbIIe CXOXKHM Ha ICTOPUKA, HIXK Ha JTiTepaTypo3HaBiis. OqHak
HaBITh TYT BiH HE MOJUIIAE MyOTIIIUCTUYHOI )KBAaBOCTI, 1 CyXa XPOHOJIOT1S TePEMEKO-
BY€THCS ICKPABUMU JETAISIMH M pPUTOPUYHUMH y3araJlbHEeHHSAMU. 3PEIITOI0, BCTYITHUN
HapHC 3aBEPUIYETHCS] CBOEPITHUM «IT1JICYMKOM-3aKIMKOMY, 1110 MEPEKII0YAE ONTUKY
3 CYCIUJIBHOTO Ha 0COOUCTICHE: «Yce 1ie Tpeba HaM MaTu Mepes] 04uMa, o0 3p03yMiTH
Opis ®eapkoBuuax [1, c. 11].

biorpagiyna yactuHa Hapucy BUOyIyBaHa MOCIIAOBHO M OXOIUTIOE BECh KUTTEBUMN
NUISIX ToeTa Bif HapomkeHHs B 1834 pomi # 10 cmepti B ciuni 1888-ro. [1pu npomy
CiMOBHMY CTPYKTYpy€ MaTepiall 32 CMUCIOBUMU €TalaMH, KOXKEH 3 SIKUX Ma€ BUPa3HY
«TeMy»: AUTHUHCTBO 1 pOAMHA, BIMCHKOBA CIyx0a W (OpMyBaHHS MOETA, «ITyTHJIIB-
CHKHI» TIEp10/] CAMITHHIITBA 1 TPOMAJICHKOI1 Mpalli, TEPEeTOMHHM «JIbBIBCHKUI €130,
OCTaHH1 Tpyau 1 IHI B YepHiBLX. [3-moMik X OGJIOKIB 0COOIMBO AETaILHO 1 0CO0-
JMBO TEIJIO BHUIMCAHO POKH, MOB’s3aHi 3 HapoaoMm. OmHc MyTHIIBCHKOTO JECSTH-
mitTs (1863—1872) €, MaOyTh, HaNOLIBIT «CIMOBUUEBUM» 3a JyXOM: TYT aBTOP IOJIa€
denpkoBUYA HE JIMIIE SK MOETA, a MepeayciM SK TPOMAJCHKOTO Jisida — 3aXMCHUKA
CEJISTHCHKHUX 1HTEPECIB y CEPBITYTOBOMY IPOIIEC], CIIPABEMIIMBOTO CUTHCHKOTO BiiiTa,
OyIIBHUYOTO 1LIEpKBU 1 OCBITAHMHA. 30KpEMA, HAPUC HATOJIOWIYE, 10 16 TYHyIbChbKUX
rpomaj noBipwin OenpKoBUYY MPEACTABISITH 1XHI IHTEPECH, 1 BIH «IOOUBCS TOTO, 110
1 CeNlsTHU 3pEKIIUCS BIIIIKOyBaHHS 3a T€, 10 JJOBI'1 pOKU JJaBajid CBOT OBEUKH MMaHaM,
1 MaHu — 3a Te, 10 IUIaTWIM MOJATKW», — CEOTO JOMIrcsi PIBHONMPABHOTO KOMIIPO-
micy [1, c. 32]. «3a e # goci 6marocinopnath GenpKkoBUYA TYIYIbCHKI cellay, — MiJICY-
moBye CimoBuu [1, c. 32]. I TyT rosoc aBTopa-m0ciiIHUKa HEHAIOBIO MOCTYIAEThCS
MICIIEM TOJIOCOBI 3aXOIICHOTO CyJacHHUKA.

Tak camo aeranbHO ¥ 3BOpyHUIMBO CIMOBHUY OMKCY€ MEAATOriYHY 1 MIKUIHHO-
1HCIIEKTOPCHKY AISUTBHICTB MOETa — MiArOTOBKY «bykBaps» HapomHo MoBoo (1867),
yknaganas «CriBanuka» (1869), mo Horo mKoIM Taku TPUHHSIIM, X04 1 MiCHsS TPH-
BAJIOTO CHPOTHBY KOHCHUCTOPii. «Bcsk, mo 3Hae, sk HU3BKO Oyna MOCTaBiIeHa TOII
IIKUJIbHA HayKa, MYCHUThb YCIM JIMBOM JUBYBaTucs, K DeabKOBWY, IO HIKOJIH HE
BUMBCS HA BUMTEJISA, HE MaB JIlJIa 31 IIIKOJIOK0, BCE 11€ TaK rapHO MPUIyMyBaBy, — 3a3Ha-
qae aBTop [1, c. 37]. Lls ominka y 3arajioMm CTpUMaHOMY TEKCTI KDACHOMOBHO CBITYHTD
npo Te, skuM BaxxuBuM st CimoBuda OyB dDenbKOBUY: HE JUIIE SIK MHUTEIb, a 5K
1 JIIOAWHA, IO TTO€IHAJIA CJI0BO 3 JIIJIOM.

[lomo awmamizy TBopyocTi. BiH po3ocepemkeHuii Mo BChOMY TEKCTYy HapHCY, IO
caMme 1o co0l € BUPA3HOIO KaHPOBOK 03HaK0K. CIMOBHUY OILIIHIOE TBOPU TaM 1 TO/,
KOJIM BOHU 3’ SIBIISIFOTHCS B Oiorpadiuniit onmosimi. Lleit miaxin — reHeTHaHMiMA, 32 TepMi-
HOJIOT1€10 JIITePaTypO3HABCTBA, I03BOJISIE YUTAUEB] cClipuiiMaTu KokHe DeIbKOBUYEBE
MMMCAaHHS HE K a0CTPAaKTHUH XYyTOXKHIN TEKCT, a SIK )KUBUH BIIT'yK HA KOHKPETHE Tepe-
KUBAHHS a00 KOHKPETHY CYCIUIbHY CUTYAIIIIO.

HaiiBuii ouinky B Hapucl oTpumye npo3a. OnosinanHg CiMOBHY HAa3UMBa€ «cia-
BOIO» TI0€Ta, BAOKPEMIIIOIOUH IXHIO IPOCTY Kpacy 1 MalCTEpHICTh XapaKTepOTBOPEHHS
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(«A 111 OTIOBIZJaHHA — 11€ MOTO cliaBa: Taki BOHU MPOCTI, Taki rapHi» [1, c. 26]). Bin
POHUKIIMBO 3ayBaxKye, 110 repoi denbKoBUYEBUX OMOBiAaHb — <WIIOAU SKICh HEOY-
JICHH1, BCl BOHH Haue B HEAUILHHMU OAfT MmoBasradi» [1, c.26], 1 me He € xuboro,
a HaBITAKU — MIPOSIBOM «TaKOi TalfHU TaJaHTy BEJIMKOTO MUCTIISH, IO «MOKE HAC T€Th
YHCTO MOBECTH 3a coboro» [1, c. 27].

Hlomo moesii, To CiMOBHY YITKO PO3pi3HSE BA 11 «PiBHI»: BIPIIl PAHHBOTO («BOALIb-
Koro») nepioxy 1861-1862 pp., e rosioc moera caMoOyTHIH 1 He3aIeKHUM, — 1 MI3HIIII
TBOPH, Ha AKUX «aXX HaATO Bxke BIAroHUTH LlleBuenkom» [1, c. 38]. Ils kpuTuka Ha-
MIPHOTO MIEBUYEHKIBCHKOTO BIUIUBY €, MaOyTb, HAMCMUIUBIIINUM CY/UKCHHSIM HApUCY:
amke CiMoBuY (pakTHuHO cTBepmKye, Mo DeapkoBHY y TMEBHUH MOMEHT «Iepe-
ctaB Oytu camum coboro» [1, c. 37]. BonHouac BiH 00epeXHO YTOUHIOE, IO MiCIs
1868 p. moeT A0nae 10 3aJIeKHICTh 1 3HAXOAUTh HOBY, 3plJIy TOHAJIbHICTb. [[pamaryp-
rito CIMOBHY OLIIHIOE CTPUMAHO-KPUTUYHO — «Iy>K€ HEBJIaTH1 OyJIM MOro IpaMaTH4HI
cpobu» [1, c. 38], — 1 1151 TaKOHIYHA OIlIHKA CYyTTEBO KOHTPACTYE 3 PO3TOPHYTUM aHa-
J130M MPO3H Ta JIPUKHU.

[TpumiTHO, 10 CiMOBHUY-HAPATOP HE XOBAETHCS 32 MACKOIO «00’ €EKTUBHOTO JIOCIII I-
HHKa». MOro ronoc HOCTiiiHO HPUCYTHIH y TEKCTi — i He JHIIe Y BUIISII OLIHHUX
CYI)KE€Hb, @ U y BUINIA1 MPSIMUX 3BEPTaHb, PUTOPUYHUX 3alUTaHb 1 HABITH BIJIBEP-
TOTO €MOIIIMHOrO BIATYKY. «Jlyke IIKoja, M0 OAWH 13 ONu3bKuX PDenpbKOBUUEBUX
TOBApUIIiB, BIIOMUI YKpaiHCbKUi Aisiy Jlanuno TanssukeBuY, BiApaiuB HOMY MUCATH
OTIOBITAaHHS», — MIJAKpecHioe BiH [1, c. 27-28], 1 11e# *Kallb 3ByUYHTh IHUPO, O6€3 KO-
HOT «HaykoBoi» auctanuii. [lapanenbHo 3 npsMoro o1iHKOI CiMOBHY BHKOPHUCTO-
By€ 1 HEPAMY — 4epe3 MaicTepHo ni0pany neranb. Capaak, mo ioro OeapkoBUY
naB co01 CJIOBO HE CKHMJIATH 1 «HIKOJIM TakW BKe He ckuaaBy» [1, c. 29]; acTposoris,
B SIKYy 3aHYPHBCS MOET y YEPHIBEIbKI POKM CAMOTHOCTI; HAWMHUT, IKOMY BiH 3aIOBIB
yBECh MAETOK, — YyCl1 11l JeTalll HE MOSCHIOIOTHCS 1 HE KOMEHTYIOThCS, ajieé IPOMOB-
JS10TH caMi 3a cede. Y npomy cenci CiMOBUY IEMOHCTPY€E BUpPa3HY OJU3BKICTH 10
«OeneTpUCTUYHOTO» TUIY OilorpadiyHOi OMOBi/I, IO B YKpaiHCHKIM Tpaauuii Haii-
MOBHIIIIE PO3BHHYBCSA Yy TaK 3BaHUX «OeleTpu3oBaHuUX Oiorpadisx» Mi>KBOEHHOTO
IBAIISITAIITTS.

I mpo koHUeMIIiiiHe AIPO Tpari. Ii HACKPI3HOIO TEMOIO € iJIes «BHUIIEPESIHKCHHS
denbKOBUYEM CBOET €MOXH 1 cBOro cepenoBuia. Ls iaes chopmynboBana CimoBrueM
y ¢iHaTi, TOX yCsI MONEPEIHS PO3MOBIAL € TIO CYTI PO3TOPHYTOIO apTyMEHTAITIEI0 Ha
KOPHUCTH 1IbOTO BUCHOBKY: MMOKa3aHO, K TpOMaja MOCTIMHO BijcTaBana Biag denpko-
BUYA y PO3yMiHHI HAPOJHOT MOBH, Y CTaBJIE€HHI 0 OCBITH, Y 34aTHOCTI OLIIHUTH 3Ha-
YEHHS JKUBOTO clioBa. L[s KOHIEMIlis Mae BUPA3HUM MUJAKTUIHUN BHUMIP: BOHA HE
JIUIIIE MOSICHIOE «Tpareiiro HEPO3yMIHHS, 10 TIEPECIiyBaja oeTa 3a )KUTTs, a i are-
JIIO€ 10 CYYaCHUKIB — MOBJISIB, 3aBJJaHHSI HUHIIITHBOTO MTOKOJIIHHS TIOJISATAE B TOMY, 11100
HapelTi «Hazaoruatuy deapkoBUya.

OpraniyHo OB’ sA3aHa 3 I[I€I0 17Ie€I0 1 MPOCBITHUIIbKA MICISI HAPUCY, BUPA3HO 3ajie-
KJIapOBaHa B oro GiHaNBHUX pANKax, e CIMOBUY 3aCTEPIrae BiJl TOTO, MO0 «CBITKY-
BaHHS MOKIHYMIINCS 3BUYaWHUMHM TiTbKA TIOMUHKAMH, a HE )KUBHM TaM’ITHUKOM IS
noeta i “IlpocBitu™» [1, c. 51]. TyT Hapuc nepeTBOPIOETHCS HA MaHI(eCT: TEKCT MPO
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MUHYJIE CTa€ 3aKJIMKOM J0 i B TenepimHboMy. L{g puca xapakrepHa Juisi TpOCBIT-
HUIIBKOI JIITepaTypO3HABYOi TPAIHUIII].

[logo ¢popmu mpartii, TOOTO MOBH, CTUIIIO, HAPATUBHUX cTparerii. CiMOBHUY MHUIIIE
JUIS 9uTada, SIKOro BiH moBakae. L1 HacTaHoBa BUSBIsAE cebe¢ HA KUIBKOX PiBHSX.
[To-mepirie, y MOCTIHHUX MOSCHIOBAIBHUX BCTaBKAX: SK-OT TEPMIiH «CEPBITYT» Olipa3y
K PO3TIIYMAuy€EThCS Yepe3 KOHKPETHUN OIMUC CYMIEPEUKH MK TpOMajiaMu 1 JiAudaMu
3a mpaBo Ha Jicu Ta nacosuina [1, c. 31-32]; coBO «ABIPHUK» — Yepe3 YTOUHECHHS,
10 WJIeThCA «3a BITa, HAYaIbHUKA rpoMagn» [1, c. 32]. MaeMo yHUKHEHHSI aBTOPOM
CIeiaIbHOT TEPMIHOJIOTII TaM, J¢ MOXKHa OOIMTHCS OIMHMCOBOIO KOHCTPYKIli€r. ToH
BUKJIaAy J0OpO3UUIIMBU, M030aBIeHUN OBYAJIbHOI 1HTOHAII1. OTHOYaCHO B HApHUCI
NPUCYTHIN 1 Apyruil agpecar — OCBIYCHHMM YWTad, 3HAWOMHM 13 CyCHUIbHO-KYIBTYp-
HUMHM peaisiMu 100u. J[J1ss HbOTo MpU3HAYEH1 CTUCII, aJie 3MICTOBHI Mapasieli: opiB-
HSHHS Ty TUJIIBChKOI caMOTHOCTI DebkoBHYA 3 IIEBYCHKIBCHKUM 3aciaHHusM [ 1, c. 31];
3rajika mpo BIUMB Opomrypu A. KoOuisHebkoro «Slovo na slovo...» Ha raauibKui
niteparypuuid npouec [1, c¢. 21-22]; komenTap no Kymima i1 /I[paromanoBa sik BU3Ha-
yanpbHUX nocrareit y penenii @enpkoBudeBoi nposwu [1, c. 2627, 39]. Li «By3m0Bi
TOUYKHW» HaJAalOTh HAPUCOBI 1HTEJIEKTYyaIbHOI IIIJILHOCTI, 1[0 BUBOAUTH MOTO 32 MEXKI1
CYTO TOIYJISIPHOTO JKaHPY.

MoBa Hapucy — 11e 3pa3KoBa JiTepaTypHa yKpaiHCbKa MOBa NEPIoi TPEeTUHU XX CT.
3 BUPA3HUM «TATUILKUMY 3a0apBIECHHSM 1 CB1JIOMOIO OPIEHTAIIEI0 HA HAPOIHY OCHOBY.
TyT HEMae aHi 1IEpKOBHOCIIOB SIHI3M1B, aH1 3aiBUX MOJIOHI3MIB, aH1 TOTO «SI3Uis», SIKE
aBTOp CaM 3aCy[KY€ B OMUCI TOMAIIIHBOIO OYKOBMHCHKOTO MUCbMEHCTBa. HaTomicThb
MoBa CiMOBMYa HACHMYCHA HAPOIHUMH 3BOPOTAMH, OOpa3sHUMHU BHpa3aMmu, 10 Opra-
HIYHO CYCIISTH 13 aHATITHIHUMHU KOHCTPYKIIISIMHU.

XapakrepHa pruca CiMOBHYEBOTO CHHTAKCHCY — CXHJBHICTH JO PO3JIOTOTO, aie
I PUTMIYHO BIOPSKOBAHOTO PEUYCHHs. ABTOP OXOY€ BXKHUBAE JIBOKPAIKY 1 TUPE IS
BBEJICHHS IMOSICHEHb a00 pi3kux KoHTpacTiB: «lle mis Hac macts, mo PeapkoBUY
CTOSIB JJAJIEKO BiJ TOTO T'ypTKa JIIOAEH, sIKl TOYally MpaloBaru B ,,Pycekiit beciai”. Lle
IacTs, U0 BiH Mij iX BIUTMBOM He po3BuBaBcs. lllacts, mo ¥ iloro BuxoBaHHs Oys10
iHakme» [1, c. 12]. AHadopa «iie macTs» € MoKa30BUM IMPHUKIAJAOM TOTO, K PUTO-
pudHa (irypa mpupogHO «BPOCTAE» B KOHTEKCT, HE MEPETBOPIOIOYH aHAI3y Ha IaTe-
tuky. Lluraru 3 TBOpiB PeapkoBrua CiMOBUY BBOJUTH MPUPOIHO, 0€3 TPOMI3AKUX
KOHCTPYKII. BoHU 3’ ABIAIOTHCS 200 SK MIATBEPHKCHHS IIIOWHO BUCIOBICHOI TYMKH
(«cmiBaB BiH, aje ¥ gomaBaB 3apas: / A Bce 00 Buii 3070Ti Hamil ropu!» [1, c. 39)),
a00 [K CaMOCTIMHHMI CMHUCIIOBHM aKIEHT, 10 3aCTYyIa€ aBTOPCbKUK KoMeHTap. Taka
TEXHIKa IUTYBaHHS J1I03BOJISIE TOETHYHOMY clIOBY DebKOBHYA peabHO OpaTH y4acTh
y JIOBEJICHH1 aBTOPCHKOI TE3HU.

CiMoBHY, CXOXe€, CBIIOMO BIIMOBIISIETHCA BiJ] HAYKOBOTO arapary: B TEKCT1 HEMa€ Hi
616miorpad1YHUX MOKIWKAaHb, HI PO3TOPHYTHX IOJIEMIK 13 TTonepeaHukaMu. [IpumiTku
710 HAPUCY BUSBISIOTHCS CBOEPITHUM TIApAaTEKCTOM. IXHil amapaT HeBeIMKHmii 32 06cs-
rom, ase npoaymanuil. [lepeBaskHa yacTHHA MPUMITOK € XPOHOJIOTTYHO-I0B1IKOBUMH:
CiMOBHY HABOAUTH POKHU KUTTA 3rajaHux ocid (A. Kobunsucwkoro, b. Jliauiekoro,
I1. Kymima, M. JIparomanoBa i1 iH.). L{el TUTI TOSICHEHB ameNoe 10 YrTava, JJs SKOTO
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11l IMEHA € BIJJOMHUMH, aJie YUi KOHKPETHI XPOHOJIOT1YHI JIaHi MOTPeOyIOTh YTOYHCHHS.
[HI11 5 MPUMITKH MaIOTh XapakTep OUTbIIE TIIYMauYHUX: BOHU PO3KPUBAIOTH 3HAUCHHS
00pa3HHUX 3BOPOTIB 1 KOHTEKCTYaJIbHUX HATAKIB 13 TEKCTY (MPUMIPOM, MOSICHEHHS 10
Bipma «J/le 1oas1?» yTOUHIOE, IO PAJIOK «XOAUB-EM HABITh /10 BOJIOX» O3HAYa€ IMOJIO0-
pox 1o Pymywnii [auB: 1, c. 43]). Lle po3mapyBaHHsa NpUMITOK BUPa3HO CBIAYUTH MPO
MOJBIMHOTO aJipecara BUAAHHA: OCBIUCHUHN 1HTENITEHT 1 IUPOKHUHI «IIPOCBITIHCHKUI
YuTay CUASATH 3a OJHUM CTOJIOM 1 aBTOpP HaMaraeThecs 3a0BOJIbHUTU 000X. [Tomio-
HUM MPUHUMUI NOABIHHOI aJpeCOBAHOCTI HayKOBO-MOMYJISPHOTO TEKCTY BUABIIAE ceOe
1 B IHIIIMX MTPOCBITHUIILKUX BUJAHHSIX Ti€l 100M.

Oco0aMBO BaXJIMBOIO € CYCIUJIbHA 3HauylicTh 3ycwib CimoBuua. Bwuiimosmiu
B YMOBaxX pyMyHCbkoi okynamii bykoBunu, xonu iM’si denpkoBuua Oyno BUIIyUYECHE
31 MIKITBHUX TPOrpaM, a yKpaiHChbKa KyJlbTypa B Kpai CUCTEMAaTWYHO MPHUTHIYYBa-
nacsi, ioro Hapuc HaOyBaB 3HAUEHHS HaBITh IPABO3aXHCHOTO JOKyMeHTa. CaM aBTOp
HATSKa€ Ha 1€ B 3aBEpIIAIIbHOMY a03aili, TOBOPSYM MPO T€, M0 «HOBE MOKOJIHHS,
MOXE, BXKE€ HE 3HAaTUME CBOTO BeJlukoro moeta» [1, c. 50]. I B mux cioBax 3By4YUTH
HE JIMIIE 3aHETIOKOEHHS, a JKaHP «IPOCBITIHCHKOTO HAapHUCy» HaOyBa€e MPUXOBAHOTO
HOJIITUYHOTO BUMIPY, 110 IEPETBOPIOE JIITEPATYPO3HABUMM TEKCT HA aKT KYJIbTYPHOTO
CaMO30epeKEeHHS.

BHCHOBKHM Ta mepcHeKTUBH NMOAAJBIIUX Aociaixxenb. Hapuc Bacuns Cimo-
Buua «lOpiit ®eapkoBud. KUTTS il AISIBHICTEY» 3MICTOBHO i HA MONYJSPHOMY PiBHI
3perpe3eHTyBaB BUJATHOTO NMHCbMEHHUKA OJHOYACHO SIK MHUTLS, TPOMaJsHHUHA
1 CyCHUIBHOTO Aisiya. 3a CBOIM 3MICTOM, *aHPOBO-CTUJILOBUMH IMapaMeTpamu s
npaus CTAaHOBUTb PIIKICHUM 1715 JiTepaTypo3HaBcTBa 1930-X pokiB 3pa30K CUHTE3Y:
HAyKOBOTO (3a MIMOMHOI0 OXOIUICHHS Marepiany W TOYHICTIO ()aKTHUYHHX B1JIOMOC-
TeH) Ta XyJ0XKHBO-MTYOIIIIUCTUYHOTO (32 CTOCOOOM aBTOPCHKOTO MIJAXOMY A0 MPOO0-
nemu PeapkoBUYa, HOTo cnaamuHu Ta 3achayr). Kaura CiMoBuYa BUSBUIACH, KPIM
TOTO, 10 JJOKYMEHTOM (peIbKOBUYE3HABCTBA, L€ i CBIIUEHHSIM TOTO, YUM MOXE OyTH
noji0Ha mpaus B yMOBaXx, KOJH BiJ KyJIbTYpH 3aJIeKUTh BHKUBaHHSA Hatlii. Haiikpa-
HIOK0 MepcneKTUuBO HUHI s CiIMOBHUYEBOI KHMXKKHU Oyino O ii mepeBuIaHHA, IO
y CBOIO yepry 3a0e3neqymio O Uil Hel aKTUBHIILY PELeNiio 1 BKIIOUYEHHS B 3arajib-
HUU JiTepaTypOo3HaBIUM JUCKYPC.
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Der Artikel untersucht die Geschichte der Ubersetzung und Rezeption des kreativen
Erbes von Lesja Ukrajinka im deutschsprachigen Kulturraum. Im Beitrag werden die
Lebenswege und kreative Aktivititen der Ubersetzer, die zur Popularisierung ihrer Werke
im deutschsprachigen Raum beigetragen haben, analysiert. Es wurden deutschsprachige
Ausgaben der Werke der Schriftstellerin identifiziert und in chronologischer Reihenfolge
systematisiert. Die Ergebnisse der Studie liefern Anhaltspunkte dafiir, dass der Name
Lesja Ukrajinka bereits zu Lebzeiten der Dichterin — an der Wende vom 19. zum 20.
Jahrhundert — in den Literaturkreisen Deutschlands und Osterreichs bekannt war. Eine
bedeutende Rolle bei der Popularisierung ihres Werks spielten Ivan Franko und Ostap
Hrytsai, spiter dann ukrainische Germanisten und deutsche Slawisten.

Eine der ersten Veroffentlichungen der Werke von Lesja Ukrajinka in deutscher
Sprache war die Ubersetzung von Olha Kobylianska von ,,Das Lied ohne Worte”, die
1903 in der Zeitschrift Ruthenische Revue erschien. Mitte des 20. Jahrhunderts ist ein
betrichtliches Interesse der deutschen Ubersetzer am kreativen Erbe der Schriftstellerin
zu beobachten (E. Bermann, J. von Glinther, J. Gruber, A. Ch. Wutzky). Die erste
deutschsprachige Ausgabe des Mairchendramas ,,Das Waldlied” erschien 1931 in
Charkiw in der Ubersetzung von E. Bermann. Im Jahr 1947 wurde die Ubersetzung
von Johann von Giinther in Berlin verdftentlicht.

Zu Beginn des dritten Jahrtausends lisst sich eine neue Etappe in der Ubersetzung der
Werke von Lesja Ukrajinka erkennen, die von den ukrainischen Ubersetzerinnen und
Wissenschaftlerinnen Iryna Kachaniuk-Spiekh und Nadiya Medvedovska eingeleitet
wurde. Eine der bekanntesten zeitgendssischen Ubersetzerinnen der Werke von Lesja
Ukrajinka ist Iryna Kachaniuk-Spiekh. In ihren Ubersetzungen wurden viele Gedichte
und Dramen von Lesja Ukrajinka auf Deutsch veroffentlicht. Zu den Einzelausgaben
gehoren das Mérchendrama ,,Das Waldlied: Feerie in drei Akten” (2006) und das
Drama ,,Kassandra” (2007) sowie der Gedichtband mit deutscher Paralleliibersetzung
,Das grenzenlose Feld” (2010). Zu den jiingsten Ubersetzungsleistungen der
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Wissenschaftlerin gehort die Veroftentlichung ,,Lesja Ukrajinka. Ausgewéhlte Dramen”
(Miinchen, 2013).

Unter den Ubersetzern der neuen Generation nimmt Nadiya Medvedovska —
Philologin, Germanistin, Ubersetzerin und Wissenschaftlerin — einen besonderen
Platz ein. In der Sammlung ,Judaica” (Judaica, 2005) sowie in den begleitenden
wissenschaftlichen Kommentaren versucht sie, dem deutschsprachigen Leser das
Phinomen Lesja Ukrajinka ndherzubringen, das im westeuropdischen Kontext noch
unzureichend erforscht ist, und betont dabei die Universalitét ihrer Lebensphilosophie
und ihres kiinstlerischen Denkens. Der Artikel untermauert die Ansicht, dass das
kreative Erbe von Lesja Ukrajinka iiber enge nationale Grenzen hinausgeht und dass
ihr Name als Dichterin, Schriftstellerin, Ubersetzerin sowie kulturelle und 6ffentliche
Personlichkeit einen rechtméfigen Platz in der Weltkultur und Weltliteratur verdient.

Schliisselwérter: Ubersetzung, Selbstiibersetzung, Ausgabe, Mdrchenspiel, Leben
und kreativer Werdegang, Essay, Kurzgeschichte, kreatives Erbe, Phdnomen.
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VY crarTi AOCHIKEHO ICTOPII0 Mepekiany Ta pereniii TBopyoi cnammuuu Jleci
VYKpaiHKu B HIMELIBKOMOBHOMY KYJIBTypHOMY TpocTopi. [IpoaHnanizoBaHO >KUTTEBHIA
MOBHOMY MpOCTOpl. BUsBIEHO Ta cHCTEeMAaTH30BaHO HIMEIILKOMOBHI BHUJIAHHS TBO-
piB MMCbMEHHMII Y XPOHOJOT1UHIA MOCAIA0BHOCTI. Pe3ynbratu AOCHIKEHHS 1al0Th
MiJICTaBU CTBEP/KYBaTH, 1o iM s Jleci Ykpainku Oyiio BijoMe B JITEpaTypO3HABUMX
kojlax HiMeyuwHu Ta ABCTpIi 1€ 3a XKUTTA moeTecu — Ha 37aMi XIX—XX cTOMITh.
a 3roIoM — YKpaiHChKi T€pMaHICTH 1 HIMEIIbK1 CJIaBICTH.

Opniero 3 mepmux myOmikamiii TBopiB Jleci YkpaiHKu HIMEIBKOIO MOBOKO CTaB
nepexian Onbru KoOunsiHebkoi ,,Das Lied ohne Worte”, nagpykoBanuii 1903 p.
B KypHamni Ruthenische Revue. 3HauHUN 1HTEpPEC JO TBOPUOI CHAANIMHU MHUCHMEH-
HUI[l CIIOCTEPITAETHCS 31 CTOPOHU HIMELBKUX MEepeKiaaayiB B cepequHi XX CTOMTTA
(E. Bepmann, 1. don Ttourep, 1. Ipy6ep, A. III. Byuski). ITepie HiMenbKOMOBHE
BUnaHHs apamu-deepii «JlicoBa micus» (,,Waldlied”) 3’aBunocst 1931 p. B Xapkosi
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y niepexnazi E. Bepmanna. Y 1947 p. B Beprini 6y:1o ony6iikoBano nepexias Moranua
¢on T'tonTepa.

Ha mouarky TpeThOro THUCSYOJNITTS BHUOKPEMIIIOETHCS HOBITHIM eTam mNepekamy
TBOpiB Jleci YkpaiHku, 3am04aTKOBaHU YKPaiHCHKUMH MEpeKIajaukaMi i HayKOBH-
v — Ipunoro Kagantok-Crnex ta Hamiero MeasenoBcbkoro. OHi€O 3 HAMBIIOMI-
KX NepeKIaaadoK Haioi cyyacHocTi TBopiB Jleci Ykpainku € [puna Kauaniok-Crex.
VY nepexnani Kauantok-Criex modaduin CBiT HIMEIILKOIO MOBOIO 0araTo moesii Ta apam
Jleci Ykpainku. OkpeMUMH BUJAHHIMU BUMIILIN apama-deepis «JlicoBa micHs» (,,Das
Waldlied: Feerie in drei Akten”, 2006) ta npama «Kaccanapa» (,,Kassandra”, 2007),
a TaKOXK MOETUYHA 301pKa 3 mapaieIbHUM HIMEIbKUM TepekiagoM «be3mexxknee mose»
(2010). Jlo HalfHOBIMIKMX TIEpEKIIaIallbKUX 3700yTKIB JTOCIIIHUI HAJICKUTh BUJAHHS
Lesja Ukrajinka. Ausgewdhlte Dramen (MrouxeHn, 2013).

Cepen nepekiagadiB HOBO1 reHepallli ocodnuBe micie nocigae Hamis Menpenos-
cbKa — (IJIOJIOTHHS, TEPMaHICTKa, MepeKagauka Ta HayKoBuI. Y 30ipii «HOmaikay
(Judaica, 2005), a TakoX y CyIpOBITHUX HAyKOBHX KOMEHTAapsX BOHA MparHe mpej-
CTaBUTH HIMEIIbBKOMOBHOMY YHMTau€Bl MaJIOAOCIIKCHUN Y 3axiTHOEBPONEHCHKOMY
KOHTEKCT1 (eHoMmeH Jleci YKpaiHKH, MiAKPECIIOIYN YHIBEpCAIbHICTh 11 (itocodii
KUTTS Ta XyJ0’)KHBOTO MUCJICHHSI. Y CTaTTi OOTPYHTOBYETHCS TyMKa, 110 TBOPUUI CIia-
1ok Jleci YkpaiHKu BUXOAUTH 3a MEX1 By3bKOHAI[IOHAJILHUX PAMOK, a ii 1M s SIK Toe-
TECH, MICHbMEHHUIII, MEPEKIATauKi Ta KYIbTyPHO-TPOMAJICHKOI MisTYKH Ma€ MOCICTH
HaJIC)KHE MICIIC Y CBITOBIH KYJIBTYpl U JTiTepaTypi.

Knrwouoei cnosa: nepexnao, asmonepekiao, 6UOaHHs, Opama-Qeepis, Hcummeeuti
[ meopyul WiISIX, HAPUC, ONOBGIOAHHS, MEOPHUULI CNAOOK, (heHoMeHN.

GERMAN TRANSLATIONS OF LESYA UKRAINKA’S WORKS:
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The article examines the history of the translation and reception of Lesya Ukrainka’s
creative legacy in the German-speaking cultural space. The life paths and creative
activities of the translators who contributed to the popularisation of her works in
the German-speaking world are analysed. German-language editions of the writer’s
works are identified and systematised in chronological order. The results of the study
provide grounds to assert that the name of Lesya Ukrainka was known in the literary
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circles of Germany and Austria already during the poetess’s lifetime — at the turn of the
nineteenth and twentieth centuries. A significant role in the popularisation of her work
was played by Ivan Franko and Ostap Hrytsai, and later by Ukrainian Germanists and
German Slavists.

One of the first publications of Lesya Ukrainka’s works in German was the translation
by Olha Kobylianska of ,,Das Lied ohne Worte”, published in 1903 in the journal
Ruthenische Revue. Considerable interest in the writer’s creative legacy on the part
of German translators is observed in the mid-twentieth century (E. Bermann, J. von
Giinther, J. Gruber, A. Ch. Wutzky). The first German-language edition of the fairy-tale
drama ,,The Forest Song” (Waldlied) appeared in 1931 in Kharkiv in the translation by
E. Bermann. In 1947, the translation by Johann von Giinther was published in Berlin.

At the beginning of the third millennium, a new stage in the translation of Lesya
Ukrainka’s works can be distinguished, initiated by Ukrainian translators and scholars
Iryna Kachaniuk-Spiekh and Nadiya Medvedovska. One of the most well-known
contemporary translators of Lesya Ukrainka’s works is Iryna Kachaniuk-Spiekh. In
her translations, many of Lesya Ukrainka’s poems and dramas have been published
in German. Separate editions include the fairy-tale drama ,,The Forest Song” (,,Das
Waldlied: Feerie in drei Akten”, 2006) and the drama ,,Cassandra” (,,Kassandra”,
2007), as well as the poetry collection with parallel German translation ,,The Boundless
Field” (2010). Among the most recent translation achievements of the scholar is the
publication Lesja Ukrajinka. Ausgewdhlite Dramen (Munich, 2013).

Among the translators of the new generation, a special place is occupied by Nadiya
Medvedovska — a philologist, Germanist, translator, and scholar. In the collection
»Yudaica” (Judaica, 2005), as well as in the accompanying scholarly commentaries,
she seeks to present to the German-speaking reader the phenomenon of Lesya Ukrainka,
which remains insufficiently studied in the Western European context, emphasising the
universality of her philosophy of life and artistic thinking. The article substantiates the
view that the creative legacy of Lesya Ukrainka transcends narrow national frameworks,
and that her name as a poetess, writer, translator, and cultural and public figure deserves
to take its rightful place in world culture and literature.

Key words: translation, auto-translation, edition, fairy play, life and creative path,
essay, short story, creative legacy, phenomenon.

Darstellungdeswissenschaftlichen Problemsundseiner Bedeutung. Daskreative
Erbe der genialen ukrainischen Dichterin und Schriftstellerin Lesja Ukrajinka steht
im Mittelpunkt des Interesses der heimischen Sprach- und Literaturwissenschaftler.
Das facettenreiche Erbe unserer beriihmten Landsfrau und uniibertroffenen Meisterin
der Feder ist auch fiir die westeuropdische Wissenschaftsgemeinschaft von Interesse,
insbesondere beschéftigen sich deutsche Slawisten mit dem Werk von Lesja Ukrajinka.
So organisierte Professor J. Boiko-Blokhin 1982 in Miinchen eine wissenschaftliche
Konferenz, die der Erforschung des Schaffens von Lesja Ukrajinka gewidmet war
und deren Ergebnisse in der Sammlung ,,L.esja Ukrainka und européische Literatur”
verOffentlicht wurden. In dieser Publikation fanden Artikel der deutschen Slawisten
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G. Glasl, J. Boiko-Blokhin, I. Kachurovsky, F. Scholz, E. Wedel, M. Nevrli, G. Rote,
A. Kipa, J. Hack und anderen ihren Platz [10, S. 65]. Allerdings sind es vor allem
Ubersetzer, die als Vermittler zwischen den Lindern fungieren und nationale
literarische Meisterwerke einem ausldndischen Publikum niherbringen.

Analyse der Forschungen zu diesem Thema. FEine ganze Reihe
wissenschaftlicher Untersuchungen widmet sich der Geschichte der ukrainisch-
deutschen Ubersetzung am Ende des 19. und zu Beginn des 21. Jahrhunderts.
Die deutschsprachigen Ubersetzungen des literarischen Schaffens von Lesja
Ukrajinka wurden in dem Artikel ,,Deutschsprachige Interpretationen der Werke
von Lesja Ukrajinka” [9] von L. Svyshch, der Wissenschaftlerin an der Ivan-
Franko-Universitit Lwiw, untersucht. Die Beobachtungen zu den Ubersetzungen
ins Deutsche haben I. Tarasynska und N. Polischuk [10] durchgefiihrt. Mit dem
Problem des Ubersetzers als Personlichkeit am Beispiel der ukrainisch-deutschen
Beziehungen hat sich M. Ivanytska [6] beschiftigt. Eine groBBe Hilfe war fiir uns
die Online-Version der Enzyklopéddie der modernen Ukraine und die ,,Enzyklopédie
des Lebens und Schaffens von Lesja Ukrajinka”, die in den Jahren 2006—-2017 von
M. 1. Zharkikh [3] online entwickelt wurde.

Ziel und Aufgaben des Artikels. Ziel der Untersuchung ist es, die Ubersetzungen
der Werke der ukrainischen Schriftstellerin ins Deutsche in der Diachronie
zu untersuchen. Gegenstand der Untersuchung sind die deutschsprachigen
Ubersetzungen der Werke von Lesja Ukrajinka. Um das Ziel zu erreichen, miissen
folgende Aufgaben geldst werden: 1) Ubersetzungen der Werke von Lesja Ukrajinka
ins Deutsche finden; 2) den Lebens- und Schaffensweg der Ubersetzer untersuchen,
die mit ihren Ubersetzungen das Werk der ukrainischen Dichterin bekannt gemacht
haben; 3) das Erscheinen der deutschsprachigen Ubersetzungen in chronologischer
Reihenfolge nachverfolgen.

Darstellung des Hauptmaterials und Begriindung der erzielten
Forschungsergebnisse. Aus der Analyse verschiedener wissenschaftlicher
Untersuchungen geht hervor, dass die Werke von Lesja Ukrajinka bereits zu Lebzeiten
der Dichterin an der Wende vom 19. zum 20. Jahrhundert einem deutschsprachigen
Publikum bekannt waren. Lesja hatte eine ausgezeichnete Sprachbegabung. Sie
sprach und schrieb ihre Werke flieend in Ukrainisch, Franzdsisch und Deutsch
und iibersetzte aus dem Altgriechischen, Deutschen, Englischen, Franzdsischen,
[talienischen und Polnischen. Wahrend ihres Aufenthalts zur Behandlung in Berlin
im Mai und Juni 1899 traf Lesja Ukrajinka den deutschen Schriftsteller Leopold
Jakobowski (1868—1900), Herausgeber der literarisch-wissenschaftlichen Zeitschrift
,Die Gesellschaft”. Leopold Jakobowski machte auf Lesja einen sehr angenehmen
Eindruck, und als Ergebnis dieses Gespriachs entstand eine Reihe literarischer Plidne.
Bereits im Juli 1899 libersetzte Lesja Ukrajinka ihre Erzédhlung ,,Die lauten Saiten* ins
Deutsche und bat O. Kobylianska, die Ubersetzung zu redigieren. Die Autorin hatte
die Absicht, die deutsche Ubersetzung fiir eine Sammlung von Novellen ukrainischer
Schriftsteller einzureichen, die in Dresden zur Veroffentlichung vorbereitet wurde.
Gleichzeitig lud Jakobowski Lesja Ukrajinka ein, thre Werke in deutscher Sprache
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in der von ihm herausgegebenen Zeitschrift ,,Die Gesellschaft* zu verdffentlichen.
Im August 1899 schrieb sie in Hadyach, tief beeindruckt von ihrer Begegnung mit
Jakobowski, ihre Erzdhlung ,,Ein Brief ins Weite*. Die Erzdhlung wurde erstmals in
der Zeitschrift ,,Die Gesellschaft®, 1900, Oktober, Heft I, S. 43—45, mit dem Vermerk
unter dem Titel des Werks ,,Skizze von Lesja Ukrajinka* veroffentlicht. In dieser
Ausgabe wurde auch die deutsche Ubersetzung des Gedichts ,,To be or not to be?
von Lesja Ukrajinka untergebracht. Nach Meinung von M. Zharkikh gibt es also
Grund zu der Annahme, dass die gesamte Reihe deutschsprachiger Werke von Lesja
Ukrajinka in den Sommermonaten 1899 entstanden ist [3]. Jakobowski hatte die
Absicht, eine Sammlung von Novellen von I. Franko, L. Ukrajinka, O. Makovej,
L. Martowitsch, O. Kobylianska und anderen in deutscher Sprache herauszugeben,
konnte diese Plane jedoch nicht verwirklichen. Er starb im Alter von 32 Jahren. Aus
diesem Grund kam die Verdffentlichung der Sammlung ukrainischer Novellen in
deutscher Ubersetzung sowie Lesjas eigene Ubersetzung ihrer Erzihlung ,,Die lauten
Saiten” nicht zustande. Dieser unerwartete Tod unterbrach Lesja Ukrajinka’s Kontakte
zu deutschen Literaten und stoppte ihre Absicht und ihren Wunsch, auf Deutsch zu
schreiben. Thr deutschsprachiger Aufsatz ,,Ein Brief ins Weite” vermittelt die innere
Welt und die Gefiihle, die wahrend ihres Aufenthalts im Berliner Krankenhaus und
threr Gesprache mit dem deutschen Schriftsteller in ihrer Seele entstanden sind.

Eines der ersten Werke der beriihmten Lesja erschien 1903 in deutscher Ubersetzung
von Olha Kobylianska in einer deutschen Zeitschrift. Olha Kobylianska wurde am
27. November 1863 in Stidbukowina in einer kinderreichen Familie eines kleinen
Beamten geboren. Olhas Mutter, Maria Werner, stammte aus einer deutschen Familie,
die der deutschen Literatur den romantischen Dichter Zacharias Werner schenkte.
Seit ithrer Kindheit beherrschte Olha nicht nur Ukrainisch, sondern auch Polnisch
und Deutsch, die Sprachen, die in ihrer Familie gesprochen wurden. Die ersten
literarischen Werke von O. Kobylianska, die in deutscher Sprache verfasst wurden,
stammen aus den frithen 80er Jahren des 19. Jahrhunderts. Lesja Ukrajinka und Olha
Kobylianska verband eine aufrichtige weibliche und kreative Freundschaft. Lesja
Ukrajinka schitzte nicht nur das literarische Talent von Olha Kobylianska, sondern
erkannte auch ihre tiefen und fundierten Kenntnisse der deutschen Sprache an.
Deshalb wandte sich Lesja mit Problemen bei der Bearbeitung ihrer Ubersetzungen
ins Deutsche an sie. Auf Wunsch von Lesja Ukrajinka iibersetzte Olha Kobylianska
1900 Lesjas Gedicht ,,Das Lied ohne Worte” ins Deutsche, das 1903 in der Zeitschrift
,,Ruthenische Revue” erschien [3].

Ein wichtiger Schritt in der Entwicklung der ukrainisch-deutschen
Literaturbeziehungen war die Tatigkeit des ukrainischen Schriftstellers I. Franko.
Die ersten bedeutenden kritischen Betrachtungen zum Werk von Lesja Ukrajinka in
der deutschen Presse stammen aus der Feder desselben 1. Franko [6]. Bereits wahrend
seines Studiums begann er sich fiir deutsche Literatur, das gesellschaftspolitische
und kulturelle Leben Deutschlands zu interessieren. In seinen Artikeln fiir deutsche
Zeitschriften beleuchtete 1. Franko das literarische Leben in der Ukraine und machte
ukrainische Schriftsteller, darunter auch Lesja Ukrajinka, in Deutschland bekannt.
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Ein bekannter Forderer der ukrainischen Literatur war Ostap Hrytsai —ukrainischer
Dichter, Literaturwissenschaftler, Journalist, Kritiker, Ubersetzer und Pidagoge. Er
wurde am 02.11.1881 im Dorf Kniazhpil in der Region Lemberg geboren. O. Hrytsai
studierte Germanistik an der Universitdt Wien und promovierte 1910 in Philologie. Er
arbeitete mitden Zeitschriften,,Ukrainische Nachrichten (1915—17)und,,Ukrainische
Blatter” (1918—19) zusammen, in denen regelméaBig patriotische Gedichte ukrainischer
Dichter in deutscher Sprache verdffentlicht wurden. So wurden laut den Forschungen
von L. Svyshch in der Zeitschrift ,,Ukrainische Nachrichten” (1915, Nr. 65) drei
Gedichte von Lesja Ukrajinka veroffentlicht: ,,Contra spem spero!”, ,,Jlo. 'imH.
Crave” aus dem Zyklus ,,Die sieben Saiten” (Widmung an M. Drahomaniv), ,,Durch
Weinen, Stohnen und Schluchzen” [9]. In seinem Vorwort beleuchtet O. Hrytsai das
Schaffen von Lesja Ukrajinka und informiert die deutschen Leser dariiber, dass sie
Heinrich Heines ,,Buch der Lieder” ins Ukrainische iibersetzt hat. In der Zeitschrift
,Ukrainische Blitter” von 1918 ist das Gedicht von L. Ukrajinka ,,Das Lied der
Freiheit” abgedruckt. Gleichzeitig wurde in deutschsprachigen Artikeln und kritischen
Notizen die Dramatik der herausragenden ukrainischen Schriftstellerin propagiert.
So gab O. Hrytsai eine allgemeine Charakteristik ihrer Werke ,,Die Besessene”, ,,Das
Waldlied”, ,,Auf den Triimmern”, ,,Auf dem Feld des Blutes”, ,,Jm Wald” u. a. [9].
Uber die weltweite Bedeutung der Dramatik der ukrainischen Dichterin schrieben
die deutschen Forscher P. Kirchner, E. Reisner und K. Runge. 1948 veroffentlichte
die Zeitung ,, Tédgliche Rundschau” (Berlin) einen Artikel von S. Zimowski-Weitkow
uiber eines der bedeutendsten Werke der Dichterin — das Drama ,,Das Waldlied* — mit
der Begriindung, dass ,,seine weltweite Bedeutung auch durch den groBen Erfolg
seiner Biihnenumsetzung in fast 12 Landern Europas bestitigt wird“ [1, S. 47].

Auf Deutsch erschien ,,Das Waldlied” erstmals 1931 in Charkiw (Ubersetzung
von E. Berman). 1947 wurde in Berlin die Ubersetzung von Johannes von Giinther
verOffentlicht [8, S. 157]. Johannes von Giinther (14.03.1886 in Mitau, Kurland —
28.05.1973 in K&chel oder Miinchen) war ein deutscher Schriftsteller, Ubersetzer und
Verleger. Er war mit dem Werk der gro3en ukrainischen Dichterin Lesja Ukrajinka gut
vertraut und schitzte ihr Talent. Davon zeugt seine Ubersetzung des Feenmirchens
,,Das Waldlied” ins Deutsche, das 1947 in Berlin erschien. Es handelte sich um
eine Bilihnenausgabe fiir das deutsche Theaterpublikum, die 88 Seiten umfasste.
Johannes von Giinther starb am 28. Mai 1973 in Miinchen. Beide Ausgaben werden
in der Deutschen Nationalbibliothek aufbewahrt. Im Jahr 2006 erschien in Lwiw die
Ubersetzung von ,,Das Waldlied” von Iryna Kachaniuk-Spiekh.

Zu den deutschen Ubersetzern der Werke der groBen ukrainischen Dichterin
des frithen 19. Jahrhunderts gehort auch Anna-Charlotte Wutzky — eine deutsche
Schriftstellerin, Ubersetzerin und Pidagogin. Sie wurde am 14.November 1890 in
Berlin geboren und starb am 18. April 1952 in Heidelberg, wo sie bis zu ihren letzten
Lebensjahren als Pddagogin tiatig war. Thre ersten literarischen Versuche stammen
aus der Zeit, als der Erste Weltkrieg zu Ende ging. Sie libersetzte eine Reihe von
Werken von T. Schewtschenko, 1. Franko, O. Kobylianska und vielen anderen
bedeutenden ukrainischen Schriftstellern. Im Jahr 1919 stellte A. Ch. Wutzky eine
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Sammlung mit dem Titel ,,Bandura Kldnge” (,,Melodien der Bandura”) zusammen und
verOffentlichte sie in Leipzig, in der eine Reihe ukrainischer Lieder in ihrer deutschen
Interpretation enthalten waren. Der Literaturwissenschaftler Mykola Zymomria,
der das Ubersetzungswerk von Anna-Charlotte Wutzky untersucht hat, bemerkt zu
Recht, dass ,,der Name der deutschen Schriftstellerin Anna-Charlotte Wutzky als
Kennerin, Forscherin und Ubersetzerin ukrainischer Autoren in der Ukraine bis
heute wenig bekannt ist. Dabei handelt es sich um eine leidenschaftliche kreative
Personlichkeit, die einen bedeutenden Beitrag zur Verbreitung des geistigen Erbes
des ukrainischen Volkes im deutschsprachigen Kulturraum geleistet hat* [5, S. 492].
Besondere Verdienste hat Anna Charlotte Wutzky mit der Zusammenstellung und
Herausgabe der Anthologie ,,Aus dem Ahrenlande. Ukrainische Lyrik in deutscher
Nachdichtung von Anna Charlotte Wutzky. Erstes Tausend” (1921), in der ihre
Ubersetzungen ukrainischer Gedichte ins Deutsche enthalten sind, darunter fiinf
Gedichte von Lesja Ukrajinka [5].

Besondere Verdienste um die Ubersetzung der Werke von Lesja Ukrajinka gebiihren
dem bekannten deutschen Ubersetzer J. Gruber. Jona Gruber wurde am 7. Mirz 1908
in einer Familie eines Privatlehrers im Dorf Bojany, heute im Bezirk Novoselytsia
in der Region Chernivtsi, geboren und starb am 14. Januar 1980 in Kyjiw. Er war
ein jiidischer Dichter und Ubersetzer und schrieb auf Deutsch. J. Gruber studierte
in Czernowitz, Osterreich und Polen. Er iibersetzte Werke vieler ukrainischer
Schriftsteller ins Deutsche. 1970 erschien seine Ubersetzung des Gedichts ,,In den
Katakomben” von Lesja Ukrajinka ins Deutsche, und bereits ein Jahr spiter, 1971,
folgte die Sammlung ausgewihlter Gedichte ,,Hoffnung” [9; 10]. Die Sammlung
,Hoffnung” umfasst 46 Gedichte. Die Ubersetzungen der Werke von Lesja Ukrajinka
durch J. Gruber wurden hinsichtlich der Angemessenheit der Ubersetzung, der ideell-
kiinstlerischen Meisterschaft, der lexikalisch-stilistischen Besonderheiten und ihrer
rhythmisch-intonatorischen Struktur von ukrainischen Germanisten, insbesondere
L. Svyshch, I. Tarasynska und N. Polischuk, untersucht. In ihren Untersuchungen
betonen die Autoren, dass J. Gruber als Ubersetzer ,,den ideell-kiinstlerischen
Reichtum der Poesie von Lesja Ukrajinka, ithre Genrepalette und ihre emotionale
und kiinstlerische Dichte tief verstanden hat” [9; 10].

Eine bedeutende Rolle bei der Erforschung und Interpretation des dramaturgischen
Erbes von Lesja Ukrajinka spielte der bekannte deutsche Slawist des 20. Jahrhunderts
Josef Hahn (1912-1991) [1, S. 50; 9, S. 272]. Er iibersetzte und analysierte Lesja
Ukrajinka’s dramatisches Gedicht ,,Auf dem Blutacker” und das dramatische Gedicht
,Die Besessene”. Sein Artikel ,,Das dramatische Gedicht von Lesja Ukrajinka ,,Auf
dem Blutacker” im Kontext der Tradition des Judas-Dramas” und das Werk selbst
in seiner eigenen Ubersetzung ins Deutsche wurden 1994 in der Sammlung ,,Lesja
Ukrajinka und die europdische Literatur” des deutschen Wissenschaftsverlags
Boehlau unter der Herausgeberschaft von Yu. Boiko-Blokhin, G. Rothe und F. Scholz
verOffentlicht [9; 10].

Eine der bekanntesten Ubersetzerinnen der Werke von Lesja Ukrajinka
unserer Zeit ist Iryna Kachaniuk-Spiekh (geb. 1935, Lwiw). Sie studierte an der
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Ludwig-Maximilians-Universitdt in Miinchen, der Universitdt Cambridge und den
Universitdten Poitiers und Paris. Seit 1984 ist sie Dozentin fiir Englisch, Deutsch
und Ukrainisch an der Ukrainischen Freien Universitit Miinchen, Mitglied des
Nationalen Schriftstellerverbandes der Ukraine, Autorin einer Reihe von Werken in
ukrainischer und deutscher Sprache sowie eines Lehrbuchs der ukrainischen Sprache
fiir deutschsprachige Studenten. Seit ihrer Jugend lebt sie in Deutschland und ist eine
aktive Vertreterin der ukrainischen Gemeinschaft in Deutschland. Sie ist Autorin
einer Reihe von literaturwissenschaftlichen Artikeln iiber die Rezeption ukrainischer
Literatur in Deutschland [2]. Aus ihrer Feder stammen Ubersetzungen literarischer
Werke von T. Schewtschenko, I. Franko, B.-I. Antonitsch, I Kalynets, L. Kostenko,
V. Stus, D. Pawlytschko, R. Jandyk, V. Janiv und anderen. Ihr verdanken wir die erste
vollstindige Ubersetzung von Ivan Kotlyarevskys ,,Eneida” ins Deutsche (Miinchen,
2003) [2]. Die groBte Inspiration fand sie in den Werken von Lesja Ukrajinka, von der
sie viele Gedichte und Dramen ins Deutsche iibersetzte. In Kachaniuks Ubersetzung
erschienen das Feen-Drama ,,Das Waldlied: Feerie in drei Akten” (2006) und das
Drama ,,Kassandra‘ (2007) als separate Ausgaben.

Im Jahr 2010 wurde eine Sammlung ukrainischer Gedichte mit einer parallelen
deutschen Ubersetzung von Iryna Kachaniuk-Spiekh unter dem Titel ,, Bezmezhne
pole” (,,Das unendliche Feld”) verdffentlicht. Die Sammlung enthélt lyrische Werke
von Lesja Ukrajinka: ,,Hoffnung”, ,,Contra spem spero”, ,,Als ich ein Kind war”
(,,Wenn ich mal hinfiel”), ,,Wort, warum bist du nicht harter Granit”, ,,Und dennoch
fliegt mein Sehnen nur zu dir”, ,,Vergangener Friihling”, ,,Sieben Saiten”. Im Vorwort
zu ihrer Ausgabe begriindet die Autorin ihr Interesse an Ubersetzungen und damit an
der Verbreitung ukrainischer Literatur im deutschsprachigen Raum [2, S. 153].

Zu den neuesten Werken von Iryna Kachaniuk-Spiekh gehort die Ubersetzung
der Dramen von Lesja Ukrajinka aus dem Ukrainischen ins Deutsche: (,,Lesja
Ukrajinka. Ausgewihlte Dramen”. Miinchen 2013.). Diese Ausgabe der Ukrainischen
Freien Universitdit Miinchen enthidlt so bekannte Dramen von Lesja Ukrajinka
wie ,,Proschannya” (Der Abschied), ,,Oderzhyma” (Die Besessene), ,,Kaminnyj
hospodar” (Der Steinhausherr) und ,,Na ruinach” (Auf den Triimmern). Dieses Buch
aktualisiert die Auseinandersetzung der deutschsprachigen Wissenschaft mit der
Figur von Lesja Ukrajinka und stellt einem breiten Leserkreis die grundlegenden
Dramen der ukrainischen Schriftstellerin vor.

Unter den Ubersetzern der neuen Generation von Ukrainern sticht die Figur von
Nadiya Medvedovska (geb. 1975 in Wyschetarassiwka, Region Dnipropetrowsk)
hervor — Philologin, Germanistin, Ubersetzerin, Wissenschaftlerin. Seit 1995 arbeitet
sie mit dem Verlag ,,Smoloskyp” zusammen und verdffentlicht Ubersetzungen aus
dem Deutschen und Englischen. Nadiya Medvedovska unterhilt enge Kontakte
zu Wissenschaftlern in Deutschland und hat wissenschaftliche Forschungen an
der Universitdt Konstanz durchgefiihrt. Sie iibersetzte einzelne Werke von Lesja
Ukrajinka und veroffentlichte sie 2005 in der Sammlung ,,Lesja Ukrainka. Judaika”
(Konstanz, 2005). Herausgeber ist ihr deutscher Kollege Dr. Drs. h.c. Erhard
Roy Wiehn. Nadiya Medvedovska hat in der Sammlung ,,Judaica” ihre eigenen
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Ubersetzungen ausgewihlter Werke von Lesja Ukrajinka (das Drama ,,Babylonische
Gefangenschaft” (15.2.1903) sowie Gedichte und Gedichtbidnde ,,Hebriische
Melodie” (1896), ,,Wenn ich nur wiisste” (1898), ,In der Wiiste” (9.9.1898),
,Hebrdische Melodie” (2.12.1899), ,,Saul” (18.10.1900), ,,.Die Tochter des Jeftah”
(4.2.1904), ,,Auf den Ruinen” (11.9.1904), ,,Der Prophet” (11.1.1906), ,,Im Haus der
Arbeit” (18.10.1906)) veroftentlicht [13].

Schon die ersten Zeilen weisen den deutschen Leser darauf hin, dass Lesja
Ukrajinka in ihrer Heimat seit langem als grofe nationale Schriftstellerin und
Klassikerin der Weltliteratur anerkannt ist. Fiir den westeuropdischen Leser war ,,das
Phénomen dieser Frau” jedoch unbekannt. Nach Erlangung der Unabhédngigkeit im
Jahr 1991 setzte in der Ukraine ein aktiver Prozess der kulturellen und literarischen
Wiederbelebung ein. Das literarische Erbe der ukrainischen Klassiker gewann an
Bedeutung, darunter auch die Werke von Lesja Ukrajinka. Die in ithren Werken
enthaltenen philosophischen Inhalte riefen lebhafte Diskussionen unter den Lesern
und Wissenschaftlern sowohl in unserem Lande als auch im Ausland hervor. Dabei
spielt die Ubertragung der Texte in andere Sprachen eine groBe Rolle.

Es ist erfreulich, dass 2025 im Wallstein Verlag / Gottingen eine Sammlung
ausgewahlter Prosa von Lesja Ukrajinka unter dem Titel ,,Lesja Ukrajinka. Am Meer.
Erzdhlungen” in der deutschen Sprache erschien [12]. Aus dem Ukrainischen hat
Maria Weissenbock (geb. 1980, Wien) iibersetzt. Diese Verdffentlichung wurde im
Rahmen des Projekts ,,Ukrainische Bibliothek™ durchgefiihrt.

2018 wurde an der Nationalen Lesja-Ukrajinka-Universitit Wolhynien das
Projekt ,,Lesja Ukrajinka in der Welt der Ubersetzung (ausgewihlte Ubersetzungen
in europdische Sprachen)” unter Leitung von Prof. Dr.habil. Nina Danyljuk ins
Leben gerufen. Im Rahmen des Projekts wurden 2019 und 2021 Publikationen
veroffentlicht. Die beiden Auflagen enthalten Beitrdge der Wissenschaftlerinnen
sowie Ubersetzungen der ausgewihlten Prosa und Lyrik von Lesja Ukrajinka, die
Studierende unter Leitung ihrer wissenschaftlichen Betreuer durchgefiihrt haben.

Schlussfolgerungen und Perspektiven fiir weitere Forschungen.
Zusammenfassend lédsst sich sagen, dass Lesja Ukrajinka bereits zu Lebzeiten an der
Wende vom 19. zum 20. Jahrhundert in Literaturkreisen Deutschlands und Osterreichs
bekannt war. Eine besondere Rolle bei der Popularisierung des Werks von Lesja
Ukrajinkaspielten Ivan Frankound Ostap Hrytsai, spédter auch ukrainische Germanisten
sowie deutsche Slawisten und Philologen. Eines der ersten Werke der beriihmten
Lesja erschien 1903 in deutscher Ubersetzung von Olha Kobylianska in der Zeitschrift
,Ruthenische Revue” (,,Das Lied ohne Worte™). Eine intensivere Auseinandersetzung
mit dem kreativen Erbe von Lesja Ukrajinka ist seit Mitte des 20. Jahrhunderts
seitens deutscher Ubersetzer zu beobachten (E. Berman, J. Giinter, J. Gruber, A. Ch.
Wutzky). Die deutsche Ubersetzung von ,,Das Waldlied” erschien erstmals 1931 in
Charkiw (Ubersetzung von E. Berman). 1947 wurde in Berlin die Ubersetzung von
Johann von Giinther verdffentlicht. Zu Beginn des dritten Jahrtausends konnen wir
eine neue Etappe der Ubersetzung der Werke unserer Landsfrau hervorheben, die
von den ukrainischen Ubersetzerinnen, Wissenschaftlerinnen und Philologinnen
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Iryna Kachaniuk-Spiekh und Nadiya Medvedovska eingeleitet wurde. In deutscher
Ubersetzung erschienen bei Kachaniuk- Spiekh die Einzelausgaben der Feen-Drama
,Das Waldlied: Feerie in drei Akten” (2006) und des Dramas ,,Kassandra” (2007).
Im Jahr 2010 erschien eine Sammlung ukrainischer Gedichte mit paralleler deutscher
Ubersetzung von Iryna Kachaniuk-Spiekh ,,Bezmezhne pole” (Das unendliche Feld).
Zu den neuesten Ubersetzungen von Iryna Kachaniuk-Spiekh gehort die Ubersetzung
der Dramen von Lesja Ukrajinka aus dem Ukrainischen ins Deutsche: (,,Lesja
Ukrajinka. Ausgewihlte Dramen. Miinchen 2013.). Unter den Ubersetzern der
neuen Generation von Ukrainern sticht die Figur von Nadiya Medvedovska hervor —
Philologin, Germanistin, Ubersetzerin, Wissenschaftlerin. Die von ihr iibersetzten
Werke von Lesja Ukrajinka veroffentlichte sie in der Sammlung ,,Lesja Ukrainka.
Judaica” (Konstanz, 2005) [13].

Eine wichtige Arbeit zur Verbreitung der ukrainischen Klassiker:innen auf dem
deutschsprachigen Raum leistet das Netzwerk die ,,Ukrainische Bibliothek”. Im
Rahmen des Projekts ,,Klassiker:innen im Kontext der europdischen Gegenwart”
erschien im Herbst 2025 Goéttingen die erste Sammlung der ausgewéhlten Prosa
von Lesja Ukrajinka , Lesja Ukrajinka. Am Meer. Erzdhlungen”, iibersetzt von
Maria Weissenbock. Ein interessantes Projekt ,,.Lesja Ukrajinka in der Welt der
Ubersetzungen (ausgewihlte Ubersetzungen in européische Sprachen)” wird an der
Nationalen Lesja-Ukrajinka-Universitdit Wolhynien durchgefiihrt [4; 11].

In der Perspektive wird das Thema ,,Lesja Ukrajinka in der Welt der Ubersetzungen
(ausgewihlte Ubersetzungen in europidische Sprachen)” weiter erforscht und die
dritte Auflage der Ergebnisse der Forschung veroftentlicht.
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CrarTio NPUCBSIYEHO MUTAHHIO YCB1IOMJICHHS! MOJIOAMMHU JIFOJbMH CBOET HAIIIOHAIb-
HOI Ta MOBHOI 1IEHTUYHOCTEN K KIOYOBUX YMHHHUKIB €JHOCTI Ta CTIMKOCTI HAIlll B
yMOBaX TOBHOMACIITA0HO1 pOCIHCHKO-YKPaiHCHKOT BIMHU. AKTYaJIbHICTh JOCITIKCHHS
3yMOBJIEHA IMIMOOKUMH CYCHIIbHO-TIONITUYHUMH TpaHCc(opMalisiMy, CIPUINHEHUMHU
BIMHOIO, SIK1 1ICTOTHO BIUITMHYJIM Ha MOBHI OPIEHTHPH Ta caMOlJeHTU(IKAIIHHI MMpaK-
TUKH YKpaiHCbKO1 MoJofl. OcoONMBY yBary 30Cepe»KeHO Ha 3MiHI MOBHOI CBIJIOMOCTI
Ta MOBHOI TIOBEJ[IHKM CTYJEHTCHKOi MOJIOi, SIKa BHSIBIJIACS HAHOUTIBIN YyTIHBOIO JIO
BUKJIMKiIB BOEHHOTO Yacy Ta MPOIIECiB MEPEOCMUCIICHHS HAI[lOHATbHOI HAaJIe)KHOCTI.

TeopeTHIHOI0 OCHOBOIO JTOCIIKCHHSI CIIYTYIOTh KOHIIETIIIT HaIliOHAIIBHOT Ta MOB-
HOT 1IEHTUYHOCTI, 110 PO3IVISAIAIOTHCS K B3a€MOIIOB’s13aH1 Ta B3aEMO3yMOBIICHI COIIi-
OKYJBTYPHI sIBUIIA, ChOpMOBaHi MiJ BILIUBOM 1CTOPUYHUX, MOJITHYHUX 1 KOMYHIKa-
TUBHUX YMHHHKIB. EMmipuyHuii Marepiaa CTaHOBJIATH MOBHI Oiorpadii CTyIEHTIB
TepHONIbCHKOTO HAITIOHATBLHOTO MEAArorigYHOro yHiBepcuTeTy iMeH1 B. ['HaTioKa, sKi
nepeixaiy 3 TAMYACOBO OKYTOBaHUX a00 HeOe3MeuHUX ISl )KUTTS TepuTopid. Meton
MOBHOiI Oiorpadii maB 3MOTry IPOCTEKHUTH IHAMBIAyaTbHY JHUHAMIKY MOBHHUX 3MiH,
BUSIBUTH MOTHBAIliiHI YMHHHUKH TEPEXOAy Ha YKpaiHChKy MOBY Ta 3’sCyBaTH pPOJIb
BI{HU SIK TTOTY>KHOTO KaTraji3aTopa MepeoCMHCICHHS MOBHOI 1ICHTHYHOCTI.

VY pesynbrari JOCHIKEHHS BCTAaHOBJICHO, 110 JIJI1 6ararboX peCroHACHTIB epexia
Ha YKpaiHCHKY MOBY € HE JIMIIIE 3MiHOIO MOBHOI ITPAKTHKH, & ¥ YCBITOMJICHUM aKTOM
HAI[IOHAJTLHOTO CaMOCTBEPKEHHS, TPOMAISTHCHKOT MO3HIIIi Ta CHMBOJIIYHOTO CIIPO-
TUBY arpecoposi. JloBeneHo, mo Tpancgopmariiss MOBHOI 1ICHTUYHOCTI MOJIOA1 BIZI0Y-
BA€THCS Yepe3 MOETHAHHS 30BHIIIHIX YMHHUKIB (3MiHA CepeIOBUINA, MITpallis, BILUIUB
MeJarpoCcTOpy, JIepKaBHA MOBHA IMOJIITHKA) Ta BHYTPIIIHIX (TIEpEeoIiHKa IIHHOCTEH,
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E€MOIIMHUI TOCB1/1 BIMHU, TParHEHHS aBTEHTUYHOCT1). 3p00JI€HO BUCHOBOK, 1110 MOBHA
1IEHTUYHICTh MOJIO/II B YMOBAaX BiiHM HaOyBa€e 0COOIMBOT LIIHHOCTI, IEPETBOPIOKOUNCH
Ha BKJIMBUN pecypc KOHCOMIAALIl yKPaiHCHKOIO CYCIJICTBA Ta 3MILIHEHHS HaLlO-
HaJIbHOI CTIMKOCTI.

Knwuoei cnoea: mosna ioenmuunicms, HAYIOHANbHA 10EHMUYHICMb, POCIUCLKO-Y-
KpaiHcoKa BillHA, MOBHA C8I0OMICMb, MON00b, MOBHA Oiocpais, YKpaiHcbka Moea,
CYDIHCUK.
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The article focuses on the issue of young people’s awareness of their national and
language identities as key factors of national unity and resilience in the context of
the full-scale Russian-Ukrainian war. The relevance of the study is determined by
profound socio-political transformations caused by the war, which have significantly
influenced the linguistic orientations and self-identification practices of Ukrainian
youth. Particular attention is paid to changes in language consciousness and language
behavior of student youth, who have proven to be the most sensitive social group to the
challenges of wartime and the processes of rethinking national belonging.

The theoretical framework of the research is based on concepts of national and
language identity, which are viewed as interconnected and interdependent sociocultural
phenomena shaped by historical, political, and communicative factors. The empirical
material consists of language biographies of students of Ternopil Volodymyr Hnatiuk
National Pedagogical University who relocated from temporarily occupied or life-
threatening territories. The method of language biography made it possible to trace the
individual dynamics of language change, identify motivational factors behind the shift
to the Ukrainian language, and determine the role of the war as a powerful catalyst for
rethinking language affiliation.

The findings of the study show that for many respondents, the transition to the
Ukrainian language is not merely a change in language practice but a conscious act
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of national self-assertion, civic stance, and symbolic resistance to the aggressor. It
has been demonstrated that the transformation of young people’s language identity
occurs through a combination of external factors (migration, the influence of the media
space, and state language policy) and internal factors (reassessment of values, the
emotional experience of war, and the pursuit of authenticity). It is concluded that in
wartime conditions, the language identity of young people acquires particular value,
transforming into an important resource for the consolidation of Ukrainian society and
the strengthening of national resilience.

Key words: language identity, national identity, Russian-Ukrainian war, language
consciousness, youth, language biography, Ukrainian language, surzhyk.

IHocranoBka mpoobaemu. [loBHOMacmTabHa poCiChKO-yKpaiHChKa BiliHa cTala
MOTY>KHUM KaTaji3aToOpoM TITHOMHHHX COIIaIbHUX, KyIbTYPHUX 1 MOBHUX TpaHChOp-
Maliid B yKpaiHCbKOMY CYCIUJIBCTBI. 3a I[IMX YMOB MOBHA 1IGHTUYHICTh YKPAiHIIB Ta
ixHill MOBHUI BUOip HaOynu HE JIKIIIE KOMYyHIKaTUBHOTO, @ i YITKO BHPAXEHOTO CHUM-
BOJIIYHOTO Ta MOJITUYHOTO 3HAUYE€HHA. MOBY Je/ali JyacTilie CIpuiMaloTh SIK MapKep
HaI[lOHAJIBHOI HAJIEXHOCTI, IHCTPYMEHT camoieHTudikauii Ta popmy omnopy arpecii,
10 aKTyauri3ye moTpely il HAayKOBOTO OCMHCIICHHSI B KOHTEKCTI BOEHHOTO 4acy.

[Tonpu TpuBane cHiBiICHYBaHHsI YKpPaiHCBhKOi Ta pOCIMCbKOI MOB B YKpaiHi, came
BiliHa 3arocTpuiia MUTaHHS MOBHOI JIOSJIBHOCTI, MOBHOI MOBEIIHKH Ta MEPEOCMUC-
JICHHS 1HMB1IyalbHUX 1 KOJEKTUBHUX MOBHUX MpPaKTUK. J[J1s1 3HAYHOT YaCTHMHM Hace-
JIEHHST MOBHUW BHOIp mepectaB OyTH JMIIE MPUBATHOIO CIPABOIO U MEPETBOPUBCS
Ha CBIJIOMUH COIIaJIbHHUH 1 IIIHHICHUM aKT, MOB’SI3aHUH 13 MPOoIlecaMu JICKOJIOHI3aIlli,
nepycudikaiii Ta yTBepKeHHs! YKPaiHChKO1 HAIIIOHAJIbHOI 1IEHTUYHOCTI.

Boanowac coriansHi TpancdopMmarllii, CHpUYUHEH] BIHOIO, 30KpeMa MacoBl BHY-
TPIITHI ¥ 30BHIIIHI Mirparii, 3MiHa COIlaJbHUX POJICH, MEPEOIiHKA 1ICHTUYHOCTEH,
CYTTEBO BIUIMBAIOTh HA MOBHI MPaKTUKH YKpaiHiiB. Lle mopomkye HU3KY CcymepedHo-
CTEeH MK 3aJIeKJIApOBAHMMHU MOBHUMH YCTAaHOBKAMHU Ta peajbHUM (DYHKIIIOHYBAaHHAM
MOBH.

VY 3B’s13Ky 3 UM TIOCTa€ HayKoBa MpoOIeMa KOMIUIEKCHOTO aHajli3y MOBHOI 1€H-
TUYHOCTI Ta MOBHOTO BHOOpPY YKpaiHIIIB Y KOHTEKCTI POCIHCHKO-YKPaiHChKOI BIMHU
SIK 6araTOBUMIPHOTO COIIOKYJIBETYPHOTO (heHOMEHA, 3yMOBJICHOTO iCTOPUIHUMHU, TIOJTi-
TUYHUMU Ta TICUXOJIOTTYHUMH YUHHUKAMH.

Meroro crarTi € aHani3 ocoOnMBOCTEl (GOpMyBaHHA Ta TpaHcpopMallli MOBHOI
IICHTUYHOCT] YKPAiHINB 1 YMHHUKIB IXHHOTO MOBHOTO BHUOOpPY B YMOBaX POCIHCHKO-
YKpaiHCHhKOI BIHM Ta CydYacHUX COIiaJbHUX TpaHChOpMaIliii, a TaKoX BHUSIBICHHS
pOJI1 BIiHU SIK KaTalli3aTopa 3MiH MOBHUX MPAKTHK, [IIHHICHUX OpPI€HTAIlIH 1 IPOLIECIB
HalllOHAJIbHOT camoigeHTUdIKaITI].

BuxJaa ocHoBHOro Marepiasy gocaigkeHns. KiirouoBuM TepMiHOM HAIIOTO A0CITi-
JOKCHHS € TIOHATTS i0enmuunocmi. B « EHIukItoneii cygacHoi YKpaiHn» 1ICHTHYHICTh
TPaKTYIOTh SIK PIBHO3HAYHICTh, TOTOXKHICTh, OMAHAKOBICTH [2]. ¥V ¢inocodpcrkomy Ta
COLIIOTYMaHITapHOMY JAHUCKypcax 1€l KOHILIETIT OCMUCIIOIOTh 3HAUHO IIMPIIE, a CaMe
SIK YCB1JIOMJICHHSI 1HIMB110M 200 CIIJIBHOTOIO CBOET HAJIEKHOCTI JI0 IMEBHOT COIIAJIBHOI,
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KYJIBTYPHOI, HAllIOHAJIbHOI YM IHILOI TPYNH, & TAKOXK SIK BU3HAHHS I[1€1 HAJIEKHOCTI
3 OOKy 1HIUX. TakuM YMHOM, 1IEHTUYHICTh € CKJIQJHUM OaraToBUMIpHUM (eHOMEe-
HOM, IO OXOIUTIOE SIK OCOOMCTICHUM, TaK 1 KOJEKTUBHUN PIBHI CAMOBH3HAUYEHHS.

VY cydacHMX yMOBax 1IGHTUYHICTh HE € CTAJIOI0 KAaTeropi€lo: BoHA (OPMYETHCS
I TpaHCcOpPMY€ETHCS B IIPOLIEC] COLIANIbHOT B3a€MO/I1, Yepe3 MepeoCMUCIICHHS Biac-
HOTO «S1» y 3MIHHOMY KYJIBTYpHOMY, MOJIITUYHOMY Ta KOMyHIKaTUBHOMY CE€PEIOBHIIII.
Oco0a1BO BUPA3HO IIs1 JUHAMIYHICTh BUSIBISIETHCS B KPU30BHX CHUTYAIlIsIX, 30KpeMa
B YMOBAaX BIMHM, KOJIU 1IEHTUYHICHI OPIEHTUPH 3a3HAIOTh PAJUKAIBHOIO MEPETIISIIY.

HamionanpHa 1IGHTHYHICTh — YCBIJIOMJICHE BIAYYTTS HAJICKHOCTI 0COOM 70 TICBHO1
Hatii [1]. Baromuii BHECOK Yy TEOpPETMUYHE OCMHUCIICHHS HAIIOHAIBHOI 1IEHTUYHOCTI
3pobuB Oputanckkuil mocaigauk E. Cmit. Tak, ydeHuii BU3HaYa€e 1’ ATh ii KIIFOYOBUX
O3HAaK: ICTOPUYHY TEPUTOPIIO0, CIIJIbHI Mi)U Ta ICTOPUYHY MaM’SiTh, CIIJIbHY MacoOBY
KYJIBTYPY, €AMHI FOPUIUYHI ITpaBa il 000B’SI3KH, a TAKOXK CIUIbHY €KOHOMIKY 3 MOYKJIU-
BICTIO BUIBHOTO MEPECYBaHHS B MeXkKaX HaI[lOHAJIBLHOTO ITpocTopy [5].

HanionanbpHa 11I€HTUYHICTh BUKOHY€E HU3KY BaXKIMBUX (DYHKIIN, Cepes IKUX MPOBIA-
HOIO € QyHKIIisI KoHcomiaamii cycniabcTBa. Came BoHa 3a0e3mneuye BIAUyTTS €IHOCTI
MDK YJIEHaMH CIIUTBHOTH SIK TPOMaTHaMH OJTHI€T IepyKaBy Ta HOCISIMU CITUTHHOTO 1CTO-
PHUKO-KYJIBTYpHOTO J0CBiay [5].

[Toromkyrouncek 13 mosuitiero E. CMira, 3a3HauuMo, 110 HAIllOHAJbHA 1JICHTHY-
HICTh € 0araTOBUMIPHOIO 1 HE 3BOAUTHLCSA /10 OJHOTO-€IMHOTO YNHHHKA; 11 HEMOXJIMBO
chopmyBary mTy4HO a00 HaB’s3aTh B KOpoTki Tepminu [5]. Ile TBepmkenHs Haly-
Ba€ 0COOJIMBOT aKTyaIbHOCTI B Cy4aCHUX YKPAaiHCHKUX peaiisix, HO3HAUYEHUX BiHOIO,
MaCOBHMMH MITPalliiHUMH TIPOIIECaMH Ta MOCWJICHHSIM TPAHCHAIIOHAIBLHUX 1H(pOpMa-
IAHUX BIJIUBIB.

OxpeMoi yBaru 3aciiyroBy€ MOBHA 1JEHTUYHICTh SIK HEB1JI’€MHA CKJa/i0Ba HAIliO-
HaJbHOI 1CHTUYHOCTI. MOBHA 1ICHTHYHICTh — II€ MO€THAHHSI MOBHHX XapaKTEPHC-
THK, SIKi BU3HAYAIOTh, XTO MM € SK MOBIII, 1[0 BKJIFOUYA€ HAITy MOBHY KOMIICTCHTHICTh
(3HaHHS MOBH), MOBJICHHEBY IOBEHIHKY (CrOCi0O BHpa3y), MOBIEHHEBI MPaKTUKU
(BUKOPHCTAHHS MOBH y PI3HHUX KOHTEKCTax) Ta MOBJICHHEBY ieHTU(DIKAIIIO (CIIpHii-
HATTA ce0e K MpeJACTaBHUKA NTEBHOI MOBHOT CIILHOTH) [6, c. 73]. O. Muxanpayk mif
MOBHOIO 1JICHTUYHICTIO PO3YMI€ CyKyMHICTh KOPEISTUBHUX 3B’SI3KIB MOBHU Ta 1HIIUX
BUJIIB 1ICHTUYHOCTEH (pOAMHHOI, €THIYHOI, HaIllOHAJIBHOI, JepkaBHOi) [4, c. 247].
OCHOBHUMHU IMOKa3HMKAMU MOBHOI 1JIEHTUYHOCT]I € MOBHA CBIJIOMICTh, CTaBJICHHS JI0
MOBH Ta MOBHA ITOBEJIIHKA. 3B1CH BUILJINBAE, 1110 MOBA Ta 1IEHTUYHICTD € TICHO I10B’ -
3aHMMH MDK CO0010 y crociO, KOJIM Meplla € OAHIEI 3 HaWBAKIIMBIIIKUX CyTHICHUX
O3HaK iHI01 1 HaBmaku [7, c. 20].

OKpiM IBOTO0, 10CTITHUKHA BUPI3HAIOTh YOTUPH PIBHI MOBHOI 1IEGHTUYHOCTI: 1) MOBHA
IZICHTUYHICTH JIep’KaBy (3arajgbHOHAIIIOHAIbHA MOBHA 1JICHTUYHICTH); 2) MOBHA 171CH-
TUYHICTh TEPUTOPIH (IIEBHUX 1ICTOPUKO-CTHIYHUX PErioHiB); 3) MOBHA 1JICHTHYHICTh
€THIYHUX TPYI YU COUILHOT; 4) MOBHA 1IEHTUYHICTb 0co0u [3, ¢. 39]. 3a3HaueH1 piBHI
nepeOyBarOTh y TICHIHM B3a€MOIii Ta HE ICHYIOTb 130JIbOBAaHO: MOBHA 1ICHTUYHICTD 1HH-
BiJ1a (POPMYETHCS MiJ] BIUIMBOM JEP>KaBHOI MOBHOI MOJIITUKH, PET1IOHATIBHUX MOBHUX
MPAKTHUK 1 KyJIBTYPHHUX TPAIUIIN €THIYHOT CIIUTBHOTH, JI0 SIKO1 BiH HaJEXUTh. BomHodac
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caMe 1HAMBIAyajJbHI MOBHI BUOOPH y MOBCSKIECHHIM KOMYHIKALIl 3/1aTHI MOCTYIIOBO
3MIHIOBaTH IIMPII MOBHI IPAKTUKH — PET10HAJIbHI Ta 3arajlbHOHAIIOHAIBHI.

B ymoBax BiifHU 1151 OaraTopiBHEBa CTPYKTypa MOBHOI 1JIGHTUYHOCTI 3a3Ha€e 0C00-
JUBOI TMHAMIKH: 3araJbHOHAIIOHAJTLHUN PIBEHb IMOCHIIOETHCS SIK YMHHUK KOHCOJII-
Janii Ta CUMBOJIIYHOTO CIPOTHUBY, TOA1 SIK perioHalbHI i 1HAMBIAYadbHI MOBHI 1]€H-
TUYHOCTI MOXYTh TpaHC(HOpPMYBATUCS MiJ BIUIMBOM Mirparlii, O€3MeKOBUX YNHHHUKIB
1 IEPEOCMUCIICHHS BIACHOI HaNIEXKHOCTI. Lle 3yMOBITIO€ aKTyanbHICTh aHAI3y MOBHOI
1IEHTUYHOCTI HE JIUIIE SIK CTa0LIbHOI XapaKTEPUCTUKH, a K MPOLECY, 110 PO3ropTa-
€THCS HA TIEPETHUHI PI3HUX COIIATBbHUX 1 MOJTITUYHUX KOHTEKCTIB.

Marepiasiom AOCIIKEHHS CTajdu MOBH1 Oiorpadii ykpaiHiiiB, 3adikcoBaHi y ¢popMi
CTPYKTYPOBaHHMX MOBHHX IHTE€PB 10. 3araibHUIl 00cAT 310paHOTr0 MaTepialy CTAaHOBUTD
nonaj 20 roauH yCHOro MOBIIeHH:!. AHaJIi3 MOBHHX Oiorpadiii TAMYACOBO IepeMilIe-
HUX 0C10 J103BOJIS€ JOCTIAUTH, SIK BlifHA CTa€e Karaai3aropoM NepeoCMUCIICHHSI MOBHOT
1IEHTUYHOCTI ¥ 3MIHHM MOBHHUX OpieHTaIlii. Takuii miaxia J03BOJISIE aHATI3yBaTH 1HIHU-
BIJlyaJIbHI TPA€KTOPii (hOPMYBaHHS MOBHOI 1IEHTUYHOCTI, IMHAMIKY MOBHOTO BUOODPY
Ta B3a€MO3B’SI30K MK OCOOMCTICHMM, PETIOHATBHUM 1 3arajlbHOHAIIOHATILHUM PiB-
HSIMU 1IEHTUYHOCTI.

SckpaBuM mpukianoM Tpanchopmailii MOBHOI CBITOMOCTI M yCBIJJOMJICHHSI CBOE€T
1IEHTUYHOCTI TICIIS TT0YaTKy MOBHOMACIITAOHOI POCIHChKO-YKpaiHChKOT BIHU € PO3-
NOBIb OAHIET 3 pECIOHJAEHTOK (A., XKiH., 18 p., JIHImponeTpoBchka 00JaCTh), IS SIKOi
KITFOYOBUMH YNHHUKAMH aKTHBHIIIIOTO BUKOPUCTAHHS YKPAiHCHKOTI MOBH CTaJU «nepe-
i30 i 3mina obcmanoskuy. Y 11 CBITOMOCTI yKpaiHChbKa MOBa B yMOBaX BIMHM IMOCTY-
MOBO HalyJla CHMBOJIIYHOTO 3HAYEHHSI 1 CTasla acOI[IIOBATHUCS 3 MPECTHKEM, CUIIOIO Ta
He3nmaMmHicTio. [Toka3oBo, 110 HA BiAMIHY BiJl JIOBOEHHOTO IEpiOay, KOJIU MOBA CIILJI-
KyBaHHSI PECHOHJIEHTKH YacTO 3ajieXasia BiJl MOBHUX YINOA00aHb CIIBPO3MOBHHKIB,
HUHI QiKCyeMO 1i CBIJJOME YTPUMAaHHSI BiJl IEPEXOAy Ha POCIHChKUil MOBHMIA Kof. Lle
CBITUUTH PO (hOPMYBAaHHSI MOBHOI CTIMKOCTI, SIKY caMa 1HOpPMaHTKa OIUCYE SIK BHY-
TPIITHE TIEPEKOHAHHSA i TOTpeOy 30epiraT yKpaiHChKUT MOBHHIA KOJ] HE3aJIC)KHO Bl
KOHTEKCTY CIUIKYBaHHSI.

Kpim TOro, y BUCIOBIIIOBaHHSX IBUMHU MPOCTEKYETHCSA 3MIHA CAMOYCB1OMIICHHS:
MOBA CTa€ O3HAKOIO HAI[IOHATBHOI perpe3eHTaTUBHOCTI. 3a ii cioBaMu, epedyBarouu
3a MEXaMH CBOIO MiCTa 4M KpaiHW, JIIOJUHA BiJUYyBa€ BIAMOBIAAIBHICTb 32 T€, 5K il
CHpUKUMAIOTh K MPEJCTaBHUKA YKPATHCHKOTO HAPOLY: «... A € npedcmagHukom c8020
Hapooy/ momy wio s Hapoounacs 8 yiu kpaini// A mym scusy/ i s npedcmasnsio... Konu
Mmu 3anUUacwl ceiti Oim/ mu npeocmasisicul 80K pPoOUHy/ KO mu GUINCOMCAEW 3a
Mmedrci micma/ mu npeocmasniecw ceoe micmo// Konu mu 3anuwacw kpainy/ mu npeo-
cmasasew Kpainy/ moomo/ s Maro Ha yeasi/ wjo no Hac cyosimv/ sKka Haula Kpaiva/
saKe Hawe micmo//». Taka TO3WINS JTEMOHCTPY€E TEPEXiJ BiJ PO3yMIHHS MOBH SIK
3aco0y KOMYHIKaIlii 10 YCBIIOMJICHHS 1i CUMBOJIIYHOT (PYHKIIIi, aJ[?)K€ MOBA CTA€ CIIO-
cOOOM BUpPa)KEHHS HAJIEKHOCTI 10 CIIUTBHOTH, HOCIEM KYJIBTYPHOTO KOy Ta MapKepoM

! JlocnipkeHHs 311HCHEHE B MEXaxX MPOEKTY «YKpaiHChKa 1I€HTUYHICTh Y MOBHIN MPAKTUII Ta
JiTepaTypHOMY AUCKYpCi», (hiHaHCOBAaHOrO MiHICTEPCTBOM OCBITH 1 HAyKu YKpaiHU
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HalllOHAJIBHOI THOCTI. TaKUM YHMHOM, MOBHA 1JIEHTUYHICTh MPOSIBISETHCS OAHOYACHO
Ha PiBHI 0CcOOM, TPYIHX Ta HaIlii, IEMOHCTPYIOUH JUHAMIKY B3a€MOJIII MK 1HIUBITY-
ATbHUMHU MOBHUMU MTPAKTUKAMH 1 ITUPIITAMH COIIOKYIBTYPHUMH mporiecamu. Ocoou-
CTU# BUOIP MOBH TYT CTA€ HE JINIIIE KOMYHIKATUBHUM, a i CHMBOJIIYHUM aKTOM HaIlio-
HaJILHOI caMoiIeHTU(IKAII].

[Ile omuH MOKA30BUI MPUKIIA] TIEPEOCMUCICHHS MOBHOI 1JICHTHYHOCTI JEMOHCT-
pye MoBHa Oiorpadist pecrionaeHTku T. (kiH., 19 p., XepcoHchka 06011.). Y 1i cBiIueH-
HSIX BUPA3HO MPOCTEKYETHCS €BOJIOLIIS CTABIEHHS A0 YKPAIHCHKOI Ta pOCIMChKOI MOB
1 COIaJIbHUX KOJIB: Yy Mi/UTITKOBOMY BiIll BUKOPUCTAHHS POCIACHKOT MOBHU CIIpHiiMa-
J0Cs ISl HEl sIK 03HAKA «Kpymocmi» Ta HAJIEKHOCTI J0 «OLlbld MiCbKO20» KYIBTYp-
HOTO CEepEeOBHIIA, IO BioOpakano XapakTepHy JUIsl MONEPETHIX NeCATIIITh TSHCH-
I[I}0 COIlIaIbHOTO JOMIHYBaHHS POCiiicbkoi MOBU: «Koau 6yna nionimxom/ mooi 6yna
ye maka meHoeHYisi Kpymocmi pociticbkoi mosu// Axuo mu cninkyeuics pociicvkoro//
Ane 6 mene ye/ akuyo 8i0sepmo/ no2ano euxoouno// A nepexoouna na ykpaincoky// Ane
3apaz MeHi CMUOHO 3a me/ Wo Mu max 88aMCan//».

Le#t npuknaa UIIOCTpye TOW (akT, M0 MOBHUUM BHOIp y MiAJITKOBOMY Billi OyB
3YMOBJICHUI TIEPEBAXKHO COLIOKYJIBTYPHUMHU YCTAaHOBKAMHM Ta MPArHEHHSIM HaJIeXKaTH
710 TIEBHOI CTaTyCHO1 rpyn#. [IpoTe HaBiTh TO/I PECTIOHICHTKA IEMOHCTPYBajia CXUJIh-
HICTh JI0 YKPATHCHKO1 MOBH, YBa)KAIOUH 32 KpaIlle TOBOPUTH «NPABUTILHO YKPAIHCHKOIO,
HIDIC HENPABUNIBLHO POCIICLKOIO», IO CBIIYUTH MPO MOYATKOBY MOBHY CTIMKICTb 1 BHY-
TPIIIHE MMPArHEHHS 10 aBTEHTUYHOCTI.

3 moyaTKkoM MOBHOMACIITAOHOT BiHU 11 MOBHA TTO3HUIIIS 3a3HAE PaJUKAIbHOI TPaHC-
¢dopmariii: MoBa cTa€ He MPOCTO 3aCOOOM KOMYHIKaIlii, a MOpaTbHUM BUOOPOM 1 1HCTPY-
MEHTOM HaIllOHaJbHOI caMoiieHTHdikallii. Bona Harojomrye Ha HEOOX1THOCTI «MaK-
CUMATLHO 8IOKUOAMU 8ce, WO N0 A3)€ 3 KPAiHOI0-a2pecopomy», aKTUBHO MEPEXOIUTh
Ha yKpaiHCHKOMOBHHI KOHTEHT, CBiIOMO (hOpMYy€ CIOBHUKOBHII 3arac yepe3 YNTaHHS
i mepernian GuibMiB ykpaiHChkoro. Llelt JoCBig JeMOHCTpY€E 3MIIHEHHSI MOBHOI CBi-
JOMOCTI, KOJIM 30BHIIITHI TOJITHYHI Ta MOPaJIbHI YUHHUKH CIPUIHHSIIOTH TIEPEOCMUC-
JICHHSI MOBHOI1 1IeHTUYHOCTI. BiliHa akTyamizye JJIsl peClOHIEHTKH HE JIUIIE 3HAYCHHSI
MOBHU SIK HAI[IOHAJBHOTO CHUMBOJY, a ¥ BINOBIAQIBHICTh MEpE] HACTYMHUM IOKO-
JHHSAM: Yepe3 BIaCHUM MPHUKJIaJ] BOHA MparHe BIUIMBATH HAa MOBHI MPAKTUKHU JITEH
1 monoai (7o mu maemo nowamu 3 cebe/ i nomim 0a8amu HACMYNHOM) NOKOTIHHIO NPU-
Kk1ao// A akuwo Hauile NOKONIHHA 3apa3 IOMOBUMbCA/ MO | HACMYNHE NOKONIHHA TelC
He 3axoue 2ogopumu//).

Oxkpim 11bOT0, IHPOPMAHTKA TAKOXK 3aCBIIUY€E 3MIHY CTABJICHHS J0 JABOX MOBHHX
KOJIIB II1J] BIDITNBOM BOCHHHUX IOMIMN:

H.: A wu 3minuna sitina éaue cmasienHs 00 YKpaiHcbkoi mosu?

T.: Tax//

H.: Ax? V axui 6ix?

T.: Hozumusnuti// A 3po3ymina/ Hackineku ye peaivHo eaxciueo// Hackinbku ye
AKULCL peanbHUll Mae 6naus Ha éce ye// Axka ye npobnema cmana// Ilobauuna oyaice
sCHO 8ce ye// A 3po3ymina/ HacKinbKu ye ece 8axciugo//

H.: Yu 3minuna sitina eauie cmasienus 00 pocilicbkoi Mosu?
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T.: Tax// 3po3ymina/ Hackinbku Ham NOMpIOHO ye eUKOpIHUMuU 83a2ani//

Taxuii mpuxian MoBHOI Oiorpadii 3acBiguye ¢GopMyBaHHS I[IHHICHO MOTHBOBA-
HOT MOBHOI IMOBEIHKH, IO IPYHTYETHCS HA i7Ie1 MOBHOTO CIIPOTHBY Ta KYJIbTYPHOTO
BiJIPOKCHHSI.

[Toni6H1 Tpancdopmarlii 1eMOHCTpye MoBHa Oiorpadis pecnonaeHtku C. (kiH.,
18 p., AuinponerpoBcbka 00:.). [loyarkoBo ii MOBHA MpakTHKa Oyjia THIOBOIO IS
MENIKAHIIIB CXIAHUX 1 IEHTPAJbHUX PETiOHIB YKpaiHu: y MOOyTOBOMY CIUIKYBaHHI
nepeBaXkaB CypIKHK, Y IIKOJ1 — YKpaiHChbKa MOBa HaBYaHHs, a B He(popMasbHii KOMYHi-
Karii — pociicbka. Takuit po3noin GyHKIIH MOBHOTO KOy BiJIoOpakaB MOBHY J1a01J1b-
HICTh, XapaKTepHY JUIsl OUTIHIBAJIbBHUX CIUIBHOT, 16 MOBHUN BUOIp 4acTO BU3HAYABCS
HE IICHTUYHICHIMH, & CHTYaTUBHUMHU YHHHUKAMU.

[Ipote, 3a CBiAUYEHHSIM PECIOHACHTKU, MEpPeIoM y ii MOBHIN MOBEIIHIII HACTaB
nicast 2014 poky — modatky pociiicbkoi arpecii npotu Ykpainu. Came nei mnepioa
CTaB TOYKOIO 3apO/PKEHHS MOBHOTO CaMOYCBIJJOMJICHHS, SIKE OCTaTOYHO 3MIITHIIIOCS
MICIIs TOYATKy MOBHOMACIITAOHOTO BTOprHeHHs y 2022 porti: «/licis nepuioco ubyxy
6 micmi ocmamoute piuieHHs/ wo Oinvuie Hi cyparcuxy/ Hi pociticokoi s e xouy// A xouy
YKpaincoxoi// [1]o6 eona nynana 6 yciti kpaini// A ne 3uaro/ sk ons inwux// J{nsa koeocw
Hemae pisnuyi/ axkorw moseor 2oeopumu// s mene/ €». 1le BUCIOBICHHS € MOKa30-
BUM IPUKJIAJIOM MOBHOTO TIEPEJIOMY, KOJIM 0COOUCTE PIIICHHS 1100 MOBU CTA€ aKTOM
rpOMasTHCHKOI Mo3uliii. MoBa /Ui Hei mepeTBOPIOEThCA HA IHCTPYMEHT CaMO1JI€HTH-
dikarii Ta omopy, ajke, 3a i ciioBaMH, caMe YKpaiHChbKa MOBA JI03BOJISIE «PO3NIZHAMU
€6020» B YMOBaX BOEHHOI pealbHOCTI: «[1[o6 3po3ymimu ceiu mu/ yu wysrcutl/ mpeba
2080pUMU YKPAIHCLKOIO//.

PecnonaenTka Harosomrye, 1mo BiiHa 3MiHWJIA 11 CTaBJAEHHS 1 40 YKPaiHChKOi, 1 10
pOCIChKOT MOBHU: «A gupiwuna/ ujo pociiicokoi 6invuie e 6yoe// A supiwuna ons cebe/
i MosL cim’ s/ wjo ykpaincoka mycums 6ymu/ mycumo 38yuamu// IL[ob pociauu/ axuo ix
MOJICHA HA38amu 1100bMu/ nepecmanu max wunumu// 3apas cpopmynioro oymxy// LL{oo
Y HUux He 0y10 npuodie// BoHu dc iwiiu nio npu8ooom 3axucmy pociticbKOMOBGHUX//
Axwo ne 6yoe pociticokomognux/ mo gionade yetl npueio// Mu euoanrunu éce pociii-
coke// Knueu/ sixi 6ynu/ mu ix 30anu// I 1 mak po3ymiro/ na nepepobky/ na maxyiamypy//
Hoeunu/ oe 6ynu pociticokomosni kaunanu/ exce ix ne 6yno// Mu ix suoanunu//...».

OxkpiM 11bOTO, IHPOPMAHTKA MTUIIAETHCS JTIOAbMHU, K1 MEPEUIIITN Ha AEPKABHY MOBY
KOMYHIKaIii: «bo mpeba mamu cuny 8oni/ wod 8 Hawomy pe2ioni/ mam oe HABKpyeu
PpociticbkoMo8Hi/ He 30amucs/ i 0osecmu cnpagy 00 Kinys// I cnouamky HatcunvHiui/
nOMIM 3a HUMU nomsacHYaucs ixui 3natiomi// Lle nabyno esce maxozo Kynomy». Takum
gyuHOM, MOBHa Oiorpadis C. 1eMOHCTpPY€E TUTIOBY JJI YKPATHCHKOTO CYCIUIHCTBA BOEH-
HOTO TIeP10/1y TEH ICHIIIIO: BiJ] CHTYaTUBHOTO OUTIHT'BI3MY JIO CB1JJOMOTO OJJHOMOBHOTO
MOBJICHHSI, 1110 TPYHTY€THCS HA HAIIOHATBHO-NATPIOTUYHUX 1 MOPATIBHUX IIHHOCTSX.

Oco06IMBO BUPA3HUM Y KOHTEKCTI CTAaHOBJICHHS MOBHOI 1IGHTHYHOCTI € nocBig K.
(kiH., 18 p., [lonTaBcbka 001.), SIKM JEMOHCTPY€E MOETAMHY, CBIIOMO CIPSIMOBAHY
TpaHCc(OpMallilo MOBHOI MOBEIHKHU. [1 MOBHA TPa€cKTOpis — Bij JOMiHyBaHHS POCiii-
CBKOI uepe3 MepexiAHUI eTan Cyp:KUKY 0 OMaHyBaHHA JITEPaTypHOi YKPaiHChKOT —
BiJT0Opakae MpoIiec MOCTYIMOBOTO BHYTPINTHROTO CAMOBHU3HAUYCHHS. [1eThCs HE JuIe
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PO 3MiHY MOBHOTO KOJTY, @ PO MIEPEOCMUCIICHHS BIIACHOT HAJIGKHOCTI Ta i1eHTH(]iKa-
IIIHHUX OPIEHTHUPIB.

PecnionnenTka npuranye, 1o nepiii KpoKu 10 nepexoay Oyiu 3/1icHeHl y cdepi
MHCHhMOBOI KOMYHIKaIi: «A nouana cnouamky nucamu 6 8aiubepi/ incmpazpami/
cmopicu 8uKk1a0ana YKpaiHcvkow/ ane po3moensana Oinvul pocilicokoro... Ocb [k
nowamox gitnu/ mo s maxk nouana nepexooumu// Tooi oecv oaudicue 0o/ mabymu/
nimom/ oa/ nimom/ 8 mene 3'agunucs Ho8l Opy3i/ 3 AKUMU 51 NOYANA Nepexooumu Ha
cyporcux/ wob ne suodinamucs// I moodi sixkoco max/ nepeixanra 6 Tepnoninw/ i mym
A nouana edce susuamu Oinvwi aimepamypry mosy// Tax ckascemo/ posmosiamu
Hero//». Takuit po3noain cdep Y>KUBAHHS MOBU 3aCBIAYYE€ CUMBOJIYHUM XapakTep
MMOYAaTKOBOTO €Tamy: MUChbMOBAa yKpaiHChKa cTaja (OpPMOI0 ACKIapyBaHHS HOBOI
MOBHOT MO3HIIii, TOJIl K YCHE MOBJICHHS III€ 3aJIUIIAJIOCS 1HEPIIHHO MOB’ I3aHUM 13
MOTIEPETHBOI0 TIPAKTUKOIO.

[Tomanpuuii nepexi uepes Cyp:KuK, 3yMOBICHUH 3MIHOIO COITIaILHOTO KOJIa Ta Mpar-
HEHHSIM «He 8UOLIAmuUcsay», BlIoOpakae aJanTUBHUN XapaKTep MOBHOI 1IGHTUYHOCTI:
BOHA (JOPMYETHCS B JA1aJI031 3 OTOYEHHSM 1 BpaxoBye rpynoBi Hopmu. [lepeiza mo Tep-
HOTIOJISl CTaB HOBUM €TalloM, a OTXKE, perioHaJibHE MOBHE CEpEIOBHINE BHUCTYIUIIO
KaTaji3aropoM KOAH(IKOBAHOTO MOBHOTO BMOOPY Ta 3aKpIIJIEHHS HOBOI 1IE€HTUYHIC-
HOT MMO3HII.

[eit BUMmaok 3acBiiuye, 110 MOBHA a/IanTallis BiI0yBA€THCSl HA IEPETHUHI 30BHIIIHIX
1 BHYTPIIITHIX YMHHKUKIB: 3MIHH TIPOCTOPY, COIIATHbHIUX KOHTAKTIB, BOEHHOTO KOHTEKCTY,
a TaKOXK OCOOUCTICHOTO YCB1JIOMJIEHHSI MOBHO1 BiATIOBIIaIbHOCTI. Y BHUCIOBITIOBAHHSIX
PECTIOHICHTKH YITKO MPOCTEKYETHCS €EMOIIMHUI KOMIIOHEHT MOBHOI CBIJIOMOCTI, IKUM
HaOyBae OI[IHHOTO ¥ HaBITh HOPMATUBHOTO XapakTepy: « ax uyto pociticbky/ om/ 00
peui/ aK 4yt pociicbKy/ Hanpukiaod/ 8 mponetodyci/ aKacb KOHOYKMOPKA NUMAE UoCh
mam 3a oinemiki/ wu mam 8 kagpewikax banaxaoms/ ye nepgye mene// A nonpouy/ w06
00 MeHe nepeutuiiu Ha YKpaincoky// Mene opamye//».

Taka peakuiss cBIAYUTH MpO (POpPMyBaHHS LIHHICHO 3aKpIMJICHOI MOBHOI 11€H-
TUYHOCTI, Y MeXaX SKOi MOBa rnepecrtae OyTH HEHUTpaJbHUM 1HCTPYMEHTOM KOMYHi-
Kailii i Ha0yBa€ CTaTyCy MapKepa «CBOTO» MPOCTOPY. YKpaiHChKa MOBA B IIbOMY pa3si
MOCTAE SIK 3aC10 CAaMOTO3UITIIOBAHHS Ta CHMBOJI HAJICKHOCTI JI0 MIEBHOI KYJIBTypHO-Ha-
IOHAJIBHOI CIUIBHOTH, TOJII SIK POCIACHKA aCOIIOETHCA 3 UYKUM a00 HEPUHHATHUM
KOMYHIKaTUBHHUM TIOJIEM.

BucHoBKM ii nepcneKTUBY MOAAJIBIIOIO A0CHiIxKeHHs. [I[poBeaeHe qocCmiKEeHHS
3aCBIUMIIO, 1110 B YMOBaX POCIHCHKO-YKPaiHChKOI BINHM MOBHA 1IEHTUYHICTh YKpaiH-
11iB Ha0yBa€e 0COOJIMBOI JTMHAMIYHOCTI Ta BUPA3HOTO IIHHICHOTO HaroBHEHHsA. Bona
IIOCTA€ HE SIK CTaTUYHA XapaKTEPHUCTHKA, a SIK MpoIiec, Mo (HopMyeThes i TpaHchop-
MY€TBCS M1 BILIMBOM COLIaTbHO-TOJITHYHUX, KYJBTYPHHUX 1 MOPAJIbHUX YNHHUKIB.

AHaJti3 MOBHUX O1orpadiii peCrOHAEHTIB JO3BOJIUB MPOCTSKUTH IMOCTATHUN XapaK-
Tep TpaHcdopmallli MOBHOI MOBEIIHKHU: BiJl CUTyaTUBHOTO OUIIHTBI3MY Ta MOBHOI1
71a01IFHOCTI JI0 CB1JOMOTO, IIHHICHO MOTHBOBAaHOTO BUOOPY YKpaiHChKoi MOBH. Ilepe-
X171 B1J pOCIACHKOT 00 3MiIaHuX GopM MOBJIEHHS J0 JIITEPaTypHOT YKPAaTHCHKO1 4acTo
CYTIPOBOJIKY€ETHCSI IEPEOCMHUCIICHHSIM BJIACHOT HaIlIOHATIBLHOT HAJICKHOCTI, BITUYTTAM
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0COOMCTOI BIAMOBIJANIBHOCTI 32 PEMPE3CHTALlII0 JAePKaBU Ta MPArHEHHSM Y3TOAWTH
MOBHY MPAKTHUKY 3 BHYTPIIIHIMU ITEPEKOHAHHSIMHU.

EMnipuynuii Marepian miITBepAXKYeE, 0 MOBHA 1IEHTUYHICTh (PYHKIIOHY€ Ha KUIb-
KOX B3a€MOIIOB’ I3aHUX PIBHSAX, a cCaMe: 1HANBIyaIbHOMY, PET10HATLHOMY Ta 3arajbHO-
HaIlloHATbHOMY. B yMOBax BiliHU MTOCHITIOETHCS caMe 3arajibHOHAIIOHAILHUNA PiBCHBD,
KWW CTa€ YMHHUKOM CyCHUTbHOI KOHcomiaamii. BomHodac iHAWBIyaqTbHUN MOBHUI
BUOIp HaOyBae CHMBOJIIYHOTO 3HAUCHHS, IMEPETBOPIOIOUKMCH Ha (PopMy MoOpaiabHOI
MO3UIIIi Ta TPOMAASTHCHLKOTO CAaMOBU3HAYCHHSI.

Bussneno takox, 1mo TpancdopMmallisi MOBHOI 1IEHTUYHOCTI BiI0yBa€ThCs uepes
MOEIHAHHS 30BHINIHIX YWHHUKIB (3MIHA CEpEeOBUINA, MIrpailisi, BIUIUB MeJIanpo-
CTOpY, Jep>KaBHa MOBHA TIOJITUKA) Ta BHYTPINIHIX (TIEPEOIiHKa I[IHHOCTEH, eMOIIii-
HUW JOCB1J BiHU, TTparHeHHs aBTEHTUYHOCTI). OCOOIMBO MOKA30BUM € TIepeXija Bij
JEKJIApaTUBHOTO MPUUHATTA YKPAiHChKOI MOBH (y TMCBMOBIM KOMYHIKallli Y CUMBO-
JIYHHUX TIPAKTUKAX) /10 11 TOBCSAKICHHOTO BUKOPUCTAHHS SIK OCHOBHOTO MOBHOTO KOJY.

OTxe, MOBHHUI BUOIp y CyyacH1i YKpaiHi € He JIHIlIe KOMYHIKATUBHUM aKTOM, a i pop-
MO0 KOHCTPYIOBAHHS HaIllIOHAJIBHOI 1IGHTUYHOCTI, IO BigoOpaskae TuOIIi mporecH
YTBEPIKEHHSI YKPAiHCHhKOT MOBH SIK KJIFOUOBOTO MapKepa HalllOHAJIbHOI CIIBHOTH.
[TepcnieKTHBHUM HANPSIMKOM MOAANBIINX AOCITIKEHb € aHAJ3 TOBTOTPUBAIOCTI ITUX
3MIH Ta BUBYCHHSI MIKITOKOJIIHHEBHX ACIEKTIB TpaHc(opMallli MOBHOI 17IEHTUYHOCTI
B YMOBax BIMHM Ta MICISBOEHHOI B1J0OYI0BHU.
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YKPATHCBKA MOBA SIK ITHO3EMHA
B KOHTEKCTI JEKOJIOHI3ALI{
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VY crarTi 311iICHEHO KOMIUIEKCHUHM aHalll3 Cy4yaCHOTO CTaHy BUKJIaJIaHHS YKPaiHCHKOT
MOBH 32 KOPJIOHOM y KOHTEKCT1 IMI0OaIbHUX TpaHchopMarlliii ryMaHITapHOTO 3HAHHS,
30KpeMa IPOIIECIB JCKOJIOHI3aIlii, TePEOCMUCIICHHS MOBHOI 1€papXxii Ta akajaeMIuyHO1
iHTerpanii Ykpainu B MUKHApOAHHUM OCBITHIM 1 HaykoBUil mpocTip. OCHOBHY yBary
30Cepe/HKeHO Ha JUCIUILTIHI « YKpaiHChKa MOBA SIK 1HO3EMHA», siKa BIIEPIIE PO3IJIs-
JAETHCS HE JIMIIE SK JIHTBOAMJAKTUYHA MPAKTUKA YW IHCTPYMEHT MIKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKaIlli, a K BaXJIMBA CKJIaJ0Ba JEKOJIOHI3AI[IMHOTO MPOIIECy B aKaJeMIdHOMY
cepenoBuml. Takuil miaXia AO3BOJISE BUUTH 3a MEXI TPAJUIIHOTO METOIUIHOTO
TpakTyBaHHs YMI Ta po3misgaTul ii sK IHCTPYMEHT IMOJAOJIAHHS YCTaJE€HUX KOJIOHI-
aJbHUX 1 MTOCTKOJIOHIANBHUX YSIBJIEHb MPO YKPATHCHKY MOBY, C(OOPMOBAHUX Y MexkKax
IMIIEPCHKOTO, PAASTHCHKOTO Ta MOCTPAASTHCHKOTO IUCKYPCIB.

OxkpecieHO KITI0Y0B1 BUKIIUKH, 3 IKUMH CTUKA€THCSl BUKJIAJIaHHA YKPAiHCHKOi MOBU
3a KOPAOHOM, 30Kpema i TpuBajay MapriHaIi3aliio B MeKaxX CIaBICTUYHHUX 1 CX1THOEB-
PONEHCHKUX CTYIIM, a TAKOXK ITHCTUTYIIHHY HECTAOUIBHICTh YKPaiHO3HABYMX ITPOTPaM.
[IpoanainizoBaHO posib YKPaiHCHKOT MOBH SIK 1HO3E€MHOT y (DOpPMYBaHHI HOBOTO aKa/ie-
MIYHOT'O HAPaTHUBY, B IKOMY YKpaiHChKa ITOCTAE HE SIK TOX1THUM a00 perioHaIbHUH pi3-
HOBH/JI, a SIK CAMOJIOCTaTHIN 00’ €KT HAyKOBOTO, OCBITHBOTO Ta KYJIETYPHOTO BUBUEHHSI.
Oco0nuBy yBary npuaiieHo noteHmiany Y MI sik Mmexanizmy miBUIIEHHS aKaAeMI4HOT
BUJIMMOCTI YKPaTHCHKOI MOBH Ta KYJbTYPH 32 MEXaMu YKpaiHH, a TaKOXK SIK 1HCTPY-
MEHTY KYJIBTYPHOI IUIJIOMATii i CHMBOJIIYHOTO B1IHOBJICHHSI MOBHOI Cy0’ €KTHOCTI.

3anponoHOBaHUN Yy CTaTTI KOHIENTYyaJdbHUN MIAX1A JT03BOJISIE MO-HOBOMY I1HTEp-
MpPETYBaTH MiCIle YKPaiHChbKOi MOBH B MDKHApPOAHIN OCBITI, OKPECIUTH CTpaTerivyHi
HaANpsIMU PO3BUTKY MPOrpaM 3 YKPaiHChKOI MOBH SK 1HO3EMHOI Ta BU3HAYUTHU iXHIO
POJIb Yy TIPOIIEC JIEKOIOHI3alIii.

Knrouoei cnosa: ykpaincoka mosa sk iHo3eMHA, MOBHA NONIMUKA, 0eKOIOHI3aAYis,
akaoemiuna inmezpayisi.
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This article offers a comprehensive analysis of the current state of teaching Ukrainian
abroad within the broader context of global transformations in the humanities,
particularly processes of decolonization, the reconfiguration of linguistic hierarchies,
and Ukraine’s academic integration into the international educational and research
space. The study foregrounds the discipline «Ukrainian as a Foreign Language,» which
is examined for the first time not only as a linguistic or didactic practice, but as an
integral component of the decolonization process within contemporary academia. Such
an approach moves beyond conventional methodological frameworks and positions
Ukrainian language instruction as a critical tool for challenging entrenched colonial
and postcolonial perceptions of Ukrainian that emerged within imperial, Soviet, and
post-Soviet discourses.

The article identifies and analyzes key challenges faced by Ukrainian language
teaching outside Ukraine, including its long-standing marginalization within Slavic
and Eastern European studies, and the institutional fragility of Ukrainian studies
programs. Particular attention is paid to the role of Ukrainian as a foreign language
in shaping a new academic narrative in which Ukrainian is no longer treated as
a derivative, secondary, or regional phenomenon, but rather as an autonomous and
legitimate object of scholarly, educational, and cultural inquiry. The study highlights
the potential of Ukrainian language instruction to enhance the international academic
visibility of Ukrainian language and culture, as well as to serve as an instrument of
cultural diplomacy and the symbolic restoration of linguistic agency.

The conceptual framework proposed in the article enables a rethinking of Ukraine’s
position in international education and outlines strategic approaches to strengthening
Ukrainian as a foreign language program in global academic contexts. By situating
language teaching within a decolonial epistemological perspective, the study contributes
to broader discussions on the decolonization of knowledge and the role of language in
reshaping power relations within academia.

Key words: Ukrainian as a Foreign Language, language policy, decolonization,
academic integration.

IocTtanoBka nmpodJieMu. Y cydyacHUX YMOBax YKpaiHChbKa MOBa sIK 1IHO3€MHA Haly-
Ba€ HOBOTO 3HAUEHHS HAa CBITOBOMY pIiBHI: CTa€ KOMIIOHEHTOM OCBITHIX MpOrpam
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0ararbOX HaBYAJbHUX 3aKJIAJIB, @ TAKOXK MOJITUYHUM 1 KYJBTYpHUM (DAKTOPOM, IO
BU3HAYa€ MDKHAPOIHUM IMIJK YKpainu. Bukiaganus ykpaiHChKOi MOBU SIK 1HO3€MHO1
(YMI) cboronni BUHIUIO 32 MEX1 CyTO JIIHIBICTUYHOI AUCIUIUTIHU. Y KOHTEKCT1 TpH-
BaJIOTO MPOIIECY OCMUCIEHHS YKPaiHChKOI (CaMO)iIEHTUYHOCTI, 3aTOCTPEHOT0 MIOBHO-
MacIITaOHUM BTOPTHEHHSM, SIKE, 32 BU3HAYCHHSM HAayKOBIIIB € «BIHHOIO JIEKOJIOHI3a-
1ii: ICTOPUYHOI, KYIBTYpHOI Ta MOBHOI» [5], «koH(IiKTOM iAeHTHYHOCTHY [4], YMI
NepeTBOpUiIacs Ha BOXKIMBHUM €JIEMEHT KyJAbTYpPHOI AUIIOMATI] Ta MOTYXHUHN 1HCTPY-
MEHT JIEKOJIOHI3al1i{HOTO MpOoLIECY.

AHaJi3 ocTaHHIX A0cJiKeHb i myOaikanii. OcTtaHH] TOCHIKEHHS YKPaiHCHKO1
MOBH JIEMOHCTPYIOTh ii BaroMy poJib HE JIMIIE K KOMYHIKaTUBHOTO 3aco0y, a W siK
IHCTpyMeHTa (OpPMYBaHHS HaIllOHAJIBHOI 1JEHTUYHOCTI Ta KYJIBTYPHOI JI€KOJIOHI3a-
mii. ¥ mpami “Language and Language Policy as Instruments for Shaping National
Identity” [2] ITaBen denopyeHKO HArONOLIY€E HA KIIFOYOB1HM pOJIi MOBHOI ITOJIITUKH Y KOH-
comigaii CycnuibcTBa Ta (pOpMyBaHHI HAI[IOHAJIBHOI CaMOCBIIOMOCTI. ¥ KOHTEKCTI
arpecii pocii npotu Ykpainu Hanis 'eprano-/{omOek y po6orti “Ukrainian Language as
a Symbol of Resistance against the Invasion of the Russian Federation [4] minkpecitoe
CHUMBOJITYHY (PYHKIII}0 YKpaiHCHKOT MOBH SIK 3aCO0Y OIOPY Ta 3MIITHCHHS HAI[IOHAIBHOT
€IHOCTI. [cToprYHKI BUMIp BUBYEHHSI MOBH BijoOpaxae VY. JloboceBud y 10CIIKEHH1
«Ywm 110 BapTO 3HATH MPO ICTOPIIO YKPATHCHKOI JITEPATypHOi MOBH TIPH 11 BUBYCHHI SIK
1Ho3eMHO1 (KiH. X—XVIII cT.)» [8], 1110 BaXXJIMBO 111 METOJIMKY HABYaHHS YKpaiHCh-
Koi sIK iHO3eMHOi. [ligxoau 1o MOBHOI JACKOJOHI3AIli PO3KPUBAIOTh TAKOXK HAYKOBII
O. Makcsen, VY. Kynpssuesa, I. Cky6iii y rpyHToBHIN mpari “Reclaiming Surzhyk:
Ukraine’s Linguistic Decolonisation” [5], a M. CHiXHHCBKA Y cTaTTi «JlekomoHi3aris
K KyJIBTYPHHI TpeH. SIK yKpaiHChbK1 eKCIIepTH OOPIOTHCS 3a 30€pEeKEeHHS KYJIBTYpPHOT
cnagmuHmy [ 11] ananizye KyabTypHY I€KOJIOHI3ALII0 K COI[IalbHO 3HAYY U TPOLIEC.
Hocmimkenns B. Cyxenko., [. Cmetanu «YkpaiHChKi CTymii Ha CBITOBIN apeHi» [12],
P. ®innina “Ukrainian Studies in Europe: New Possibilities™ [3] 1eMOHCTpYIOTh pO3-
IIMPEHHS MOXKJIMBOCTEH YKpAiHCHKUX CTyIId y €Bpomi Ta HEOOXiTHICTh TeMaTHd-
HOTO IHTETPOBAHOTO MIX0/Y B aKaJeMIYHUX MPOTpaMax, 10 MiATBEPIKY€EThCS TAKOX
3Bitamu “Ukrainian Studies in Europe. Situation report Ta Decolonizing Academic
Curricula. Integrating Ukrainian Studies through a Thematic Approach” [7].

Metoro pocaigeHHsl € TpPOaHali3yBaTH OCOOJIMBOCTI BUKIJIAJIaHHA YKpaiHCh-
Kol MOBHU SIK 1HO3EMHOI SIK CKJIaJJOBOi JEKOJOHI3alIMHOTr0 MpOIECY Ta BCTAHOBUTH
HaIpsIMKH 1i 1HTerpaili B CBITOBUH akageMidHHuil nmpoctip. JJoCATHEHHS MOCTaBICHOT
METHU nepedayae BUKOHAHHS PsiTy 3aBAaHb: BU3HAYUTH 0COOIMBOCTI HaBuaHHs Y MI
K 1THCTPYMEHTA MOAOJIaHHS KOJOHIATBHUX YSBIEHB MPO YKPaiHCHKY MOBY, chOpMO-
BaHUX y MEXax paJsHCHKOTO Ta MOCTPAASHCHKOTO TUCKYPCIB, a TAKOXK SIK MEXaHi3M
I IBUITNICHHS 11 akaJIeMiYHOI BUAMMOCTI 32 MEeKaMH YKpaiHH, BU3HAYMTH CTpaTeridHl
1IXOAM 10 3MIITHEHHSI CTaTyCy YKpPaiHChKOI MOBU B MIXKHApOIHIN OCBITI.

Bukiaa 0cHOBHOro Martepiajty 10CHil2KeHHs. YIIOBHOBAXEHUH 13 TUTAaHb 3aXUCTY
ykpaincbkoi MoBH (2020-2025) T. Kpeminb BU3Ha4a€ MUTAaHHS YKPATHCHKOT MOBH SIK
NUTAHHS HAIIIOHAJIbHOI O€3MEeKU Ta HAroJollye, 0 B YMOBAaX POCIHCHKO-YKpPaiHCHKO1
BiliHM ()OpMyBaHHS Ta peati3ailis e()eKTHBHOT MOBHOT MOJIITUKY MOTPEOY€ 101aTKOBUX
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peCypCiB Ta MOXJIIMBOCTEH. 3rajaHuii OMOYJICMEHOM TIpOIleC peaisarlii MOBHOI
MOJIITHKU, KWW Mae Oe3nmocepeHil BIUIMB 1 Ha (PYHKI[IOHYBaHHS YKPaiHCbKOI MOBH
32 KOPJIOHOM, CYMPOBOIKYETHCS YHUCICHHUMHU BHKJIMKAMH, 30KpeMa IOB’SI3aHUMH
3 HEOOX1IHICTIO 1HTerpallli YKpaiHChKOi MOBU B IIOOANbHUN aKaJeMIdYHUN TUCKYPC
W JIeKoJIOHI3allii MOBHOI MOJITUKH, KA MOMpHU 3100yTTsa B 1991 polil He3aneKHOCTI
Oyna TI03HAUYCHA «HETOCIIIOBHICTIO Ta YaCTUMH 3MiHAMHU, 1110 3HAYHOIO MIpOI0 K-
TyBaJUCS 3MIHAMH TOJIITUYHOTO KJIIMAaTy, 17I€0JIOTTYHUMH OPIEHTAIISIMU TTOCII1TOBHUX
NPE3UJEHTIB Ta MapIaMEHTCHKOIO OUTBIIICTION. [6].

[Tpob6rema epekTUBHOCTI MOBHOT IMOIITUKH B IbOMY KOHTEKCTI TIOJISITAE I i y TOMY,
10 MPOLIEC BXO/PKEHHS YKpaiHU B JEKOJOHI3ALIMHUM Mpoliec po3MovyaBcs JOBOJII
ni3Ho. T. dineBchka, KpeaTUBHA AUPEKTOPKA YKPATHCHKOTO 1HCTUTYTY, MOSICHIOE 11€
THUM, 1[0 [0 HAIl PEriOH JOBTO HE PO3MISLAANIM Kpi3h MPU3MY IIi€i METOAOJIOTII.
Pociro TpaauiiiiHo He BBaXkaliu KJIaCHYHOM iMnepiero. Jlo Toro x Pagsacekuii Coro3
MO3HUIII0BaB ce0e K aHTUKOJIOHIAJIBHY JEpKaBy, fKa JOroMarae OOpOTUCS 3 iMIie-
piamizmom» [10]. A e BIANOBIIHO HE MOIJIO HE BIUIMHYTH HAa COPUNHATTS HAIIOl
Jep>KaBU Ta 11 MOBH 3a KOPJIOHOM. Y HMIUPIIOMY IHCTUTYIIHHOMY BUMIpI 1€ CIPUIH-
HUJIO Te€, 0 YKpaiHa TpUBAJUW Yac OCMHCIIOBAJACS B T00ANBHUX T'YMaHITapHUX
CTYAISIX MEPEBAXKHO KP13b NPU3MY PAJISIHCHKOTO 200 pOCIIICHKOIO KOHTEKCTY, a HE SIK
OKpPEMHUI MOCTKOJIOHIATbHUM Keic. YKkpaiHChbKa MOBA K MaiKe HE po3miisiaanacs siK
CaMOJOCTAaTHIM 00’€KT aKaJieMIYHOTO BUBUYEHHS (32 BUHATKOM OKPEMHUX BHUIIAJIKIB).
Jlo 2022 poxy ii B OLIBIIOCTI 3aX1THUX YHIBEPCUTETIB BUKJIAAaTH B MEKaX MPOTPam
«Pociiiceki Ta cxigHoeBporneicbki cTyaii» (Russian and East European Studies) a0
SK 9aCTHUHY TaK 3BaHOTO «IOCTPAISHCHKOTO MPOCTPOPY». Y pe3yabTaTi yKpaiHChKa
MOBa Ha TJI00ajbHIN akajeMivyHIA Maml JOBTMM dYac 3aiuiiajacs He BiJACYyTHBOIO,
a pajiie HemobaueHoIo.

binbmre toro, «sik depe3 Opak BHAMMOCTI, TaK 1 4epe3 CTEPEOTHNH Ta Je3iHdop-
MaIlito, Haca/pKyBaHi Pociero, 3a KOpJIOHOM yKpaiHChKa HE 3aBXKIU CIIPUHMAETHCS 5K
OKpeMa Ta MoBHOIIHHA MoBa» [10]. 3ayBaxumo, 1110 Taka CUTYyallis CIOCTEPIraeTheCs
i1 noci. OKpiM 1OTO, B 3aKOPJIOHHOMY aKaJIeMIYHOMY TPOCTOPi KypCcH YKpaiHCHKOi
MOBH, HEPIJIKO ¥ 10 IbOTO Yacy MPOMOHOBaHI y BIAAUII POCIHCHKHX YM CX1JHO€B-
POTENCHKUX CTYIM, HE KOPUCTYIOTHCS OCOOJMBUM IMOMUTOM 1 HE MAlOTh MOPIBHSHO
3 IHIIUMH MOBaMHU O0COOJIMBOrO MpecTuxky cepen ctyaeHTiB [10]. HaBiTh y 3akianax,
7ie yKpalHChKa MOBa BUKJIAJA€ThCA SIK OKpema OakaiaBpcbka abo maricrepchka mpo-
rpama, Hanpukian B Inalco (®paniis), KUTbKICTh HaBYAJIbHUX TOJWH 3aJIMIIAETHCS
3HAYHO MEHILOIO, HDK Yy IHIIMX MOB Yy MOAIOHMX Iporpamax, 30KpeMa pOCIHCBHKOI,
MOJIbCHKOT 200 dechkoi [7]. Cripusie eckanarii mpoOnemMu i Te, 10 Xo4Ja JesKi YHIBep-
CUTETH JOCSIINA 3HAYHOTO MPOrpecy y BIAMOBIAb Ha MOMUT, Oararo yCTaHOB BCE IIIE
CTUKAIOTHCS 3 (DIHAHCOBHMH TpoOIeMamMu, Ki 0OMEXYIOTh PO3BUTOK KOMIUICKCHUX
1 CTIMKMX TporpaM, OCKUIbKH THMYacoOBl TpaHTH, KUIbKICTh sikux B CIIA, go mpu-
KJIaay, OCTAaHHIM YacOM CyTT€BO 3MEHILUIACS, HE TAPAHTYIOTh IOBIOCTPOKOBOI JKUTTE-
3IaTHOCT1 MOBHHUX KYPCIB.

3a3HadeHl npoOiIeMHu NPU3BOJATH A0 TOTO, IO YKpPaiHO3HABY1 CTYIi, SIK 3ayBaxkye
nocmigauk KemOpumkcskoro yHiBepcutetry P. DiHHIH, 3aTUIIAIOTHCS OOTSHKCHUMH
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«EMICTEMOJIOTTYHOKO MPOOIEMOI0», BHACIIIOK YOro YKpaiHa M J0Cl CIpUMMAETHCS
SIK €BPOIICHCHKA terra malecognita — BelIMKa, pI3HOMaHITHA, aje MaJIOAOCIIKCHA Ta
noraHo 3po3ymiia [3, c. 18].

Cepen BUKITMKIB PO3BUTKY Ta YTBEP/KEHHS YKPAiHCHKOT MOBH 32 KOPJOHOM MOXHA
BUOKPEMUTH KIJIbKa OCHOBHMX. Tak, y 6araTbox KpaiHax JITH YKpaiHCHKUX O1KEHIIIB
MOTPAIUIN A0 KT, € HEMa€ BUYUTENIB yKpaiHChkoi MoBH. Y [lombiii, Hampukia,
nuiie 7 % MK TPONOHYIOTh YKPaiHOMOBHY MATPUMKY. ONIHI€I0 13 HAHTOMUPEHIITUX
npoOseM € 30kpeMa, Opak MmiApyYHUKIB 1 mporpam. bararo kpain He MalOTh CUCTEMHOT
MiATPUMKY BUBUYCHHS YKPATHCHKOI SIK 1HO3€MHOT 200 CaJIKOBOT MOBU. Y NIEAKUX TPO-
MaJiaXx HaBYaHHs B110YBAa€ThCS 32 CAMOPOOHUMU Mporpamamu abo Jenio 3acTapliuiMu
nigpy4YHuKaMy. Tako yKpaiHIli Ta 1HO3eMIl CTUKAIOTHCS 13 MPOOIEMOI0 HEA0CTaTHBOT
HIATPUMKHY Ha piBHI JepkaB. [cHye Oarato nepkaB, € yKpaiHOMOBHE HaBYaHHS TPH-
Ma€ThCSA BUHATKOBO Ha IJI€Yax I'POMAJCHKUX OpraHi3alliii, BOJIOHTEPIB 1 aKTUBICTIB.
Pa3om 3 TUM 1HOJI HABITH Y BENMKHUX MICTax, J¢ € yKpaiHChKI TpOMaju, HE 3aBKId
€ KyJIbTYPHI IICHTPU YH IIIKOJIM BHXiTHOTO JTHS 3 BUKJIQJaHHSIM YKPaiHCHKOIO.

e BixTaK 3yMOBIIIO€ POOJIEMY MOBHOI aCUMUIISALIT, aJ[Ke PYTe i TPETE MOKOTIHHS
YKpAaiHIIIB YaCTO BTPayaroTh MOBY 4Yepe3 BIACYTHICTb MOBHOTO cepeloBUIlla. TUIOBOIO
€ CUTYyaIlisl, KOJIM IITH MOYUHAOTh BIAMOBIIATH OaThKaM aHIJIINCHKOIO UM MOJIbCHKOIO,
HaBITh SAKIIO iX MUTAIOTh YKPaiHCHKOIO. Peakiriero Ha 1iell BUKIMK CTA€ MOSIBA HU3KH
OCBITHIX 1HILIAaTHB, CHPSMOBAHUX Ha 30€pEKEHHsI Ta BIAHOBJICHHS MOBHOI KOMIIE-
TEHIIIi cepes AiTell YKpaiHChKOro MoXo/KeHHs. [10ka30BMM MpPUKIAIOM TaKoi MpaK-
tuku € mkoja Bright Kids Ukrainian Online School, 3acHoBana ocBiTsiHkor0 Haniero
XKypOoto ta opieHTOoBaHa Ha (HOPMYBAHHS YKPAiHOMOBHOTO CEPEAOBHINA IS JITEH
YKpaiHChKO1 T1aCIIOPH.

Pa3om 3 TuM, He3BaXKarOUM HA HE JYXE€ BUCOKY MOMYJSPHICTh YKPAiHCHKOI cepes
1HO3EMIIIB, HEBEJIMKY KUJIBKICTh TOJAMH B HaBYAJIbHUX 3aKJIaJax, IHTepeC 10 BUBUCHHS
YKpaiHChKOi MOBH SIK IHO3€MHOI' cepejl iHO3eMIIiB Bce-TakH icHye. [Ipu yomy He sutine
B KpaiHax, K1 MPUIHSIIN YKPAiHCbKUX O1KEHIIIB, Sk-0T Himeuunna, [Tonbmia Ta Yexis,
aje ¥ y JepkaBax, BIAJAJICHUX BiJ YKpaiHu, TakuX sk ApreHTtuHa, Smnonis ta B’ert-
Ham. Lle mopomkye 3 omHOTO OOKY HEOOXITHICTH 3aMpOBAIKEHHS HOBUX KypCiB, a0o
K TIOCUJIEHHS THX, K1 BXe (DyHKIIIOHYIOTh, a 3 IHIIIOTO MOTpedy B pecypcax, 1o He
OyayTh OOMEXEHI HI TEPUTOPIATIBHO, Hi COL[IaJIbHUMU YMHHUKAaMHU, Ta OyayTh BiAMOBI-
JIaTH TIOTUTY Ta MOTpedaM CTYJEHTIB.

VY eBponerichbKUX YHIBEPCUTETAaX BUBYCHHS YKPAiHCHKOI MOBHU Ta YKPaiHICTHUKHU Tpa-
TUITIHHO 30CepeKEHE MEPEBAKHO B MEKaX CIaBICTHYHHMX, CX1THOEBPOIICHCHKHUX 200
perioHaJbHUX CTYAIN 1 JUIIE 3piJiKa ICHY€E SIK CaMOCTIMHHMM akaJeMiYHH HaIpsM.
[ToBHOWIIHHI MpOTrpaMu 3 YKpaiHCHKOI MOBH, JIITEPATypH, KyJbTYpH Ta 1cTOpii (Ha piB-
HSX OakanaBpary, MariCTparypH il TOKTOPAHTYpPH) MPEACTaBICHI B 0OMEKEHINH Kilb-
KOCTI 3akjaniB, cepes akux BUpi3HsAOThECA INALCO y ®panii, Kapais yHiBepcurer
y [pa3i, BineHchkuii yHIBEpPCHUTET, a TAKOK OKpeMi yHiBepcutetu [lombii, HiMmeuunan
Ta [lenTpanpHo-CxigHoi €Bponu. Y OUIBIIOCTI IHIITUX YHIBEPCUTETIB YKpaiHChKa MOBa

' 3rigHo 3i 3BiToM miardopmu Duolingo 3a 2022 pik, nonax 1,3 MisbiioHa Jrofeid y cBiTi HO4aid BUBYATH
YKpaiHCbKY MOBY Iicist Jr0Toro 2022 poky.
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BUKIIQAA€ThCA Y (hopMaTi OKpeMHUX KypciB a00 BUOIPKOBUX MOAYIIIB, YACTO 3aJICKHUX
B1J1 KaJIpoBUX 1 (D1 HAHCOBUX PECYPCIB, III0 POOUTH IXHIO MPUCYTHICTh HECTAOTHLHOIO Ta
dbparMeHTapHOIO.

Boanowac micist 2022 poky crocTepiracTbCsi BUpa3Ha TEHJCHIIIS 10 PO3IMIUPEHHS
YKpaTHChKUX CTYIIA y €Bpomi: BIAKPUBAIOTHCA HOBI KypCH, 3aIlyCKalOThCSI MIKIHUC-
LUIUTIHAPHI IPOrpaMu Ta aKTUBI3YETHCSI MDKHApOJHA CIIBIpalsd B MEXKax 1HIIIaTHB
Erasmus+ 1 Global Coalition of Ukrainian Studies. Ykpaincbka MOBa Jiefaii yacTiiie
O3S AAETHCS HE JTUIIE SIK (DUTOJIOTTYHUN 00’ €KT, a i IK IHCTPYMEHT OCMHUCIIEHHS IPO-
IIECIB JIEKOJIOH13aIli1, KYJIBTYpHOI AUIIOMATIi Ta 6e3MeKoBUX TpaHchopMalliil y cydac-
HOMY €BpPOTIEHCHKOMY KOHTEKCTI.

Buii naBuanpHi 3aknagn CHIA mponoHyrOTh IPYHTOBHY MOBHY IiJITOTOBKY CIIe-
I1AJTIICTIB PI3HKUX rajgy3eil. BuBdeHHs yKpaiHChKOT MOBH Ta KYJIBTYPH B YHIBEPCUTETAX
CHIA yacTo € 4aCTUHOI Mporpam 31 CJIaBICTUYHUX CTyAlN abo mporpaMm MiXKHapOI-
HUX BIJIHOCHH, @ TAaKOX BUBYEHHSM MOBH Ta KYJIbTYpH K YACTUHU aHTPOIOJOTTYHUX
abo niTepaTrypHux cTylaid. TpuBamicTh KypciB Ta MpOrpaM BapilOe€TbCs BijJ KUIBKOX
CEMECTpPIB J0 KITBKOX POKIB 3aJIC)KHO BiJ] KOHKPETHOI YHIBEPCUTETCHKOI TIPOTPAMH.
Komnemxki Ta yHiBepCUTETH MPONOHYIOTh BUBYEHHS YKPATHCHKO1 BOHU SIK ITPOTATOM aKa-
JEMIYHOTO POKY TakK, 1 Ha JIITHIX MOBHUX LIKOJaX. 3a3BHYail B YHIBEPCUTETChKUX MPO-
rpamax 31 CJIaBICTUYHMX CTYI1M CTYAEHTH MOXKYTh BUBUATH YKPAiHChKY MOBY Ta Kyjb-
TYpy SK YaCTUHY OaKaJIaBpChKUX, MaricCTepcbKux abo JTOKTOpchbkux nporpam. Kypcu
MOXYTb BKJIFOYaTH BUBUECHHS MOBH (UMTAHHA, TUCHMO, TOBOPIHHS, CIIyXaHHs ), JliTepa-
TypH, 1CTOpIi, KyJIbTYpH Ta Cy4aCHUX MMHUTaHb, OB’ A3aHUX 3 YKPaIHOIO.

HaiinaBHimy Tpaauuio yKpaiHO3HAaBUMX CTYI1A MalOTh LIEHTPU BUBYEHHS YKpa-
imictuku nipu lmninolicekomy, IlencinbBancskomy, Komymo6iicbkomy, ITiTTcOyp3n-
koMmy, [nmiancbkomy (BiIyMIHITOH) Ta 1H. YHIBEPCUTETaxX, $IKI PO3MOYAIH CBOE
dynakmionyBanHsa y 70—80-T1i pp. XX cT., 3amy4aroud HOBI JOCIITHUIIbK] CHJIA, HOBI
3aBIaHHS 100 3aXUCTy HAIIOHAIBHHUX TPAAMINN YKpaiHChKOI HayKH 3a MEKaMH
VYkpainu. HallnoTyXHIIIUM OCEpeIKoM YyKpaiHO3HABCTBA 3ajumIaeTbes ['apBapn-
CBbKHM YHIBEPCUTET, Y Mekax sikoro B uepBHi 1973 p. B KemOpumxki (Maccauycerc)
3 METOI0 OpraHizailii Ta HNIATPUMKH YKpaiHO3HABYMX HAYKOBO-JOCITHUX MPOEKTIB,
IIITOTOBKW HAayKOBUX Ipallb, BUAAHHS JHKEPE 1 HaBYaJbHUX MOCIOHUKIB 3 iCTOpii
VYKpainu, yKpaiHChKOT MOBU Ta JIiTepaTrypu Oya0 CTBOPEHO YKpaiHChKHI HayKOBUA
iHctutyT (YHIT'Y) 3 TphomMa kadeapamu: ictopii (1968), miteparypu (1973) Ta MmoBo-
3HaBcTBa (1973) [9].

AHani3 OCBITHIX NMPAKTHK y HaBYAJIbHUX 3aKJIaJlax PI3HUX KpaiH CBITY 3acCBIIUY€
HEOOX1/THICTh TIEPEOCMHUCIICHHS HABUAJBHUX MPOrpaM, 30KpeMa ILISXOM 3MIIICHHS
(oKyCy BUBUCHHS Ta HAIIOBHEHHS X HOBUMU HABYAJIbHUMU MaTepiajamH, 110 HE JTHIIe
3poOuTh YKpaiHy «OUIBII JOCTYITHOIO JJIS 1HO3EMIIIBY», «3a0XOTHUThH JI0 1€ OUIBIIOTO
MOIIUPEHHS YKPATHCHKOTO KYJABTYPHOTO IPOAYKTY» [1], ane yTBepIKyBaTUMe TyMKY
PO caMOOYTHICTh YKpPAiHCbKOi MOBH, 3MIHUTBH (POKYC po3misiny Ykpainu. Tak, konu
«MOCTTOTANMITAPHUMA MPOCTIP B MEXKAX MPOrpaM CX1JTHOEBPOMEUCHKUX CTYAi BHUBYA-
TUMETHCS Yyepe3 YKPaiHOMOBHI JKepesa», TO CTYICHTH MaTUMYTh 3MOTY «Kpallle iHTe-
TpyBaTUCS y CyCHUIBCTBO 1 MaTH JIOCTYN 0 TepIIoKepen ykpaincbkoro» [10]. Ha
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HaIlIe IEPEKOHAHHS, TIPU OOYI0B1 KypCiB HEOOX1THO IMIJIEMEHTYBAaTH TEMH, SIK1 B1J10-
OpaxaTUMYTh BaroMi Bixu ictopii, sk-oT ['onogomop, gacu Ko3auunnwu, cydacHi Mmoii,
a TaKOXK BapTO BUBYATH OKPEMI rpaMaTUyH1 UM JIEKCUYHI TEMU Kp13b IPU3My Olorpadiii
BU3HAYHUX YKPAiHIIB, HAIIIOHAIIbHUMA TPAJUIIIH, KyIbTYPH TOIIO.

3 omsiAy Ha 1€ MU MPOIOHYEMO KijlbKa CTpaTeriuHUX MiAXOIIB /10 3MIIHEHHS CTa-
TyCy YKpPaiHChKOi MOBU B MIXKHAPOJHIM OCBITI.

OpaHuM 13 HABAKITMBIIIMX HATIPSIMKIB, HA HAIITY TYMKY, € IHCTUTYI[IOHAT13allisl yKpa-
1HO3HABUKX CTyAlIM. BigkpuTTs kadenp ykpaiHO3HABCTBA B MIPOBIAHUX YHIBEPCUTETAX
CBITY, PO3IIMPEHHS MPOTrpaM aKaJeMiuHOI MOOUIBHOCTI ISl BUKJIAauiB YKPaiHCHKOT
MOBH, MIATPUMKA JTOCTITHUKIB Ta CTYACHTIB, SIKl MPaIIOOTh HaJl TEMaMH, OB’ s3a-
HUMU 3 YKpaiHOIO — II€ T1 KJIFOYOBI MO3HUIIi{, BTIICHHS AKUX CIPHUITUME YTBEPHKEHHIO
YKpaiHChbKOT MOBH y CBITI.

3Ba)karouM Ha aKTUBHI MpOLIECH LHU(PPOBi3alli y CBITI, €PEKTUBHUMHU JIJISI TOIYJIsI-
pu3ailii MOBM HaM BHJIA€TbCS BUKOPUCTAHHS OCBITHIX OHJIaH-pecypciB. Po3BUTOK
OHJIaH-KYPCIB 3 yKpaiHChbKol MOBH Ha 1uardopmax Coursera, edX, Duolingo Toio,
Jiep>KaBHA MATPUMKA OJI0TEPiB, JIEKTOPIB Ta OCBITHIX TIATHOPM, K1 MTOMYISPU3YIOThH
YKpaiHChKY MOBY CE€peJl 1HO3EMIIIB MOXKYTh TOKPAIIUTH reorpadito BUBYEHHSI MOBH Ta
CYTT€BO 301IbIIATh KUIBKICTh YKPAiHCBKOMOBHUX JIFOACH.

MixHapoHa KyJIbTypHa AUILIOMATIS € TIEI0 PYIIHOI CUIIOK CaMOCTBEPIKEHHS
JepkaBU Ta ii MOBH, Ha SIKY BKa3yIOTh Jie[lajli OlIblle TOCHIIHUKIB Ta JUIIOMATIB.
3 omsAany Ha 1€, 1HIMIFOBAHHS MEPEKIIaliB YKPAiHChKUX KHUT aHTIIMCHKOIO, (paH-
IIy3bKOI0, HIMEIIbKOK0 MOBaMH, OpraHizallis YKpaiHChKUX KIHO(ECTHUBaIIB, MUCTEIb-
KHX BHCTaBOK, JIITEPAaTypHUX 3aXOAIB y CBITI, CTBOPEHHS KyJbTYpPHUX LIEHTPIB, Ha
HaIlle EPEKOHAHHS, CIIPUATUMYTh MOIMUPEHHIO MOBH. YCIIIIHUMHU KEHCaMU y IIbOMY
HanpsMKy, 30kpema, € [Ipemis Drahoméan Prize 3a naiikpammii nepexnan yKpaiHCh-
KO1 JiTepaTypu iHO3eMHOI0 MOBOIO, Translating Ukraine Summer Institute, Ukrainian
Institute Tomro.

BaxxiuBe 3Ha4eHHs IS 3MILHEHHSI CTAaTycy YKpaiHChKOI MOBH B IJI00QJIbHOMY
MaciTadl Mae JI0O01F0BaHHS YKPaiHChKO1 MOBH B MDKHAPOAHUX OpraHizamisax. Tak, mi-
TpUMKa cTatycy ykpaincbkoi Mo B €C Ta OOH, BUKOpHCTaHHS YKPAiHCHKOT B O(iI[iii-
HUX MDKHApPOJIHUX KOMYHIKAIISX, a HE MepexiJ Ha POCIHChKY UM aHTIIIMCHhKY, BUMOTA
BiJ mudpoBux cepsiciB (Google, Microsoft, Meta) sikicHOI MIATPUMKH YKpaiHCHKOi
MOBH CTaHYTh 0a30BHMHU MPHUHIMIAMH MIKHAPOJHOI MOBHOI IMOJITUKH. YKpaiHChKa
MOBa BKe€ CTasia OfiHi€r0 3 MOB €Bpomneiicskoro Coro3y — moTpiOHO il Aalii MpaioBaTu
HaJ 11 OIIAHUM CTaTyCOM Y MI)KHAPOJHUX OpraHi3alisix.

BaxnuBoro € Takok CHiBIpal 3 1HIIMMH TMOCTKOJOHIAJIBHUMH KpaiHaMH 4epes
oOMIH J10CB1IOM MOBHOI JieKoJioH13alii 3 kpainamu bantii, KaBkaszy, Abpuku, Jlatun-
cbkoi AMepuku, CHiJIbHI TPOEKTH 3 YHIBEPCUTETAMU, SKI 3aMAIOTHCS TTOCTKOJIOHI-
aTbHUMU CTYAISIMU, BUBYCHHS MOJITUKH MOBHOTO BIJIPOJKEHHS B YCHIIIHUX Keilcax
(manpukian, Ipmannid, [3paine, kpainu banTii).

OCBITSHH 32 KOPJJOHOM CIPHSIOTH (POPMYBaHHIO HOBOT XBHJII JOCIITHUKIB YKPaiHO-
3HABCTBA, /K CTYJICHTH, SIKi BUBYAIOTh YKPATHCHKY, 3T0ZIOM MOXYTh CTaBaTH IepeKJa-
JadaMu, )KypHAIICTaMH, JUTUIOMaTaMH YU HAyKOBIISIMH, SIK1 3aiMarOThCs YKPaTHCHKOIO
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TEMaTHKOI0. Lle CyTTeBO cripusie muUpIIiil akageMIdHIi TPUCYTHOCTI YKpaiHH y CBITO-
BiM ryMaHITapHIN HayIIl.

[IpoayKTUBHUM HaNPSMKOM € CIIBOpPALS 3 MKHAPOAHUMHU IHCTUTYIISIMU, /1€ BUKJIa-
Ja4dl yKpaTHChKO1 aKTUBHO B3a€EMOJIIOTH 13 3apyODKHUMHU yHIBEpCUTETaMH, (OHIAMHU
Ta OCBITHIMH MPOTpaMaMH, iHTETPYIOUH YKPATHChKY TEMATHKY y CBITOBUI KOHTEKCT.
Bonu opranizoByrOTh JTHI IIKOMU, KOH(EpeHLii, myOniyHi JeKuii mpo yKpaiHChKY
MOBY, KyJbTypy Ta ictopito. [Ipartoroun y cyOOTHIX IIKOJIaX, YHIBEPCUTETAX, KYilb-
TYPHHUX LEHTPaX, CTBOPIOIOYM MPOCTIp AJS CHUIKYBaHHS Ta HaBYAHHS YKPaiHCHKOIO,
JIOTIOMAraroTh YKpaiHIAM, SIKi )KHBYTH 32 KOPJIOHOM, 30€perTd MOBY Ta Iepeaaru ii
HACTYITHUM TIOKOJIiHHSIM.

BucHoBKM i mepcrnieKTHBH MOAAJBINOIO J0CI:KeHHsl. Y CTaTTi O0IpyHTOBAHO
aKTyaJbHICTh PO3IVISAY YKPAiHCHKOI MOBU SIK 1HO3€MHOI B KOHTEKCTI JIEKOJIOHI3aIlii.
JloBenieHo, M0 Cy4yacHe BUKJIAJaHHS YKPAiHChKOT MOBU 1HO3EMIISIM BUXOAUTH 32 MEX1
CYTO MOBHOI MMiJIFOTOBKU Ta BUKOHYE BAXJIMBY COIIOKYJABTYPHY ¥ CBITOIVISIIHY (PYHK-
1i0. JlexonoH13amiiHuii miaxia nepeadadae NepeoCMUCISHHs] HAaBYAIbHOTO KOHTEHTY,
BIJTMOBY BiJl IMIIEPCHKHX HAPATHUBIB 1 3aJy4eHHS ICTOPUYHUX, KyJIBTYPHUX Ta MUCTEIb-
KHUX TE€M, 110 COPUSIOTH (POPMYBAHHIO IUTICHOTO YSBJIEHHS PO YKPAaiHCHKY 11€HTHY-
HICTh. YKpalHChKa MOBa SIK IHO3€MHA NIOCTAE IHCTPYMEHTOM KYJIBTYpPHOI TUIIJIOMATIi Ta
iHTerpanii YkpaiHu B MIXKHApPOAHUHN akageMidHUI TPOCTIp.

[Tomanpuii JOCHIIKEHHS AOUUIBHO CIPSIMYyBaTH Ha PO3pOOKY JIEKOJIOHI3ALIITHO
OpPIEHTOBAaHUX HAaBYAJIBHUX MPOTPaM 1 MarepialiB 3 YKpaiHChKOi MOBHU SIK 1HO3EMHOT,
a Tako)XK Ha BUBYEHHS CHPUMHSATTS TaKUX MIIXOMIB 1HO3EMHUMH cTyleHTamu. [lep-
CHEKTUBHHUM € aHaii3 uu(ppoBux (popmariB HaBYAHHS Ta MDKAMCLMILUIIHAPHUX MOJE-
JIeH, 1110 MOEIHYIOTh JIIHTBOAUAAKTHKY, KYJIBTYPOJIOTIIO Ta MOCTKOJIOHIaNbHI CTY/Ii.
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JIHITBOKOT'HITUBHI TA COIIIOKYJIBTYPHI BUMIPH OITO3UIIII
«CBIN-YYXHNW» Y TYMAHITAPHOMY JJUCKYPCI
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VY crarTi 311HCHEHO TEOPETUKO-METO0JIOTIYHE OCMUCIICHHS OTIO3MITIT «CBIA-TY KUl
sSIK yHIBEpCaIbHOI O1HAPHO1T CTPYKTYPH I'yMaHITAPHOTO 3HAHHS 3 OKPECICHHSM 11 JIIHTBO-
KOTHITUBHHX 1 COIIIOKYJIBTYPHUX BUMipiB. OOIpyHTOBAHO, 110 MPOTHUCTABICHHS «CBOT0)
«UY’KOMY» Ma€ yCTaJieHy TPaJuLiio, csrae MioJOrYHUX COCOOIB MUCIIEHHS 1 € 0a30-
BUM MEXaHI3MOM KaTeropu3allii JIMCHOCTI, SIKWH 3yMOBIIIOE€ BIOPSAKYBaHHS JTOCBiIY
Ta (OpMYBaHHS CBITOINIITHUX OPIEHTUPIB. Y MEKax KOTHITHMBHOI JIHTBICTUKU JHXO-
TOMIIO «CBIH-Uy>KUil» 1HTEPHPETOBAHO SK KAaTETOPil0 MUCIEHHS, 10 BigoOpaxae mpo-
IIECH PEIeTIIii, OIIHIOBAHHS Ta IHTEPIPETAIlii CBiTY. 3’COBAHO, IO aHAII30BaHA OTMIO3H-
ITisl peati3y€eThCsl y MOBI K OaratopiBHEBa KOTHITMBHA CTPYKTYpa, sSKa BEpOATI3yEThCS
Yyepe3 CUCTEMY JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX, IParMaTUYHUX 1 CUHTaKCMYHUX 3ac00iB. Oco-
ONMBY yBary MpUAUICHO YHHHUKAM, 1110 BIUTMBAIOTh Ha (DYHKITIOHYBAHHSI 111€1 aHTUHOMII,
cepell SKMX BUOKPEMJICHO MO3JIIHIBICTUYH1 YMOBH KOMYHIKAIlil, KOTHITUBHI TTPUHITUITN
KaTeropu3aiii AiiCHOCTI Ta BepOalibHI criocoOH ii penpesenraiii. JloBeaeHo, 1o peasi-
3aIlist TUXOTOMIT «CBIH-UyXHiD) 3aJIeKUTh Bl Cy0’ €KTa MOBJICHHS, COLIIAJIbHOTO KOHTEK-
CTy Ta KOMYHIKaTUBHOI CHUTYyallli. Y COLIOKYJIBTYPHOMY BUMIpPI OMO3HUIIISI € BaXJIMBUM
MEXaHI3MOM COLaJIbHOI Tu(epeHLiaLii Ta popMyBaHHs IPYyINoOBoi 11eHTHYHOCTI. OOpa3
«IyKOTO» YaCTO Ma€ HETATUBHI KOHOTAITi1, O/THAK HE € CTAJIMM 1 3MIHIOETHCS Y CBIZIOMOCTI
perMITienTa BIAMOBITHO O ICTOPUYHUX, KyJIBTYPHUX 1 COIIATbHIUX YMOB. ¥ KOHTEKCTI
1MaroJiorii OMO3UIlsT «CBIM-UYKHiD» TPAKTYETHCS SIK KIFOUOBA MOJIEh KOHCTPYIOBAHHS
o0pa3zy «IHIIOTr0o», KU (OPMYETHCS K PEMPE3CHTAIlS «IY>KOD» KYJIBTYpH 1 K TpO-
€KIIIS1 BIIACHOI CUCTEMH YSBJICHb Ta HiHHOCTEH. [ligkpecieHo, 1mo npouec CupuiHsITTS
«Uy>KOT0» HEPO3PUBHO KOPEJIOE 13 CaMOMI3HAHHAM 1 caMoifeHTH(diKalie cy0’ekTa,
TOMY aHaJI130BaHa AHTUHOMISI BUKOHY€E PO3MEXYBaJIbHY 1 THOCeooriuny ¢yHKiii. 3oce-
peKEeHO yBary Ha TOMY, 1110 B Cy4acCHOMY T'yMaHITapHOMY JUCKYPCi TPOCTEKY€ETHCS TEH-
JIEHIIIs 10 MIEPEOCMHUCIIEHHSI O1HAPHOCTI «CBIW-UY>XKHi1» y KOHTEKCTI HIBEIIOBAaHHS MPO-
TUCTABJICHHS: MEXI1 MIJK «CBOIM» 1 «9y>KHM» CTalOTh YMOBHUMH, & «UYKUN / «HILIHAK»
PO3IIISIAETHCA SIK HEB1I €EMHUMN €IEMEHT MIKKYJIBTYPHOI B3a€EMO/III.

Knwuoei cnosa: cymanimapHuti OUCKypc, «iHUWULY, KOCHIMUBHA TH2BICMUKA, ONO-
3UYisl, COYIOKYTbMYPHUU GUMID, «CBIUY, «KUYHCULLY.
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The article provides a theoretical and methodological interpretation of the opposition
“us-them” as a universal binary structure in the humanities, outlining its linguocognitive
and sociocultural dimensions. It is argued that the opposition between “us” and
“them” has an established tradition, rooted in mythological modes of thinking, and
serves as a fundamental mechanism for categorizing reality, shaping the organization
of experience and the formation of worldview orientations. Within the framework of
cognitive linguistics, the dichotomy “us-them” is interpreted as a category of thought
that reflects the processes of perception, evaluation, and interpretation of the world.
It is established that the analyzed opposition is realized in language as a multi-level
cognitive structure, verbalized through a system of lexical-semantic, pragmatic, and
syntactic means. Particular attention is paid to the factors influencing the functioning
of this antinomy, including extralinguistic conditions of communication, cognitive
principles of reality categorization, and verbal means of its representation. It is
demonstrated that the realization of the dichotomy “us-them” depends on the speaker,
the social context, and the communicative situation. In the sociocultural dimension,
this opposition functions as an important mechanism of social differentiation and the
formation of group identity. The image of “them” often carries negative connotations;
however, it is not fixed and changes in the perceiver’s consciousness depending on
historical, cultural, and social conditions. In the context of imagology, the opposition
“us-them” is interpreted as a key model for constructing the image of the “other,”
which is formed both as a representation of a foreign culture and as a projection of
one’s own system of values and perceptions. It is emphasized that the perception of
“them” is inseparably linked to self-knowledge and self-identification; therefore, the
analyzed antinomy performs both delimiting and epistemological functions. The study
highlights that contemporary humanities demonstrate a tendency to reconsider the
binary nature of the opposition “us-them” in terms of reducing rigid contrasts: the
boundaries between “us” and “them” become increasingly relative, while the “other”
is viewed as an integral element of intercultural interaction.

Key words: humanitarian discourse, “other”, cognitive linguistics, opposition,
sociocultural dimension, “us”, “them”.
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IlocTtanoBka npodaemu. OMo3HIIisS «CBIA-Iy)U» HEOTHOPA30BO Oyina 00’ €KTOM
JOCJIIJIPKEHHS B PI3HUX HAIMPSIMKAaX TYMaHITApHOTO 3HAHHSA, IO 3yMOBJICHO MEpeayCiM
MDKIMCHMILUTIHAPHICTIO TTpoOaeMaTuku. SIK BiIoOMO, 3BEpHEHHS HAYKOBIIIB /10 MPOO-
JeMHU OTO3UIIli sIK coco0y opraHizailii 3HaKOBUX CHUCTEM Ma€ TPUBAILY W yCTalleHy
TPAUIIiI0: «CIPUUHATTS JIHCHOCTI JIOAWHOIO y MPOTUCTABICHHIX OyJO0 MpEeaMETOM
HAyKOBOTO BUBUEHHS y Mi(o-peniriiiniid konuenuii [ligaropificekoi mkonu, B gianek-
tumi [1naTona Ta ¢popmanpHiit Jorii ApucTtoTens. AKTyalbHOIO MpodiemMa G1HapHUX
ono3uiii 3anumanacs il B enoxy CepeanboBiuud. 3 XVIII cT. 6iHapHi ono3uuii po3-
s AaICs y 3araibHo(110coPChKOMy pycii, SIK criociO moOyI0BH JOTIKH JIFOICHKOTO
MHCJIEeHH» [1, c. 66].

VY cydacHOMY r'yMaHITapHOMY TUCKYPCl TEOPETUKO-METOAO0IOTIYHOK OCHOBOKO IS
aHaJi3y OMO3MIIIK CIYyTYIOTh Iparli mBekapcebkoro ginreicta @. Jle Coccropa 1 ¢pan-
y3pkoro anrponoiora K. Jlei-Ctpocca. ¥ «Kypci 3aranbHoi JHrBicTHKN» D. n1e
Coccrop o0rpyHTyBaB KOHIIETIIIFO MOBH SIK 3HAKOBOI CUCTEMH, Y MeXKaX SIKOi 3HaU€HHs
BUHUKae yepe3 ono3ulii. 3ronom K. JleBi-Ctpocc 10BIB yHIBEpCaNbHICTh OlHApHUX
CTPYKTYp, PO3IISIIAI0UN iX SIK 6a30B1 1103a4acOBI MOJIETI, IO JIEKaTh B OCHOBI JIFO/-
cbKoi cBimoMocTi [1, c. 66].

3riIHO 3 JOCHIIKEHHSIMH, 1€ M1(DOJIOTIUHE CIPUMUHSITTS A1MCHOCTI Oa3yBaiocs Ha
IPOTUCTABIIEHHI «CBOTO» «UYKOMY», TOMY B CYYaCHUX CTYHISIX AUXOTOMISl «CBIf-uy-
KUN» BBAXKAETHCA apXaiuHUM MapKepoM, SKUi IudepeHiiroe po301KHOCTI MiX
NPOTUIICKHUMH «CBITaMW», a caMe HapojaaMu y cdepi KyJabTypH, pelirii, MeHTalb-
HOCTI. TakuM YMHOM, JOCHIJHUKH €THIYHMX CTEPEOTHUINIB 3ayBakKylOTb, 110 JIOIUHA
3aBHA PO3MEKOBYBAIa «CBOE» (OCBOEHE, Oe3MeUHe, 3p03yMiJie, TOMIYHE) Ta «IyKe»
(nemi3HaHe, HEOe3MeuHe, HeE3po3yMiJie, BOpoxe) [2, ¢. 61]. Y 1boMy KOHTEKCTI JOI1Ib-
HUM € COLIOJIIHTBICTUYHUNA BUMIP OMO3MIT «CBIM-UY>KUI», OCKUTBKH BaXKJIUBO 3’5ICY-
BaTH POJIb MOBH y TIpoIlecax COIialbHOI audepeHitiaiii Ta Mi>X0COOUCTICHOT B3a€EMO-
nii. «Ha mymky HimMenbkoro corriosiora I. 3iMMerns, yCBIIOMJICHHS €IHOCTI COLIIYMOM
MOXJIMBE JIUIIE Yepe3 yCBIAOMIICHHS CHIByYacTi Yy Il €IHOCTI 3 IHIIMMH. Buenunii
nporonye Taki ¢opmynu: «Mu» mizHaemo «Cebe» Timbku uepes «lHmoroy», uepes
YCB1JIOMJIEHHS BIIMIHHOCTI BiJl HbOT0; « M1» BU3Ha4aeMO «[HIIOT0» Ta BU3HAYAEMOCS
HUM. «S» HacTIIbKH «S», HaCKUTbKN MeHe 0aunThb «[Himity. HaykoBels 3ayBaxkye, 1110
1HIUB1A cripuiiMae 00pa3 «IHIIoro» sk CIpsIMOBaHy MPOTH HHOT'O BOPOXKY 1HCTAHIIIIO,
IO 1 COpUYUHIOE CIpuiHATTA «lHIIOoro» sk «Uyxoro». Taka cutyailisi BU3Ha4a€ThCA
JTOCIITHUKOM SIK THIOBa hopma BigHOIIEHH MK «S» 1 «Tu» [1, c. 67].

VY 3B’s3Ky 3 0araToaclneKTHHM XapaKTepoM NpOoOJIIEMATUKH, Y Cy4YaCHOMY ryma-
HITapHOMY JMCKYpCl JI0 aHai3y OMO3MIlIi «CBIM-UY>KUi1» 3aCTOCOBYETHCS 1Maroio-
risi — OJIMH 13 METOJOJIOTTYHHUX MIAXOAIB KYJIBTYpOJIOTii, COPSIMOBAaHUI Ha BUBUEHHS
B3a€MHUX YSIBJICHb HApOAIB Y MpOLECI MDKKYJIBTYPHOI B3a€MO/Iii, mepeayciM oOpasy
«IHIIIOTO» a00 «YYKOT0» 100 MEBHOI €THOKYJIBTYPHOI ciibHOTU. BogHouac imaro-
JIOT14YH1 TOCHIIPKEHHS MAlOTh HAa METI y3araJlbHEHHsI MOJIeJIeH CIIPUMHATTS 1HIIOI KYyJIb-
TypH Ta aHaji3 Croco0iB i pernpe3eHTallli B pi3HUX COIIOKYIBTYPHUX KOHTEKCTaX.

[IpeameTom AOCIIIKEHHS B IMAroJiorii € 00pa3y «IHIIUX» / «4yXKUX» Hallll, KpaiH,
KYJBTYD, K1 (QOPMYIOTHCS B MeKaxX HAI[IOHAIBHOI CBIJTOMOCTI Ta Peai3yloThCs Y MOBI,
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30KpeMa y BUIIISLII CTEPEOTHITIB — CTIMKUX, EMOLIIMHO HACHYEHUX, y3araabHEeHO-00pa-
3HHUX YSBJIEHBb MPO «UyXke», CHPOPMOBAHUX y KOHKPETHOMY COI1aJIbHO-ICTOPUYHOMY
cepenoBulll. TakuM YMHOM, IMAroyorisi He TUIBKK PO3KPUBAE 00pa3 «UyKoro», a i 13
3aJIy4eHHSIM TPOLIECIB PEIeNIlii Ta OIMIHKUA XapaKTepusye 1 caM cyO’€KT, BioOpaxa-
I0YH MPU [[OMY HalllOHAJIbHY CAMOCBIJIOMICTb 1 BIIACHY CUCTEMY LIIHHOCTE.

Mera crarTi monsira€ B TEOPETUKO-METOAOJOTIYHOMY OCMUCIEHHI aHTHHOMII
«CBIM-UYXKHI» K YHIBEpCaJIbHOI OIHAPHOI OIMO3MIIIi, a TAKOK B OKPECJIEHHI 1i JIHTBO-
KOTHITUBHMX 1 COIIIOKYIBTYPHHX BUMIPIB Y MEXaX r'yMaHITapHOIO 3HAHHS.

Bukiag ocHOBHOro marepiaay gociaigaxenHs. OIHUM 13 HAWBaXIMBIIIMX TPO-
ABIB KyJbTYpH OyIIb-IKOTO HAPOIy € BIAMEXKOBYBAaHHS «CBOTO», «BHYTPIIIHHOTO» BIJ
«UYKOTO», «IHILIOTOY, «30BHIIIHBOTOY, AKE epeOyBae 1o3a L1€10 «KYIBTYPHOIO 30HOIO».
AHani3yl04M MpoIec TBOPEHHS TAKOTO «IHITYBaHHS», MPOCTEKYEMO, 110 PEJICBAHT-
HUM Yy MOSIBI KYJIBTYPHUX MEX Cepell HallMX MpeAKiB OyJa0 YCBIIOMIJIEHHS TOTO, IO
BCE «UyXe» ab0 «iHIlIe» Ha MPOTUBATY JI0 BHYTPIIIHLOTO MPOCTOPY BU3HAUATIOCS SIK
«BOPOXKE», «HEOE3MEUHE), «Xa0TUYHE». 3T1THO 31 CTYIISIMU YKPAiHCHKOI JOCIIITHUII
H. Mopenenp, B KyJIbTypOJOTIYHOMY AMCKYPCI «4dyke» ab0 «IHIIE» PO3TISIA€ThCs
«IK TOCh 1ppallioHalIbHE, HEeB1JOME, HENIPUUHITHE a00 HeaJeKBaTHE BIIHOCHO JIOMi-
HYIOYOTO CBITODVISIAY 1 IO B MPOIIECI palioHaizalli yacto (ajge He 3aBxau) HaOyBae
HEraTUBHUX XapakTepucTHk. Lleil ¢eHoMeH, Sk mpaBuiIo, po3MIAJAETHCS B OMO3ULIT
SA/Mu — Tnumit/Iam» [3, c. 10]. Take npoTUCTaBiIeHHS Ma€ KyJIbTYpOJIOTTYHUI
1 BUPA3HO JIIHTBOKOTHITUBHUN BUMIP: B MOB1 BOHO 3aKPITLIIOETHCS Y€PE3 CUCTEMY JICK-
CHUKO-CEMaHTHYHHMX MapKepiB, 110 BepOai3yI0Th MEXaH13MH KaTeropusailii JOCBi Y.

I3 mpaup K. JleBi-Ctpocca ni3HaeMocs, 110 Ha apXaiuyHUX CTaAisiX aHTPOMOreHEe3y
JIOAWHI BJIACTUBO OCMUCIIIOBATH KapTHHY CBITY 3a JOIIOMOTO OIHAPHMUX OIO3HMIIIH,
AK1 MalOTh YHIBepcallbHUW Xapakrep. OQHIEI0 3 HUX € MPOTUCTABICHHS «CBOI-UYXKID»,
JIe «CBOIX» OTOTOXKHIOIOTh 3 OAHOCEIBISIMHU, CBOIM HapOJIOM, TPOMAJIOI0, & «UYKUX» —
3 IHIIUM TIJIEMEHEM, HapoJioM ab0 Oy/b-sSKOI0 KaTeropi€ero JIoAeH, sKka YUMOCh BUPI3-
HSETHCS 3 0CHOBHOI MacH. ToxX «O0CMHUCIIEHHS N1HCHOCTI B MeXaxX O1HapHUX IPOTUCTAB-
JIeHb € HAWMEepIIUM MPUHIIMIIOM PO3YMIHHS €THIYHOI KYJIBTYPH 1 3arajloM €THIYHOTO
ceitonsiny. Ha nyMKy nocnigHukiB, O1HapHI ONO3MULIL CIYTYIOTh YCTAHOBJICHHIO Bij-
HOIIICHb JIBOX YSIBJICHb, YU1 MPOTHIICKHI SKOCTI UM KIJTBKOCTI MependadaroTh y po3y-
MIHHI KyJbTYPH CEMAHTHUHY ONO3ULIIO» [4, ¢. 92-93]. V 3B’s3KY 3 IUM, «IIHTBOKYJIb-
TYpOJIOTIYHA KaTeropis «CBIM-UyXHUi» € 32 CBOEIO MPHUPOJIOI0 OIiHHO-MapKOBAHOIO,
IO peali3y€eThCs 32 MOCEPEAHUIITBOM HU3KHU OLIHHUX OIMO3MIIIN: MO3UTUBHOI 1 HEra-
THUBHOI, €KCIUTIIIUTHOI Ta IMIUTIIUTHOI, aOCOJMIOTHOI Ta MOPIBHSIBbHOI, Cy0’ €KTUBHOT
1 00’ €KTUBHOI, EMOIIIHOT Ta pallioHaJIBHOI, 3araJIbHOI 1 TPUBATHOI 5, ¢. 253].

JIuxoTOMisl «CBIM-UyKUW» SK JIHTBICTUYHHN (DEHOMEH aKyMYJIO€ 1CTOPUKO-KYIIb-
TYpHUW NOCBiA HaIli, penpe3eHTye Mi(ONOTIYHUI THUI JIOACHKOTO CBITOOAUYCHHS
1 CKJIaJH1 TICUXOJIOTIYHI MEXaHI3MHU, peai3ylouiuch B MOBI K i1 OaraTropiBHEBa KOT-
HITUBHA CTPYyKTypa [4, c. 96]. BinTak, y MexaX KOTHITHBHOI JIIHTBICTUKM KOHIIENITY-
ajbHA OMO3UIIIS «CBIA-UYXUW» TIYMauuTbCs K Kareropis mMucieHHs. Meradopud-
HUM, a00 KOTHITUBHUI 00pa3, chOpMOBaHUI y CBIIOMOCTI HOCIiB MOBH B PE3yJbTari
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CTEPEOTHUITHI CUTYallli, BA3HAYAETHCS SIK OCHOBA 3a3HAY€HOI aHTHHOMII [ 1, ¢. 67—68].

VY 11bOMy KOHTEKCTI aHajli3 00pa3HUX PENPE3CHTAHTIB 13 CEMAaHTHUKOIO «CBOE-UYKEH
MOTINOJIIOE YCBIIOMJICHHSI HAI[IOHAJIBHOI CAaMOCBIJJOMOCTI, @ TAKOXK Y MeXax KOTHi-
TUBHOI JISJILHOCTI — PO3YMIHHS MPOIIECIB KOHIIETITyami3allii BIacHOTO «S» 1 HaBKO-
JMIIHBOTO CBITY. DYHKI[IOHYBAHHS JUXOTOMII «CBIH-Uy KUl K peani3allis KOHIIEeNTY-
aJbHOI CTPYKTYPH B TEKCTI 3a JOTIOMOTOI0O MOBHOTO 3HAKa 3yMOBIIIOE€THCS B3a€EMOII€10
TPHOX CKJIAJIOBUX Oy/lb-SKOTO 3HaKa: MparMaTukd, CEMaHTUKH 1 CHUHTakcucy. Tox,
3T1IHO 3 JOCHIIPKCHHSIMU, BBaXKA€EMO, IO JOLILHO BUOKPEMUTH OCHOBHI YMHHUKH,
110 BIUTMBAIOTh Ha peai3aliio i€l OMmo3uIlii:

1. YMoBH KOMyHIKalii (MO3IIHIBICTUMHUM YWHHUK). AKTyanli3alis OMO3MIT
«CBIM-uy>KUi» y MOBI 3aJI€KUTh BiJ] TOTO, SIK BOHA KOPEJIOE 3 MOBIIEM: OCOOIUBOTO
3HaueHHs HaOyBae Cy0’€KT KOMYHIKAIlIl Ta T03aMOBHA CUTYaIlisl, sIKa 3yMOBIIIOE TIPO-
TUCTABIICHHS «CBOTO» «TYKOMY).

2. [lpunnunu kareropu3sanii MIACHOCTI (KOTHITUBHMM YWHHUK). YSBICHHS TIPO
«CBIN» 1 «UY>KUI» CBIT, @ TAKOK CIIOCOOU TAKOTO pO3MEKYBaHHS 3aKJIaJeH] B KOHIIET-
TyaJbHII KapTUHI CBITY.

3. BepbanbHi 3acobu BuUpa)keHHS (JIIHTBICTUYHUN YMHHMK). Peamizaiis omo3uiii
«CBIA-UYKHI» 3M1UCHIOETHCS 3a JIOTIOMOTOI0 MOBHUX CTPYKTYp, Y MEXKaX SKUX BOHA
BepOanizyerses 5, ¢. 252].

VY 3B’s13Ky 3 0c00MMBOCTAMU (YHKIIOHYBaHHSI aHTUHOMIT «CBI1M-Uy’KHi», HayKOBLI
BHJIUIIOTh «JBAa KOMIIOHCHTH, HASBHICTh SKHX € HEOOXIJHOI YMOBOIO i MOBHOI
peamizalii: e cy0’eKTHUH 1 00’ €eKTHUM KOMIIOHEHTHU. [lepmuii Bu3Hauae HasBHICTb
IIEHTPY, MO0 SKOTO MOXE BUOYTOBYBATHUCS OTIO3UITIS «CBIA-IYX U, 00’ EKTHHI KOM-
MOHEHT 3acBia4yy€e (parMeHT CBITY, SIKHW MIIAEThCS KaTeropusallii 3a MPUHIIUIIOM
«cBi-uyxuit». 11010 Apyroro KOMIOHEHTY, TO CBIAOMICTb JIOAMHH IMPOEKTYE OIO-
3UINII0 «CBIH-9Y)KHIT» HE TUIBKK Ha BJIACHI B3a€EMHUHU 31 CBITOM, aje ¥ Ha Oyab-IKui
THIIUN 00’ €KT 1 HOTO B3aEMOJIIIO 3 PEANIbHICTIO, SIKa MOTPAIUISE 10 yBaru» [5, c. 252].

Binrak, BBa)xaeMO 3aKOHOMIPHMM 3BEpHEHHS 10 COI[IOJIHTBICTHYHOTO BUMIPY
OTIO3UIIIT «CBIM-UyXHU» B IMaroJorivHOMY JIUCKYPCi, SKa peayli3yeThCsl HE TUIBKU 5K
JIHTBOKOTHITUBHA CTPYKTYpa, @ 1 K MOJEJb COLIaNbHOI AudepeHIianii 1 rpymnoBoi
imeHTudikamii. 3a JOMOMOTOI0 MOBHUX MPAKTHK: IEKCUYHUX MAapKepiB, CTUIIICTUIHUX
3ac001B 1 AUCKYPCUBHUX CTpATETiid — B110YyBAETHCSI KOHCTPYIOBAHHS MEXK MIXK «CBOITM)
1 «4y’KMM» Y TIEBHOMY COIIaIbHOMY cepefoBullll. « ETHIUHI KaTeropii «CBOi», «Iyxi»
PYXJIMBI: y PI3HUX CUTYAIlIIX 00’ €KT MOXKe OyTH BU3HAYCHHUH CITIOCTEpIrayeM M TO K
«CBIM», UM TO SIK «UY>KUW», aJKe€ Kareropu3alist 00’ €KTa 3aJIeKUTh BlJ HU3KHU (ak-
TOpIB, Cepell SIKUX OCHOBHUMH, SIK CBIIYUTH MOBHUUN MaTepiall, € COlialbHI CTaTyCH
CIIOCTEPEKYBAHOTO 1 CIIOCTEpiraya Ta yMOBH IXHBO1 B3aeMoii» [5, c. 252].

VYkpaincekuii HaykoBels B. Byauii y ¢Boiii mpaiii mpo HaiioHaJabHI 00pasu 1 ctepe-
OTHUIIH 3ayBaXKY€E, 110 OJHUM 13 MEPIINUX, XTO CTYAIIOBAB B3aEMHI KYJIBTYpPHI YSBJICHHS
HapoJliB, a caMe 0o0pa3u OAHOrO0 €THOCY Y CBIJIOMOCTI ¥ JIITepaTypHHUX 1HTEpIpeTa-
igx iHmoro, OyB ¢paniy3skuii kommnaparusicT Jl. A. ITaxo (D. H. Pageaux). Yue-
HUM 371HCHUB CBOI1 HAYKOBI1 MOIITYKH B MEXXaX OHOBJICHOI «HAI[IOHAJILHOI MICUXOJIOT1i»
(psychologie du peuple) [6, c. 121].
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VY mpansgx AOCHIAHMKA TMPOCTEXKYEThCS KOHIICTITyalizaiis o0paszy «dyxoro» /
«IHIIIOTO» SIK PE3YABTAT CKIAAHOTO MPOIECy IHTEPIpeTallii, o Moxke OyTH SIK CB1JIOMO
CKOHCTPYHOBAaHHUM, TaK 1 IMIUTIIUTHO 3yMOBIIEHUM HU3KOIO COLIOKYJIbTYPHUX YHMHHU-
kiB. Ha nqymxy JI. A. Ilaxo, mporiec COpUHHATTS «IHIIOT0» HEPO3PUBHO OB’ SI3aHUMA
13 CaMOCHIpUHHATTAM, apke Oylb-ska PEnpe3eHTAIlis] «Uy>KOro» BOJHOYAC MICTHTH
MIPOEKIIIIO Ha BIacHe «S». Sk 3a3Hauae HayKOBEIlh, 00pa3 «IHIIOTO» — HE3aJIEKHO Bij
TOTO, Ui (POPMYETHCS BiH Ha 1HIWUBIAyaJIbHOMY PiBHI, UM Ha KOJICKTUBHOMY — HEMHU-
Hy4e€ BIJI3€PKAIIIOE KAPTUHY CBITY Cy0’€KTa, AKUH Horo kKoHCTpytoe [6, c. 121-122].
Taka i1es KOpemtoe 13 MIpKyBaHHSIMU CYyYaCHUX BUYCHUX: OCKUIBKU «HAIla KOHIIETITY-
ajgbHa cucTeMa 0e3MmocepeHbO 3aJIeKUTh BiJ COIIaJIBHOTO JOCBIAY ¥ Oe3mocepe-
HBO TIOB’s3aHa 3 HUM, TO OMO3UTHUBHA MOJIETh MOXKe OyTH BUTIyMaueHa sIK MPOBiAHA
B IHTEpIIpeTarlii CoIliaJbHUX CTOCYHKIB, 0a30BaHMX, y MEPIIy YEepry, Ha MeXaHi3Mi
E. benBenicTa, ycBiIOMJICHHS ceOe MOXIJIMBE JIMIIIE B MPOTHCTaBieHHI. Lle o3Hauae,
110 KOXKHa 0co0a, IIUpIIe — colliajdbHa Ipymna oci0, 1 11e MupIle — HalllOHAJIbHA CH1Ib-
HOTa (opMye€ CBill CBITOTIISIT HA OCHOBI MMPOTUCTABIICHHS ce0e 1 CBOTO «SI» KOMyCh um
4oMYyCh 1HIIIOMY» [4, c. 93-94].

VYpaxoByrouu cnienniky MUKKYITYPHUX B3a€MO3B’s13KiB, Jl.-A. [Taxko 3anpornony-
BaB BJIACHY TEOPII0 pelerIlii HalllOHAJbHUX KYJIbTYD, 32 SIKOK0 1HIIA KYJIbTypa MOXE
CrpuiiMaTHCs K BHINA MOPIBHSIHO 3 BIACHOIO, IO YacTO 3YMOBJIEHO KPUTHYHUM
CTaBJICHHSM JIO0 HENIOJIKIB PIHOTO COIIOKYJIBTYPHOTO CepeloBHINA. SIK-OT, «HAyKO-
Bellb BUOKpeMITioe icranodo0biro (paniry3iB B enoxy [IpocBITHHUIITBA, KOJIM ICTIAHCHKA
«TpyOICTBY 1 «OKOPCTOKICTHY» MPOTUCTABIBUINCS «I00OPOMY CMaKy» Ta «M sKiil BHadi»
¢paniry3iB. [HKoIHM 1HO3EMHA KyJIBTypa CIPUMMAETHCS K «ITO3UTHUBHA» 1 XapaKTepH-
3yEThCS JBOCTOPOHHIM 3B’si3koM. Hampuknan, Ha nymky Ilaxko, ramoduiisa nesakux
ICTIAHCHKUX KPUTHUKIB 3aCHOBaHA HE JIUIIE HA MO3UTHBHOMY CHPUUHATTI DpaHiiii,
a 1l Ha BU3HAHHI CIPUSTIIMBOTO BIUTUBY (paHIly3bKHX MOETIB HA ICIIAHCHKY JITEPATYPY.
Takoxx 9acTo iHIIA KyJIbTypa MPUUMAETHCS PITHOIO KYJABTypoIo 0e3 Oyap-sSKOro oIfi-
HOYHOTO Tpotiecy (MaeThes Mpo 00’ €THAHHSA KYJIbTYP, Y SIKUX 0araToCTOpOHHI 3B’ SI3KH
NEPETBOPIOIOTLCA HA OJHOCTOPOHHI $IK, HAMpPUKIIAJ, IMAaHJIATHHI3M, MaHTEepPMaHi3M,
naHciaBi3m)» [6, c. 122—-123].

Cr1iJ1 HAarOJIOCUTH, IO «OMHUCYBAHHS OIIHKH, 110 BUPAXKAE KATETOPII0 «CBIA-UYKUI,
JI03BOJISIE PO3UTUTH 1i HA JIBa BUAM: OIIHKY | piBHA (MTOBEPXHEBY, EKCILTIKOBAHY ), IO
IPYHTYEThCS Ha 3arajbHOJIOACHKUX KYJIBTYPHUX KOHCTaHTaX, 1 ouiHky Il piBHS (ru-
OMHHY, IMIUTIKOBaHY), SIka Ma€ apXeTUIIHY NMPUPOAY 1 BIIOOpaKa€e «MU-ETAIOHHD» CTe-
peotunu cupuiHATTS AiicHocTl. Ominka Il piBHS € MpOTOTUITHOIO 1 peanizye MoJeb
«CBOE» — 11e 100pe, «uyxe» — e nmorano. OuiHka | piBHS npuITycKae iICHYBaHHS Bapi-
aHTIB «IIOTAHE «CBOE» 1 «XOPOLIE «UyXKe», alie 3 MPoLecaMu KOMIIEHCAIlil HeraTHBHUX
03HAaK «CBOTOY» 1 JIeBajIbBallll MO3UTUBHUX O3HAK «4UyXoro» [5, ¢. 253].

TakuM 4MHOM, OUIBIIICTH JOCIHIIHUKIB HATOJIONIYIOTh HA 3HAKOBIM MPUPOJI aHAII-
30BaHOTO MPOTUCTABJIEHHS «1 32 COLIAJBHOIO0 3HAYYIIICTIO BUBOMATH MOTO HA TEpIIe
MicLIe cepe/l TakuX 0a30BHX MPOTUCTABIIECHD, K ‘XOPOIIUWA™ — ‘MOraHuil’, ‘BHYTpIlI-
Hil’ — ‘30BHIMIHINA, ‘TIOACHKUN — ‘HENIONCHKUN’ 1 MO/, YSBICHHS MPO ‘CBOI’ Ta ‘uyxi’
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peadii TiiCHOCTI Ma€ TPOSIB B YCIX cepax MoACHKOL AISTBHOCTI, IO MAKPECITIOE HOTO
yHIBepCAJIbHUIN Ta BCCOXOIMHUI XapakTep» [4, c. 94].

Tomy B ryMaHITapHOMY JTUCKYypCl, 30kpema y ¢iuocodii Ta KyabTypoJorii, Omo-
3UIST «CBIM-UY>KUW» TPAKTYEThCS HAYKOBISMH SIK OfHA 3 (DyHIaMEHTAIbHUX MOJIe-
JIeH, 0 CTPYKTYPY€E OYTTS 1 KyJBTYpY JIOAUHU 3arajioM. 3 PpiaocodChbKoi TOUKU 30py
«OYXKHID / «HIIHIN» peai3yeThCs HE TUTHPKU 3aBISKH COIAIBbHIN YW €THIYHIN Bif-
MIHHOCTI, a € BAXKJINBOKO YMOBOIO CaMOITi3HaHHSA cy0’ekTa. Bnacue, y peHomeHomorti,
sKa BUBYAE CTPYKTYPY CBIIOMOCTI Ta JOCBIY, CTBEPAKYETHCA, 110 «S» He Moke OyTH
3pO3YMUJIUM 11032 B3a€EMOJIEIO 3 «IHITUMY, SIKHH BOJHOYAC € 1 MEXEr0, 1 HE0OX1THOIO
YMOBOIO (pOpMYyBaHHS 1J€HTUYHOCTI [1].

VY 11bOMy KOHTEKCTi MocTae mpoliema Tpiaau «CBIA-UyKUN-1HIIMI», IJIS JOCHi-
JOKEHHS SIKOT BaXXJIMBUMM € 171ei dpaniy3pkoro dinocoda E. JleBinaca, sikuif po3riisi-
JIaB «IHIIIOTOY» Y IUIOMIMHI €TUYHUX BUKIIMKIB 1 SIK MEPIIOOCHOBY BiJINMOBIAAIBHOCTI.
Bin HaromomyBaB: «iHIIHI» — I1e TOH, XTO KHJa€ MEHI BHKIUK («autrui me met en
questiony), TAKPECTIOIYH, IO 3yCTPIY 13 «UyKUM» pyHHY€E 3aMKHEHICTh «S» 1 BiA-
KpuBae mpocTip s etuku [7]. Kpim Toro, «Himenpkuit ¢inocod b. Banmpnendennsce
Ha3zuBae «Hyxux» pi3HOBHIIOM Kareropii «IHmux» — He cxoxkux Ha «Hacy, 3 npura-
MaHHUM iM HETaTUBHHUM 3a0apBicHHSIM. BueHMii BBaXKae, M0 «IyXKICTh», TaK CaMo
K «IHIIICTHY (YSABIEHHS MpO «IHIIIOT0»), IPYHTYIOTHCS Ha JIFOACKKOMY AoCBiail. YiT-
KHUX po301KHOCTEN MK «JHIIMM» Ta «HykUM» HEMae, TPOTE CTaBIEHHS 10 «HyK0ro»
BKpaii HeratuBHe, pizke; BiH («YUyxuii») HE JUIIEe HE 3MOXKE CTaTH TaKuM, K «Mun»,
aJie ¥ HaBITh MOTEHIIMHO HAOMM3UTHUCH 10 «Hacy. «Hyxoro» Bimokpemitroe Bia «Hac
[[lJIa HA3KA O3HAK, MOYMHAIOYM B1J] CTaTl Ta 3aKIHUYIOYU KYJBTYPHOIO Ta HaI[lOHAJb-
HOIO MPUHAJIKHOCTAMUY [1, c. 66].

Ha namy nymky, Take siBHINE € 3aKOHOMipHUM. KITFOYOBOIO MEepeayMOBOIO YCIHIIII-
HOI coIriajizalii € nmepuenTuBHAa TOTOBHICTD JIOAWMHU CIIPUHMMATH BIAMIHHOCTI 1 PO3-
IIMPIOBaTH BJIACHY KapTHUHY CBITY I Yac 3ITKHEHHS 3 HE3HAHOMHUMH 00’ €KTaMH
gyn cy0’exktamu. BogHoyac B3aeMoisi 0OCOOMCTOCTI 3 THUM, IO € JAJs Hel 4yXKuM abo
1HIIIMM, 3a3BHYail HE 3yMOBIIIOE TIO3UTUBHY OILIIHKY, a TOMY € OCHOBOIO MpOIIECy Bij-
yykeHHs [5, ¢. 252]. «docnimkenns [. Kemnoenna B ramxysi eTHONCUXOJIOTIT TOBENH,
10 OUTBIIIICTH JIIOIEH BBXKAIOTH 3BUYAl CBOET IPyIU (€THOCY) MPUPOTHUMU, TIPABUITH-
HUMU Ta yHIBEpCAIbHUMU: «I1I0 JOOpe AJis Hac, Oyae XOpouuM 1 A iHmux». Big-
MOBITHO, T€, 110 BiOYBAETHCS B IHIMUX KYJIBTypax — TPAKTYETHCS SIK BOPOXKE, TYyKE,
HenpaBuwibHe. [IpecTaBHUKU OJJHOTO €THOCY MHIIAIOTHCS CBOEID TPYMOIO SIK €Talio-
HOM, 1 BII4yBalOTh HENPHUA3Hb JI0 IHIIUX €THOCIB (rpym). TUM HEe MeHIIe, ICUXOJIOTH
OJTHOCTAMHI 11010 HEOOX1THOCTI MOCTIMHOI B3a€EMOJIT «CBOTO» Ta «UY>KOT0», HEMOXK-
JIMBOCTI iX ICHYBaHHs ojHe 6€3 omHoroy [1, ¢. 67].

TakuM 9MHOM, BBAXKAEMO, 1110 OTIO3HUITIS «CBIH-UYKUI» € aMO1BaJICHTHOIO, OCKUTHKU
BOHA OJTHOYACHO BUKOHYE PO3MEKYBAJIbHY 1 THOCEOJIOTTYHY (DYHKIIII. 3 0JJHOTO OOKY,
BOHA CIIPUSIE OKPECICHHIO BJIACHOTO MPOCTOPY Ta POPMYBAaHHIO 1IEHTUYHOCTI Yepes
MIPOTUCTABIIEHHS «CBOTO» «UIYKOMY», a 3 THIIIOTO — € HEOOX1THOIO YMOBOIO colliali3a-
1ii 1 pO3MMPEHHs KapTuHU cBiTy. Ciij 3ayBa)KUTH, 1110 CyYacHa IMarojoris po3risiae
3a3HAUYCHY NUXOTOMIIO Kpi3b MPU3MY JIEKOHCTPYKIIIi: 1i MeXi HaOyBarOTh YMOBHOTO
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XapaKkTepy, a «IyKuiD» / «HITUH» OCMHUCITIOETHCS K SJIEMEHT MIKKYIJIBTYPHOT B3a€EMO-
i, a He K a0COIOTHA MPOTUIICKHICTD.

BucHoBkM. Y rymaHiTapHOMY JUCKYpCl OlHapHA OMO3UILIA «CBIA-UYKHUID» TPAKTY-
€THCS K yHIBEpCalIbHA CTPYKTYpa, sIKa 3/1aBHA € OCHOBOIO (hOPMYBaHHS JIFOJCHKOTO
MUCJIEHHSI Ta Oprasizaiii KyJIbTypHOro AocBigy. Jluxoromisi 30epirae cBOIO akTyalb-
HICTh y Cy4YaCHOMY TyMaHITapHOMY 3HaHHI SIK 0a30BHMH MeEXaHi3M KaTeropu3arii
JIWCHOCTI.

V¥ Mexax KOTHITUBHOI JIHIBICTUKH aHTUHOMISL «CBIA-UYKUI» TIIyMaunUThCA K MEH-
TallbHa KaTeropis, 4epe3 SKy B JIOACHKIN CBIJOMOCTI 3MIMCHIOETHCS MO CBITY Ha
«CBOE» 1 «UYyKe», 10 3yMOBJIIOE TIPOIIeCH caMoiieHTHU]iKaIliil, OI[IHIOBaHHS Ta 1HTEP-
nperauii 1ocBiqy. BoHa peanizyeTbcs y MOBI uepe3 CUCTEMY JIEKCHKO-CEMaHTHUYHUX
1 IparMaTUYHUX 3aCcO0IB, 110 3aKPITUTIOIOTh KYJIBTYPHO 3yMOBJICHI MOJIEI1 CIIPUHAHSTTSI
JIWCHOCTI.

VY COLIOKYIBTYpHOMY BHUMIpPI OMO3HIIIS «CBIH-UYXHID» € MeXaHI3MOM (OpMyBaHHS
IpyNoBOi 1IGHTUYHOCTI Ta COL[IaJIbHOTO PO3MEXyBaHHs. BogHouac AMX0TOMIs € TuHA-
MIYHOIO MOJICIIII0, MEXKI SKOi 3MIHIOIOTBHCS 3aJIKHO BiJl iICTOPUYHOTO, COIIAIBHOTO
Ta KOMYHIKaTUBHOTO KOHTEKCTIB, III0 3yMOBJIIOE 11 Bap1aTUBHICTh y PI3HUX KYJIBTypax
1 JUCKypCax.

B iMaronoriyHoMy IuCKypCl 3aKIIEHTOBAHO yBary Ha TOMY, 1110 3a3Ha4€Ha aHTHUHO-
Misl € BOXKJIMBOIO CTPYKTYPOIO I OCMHUCIIEHHSI 00pa3y «IHIIOro», 1o (GOpMY€EThCs
SK pempe3eHTAIlis 1HIIOT KyJABTYPH 1 SIK MPOEKITISA BIACHOT CUCTEMH I[IHHOCTEH Ta ysIB-
JeHb. Y IIbOMY BUMIp1 KOHCTPYIOBAaHHS 00pa3y «4y»KOroy» / «IHIIOro» € HeoOX1THOI
YMOBOIO CaMOITi3HAHHS Ta (OpMyBaHHS HAI[IOHAIBHOI CBIIOMOCTI. Y 3B’S3KYy 3 IHM,
OTIO3UIIISI «CBIM-UYXHUI» Mae BUPA3HUM aMOIBaJICHTHUN XapaKTep: BOHA OJHOYACHO
BUKOHY€ (DYHKI[IIO pO3MEKYBaHHS Ta Mi3HaHHS. 3 OJHOTO OOKY, BOHA cripusie popmy-
BaHHIO MEX 1JIEGHTUYHOCTI, a 3 IHIIIOTO — 3a0e3Meuy€e MOKIUBICTh MIKKYJIBTYPHOTO JTia-
JIOTY 1 B3a€MOIII3HAHHS.

OT1xe, y cy4acHii TYMaHITapUCTHUIII POCTEKYETHCS TCHACHITIS 0 IIEPEOCMUCTICHHS
MPOTUCTABIICHHS «CBIA-UYX U Y HAMPAMKY HOTO AEKOHCTPYKIIii: JOCIITHUKHN BOaya-
I0Th YMOBHICTh M€K aHTHHOMI1 1 B3a€MONIPOHUKHEHHS KYJIBTY], 1110 JO3BOJISIE PO3IIIS-
JIATH «4IYXKOTO» HE K a0CONIIOTHY MPOTUIICKHICTD, a SIK €JIEMEHT CKIAAHOI CUCTEMH
MIKKYJIBTYPHOI B3a€MO/III.

[TepcrieKTUBHUM y TIONATBITUX JOCIIKCHHSIX BBAKAEMO aHaJli3 MOBHHUX 3ac00iB
perpe3eHTallli OMO3UINT «CBIM-UyKUI» Y PI3HUX THUIIAX JUCKYPCY, a TAKOXK Y BUBYEHHI
il TpaHcdopmaniil y KOHTEKCTI Io0aizaiii 1 HOJIKyJIbTYPHOCTI CBITY.
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VY crarTi 311iCHEHO KOMITJIEKCHUHN aHajli3 peai3allii kKoMrneTreHTHicHOT Mmojaeni EMT
(European Master’s in Translation) y YuHHUX aKpeAMTOBAaHUX YKPATHCHKUX MaricTep-
CBKHX MporpamMax 3 nepekianay. Becranosneno cneuudiky moneni EMT, sika inTerpye
JHTBICTUYHI, MIKKYJIBTYPHI, TEXHOJIOT1YHI Ta PO eCiiiHO-KOMYHIKaTUBH1 KOMIIETEHT-
HOCTI, OPIEHTYIOUM OCBITHIN MPOIIEC Ha MIATOTOBKY NEpeKiIaaaya-npakTuKa, 31aTHOTO
aJanTyBaTH TEKCTHU J10 KyJIBTYPHUX 1 KOMYHIKaTUBHUX OCOOIMBOCTEN LIJILOBOI ay/IUTO-
pii. [IpoBegeHo MopiBHSIBHE JOCTIIHKEHHS HAIlIOHAJIBHOTO CTAHAAPTy BHUIIO1 OCBITU
U1t Marictpa (pijionorii Ta Mi>KHapOJHUX KOMIETEeHTHICHUX opieHTupiB EMT, o no3-
BOJISIE OLIIHUTH BIJIMOBIJIHICTh OCBITHIX MPOTpaM Cy4yacHUM MNpo¢eciiiHuM BUMOraMm
Ta BU3HAUUTH HANPSAMH iX YIOCKOHAJECHHsS. AHali3 HalllOHAJbHOTO CTaHAApTy 31H-
CHEHO 3a TAKUMU KIIFOYOBUMU KPUTEPIsIMU: (POKYC MIATOTOBKH Ta IHTErpaJIbHA KOMIIE-
TEHTHICTb; 3arajbHi KOMIETEHTHOCTI; CleliaibHI KOMIIETEHTHOCTI; TpaKTUYHa CIIps-
MOBAHICTh; TBOPYICTb 1 TpaHCKpeallis. JogaTkoBO MPOBEIEHO aHali3 TPhOX YMHHUX
aKpeAMTOBAHUX MariCTepChKUX MPOrpam 3 nepeksiay, o J03BOJIUI0 BUIBUTH CUITbHI
Ta clabKi CTOPOHU Cy4YacHOI YKpaiHChKO1 Nepeksiafanbkoi OCcBITH. Pe3ynbpraru mnoka-
3yI0Th, 110 MAariCTEPChKi MpOrpaMu 3a0e3MeuyroTh MILHY JIIHTBICTUYHY, TYMaHITapHY
Ta MDKKYJIBTYPHY MiATOTOBKY, BOJHOYAC BIJ3HAYAIOTHCS OOMEKEHOIO MPAKTUYHOIO
OpIEHTALII€10, HEJOCTATHIM 3alyyeHHsIM HudpoBux TexHomnorid 1 CAT-iHCTpyMEHTIB,
BIJICYTHICTIO CUCTEMHOTO MEHEIP)KMEHTY MepPeKIalallbKuX MPOEKTIB Ta MOHITOPUHTY
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Kap’€PHOTO PO3BUTKY BHITYCKHHUKIB, a TAKOX CIAOKOIO0 1HTETpaIliero 3 mpodeciiiHum
punkoM. OcoOnuBa yBara npujijieHa GopMyBaHHIO TBOPYUX KOMIIETEHTHOCTEM 1 TpaH-
CKpearlii, 110 3a0e3MeuyoTh aJeKBaTHy aJalTallil0 TeKCTIiB, IXHIO KYJIbTYpHY peJe-
BaHTHICTH 1 €(pEKTUBHY peajizailiio B MbXKHAPOIHOMY KOMYHIKaTUBHOMY CEPEIOBHIIIL.
Ha ocHOBi mociimKkeHHs 3alpOIOHOBAHO KOMIUIEKC KPUTEPIiB OIIHIOBAHHS Marictep-
CHKHUX TPOTrpaM 13 ypaxyBaHHSM 3MICTOBOI CIPSMOBAHOCTI, PIBHS MPAKTHYHOI MiAT0-
TOBKH, 1HTErpaIlli MyJbTHAUCIUIIIHAPHUX MOJYJ1B, KOMIIETEHTHICHO OPI€EHTOBAHUX
(dbopM OIIHIOBaHHS Ta yBaru J10 TpaHCKpeallii sk OJTHI€T 3 KIIFOUOBUX KOMIIETEHTHOCTEH
CY4YacHOTO IMepeKIIaaya, o CTBOPIOE METOOJIOTIUHY 0a3y /i MOJAIBIINX HAYKOBUX
po3po0O0K y cdepi nmepekiiaio3HaBu0i OCBITH.

Kniouosi cnosa: xomnemenmuicna mooeno EMT, macicmepcvka npoepama 3 nepe-
K1aody, OC8IMHIL CmMaHoapm, nepexiao, nepekiadayvbka oceima, mexHono2ii nepe-
K1aoy, mpaHcKpeayis.
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The study centres on the implementation of the EMT (European Master’s in
Translation) competence framework in Ukrainian master’s programs in translation.
The EMT framework emphasizes integrated translator training, combining linguistic,
intercultural, technological, and professional-communicative competences. EMT
aims to equip translators with the skills necessary to adapt texts effectively to diverse
cultural and communicative contexts, fostering both practical translation expertise and
readiness for the professional market. The research compares the national Master of
Philology standard with EMT requirements, identifying gaps and opportunities for
curriculum enhancement. The analysis applies five evaluation criteria: focus of training
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and integrative competences; general competences; specialized competences; practical
orientation; creativity and transcreation. Additionally, three accredited master’s
programs were examined, revealing strong linguistic, philological, and intercultural
focus alongside limited practical training, insufficient integration of digital translation
tools and CAT software, lack of systematic project management and career monitoring,
and weak connections to the professional market. The study emphasizes the importance
of creativity and transcreation as professional skills that enhance text adaptation, cultural
relevance, and effectiveness in international communication. Based on these findings,
the study proposes a comprehensive set of evaluation criteria for master’s programs,
addressing curriculum content, practical training, integration of multidisciplinary
modules, competence-based assessment, and intercultural components. These criteria
provide a methodological basis for improving translation education and guiding future
research on curriculum development, professional readiness, and alignment with
international standards.

Key words: competence-based translation education, EMT competence framework,
transcreation, translation, translation technologies.

IMocTanoBka nmpodJeMu. AKTyaJIbHICTh MIATOTOBKH MEPEKIIaaqiB 3pOCTA€E B yMO-
Bax miobamizarii, mudposizaiii Ta iHTErpali yKpaiHChbKOlI OCBITH B €BPOMNEHCHKHIA
npoctip. Y BiNOBI/Ib HA 11 BUKJIUKUA YKPATHChKI YHIBEPCUTETH BIPOBAKYIOTH MPO-
I[eCH IHTepHalioHati3alli OCBITH, AKI MepeadadaroTh IHTETpalilo MiXKXHAPOAHOTO,
MDKKYJIBTYPHOTO Ta TJI00abHOTO BUMIPIB Y JiSJIBHICTh 3aKIaAy 1 CIYTYIOTh BaXKJIu-
BUM YMHHUKOM pe(dOpMyBaHHS BHILOI OCBITU Ta 3a0€3MEUYEHHS i CTAJIOr0 PO3BUTKY.
Oco6nuBy poib y 11boMy Bimirpae npuennanns 10 mepesxki EMT (European Master’s
in Translation), sike 103BOJII€ y3TOAUTH OCBITHI MPOTPaMH 3 €BPOINECUCHKUMHU CTaH-
JTapTaMu Ta 030pOIiTH CTYICHTIB KIIFOYOBUMHU KOMITETEHTHOCTSIMU MaliOyTHIX MepeKJia-
Ja4iB: MOBHUMH, MDKKYJIBTYPHUMH, TEXHOJIOTIYHUMHU Ta Tipodeciitnumu [9]. UneH-
ctBo B EMT niiBuILye SIKICTh NIATOTOBKH, IHTETPY€E CYyYaCHI METOAUKHU Ta TEXHOJOTI]
HABYAHHS 1 CIIPUsIE KOHKYPEHTOCITPOMOXKHOCTI BUITYCKHUKIB HA MI>KHAPOJTHOMY PUHKY
npati. BonHodac nuTaHHs MOBHOI BIANOBIJHOCTI HAlllOHAIBHUX MPOrpaM MaricTpiB
dinomnorii crangapram EMT 3anummaeTscst BIAKPUTHM, IO TIKPECTIOE HEOOXITHICT
MOJIepHI3allii mepeKIagabKkoi OCBITH.

AHAaJIi3 OCTaHHIX J0caiTxkenb i myOsikaniii. CydyacHi migxoau 10 nepexiago3HaB-
CTBa BIJIXOJATH B TPAAULIMHOTO (POKYCY HAa TEOPETUYHHMX ACIEKTaX 1 TEKCTOBOMY
IPOJYKTI, MOCTYIOBO 3MIIIYIOYH yBary Ha ocoOy Iepekiaaada Ta oro npodeciitai
11 KpeaTuBHI yMIHHS Ta HaBUYKH. SIKIIO paHilIe JOCHTIKEHHS 30Cepe/HKyBaINCI Ha
JIHTBICTUYHUX, CEMAHTUYHHUX Ta CTUIIICTUYHUX XapAKTEPUCTUKAX MEPEKIIATy, a TAKOXK
Ha MOJICTIOBAaHHI MpOIeCy MEepeKiaay, TO ChOTOAHI TOJOBHUM 3aBIaHHIM € (HopMy-
BaHHs IMepekiagada K (HaxiBiisd, 3AaTHOTO TBOPYO ¥ THYYKO pearyBaTh Ha BUKIUKH
CYyYacHOTO PUHKY MepeKaaibkux nociayr [4; 6]. Y 3B’s3Ky 3 UM 0COOJIMBOI aKTy-
anbHOCTI HAOyBa€ OCMUCIICHHS (JEHOMEHY TBOPYOCTI B IEPEKIAAANbKIN JISITHHOCTI.

VY TpakTyBaHHI TBOPYOCTI BHAUISIOTH JBa ACMEKTH: TBOPYICTh SK JISUIBHICTH 31
CTBOPEHHS TEKCTY MEPEKIaIy i CaM TEKCT K MPOAYKT ITi€T AisITBHOCTI Ta KPEaTUBHICTh
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AK 1HAMBI1AYyaJIbHY 3/1aTHICTh NE€pEKJIajlada BUKOHYBATH /i1, 1110 BIAMOBIAAI0Th KPUTE-
pisiMm TBopuocCTi [2, c. 431]. Lls opieHTamis HA 0coOy Iepekyazada neperykyeTbes
13 Cy4acHOI0 MOJEIUII0 TpaHcKpearlii (transcreation) [10], sika nmependavyae He JIHIIIE
TOYHE BIATBOPEHHS 3MICTY, a ¥ ajanTaIlifo TEKCTy JA0 KYJIbTYpPHOI Ta KOMYHIKaTHUB-
HOI crienndiKu IIJIBOBOT ayauTOpii, 0 3a0e3neuye akTyallbHICTh Mepekiiajgada Ha
PHUHKY, /e aBTOMaTUYHUM TIEPEKIIA]T 1 TYYHUH 1HTEJIEKT YaCTKOBO BUTICHSIOTH Tpa-
U= podi [ibid].

[TapanenbHO 3MIHIOETHCS 1 OIIIHIOBAHHS IKOCTI nepekianay. TpaauiiitHo BoHO 6a3y-
BaJIOCS HA JICTAIBHOMY TEKCTOBOMY i KYJIBTYPHO OOTPYHTOBAaHOMY aHalli31 OpUTIHATY
Ta MepeKiiaay, 30KpeMa BpaxOBYIOUM 3HAYYUIICTh, BIAMOBIIHICTh KYJbTYPHOMY KOH-
TEKCTy Ta aJeKBaTHICTH mepekiany [5; 8]. Cy4acHi MeTonu JOMOBHIOIOTH IEH Tif-
X17] BAKOPUCTAHHSIM BeIUKHX MOBHUX Mojeneit (LLM), ski 7eMOHCTPYIOTh BUCOKHUH
pIBEHb TOYHOCTI B aBTOMATU30BAHOMY OI[IHIOBAHHI SIKOCTI MEPEKJIaTy, MOEIHYIOUU
TPagUIIMHUHN aHaJ13 13 MacIITaOOBAaHUMHU TEXHOJIOTTYHUMH pillleHHSIMU [7].

TakuM urHOM, cyyacHUM mepeknanad Gpopmyerbes gk ¢paxiBelb, 3AaTHUM aJanTy-
BaTHUCS 70 MpodeCifHNX BUKJINKIB, TBOPYO BUPINTYBATH 3aBAaHHS Ta €(PEKTUBHO Tpa-
I[IOBATH B YMOBAX, JI€ YaCTUHY TPAAUIINHUX (PYHKIIIF BUKOHYIOTh CUCTEMHU IITYYHOTO
iHTenekTy. B Ykpaini popmyBaHHS TAKUX KOMIIETEHTHOCTEN OB’ I3y10Th 13 aJalTALI€0
moneni EMT, sika BU3Hauae KIIFOUOB1 3HaHHSI, yMIHHS Ta HABUYKH MailOyTHIX TIepeKia-
J1a4iB 1 CIyTy€ OPIEHTUPOM JJI OHOBJIEHHS OCBITHIX Iiporpam [1; 4; 6]. 3okpema, yBara
30CepeIKy€eThCS Ha (OpPMYBaHHI CEpBIC-OPIEHTOBAHMX KOMIIETCHTHOCTEH IepeKiIaia-
4iB 1 JIOKaJi3aTopiB [1]; mepeocMuCIIeHH] TapaurMH IirOTOBKH MEPEKIagadiB yepe3
IHTErpalio MTYYHOIO 1HTEJIEKTY Ta BIANOBIIHICTh €BPONEHCHKUM CTaHAapTam [6];
a TaKOX 3aJyYCHHS KOMIIOHEHTHOI MOl TEXHOJIOT1YHOT KOMIIETEHTHOCTI MaioyT-
HBOTrO (haxiBLs 3 nepekiany [4]. ABTOpH III€T CTATTl, HATOMICTb, 30CEPEIKYIOThCS Ha
anayizi moxeni EMT sk 11iicHOT KOMIIETEHTHICHOT paMKH, IO 1HTETPY€ JIIHTBICTHYHI,
MDKKYJIBTYPHI, TEXHOJOTIYHI Ta MpodeciiiHi CKIaJHUKHU MIJTOTOBKUA NepekiIaaaya.
Takuit miaxig qae 3MOry MPOCTEXUTH BHYTpPIHIHIO Joriky moneni EMT, ouinuty ii
BIJIMOBIAHICTh CYYaCHUM BHKJIMKaM IepeKiIaaaibkoi npodecii Ta BUBHAYUTH MOXKIIH-
BOCTI ii aganTanii 40 YKpaiHCbKUX OCBITHIX MPOrpam.

TakuM ynHOM, METOI0 CTATTI € aHai3 pakTUYHOI peam3aiii mogem EMT sk mismic-
HOT KOMIIETEHTHICHOT PAMKH M1JrOTOBKY NEPEKIaAa4iB y YNHHUX MariCTepChbKUX OCBIT-
HIX MporpaMax y KOHTEKCTI Cy4yaCHHX BUKIIMKIB MEpEeKIaaanbkoi mpodecii, 30kpema
nrdposizaliii Ta BIPOBAIKEHHS TEXHOJOTIM IITYYHOTrO 1HTENEKTY. sl qOCATHEHHS
NOCTABJIEHOI METH B CTATTI NepeadayeHo po3B’I3aHHs TaKUX 3aBJaHb: 1) mpoaHanizy-
BaTH BUMOTH YHHHOTO CTaHJAPTy BHINOI OCBITH MaricTpa (ioyorii B aceKTi MiAro-
TOBKH TEPEKIaJauiB Ta 31CTABUTH iX 13 KOMIIETEHTHICHUMHM BUMoramu mojaen EMT;
2) mocmiautu 0cOOIMBOCTI peanisallii kommneTeHTHicHOI Mmoaeni EMT y 3Mmicti okpe-
MHUX MariCTepChbKHUX OCBITHIX MPOTpaM NEPEKIaAabKOr0 CIpsIMyBaHH; 3) OKPECIUTH
HaNpPSAMH BJOCKOHAJICHHS MariCTepChKUX OCBITHIX MPOTpaM 3 ypaxyBaHHSIM Cy4aCHUX
npodeciiHuX BUKITUKIB.

Bukiag ocHoBHOro marepiay pociaimkennsi. Mogens EMT € sikicHOIO cucre-
MOIO IIJITOTOBKH IEepeKIaaaviB, Ka BU3HAYAE KITFOYOBI KOMIIETCHTHOCTI, HEOOX1THI
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1Uia cydacHoro ¢axisisl. Ha BiaMiHy BiJ TpaauLiiHOT MIATOTOBKH, MO (HOKyCyBazacs
NepeBaXHO Ha JIHTBICTUYHHUX 1 CTHIIICTHYHUX acriektax mnepeknany, EMT dopmye
nepexiaaaya sk KOMIUIEKCHO MiArOTOBIEHOro MpodecioHana, OplIEHTOBAHOTO Ha MpaK-
TUYHE BUKOHAHHS 3aBAaHb, afamnTallifo 10 NpodeCiiHUX BUKIUKIB Ta BUKOPHUCTAHHS
Cy4YaCHHX TEXHOJIOTiH. Y Mexkax Ii€i CHCTeMU BUAUISIOTH YOTUPU OCHOBHI KOMITETEHT-
HOCTI: 1) MOBHY Ta MDXKKYJBTYypHY, II0 3a0e3Ieuye TOCKOHAJEe BOJOAIHHI MOBOIO Ta
3[IaTHICTh aJIEKBATHO TEpelaBaTy 3MICT, 30KpeMa IUIAXOM aJanTailii nepekiamy 1o
KYJIBTYPHHUX 1 KOMYHIKATUBHUX OCOOJIMBOCTEHN LJIBOBOI ayqUTOPIi; 2) nmepeKiaaalbKy,
10 HacamIiepe/] nepeadavae 31aTHICTh aeKBaTHO MepeaaBaTH 3MICT CTCIialli30BaHUX
TEKCTIB PI3HUX THIIB 3 ypaxyBaHHSIM KaHajly KOMYHIKAIlli Ta KOHKPETHOI CUTYyallii;
3) TEXHOJOTIYHY, [0 OXOIUTIOE €()EeKTUBHE BUKOPUCTAHHS HU(PPOBUX IHCTPYMEHTIB
1 CHCTEM IITYYHOTO 1HTEJEKTY B nepeknani; 4) npodeciiHo-KOMYHIKaTUBHY (I1epco-
HaJlbHa, MDKIIEPCOHAJIbHA Ta CEPBICHO OPIEHTOBAHA), AKa MIJABUIIYE aJaNTHUBHICTh
1 KOHKYPEHTOCIIPOMOXHICTh BUITYCKHUKA, HAJA€ 37aTHICTh €(EKTUBHO B3aEMOISTH
3 KJIIEHTaMH, KOJIETaMH Ta IHIIMMH YYaCHHKaMH MEepeKIagallbKuX MpoIeciB, 3a6e3-
NeYyBaTH SKICHE BUKOHAHHS TMEPEKIATAIbKUX MPOEKTIB Y peadbHuX mpodeciitHux
ymoBax [9]. Takum unnoM, Mozaesb EMT npuHIIMTIOBO BIZPI3HAETHCS B TPagUIlii-
HUX M1JXOJIB 0 MiATOTOBKHU MEPeKIaaydiB, OCKUIBKUA OCBITHIN MPoIieC CIPSIMOBaHUMN
Ha (GOpMyBaHHA MepeKiiaada-mpaKkTUKa, CIPOMOKHOTO €(EeKTHBHO peaji3oByBaTH
HaOyTl 3HAHHS ¥ YMIHHS y NPOQeCiiiHiil JISIBbHOCTI, & CUCTEMA OL[IHIOBAHHS IPYHTY-
€THCS Ha MePeBipIll CPOPMOBAHOCTI KOMIICTEHTHOCTEH IIJIIXOM PO3B’ I3aHHS 3aB/IaHb,
HAOMMKEHUX 10 YMOB peaibHOI NepeKIaaalbKoi AisibHOCTI. OKpIM TOTO, TaKa MOZEIIb
nependayvae TICHUH 3B 30K 13 pUHKOM IIpalll, 30KpemMa poOOTy 3 KIIIEHTaMH, KOMaHIHY
B32€MOJIII0 Ta BUKOPUCTAHHS CyYaCHUX TEXHOJIOTIH MepeKaay, 1 BAPI3HAETHCA MYJb-
TUAUCUUIUTIHAPHICTIO, IHTETPYIOUX 3HAHHS 13 CYMDKHHMX Taly3ei, o crnpuse Miaro-
TOBIII BUCOKOKBaTi(hiKOBaHUX (PaxiBIliB, 37aTHUX €(HEKTUBHO MPAIIOBATH B MI>KHAPO/I-
HOMY MpodeciHHOMY CepeOBUIII.

[TopiBHSIHHS IILOTO MIAXOAY 3 YKpaiHCHKMM CTaHAapTOM Marictpa ¢imonora [3]
J03BOJISIE OKPECIUTH OCOOIMBOCTI IMIJITOTOBKHU MEpeKiaadiB B YKpaiHi Ta OLIIHUTH
iXHIO KOHKYPEHTOCHPOMOXKHICTh Ha CBITOBOMY PHHKY Ipauil. AHajl3 BUMOI' CTaH-
JapTy BUIIOI OCBITH YKpaiHu I MaricTpa (uiosiorii B aCEeKTI MiArOTOBKY MepeKia-
J1a41B MOYKHA 3[{IMCHUTHU Yepe3 HU3KY KIIFOUOBUX KPUTEPIiB, K1 JO3BOJISIIOTh 31CTABUTH
HaIllOHAJThHI KOMIIETEHTHOCTI 3 KoMIeTeHTHiICHUME BuMmoramu moxaeni EMT. Cepen
TaKUX KPUTEPI1iB BUOKPEMITIOEMO:

1. ®okyc miAroTOBKM Ta iHTErpajibHA KOMIETEeHTHICTh. CTaHIapT BUILOI
OCBITH YKpainu najsi marictpa ¢inomorii Ta mogens EMT MaroTh crhiipHy Opi€HTa-
1ito Ha popmyBaHHs (PaxiBIls, 31aTHOTO PO3B’SI3yBaTH CKIIAHI MPOQeciiiHi 3aBIaHHs
y cdepi nepexnany Ta CyMiKHUX rany3sx. BomHouac ykpaiHChKUN CTaHAAPT IHTETPYE
nepeKiIaabKy MirOTOBKY B IIMPIIMA TYMaHITapHUN KOHTEKCT, OXOTUIIOKOYH JITHTBi-
CTUYHY, JITEPATypO3HaBYy M JOCHIIHULIBKY AISUIBHICTH Ta mepeadadaroud (pyHKIIO-
HYBaHHS BUIIyCKHHUKAa B YMOBax HeBH3HaueHOcTi. Haromicts mogens EMT konkpe-
TU3Y€E IHTErpajibHy KOMIETEHTHICTh Mepekiiagaya, 30CepePKyI0UUCh Ha MPaKTHUYHIN
peamizanii npodeciiHuX 3aBIaHb, BUKOHAHHI MEPEKIaIaIlbKUX IIPOEKTIB 1 TOTOBHOCTI
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70 AISUTHHOCTI HAa PUHKY TEPEeKIaJanbKuX MOCTYT, Mo 3abe3mneduye JiTkimry mpode-
CIiHY CIeliami3aliio Ta y3ro/LKEHICTh 13 MIKHAPOIHUMH CTaHIApTaMU IIJTOTOBKH
nepeKsiaiaviB.

2. 3aranbHi koMnereHTHOCTI. CTaHaapT BUIIOI OCBITH YKpainu Ta moaens EMT
JEMOHCTPYIOTh CIUIBHMM TiaXix a0 (GopMyBaHHS 3arajJlbHUX KOMIIETEHTHOCTEH,
30KpeMa MOBHOI M MDKKYJIBTYPHOI KOMYHiKallii, KpUTHYHOTO MHCIEHHS, 31aTHOCTI
JI0 CaMOCTIMHOTO TIOIIYKY Ta aHajizy iH(opmMarliii, KoMmaHIHOT pOOOTH, aJaTHBHOCTI
1 KpeaTtuBHOCTI. BonHOUac y HalllOHAJIBHOMY CTaHAApTI 1[I KOMIETEHTHOCTI MaloTh
yHIBEpCAJIbHUN XapakTep 1 OpPIEHTOBaHI Ha MIMPOKY T'yMaHITapHY MiATOTOBKY (iso-
nora. Monens EMT, 30epiratoun 3a3Haue€HUN KOMIIETEHTHICHMM (DyHAAMEHT, KOH-
KpeTu3ye ioro B mpodeciiiHoMy BUMipi MepeKIafanbkoi MisIbHOCTI, JOMOBHIOIOUH
MDKIIPO(ECIHHOI0 B3aEMOJIIEI0, KOMYHIKAIIEIO 3 KITIIEHTAMU Ta aKIEHTOM Ha TPUKJIaI-
HOMY BHUKOPHUCTaHHI 3HaHb Y peaIbHOMY pOoOOYOMY CEpEIOBUIIII.

3. CnenianbHi (paxoBi) komnerenTHocti. CTanaapt ¢popMye 31aTHICTH OPIEHTY-
BaTHUCS Yy JIHTBICTUYHMX HampsiMax, KPUTUYHO OIIHIOBATHU JITEpaTypy, aHaIi3yBaTu
MOBHHUH 1 JIITEPATypHUA Marepiaji, 3aCTOCOBYBAaTH TEPMIHOJIOTIIO Ta PO3YMITH METO-
JIOJIOT14H1 ¥ MpaBoB1 acnekTu aociikedb. EMT 36epirae 111 6a30B1 KOMIIETEHTHOCTI,
PO3ILIMPIOIOYM iX MYABTUAUCUUILTIHAPHUMU 3HAHHSAMU (JIOKai3allisi, peaaryBaHHs,
KOHTEHT-MEHE/KMEHT) 1 MpodeciiiHO-OpiIEHTOBAaHUMH HaBUYKaMM TEpeKiaaada, 1o
BIJINOBIIa€ Cy4YaCHUM MOTpedaM PUHKY.

4. lIpakTuyHa cnpsiMmoBaHicTb. CTaHmapT nependadae BUKOPUCTAHHS 3arajibHO-
HAyKOBHX 1 CHEIIaJIbHUX METOMAIB aHai3y Ta 1HGOpMaIliiHO-KOMYHIKAIIHHUX TEXHO-
norii. EMT akuieHTye yBary Ha peajbHUX MEepeKIagalbKux npoekrax, pooori 3 CAT
IHCTpyMEHTaMHM, CUMYJISIIIIMHUX 3aBIaHHAX 1 CTAKYBaHHIX y MpodeciiHoMy cepelio-
BHUIIIl, [0 3HAYHO MiJBUIIY€E PIBEHb MPAKTHUYHOI MIJTOTOBKU Ta HAOIMKAa€ OCBITHIN
MIPOIIEC JI0 PeATbHOI TPOQECIHHOT AISTHHOCTI.

5. KpuTtepiii TBopyocTi Ta Tpanckpeanii. YKpaiHCbKHI CTaHIapT BUINOI OCBITU
i Marictpa (iosorii IMILTIIIUTHO BPaxoBye TBOPUYUI KOMIIOHEHT MEPEKIaaaIbKoi
TUSIIBHOCT1 Yepe3 BUMOTH 70 c(hOPMOBAHOCTI KPEATUBHOCT1, KPUTUYHOTO MHCIICHHS
Ta 3/aTHOCTI PO3B’sA3yBaTH CKJIaJHI 3aBAaHHS B YMOBax HEBHU3HaueHOCTI. BogHouac
TBOPUICTh y MEXKax CTaHJIAPTY PO3TIANAETHCA NIEPEBAKHO K YHIBEpCaabHA 1HTEIEK-
TyaJlbHa XapakTepuCcTHKa (haxiBLsS-TyMaHITapis # HE KOHKPETU3YETHCS 1100 0COOH-
BOCTEH epeKIIaalbKoi isIIbHOCTI, 30KpeMa CTBOPEHHS TEKCTY EPEKIIay SIK Pe3yib-
Tary TBop4oro Bubopy Ta agantaiii. Ha BimMiny Big 1iboro, moaens EMT posrisgae
TBOPYICTh 1 TPAHCKPEALIIIO SIK KOHKPETU30BaH1 NpodeciiiHi HaBUYKU. BoHu nposBis-
I0THCS y KOMIIETEHTHOCTI 3 HaJJaHHS TIEPeKIIaIallbKuX MOCIYT (aHali3 moTped KIIi€HTa,
yXBaJICHHsI TpOo(deCiiHUX pillleHb, aJanTallis 3MICTY 10 KOMYHIKaTUBHOI METH ), MOBHI
KOMITIETCHTHOCTI (THYYKE BHUKOPUCTAHHS MOBHHUX PECYPCIB I CTBOPEHHS aJCKBaT-
HOTO TEKCTY) Ta MDKKYJIBTYPHIHA KOMIIETEHTHOCTI (TIepeKsIajl 3 ypaxyBaHHSIM KYyJIbTyp-
HO1 crienn(iKu MIILOBO1 aynuTopii). Takuii miaxia 103BOJsE epekiiaiaqy e(heKTUBHO
3aCTOCOBYBATU KPEATUBHICTH 1 aJIANITUBHICTh Y PeaTbHUX MPOPECIMHUX CUTYaIIIsIX.

[TincymoBy1O4M, YKpaiHCHKUWA CTaHAAPT CTBOPIOE 0aszy Il PO3BUTKY TBOPUMX
3ni6HOCcTel (paxiBug, Toal Ak Monenb EMT wiTko cTpykTypye 1 npodecionamnizye mei
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KOMIIOHEHT, IHTErpyIO4H TBOPYICTh 1 TPAHCKpPEALII0 B KOHKPETHI NMpoQeciitHl KomIe-
TEHTHOCTI, OPIEHTOBAHI Ha Cy4acH1 BUKJIUKHU MEPEKIaIallbKOi TPAKTUKH.

6. OuiHloBaHHsA Ta 3a0e3medYeHHs] SIKOCTi. YKpaiHCBKHUI cTaHIapT mnependadae
CUCTEMY BHYTPIIIHHOTO 3a0€3MEUEHHS SIKOCTi: MOHITOPUHT 1 MEperisg mporpam, oIi-
HIOBAHHS CTY/EHTIB 1 BUKJIaJladiB, MIABUIICHHS KBamiQikailii Ta HasBHICTh PECYpCIB
1 inpopmaniiinux cucteM. EMT BUKOpHUCTOBY€E KOMIIETEHTHICHO OpPIEHTOBAHE OLIIHIO-
BaHHs, SIKE MEpeBIps€ 3/IaTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS HA MPAKTHUII Ta BUKOHYBAaTH
peasnbHl npodeciiiHi 3aBaHHA, 3a0e3Meuyoun OUIbII KOHKPETHY MEpPEBIPKY Mmpode-
C1I{HO1 TOTOBHOCTI.

7. 3B’A30K i3 PMHKOM Npani Ta MyJbTHUAUCUMILTIHAPHICTh. YKPalHCbKUI CTaH-
aapT GopMye 3arajibHy TOTOBHICTH /10 MPOQeCiitHOl AISIBHOCTI, IPOTE HE AETal3y€e
iHTerpaiio cymMmbkaux aucturmiin. EMT Hagae npiopuTeT MyabTHAUCIUATLIIHAPHOCTI
Ta TICHOMY 3B’SI3Ky 3 PUHKOM Mpalli, SK-OT 3HAHHA 3 JIOKaJi3allli, pe1aryBaHHs, KOH-
TEHT-MCHEDKMEHTY Ta TEXHOJIOT1H nmepekiany. Lle 3abe3neuye miaroroBKy BUCOKOTIPO-
¢eciitHux ¢axiBuiB, 37aTHUX €(PEKTUBHO (HYHKIIOHYBATH Y MI>XHAPOJHOMY Mpodeciii-
HOMY CEPEIOBHIIII.

Takum 4rHOM, MOPIBHSIBHUN aHaI3 TMOKa3ye, 10 CTaHIapT Mmarictpa (inosora
VYkpainu popmye dyHIaMeHTanbHI MOBHI, MDKKYJIBTYPHI, aHATITUYHI Ta KPUTUYHI
KOMITIETEHTHOCTI, HEOOXiJIHI A mpodeciitHol MisAIpHOCTI mepekianada. BomHodac
mozienb EMT mpomnonye Ouibll MPAaKTUYHO OPIEHTOBAHY Ta MYJIBTUIMCUUILIIHAPHY
MiTOTOBKY, IHTETPYIOUM 3HAHHS 3 JIOKaJi3aIlii, pefaryBaHHs, KOHTCHT-MEHEKMEHTY
Ta TEXHOJIOT1H MepeKyamy, a TAaKoX aKIEHTYIOUH yBary Ha peajbHUX MepeKiIalallbKux
MIPOEKTAX 1 TICHOMY 3B’ 513Ky 3 PUHKOM IIpalll.

HactynmHuM KpokKoM HOCHTIUKEHHS € eMITPUYHUM aHajli3 YMHHUX YKpaiHCBKHUX
MAaricTepChbKUX MPOrpaM 13 MepeKiiaay, Kl MaroTh BIJMOBIJATH BUMOTaM HalllOHaJIb-
HOTO CTaHJIApPTy Ta BOJHOYAC HAOIMKATHUCS JJO KOMIIETEHTHICHIX OPIEHTUPIB Cy4acHO1
moneni EMT. [Ins Takoro aHanizy JOLIIBHO BUOKPEMUTH HOB1 KpUTEpIi MOPIBHAHHS,
10 JT03BOJIATH OLIIHUTHU HE Juiie (opMaabHy BIAMOBIIHICTH OCBITHIX MPOTPaM CTaH-
napTy, a ¥ 3MaTHICTh IUX MporpaM (opMyBaTH KOMIIETEHTHOCTI, peJIeBaHTHI BUMOTaM
CY4acCHOTO PUHKY MEpEeKIaJalbKuX MOCIYT. 30KpeMa, TAaKUMU KPUTEPIIMU MOXKYTb
OyTH: 3MiCTOBa CIPAMOBAHICTHh HABYAJIBHOIO IUIAHY, 1110 BigoOpaxae OajaHC MiX
(yHIaMEHTAJIbHOIO TYMaHITapHOIO MIArOTOBKOIO Ta MNPodeciiHO OpieHTOBAaHUMU
IUCHMIUTIHAMY; PiBeHb NPAKTUYHOI Opi€HTalii HABYAJBLHOIO MpoIecy, 30KpeMa
KUIBKICTh TOJMH MPAKTUYHUX KypciB, pobdota 3 CAT-iHCTpyMeHTaMH, MepeKiaaambKi
MIPOEKTH 1 CTaXKyBaHHS y MPOQPECIHHOMY CEpPEeIOBULI; IHTerpamisi MyJIbTHIMCLIMILTI-
HAPHHUX MOYJIIB, 110 BKJIIOYAIOTh JIOKATI3alil0, pelaryBaHHs, KOHTEHT-MEHEPKMEHT
Ta 1HII CKJIaJOBl cy4acHOi mpodeciiiHol AiAIbHOCTI MepeKiiagadya; KOMIETeHTICHO
opieHToBaHi GopMu OLiHIOBAHHS, K1 TIEpe10adalOTh MEPEBIPKY 3IaTHOCTI 3aCTOCO-
BYBAaTH 3HAHHS HA MPAKTHUIl Ta BAKOHYBAaTH KOMIUIEKCHI ()axoBi 3aBJIaHHS; MIKKYJIb-
TYPHUIl Ta KOMYHIKATUBHUI BMMIpP IiJATOTOBKHM, 110 OLIHIOE 3JaTHICTh CTY/AECHTA
MpAaIflOBaTH B PI3HUX KYJIBTYPHUX KOHTEKCTaX 1 3/1MCHIOBATH aJanTallil0 TEKCTIB 13
ypaxyBaHHSIM KOMYHIKaTUBHOI METH; 3aJIy4eHHsl PoOOTONaBUIB i 30BHIllIHIX eKC-
NepTiB, 10 CIPHUSIE TICHOMY 3B’A3Ky OCBITHHOTO MPOIECY 3 MPOdECitHUM PUHKOM.
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BukopucTtanHs IUX KpUTEPIIB JACTh 3MOTI'Y CUCTEMHO OIL[IHUTH, Y K1 MIpl Cy4YacHi
MaricTepchbki mporpamu 3 mepekiiay BiAMOBIIAIOTh He Jiniie (GopMaIbHUM BUMOTaM
CTaHJIapTYy, a i epeKTUBHO (GOPMYIOTH KOMIIETEHTHOCTI, AKTyaJIbHi 1J1s npogeciii-
HOI JislJIbHOCTI B YMOBaX INI00AJIbHUX BUKJIMKIB MepeK/IaJalubKoi NPAKTUKH.

3a uuMu KpuTepissMu 0yJi0 MPOaHaII30BaHO TPU YMHHI MariCTepChKi Mporpamu, 1o
MPONIIIM aKpEAUTAlLlil0. 3arajibHi CIUIbHI PUCH Ta CHJIbHI CTOPOHM TAKUX MPOTpam
BKJTFOYAIOTh: YITKY 3MICTOBY CIIPSIMOBaHICTh 13 OaaHCOM MiXXK T'yMaHITapHUMH Ta MPo-
deciiiHO OpIEHTOBAHUMU JUCHMILTIHAMU; CUCTEMHE BKJIFOUEHHSI MIKIUCIUILTIHAPHUX
MOJTyJIiB; KOMIIETEHTICHO OpI€HTOBAHE OIIHIOBAHHA uepe3 KBaiidikailiiiHi poOoTH
Ta MyONIYHUI 3aXUCT; IHTETPaIll0 MDKKYIBTYPHOTO Ta KOMYHIKaTUBHOTO BUMIpPY
B HaBYAJIbHUH MPOLIEC; YACTKOBE 3aIyYeHHs pOOOTOAABIIB 1 MDKHAPOAHUX E€KCIEPTIB
JU1st OOMiHY JIOCBIZIOM 1 MIABUIIEHHS aKaJeMI4HOi MOOIJTBHOCTI.

Opnak aHali3 BUSIBUB 1 CUCTEMHI HEAOJIKH, SIKI 0OMEXYIOTh TTOBHY BIJMOBIHICTD
nporpaM cyuyacHuM Bumoram EMT: oOMerxeHa npakTudHa MmiIroTOBKA (CTaXXyBaHHS Ta
BUPOOHMYI MPAKTUKU MAlOTh CTAaHIAPTHUM OOCST TOAWH 1 HE AAlOTh MOBHOTO JOCBITY
poboTH B peanbHUX NMPO(ECIHHNX yMOBax); BIJICTABaHHS B TEXHOJIOTISX TMEPEKIamy
(HemocratHe HaB4aHHS po6oTi 3 CAT-iHCTpyMeHTaMu, TiaTgopMaMu JIJIs JTOKai3allii,
aBTOMAaTU30BAHUMU CHCTEMAaMHU YIPABIIHHS MepeKiIalallbKUMU MPOEKTAMH ); HEJI0CTaT-
Hill MCHEDKMEHT NIEpPEeKIagallbKUX MPOEKTIB (BIICYTHE CUCTEMHE HABUYAHHS OpraHizarlii
pOOOYHX MPOIIECiB, YIPABIIHHS KOMAH/IOK0 Ta BEICHHS KOMILIEKCHHUX MEePEKIaIallbKuX
IIPOEKTIB); BIZICYTHICTh MapKePiB aHaIIi3y PUHKY Mpalll Ta TPEKIHTY Kap’ €pu BUITY CKHH-
KiB (ITporpamMu He BKJIFOUAIOTh YITKUX IHCTPYMEHTIB JJIS OIIIHKUA MOTPeO PUHKY 1 HE
3a0e3Meuy0Th CHCTEMHOTO BIICTEXEHHS MPO(eCciifiHOr0 po3BUTKY BUITYCKHHKIB MTICIIS
3aKiHYCHHSI HAaBYaHHA); OOMEKEHEe 3aTyueHHsl poOOTONABIIIB (B3aEMOIs 3 TIEpeKIIaia-
[IbKUMHU KOMIIaHISIMU Ta KJIIEHTAMH HE € PETYISIPHOI0 Ta MAcIITaOHOIO, 10 3MEHIIYE
MOYKJIMBOCTI CTY/ICHTIB OTPUMATH MPAKTUIHUM JTOCBIJ] Y pealbHuX yMoBax). CucTeMHa
OMUJIKA y OpPMYBaHHI IPOTpaM MOJISIrae B HEMOBHIH IHTErpallii NpakTUYHOi, U(POBOI
Ta pPUHKOBO OPIEHTOBAHOI CKJII0BOI Y HaBYasibHUH miaH. [Iporpamu GopMyroTh MiltHy
TEOpEeTUUHY 0a3zy, ajie He 3a0e3Mevyl0Th JIOCTaTHhOI MPAKTUYHOI B3a€MO/IIi 3 mpode-
CITHUM CEpeIOBUILIEM, IHTErpalLlli CydaCHUX TEXHOJIOTH NMepeKiIany Ta yIpaBIiHCbKUX
HABHYOK, 1[0 CIIPUYUHSIE BIJICTABaHHS BiJl KOMIIETCHTHICHUX cTaHaapTiB EMT.

TakuM YMHOM, XOYa YMHHI YKpAiHChKI MAariCTepchbKl MpOrpamMu AEMOHCTPYIOTh
CHJIbHI aKaJeMiuHl Ta MDKKYJIBTYpPHI KOMIIOHEHTH, iXHS MPaKTHYHA CIPSMOBAHICTD,
TEXHOJIOT1YHa 6a3a Ta IHTerpallisi 3 pUHKOM Mpalll 3aJUIIAl0ThC HEJOCTATHIMU IS
noBHOI BiAnoBiAHOCTI cranaaptaM EMT 1 cyyacHum npodeciiiHuM BUMOTaM.

BucHOBKM i mepceKTUBU MOAAJbIINX PO3POOOK Yy IIbOMY HANPSAMKY. AHai3
Cy4YaCHHX YKpaTHChKHX MaricTepChbKUX MpOTpam i3 mepekiiaay Ta HallioHAIBHOTO CTaH-
JIapTy MaricTpa (¢inosora mokasas, IO IMiATOTOBKA MEPEKIaadiB Mae MIIHY Teope-
TUYHY Ta TyMaHITapHy OCHOBY, (pOpMy€ KIIFOUOBI MOBHI, aHAJIITUYHI Ta MDKKYJIBTYPHI1
KOMIIETEHTHOCTI, 110 € BAKJIMBUMH ISl TpoQeciiiHoi AisuibHOCTI. [Iporpamu neMon-
CTPYIOTh 30aJIlaHCOBaHY 3MICTOBY CIIPSMOBaHICTh MK TYMaHITApHUMU Ta PO eciitHo
OpPIEHTOBAaHUMH AUCIHUIUIIHAMH, IHTETPYIOTh MIKIUCLUMIUTIHAPHI MOIYJl, mependa-
YalOTh KOMIIETEHTHICHO OPI€HTOBAHE OIIHIOBAHHSA, a TAKOX YaCTKOBO 3allydarOTh
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pOOOTONABIIIB 1 MDKHAPOIHUX EKCIIEPTIB, IO CIPHIE aKaaeMidHii MOOUIBHOCTI Ta
0OMIHY JTOCBIZIOM.

Bonnouac gocmimkeHHs 3aCBIAYMIIO, IO CTaHAAPT Marictpa (inojgora He 30BCIM
BIZIMOBIA€ crienu(iyHUM MoTpedam mepekiaganbkux mporpam. Bin opieHToBaHMI Ha
MIMPOKY TyMaHITapHy MIATOTOBKY (haxiBlis, aKIIEHTYIOUM yBary Ha JIIHTBICTUHYHOMY
Ta JIITEPATypO3HABUOMY aHaJi31, KpUTHYHOMY OCMHUCJICHHI TEKCTY Ta yHIBEpCAIbHUX
aKaJeMIYHUX KOMIIETEHTHOCTSX. [IpoTe BIH HETOCTAaTHHO KOHKpETU3ye (HOpMyBaHHS
NPaKTUYHUX TMEepPEKIadalbKuX HAaBHUOK, BUKOPUCTAHHS Cy4YaCHUX TEXHOJOTIH mepe-
KJIay, YIpaBIiHHS MEPeKIaJalbKUMH MPOEKTAMU Ta B3a€EMOJII0 3 PUHKOM TIpAIli.
Kpim Toro, cranaapT IMIUTIIUTHO BPaXOBY€E TBOPYUIN KOMIIOHEHT AiSUIbHOCTI CTYACHTA,
MpOTE HE AeTalli3y€e TBOPYICTh SIK MpodeciiiHy 3MaTHICTh MepeKiazada i He BKIII0YAE
KOHIICTIIIIIO TPAHCKpEAIlil K KIIFOUOBY KOMIIETEHTHICTb, sIKa I03BOJISIE aJaNTyBaTH TEK-
CTH 70 KOMYHIKaTUBHUX 1 KYJIBTYPHHUX OCOOIMBOCTEN LIIILOBOI ayIUTOpIi Ta 3a0e3me-
qye aKTyaJbHICTh NepeKiaiaya Ha Cy4YaCHOMY PHHKY.

Emnipuunuii aHaini3 yKpaiHCbKHUX MaricTepChKUX Mporpam i3 mnepekiiaay Mnokasas,
1110 X04a BOHU (POPMYIOTH MIIHY aKaJIeMiuHy 1 MIKKYJIBTYPHY OCHOBY, iXHS Opi€HTaIlls
Ha MPaKTUYHY IISUTBHICTH 1 MpodeciifHi KOMIETEHTHOCTI 3aJIUIIAEThCSI 0OMEKEHOIO.
OCHOBHI IPOTaJIMHK CTOCYIOTHCSI HEIOCTATHBOI MPAKTUYHOI M1ITOTOBKH, OOMEXKEHOTO
omanyBaHHs CAT-iHCTpyMeHTIB, miaTdopM JIOKali3allii Ta aBTOMaTU30BaHUX CUCTEM
yIpaBIiHHS MEPEeKIaJabKUMUA MPOEKTAMH, BIJICYTHOCTI CUCTEMHOTO MEHEIKMEHTY
IIPOEKTIB, a TAKOXK HE BU3HAUYCHO MApKEPiB aHATI3y PUHKY Mpalli Ta TPEKIHTY Kap €pH
BUITYCKHUKIB. JIJIS TIOBHOI BIJMOBIAHOCTI KOMIIETEHTHICHUM cTaHaapram EMT
YKpaiHChK1 MpOrpaMu MOTPeOyIOTh MOCUICHHS MPAaKTUYHOI CIPSAMOBAHOCTI, 1HTETpa-
I1i Cy9acHUX TEXHOJIOTIH TMEepeKIaay Ta YIPaBIiHHS MPOEKTaMH, a TAKOX TICHIIIOT
B3aeMoii 3 npodeciitnum cepeaopuieM. OcoONUBY yBary ciiff IPUAUIATA PO3BUTKY
TBOPYUX KOMIIETEHTHOCTEH 1 TpaHCKpeallii K 3anopyku mpodeciitHoi MalCTepHOCTI
nepekiagaya, mo 3abe3nedye aJeKBaTHy aJanTallilo TEeKCTIiB, IXHIO KyJIbTYpHY peJie-
BaHTHICTb 1 MPUKIAAHY €PEKTUBHICTh Y MIXKHAPOIHIN TIpo¢eciiiHiil MPaKTHIII.

[lepcniekTBY MOAANIBIINX AOCTIHKEHb MOB’S3aH1 3 MPOBEACHHIM MOPIBHSUIBHUX
EMIIIPUYHUX JOCHIKEHb MAariCTepCbKUX MpPOrpaM y KOHTEKCTI KOMIIETEHTHICHOI
mozeni EMT 3 Meroro BH3HAu€HHS ONTUMAJbHUX CTpATEriil (opMyBaHHS TBOPUYUX
1 TpaHCKpeaTMBHUX KOMIIETEHTHOCTEH IepeKiIaiadiB, OI[iHKA BIUIUBY MYJIBTHIHUC-
UIUTIHAPHUX MOYNIB 1 TEXHOJOTIYHOTO KOMIIOHEHTa Ha MpodeciiiHy MiATOTOBKY
CTYACHTIB, @ TAKOX BHUBYEHHS 3B’SI3Ky MIXK OCBITHIMH pe3yJibTaTaMH Ta MOTpedamMu
CYy4aCHOTO MIKHAPOJHOTO PUHKY Mpalli. Takuil 10CHiIHULIBKUM T1IX1]] TO3BOJIUThH HE
JIMIIIE YIOCKOHATIOBATH HABYAJIbHI MPOTPaMH, a i CTBOPUTH METOMIOJIOTIUHY 0azy is
MOJIAJIBIIIUX HAYKOBHUX PO3p000K y cdepl nmepekiiaio3HaBu0l OCBITH.
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BIJI TATPIAPXAJIBHOI JECIIOTII 1O ETAJIITAPHOCTTI:
EBOJIOIS CIMEVMHUX IEPAPXIN V TPHJIOTTI IJIJII KUPISIKA
«CHUHMU 3EMJID»
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00KmMOp inonociuHUX HAYK,
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Yepracvkoeo HayionanvHozo yHigepcumemy imeri boeoana Xuenornuybkozo
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VY crarTi npoaHaaizoBaHl MOJIEi POAMHHOTO YCTPO M CTparerii MiKIMOKOJIIHHEBOI
B3aeMoii B Tpuitorii [um Kupisika « Cunau 3emit». AKTyaJIbHICTB CTY/I1i 3yMOBJIEHa HEOO-
X1JTHICTIO TIEPEOCMHUCTICHHSI OJHIET 3 «BIYHUX» TEM XYIO0XHBOI JIITEPATypH — B3AEMHUH
0aTbKiB 1 JIITEH, MOIIYKY MPOrPEeCUBHUX MOJIEei 0aThKiBCTBA. 3 sCOBAHO, 110 KJIFOYO-
BOIO ITPOOJIEMOIO TPUJIOTIi € TpaHchopMallisi TPAAMLINHOI YKPaiHChKOI MaTpiapXaabHoi
POIMHHM B yMOBax IMMirpariii. ¥ mporieci 10 CaiIpKeHHsI BUSIBICHO I ITh MOJICTICH pOIMHU:
TpPaIUIIAHY XPUCTUSHCHKY, €rajliTapHy, aBTOPUTAPHY KOH(IIIKTHY, aBTOPUTApHY KpH-
30BY, MPOOJIEMHY 3 MapriHajii30BaHUM O0aTbkoM. PoguHa @peifepiB 3MalibOBaHA B TPU-
JIOTIT SIK €TaJIOH TapMOHIWHUX B3a€MUH, 1110 TPYHTYIOTHCS Ha 3acajiaX XPUCTUSHCHKOI
eTUKH, eMIIaTii i HeHACUJILHUIILKOTO BUXOBaHHS. EranmitapHa mojelnb, Mpe3eHTOBaHA
Ha MPUKIAIlI poauHu BOpKyHIB, BUsBUIIA HAUBUIIUI PIBEHb aJATUBHOCTI U €(EeKTHUB-
HOCTI 3aBJSIKM 3aMiHI MaTpiapXajabHOI aBTOPUTAPHOCTI MAPTHEPCHKUMU BiTHOCHHAMH
i BU3HAHHSAM Cy0’€KTHOCTI JiTeil. ABTOopuTapHa KoH(pIikTHA Mojens (poauHa JyOiB)
30p1€EHTOBAHA HAa COL[IAJIbHUI MPECTHK 1 MaTepiajibHy BUTOY, IO MPU3BOAUTH IO €MO-
IITHOTO BIMYYXKEHHSI W po3maay POAVMHHMX 3B’si3KiB. Ha mpukmami Kpu30BOi aBTOPH-
TapHoi poaunu [lomrapiB mpe3eHTOBaHUI THUIT JECTPYKTUBHOTO (a0’ F03UBHOTO) OATh-
KIBCTBA, 1110 CIPUYMHSIE TIMOOKI MCUXOJOTIYHI TpaBMHU W COIIaJIbHY JE€30pPIEHTALIIIO
MoJoAImIoro nokoJinHs. Pogura BakapiB imrocTpye deHOMEH MapriHamizarlii 0aTbKiB-
ChKO1 (hIrypH, 110 IPU3BOIUTH JI0 COIIAIBHOI 13011111 ¥ 3aHMYKEHOT CAMOOIIHKH JIITEH.
Bonnouac o6pa3 Tersnu Bakap npesenrtye nepexia JiAepchbKux PyHKLINA 10 KIHKH, siKa
€ KJIFOYOBUM areHTOM POAMHHOI cTabinmizamii i BiIHOBJICHHS COLIAIbHOTO MOTEHINATY
pomy. Y pesyabrari MpOBEICHOTO MOCIHIHKEHHS 3pO0JIEHO BUCHOBOK, 110 €KOHOMIYHA
i comianbHa crnenMdika KaHaJIChKOTO CYCHUIBCTBA CTaja Karaiai3aTopoM pyHHYBaHHS
3BUYHHX 1€papXiii, 3yMOBUIIA MEPEXi BiJ 3aMKHEHOI MOJIeNl OaThKIBCHKOTO KOHTPOIIIO
1 EKOHOMIYHOI eKCITTyaTallli JiTei 10 J10epaIbHOT CHCTEMH, 3aCHOBAHO1 Ha MPUHITUATIAX
€KOHOMIYHOI aBTOHOMIi MOJIOAIIIOTO ITOKOJIIHHSI.

Knrwuoei cnoesa: Inns Kupisak, « Cunu 3emaiy, npoza yKpaincokoi diacnopu, bamvku
Ul Oimu, MoOei pOOUHHUX B3AEMUH, MPAHCHOpMaYis nampiapxaivHoi cim’i, npoonemu
couianvHoi aoanmauii.
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FROM PATRIARCHAL DESPOTISM TO EGALITARIANISM:
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The article analyzes models of family structure and strategies of intergenerational
interaction in Illia Kyriiak’s trilogy “Sons of the Soil”. The relevance of the study
is driven by the need to reinterpret one of the “eternal” themes in literature —
the relationship between parents and children — and to seek progressive models
of parenthood. It has been established that the key problem of the trilogy is the
transformation of the traditional Ukrainian patriarchal family under the conditions of
immigration. The study identifies five family models: traditional Christian, egalitarian,
authoritarian-conflict, authoritarian-crisis, and problematic with a marginalized father.
The Fraser family is depicted in the trilogy as a model of harmonious relationships
based on the principles of Christian ethics, empathy, and non-violent upbringing. The
egalitarian model, presented through the example of the Workun family, demonstrates
the highest level of adaptability and effectiveness due to the replacement of patriarchal
authoritarianism with partnership relations and the recognition of children's agency.
The authoritarian-conflict model (the Dub family) is oriented toward social prestige and
material gain, which leads to emotional alienation and the breakdown of family ties.
Through the example of the authoritarian-crisis Poshtar family, a type of destructive
(abusive) parenting is presented, which causes deep psychological trauma and social
disorientation for the younger generation. The Vakar family illustrates the phenomenon
of the marginalization of the father figure, which leads to social isolation and low
self-esteem in children. At the same time, the image of Tetiana Vakar represents the
transition of leadership functions to the woman, who serves as the key agent of family
stabilization and the restoration of the family’s social potential. The study concludes
that the Canadian economic and social specifics acted as a catalyst for the destruction
of habitual hierarchies, prompting a transition from a closed model of parental control
and economic exploitation of children to a liberal model based on the principles of the
younger generation's economic autonomy.

Key words: Illia Kyriiak, “Sons of the Soil”, Ukrainian diaspora prose, fathers
and children, models of family relationships, transformation of the patriarchal family,
problems of social adaptation.
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IHocranoBka npodaemu. CiMeliHl iepapxii, B3a€EMUHU OaThKIB 1 11T€H, pOpMyBaHHS
pI3HUX Mojeiel 0aThbKIBCTBA HAJICKATh JI0 KaTEropii «BIYHUX» TEM XYI0XKHBOI JIiTe-
paTtypH, SIKi CTalOTh 1€ aKTyaJbHIIIMMHU B YMOBAaX COLIOKYJIbTYPHUX 3MIH 1 KaTaKJi3-
MiB. CyIepeuHicTh MK KOHCEPBAaTUBHUMH CTPATETiSIMH BUXOBAaHHS 1 TMparHEHHAM
MOJIOJII 10 aBTOHOMIi, CAaMOCTIHHOTO (DOPMYBAHHS 1HIUBIIYaIbHOI )KUTTEBOI TPAEK-
TOpii MpHUBEpTaIN yBary 0ararbOX YKpaiHCBKMX MUCHBMEHHHUKIB. Y iX YHCII BapTo
sragatu i Lo Kupisika, sikuii y Tputorii «Cunu 3emii» (1939-1945) npesentyBas
Pi3H1 MOZEII POJUHU, XyA0KHO OCMHCIIMB YHIBEpCaJbHI MEXaHI3MU JecaKpaizalii
0aTbKIBCHKOTO aBTOPUTETY U MEPEXO1y BiJl aBTOPUTAPHOTO IUKTATY IO MAPTHEPCHKUX
BIIHOCHH. J{oCTi)KEHHS 1IbOTO TBOPY Ja€ HE JUIIE I[IKaBUW MaTepian s JITepary-
PO3HABUOTO aHAIII3Y, a i OKPECIIOE IIUIIXHU PO3B’sI3aHHS aKTyallbHOT TpodieMu popmy-
BaHHs TApMOHIMHOI pOAMHH, IPOrpeCUBHUX (HOPM B3aEMHUH OATHKIB 1 JITEH.

Orusn jgditeparypu 3a Temoro gochimkenns. Tpusoris [. Kupisika nepeOyBae Ha
MapriHeci ykpaiHCBKOTO JiTepaTypo3HaBCTBa. i myOmikalis CHpPOBOKyBaia IOSBY
peuensiii 1 BiarykiB O. boukoBcekoro, M. IunsiHcbkoro, I. Orienka, B. KipkkoHHe-
mwra, M. Creunmmaa, M. Moxa, JI. binenskoro, M. Manapuku, K. AugpycummHa.
VY niacriopi HAUTPYHTOBHIIIIOO TIparielo MPO MUCbMEHHUKA OYB JIITEpaTypHHUI MOPTPET
M. Mapynuaka «lmns Kupisk ta Horo TBOpduicTh». 3riJHO 3 BUMOTaMU >KaHPY, y L1H
HEBEJIMKIM Opolrypi Mpe3eHTOBaH1 HAMBAXKIIMBIII BIXH KUTTEBOTO i TBOPUOTO MUIIXY
NUCbMEHHUKA. Y Cy4acHOMY YKpaiHChKOMY JIITEpaTypO3HABCTBI JOMIHYIOTh IPHHA-
rigi 3raaku npo Tpuiorito . Kupisika B JoCHiKEHHAX YKPAaiHCHKOTO MHCHMEHCTBA
B Kanani. Y 11boMy KOHTEKCTI MOXHa 3rajatu ctarTi «{uTsul oOpasu B miteparypi
ykpaincekoi aiacnopu Kanamm» O. Imamiit [1], «KopaoH 1 1iM SIK OHTOJIOTI4HI YHI-
Bepcalii B yKpaiHChKiM KaHajchKii jiteparypi» T. llaapinoi [2]. Peanii sxutrteBOro
HUIAXY MMCbMEHHUKA Ipe3eHToBaH1 B cTarTsax B. [lepenbka [3, 4].

MipxkyBanHs npo Tpuiorito «Cuau 3emuti» B MoHorpadii O. [Ipeciu [5, c. 25] monani
dbparmeHTapHo. AHaTI3YyIOYM POAWHHI 3acajyd TPOMAJCHKOTO JKHUTTS IMMITPAHTIB,
JTOCHITHULA 3ayBaxkye: «POMaH He BiI3HAYAETHCS JIETAIBHOIO MCUXOJIOTTYHOIO XapakK-
TEPUCTUKOIO TIEPCOHAXIB, aJKe Ha MIMOWMHHOMY PIBHI TOJIOBHUN repoit Kupiska, sk
1 BCI€T TPO3U MPO CEISTHCHKY IMMITpalito, — HE OCOOUCTICTh, @ CIUIBHOTA, 3HUKAIOUHA
CBIT TMEPIIMX YKPATHCHKHUX IMOCEJeHb. Y pOMaHi HE MPE3EHTOBAHO HI 17ealy MACIu-
BOT POAMHM, HI e€THOrpaiyHOIO OMHUCY UIOJEHHUX CIMEHHUX CTOCYHKIB. I[Ipo3aika
OisIblIIe IIKaBUThH IpobiemMa po3mnaay TPaAULiiHOT CEISTHCHKOT MOJIENI POJUHH, B SIKIN
JITH TpaIoBaid Ha 0aTbKIB 10 OApYXeHHs» [5, ¢. 64]. Lls rurara 3 kauru O. [peciu
cTaJja BIAMPABHOIO TOYKOIO JIJIsl po3ropTaHHs pedauekciii mpo TBip 1. Kupiska. 31 ckaza-
HOTO MOXXHA BUCHYBATH, 1110 Tpwiorisi «CHHU 3eMIT» He 31100ysacs Ha CUCTEMHE Hay-
KOBE BUBYEHHS, 110 3yMOBIIOE€ HEOOX1HICTh MOAAJIBIIOTO JOCIIIKEHHS 11 3MICTOBUX
1 XyJIO’)KHIX MapaMeTpiB, 30KpeMa MpoOJIeMy MOICITIOBAaHHS POJUHU, B3aEMUH OATHKIB
1 JITEMN.

Mera pocaigaxenHs — Ha matepiai Tpuitorii I. Kupisika « Cuan 3eminn» npoaHanizy-
BaTH TpaHC(HOpPMAIIi0 YKPaiHCHKOI MaTrpiapXaibHOT POJUHU B yMOBAX IMMITpaIllii, 3/1ii-
CHUTH THUITI3aL1I0 MOJIeJIel CIMEHHOTO YCTPOIO SIK YHIBEPCAIBHUX CTPATEriid MI>KITOKO-
JTHHEBOT B3a€EMOII.
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Buknan ocHoBHOro marepianay gociaimxenns. Tpunorito I. Kupisika 31e011pm1oro
IHTEPIIPETYIOTh K CHIIMKIIONEIII0 KUTTS yYKpaiHChbKUX IMMirpanTtiB y Kanami. s
M. MapyHyaka 1e «MIKpOCKOIIiifHa, TOETUYHO 3MaJIbOBaHa ICTOPIS TUCSY 1 TUCAY
YKpaiHCHKHX MIOHEPIB, K1 3acenuiu gicoctenu Kanaau nepen 1905 poxom» [6, c. 40].
Bonnouac 1ie mmboke OCIKEHHS POAMHHOIO YCTPOIO MEPCOHAXKIB-IMMITPAHTIB.
VY nmparsix ncuxosoris, Me1aroris, COLI0I0T1B POJUHH KJIacHu(DiKyIOTh 32 pI3HUMH KpUTE-
pismu. Hanpuknan, 3a KUTBKICTIO TiTE€H, CKJIaJ0M, TUIIOM T'OJIOBYBaHHS, TeorpadiuyHoI0
03HAKOI0, CTYNEHEM KOOIlepallli, CTAHOM MCUXIYHOTO 30poB’s Toulo [7, c. 133—134].
3 ypaxyBaHHSIM IMX KiacudiKaiiil y cTarTi 3JIHCHEHO aHalli3 PI3HUX THUIIB POJAWH
y tpuJorii I. Kupisxka.

Dpeiizepu Ak ideanvha XpucmuaHcbka poouna. 3nedinpmoro B «CuHAX 3eMIT»
po3aik 30cepeivB yBary Ha moOyTi ¥ pOAMHHOMY JKUTTI IMMITPAHTIB-YKpAiHIIIB, OTHAK
y HOro noJjie 30py MPUHATIAHO MOTPAWIN i PEACTaBHUKM CTapILO] eMirparli (IoTIaH-
). @peiizepu, nepiii podbotonasi [ puropist BopkyHa, € mpukiiagom HykJieapHoOi ciM 1,
KO’KEH 13 WICHIB SKOT Ma€ YITKO BU3HAUEH1 (PYHKIIIi: OAaThKO € J1IepOM 1 TapaHTOM Marte-
plaIbHOTO OJIATONOTYYYs POAWHM, MaTH J0A€E PO JOMAIITHINA 3aTHIIOK 1 ICUXOJIOTTYHUI
KoM(OPT, ITH 37100yBaIOTh OCBITY, a0U CTaTH IOCTOMHUMH rpoMajsinamMu Kanasu.

B inTepnperauii I. Kupisika @peiizepu npe3eHTy0Th TapMOHIMHY MOAEINb POAUHHHUX
B3a€EMHH, TIPOTUCTABIIEHY CYBOPOMY IparMaru3My iMMIrpaHTcbkoro nmoOyty. Ilopis-
HSIHHS 13 «3aKyTOYKOM... ¥ boea 3a dsepmu» [9, c. 43] MapKye 11ei mpoCTip K CaKpaib-
HUH, 3aXMINCHUHN BiJl 30BHINTHBOTO Xa0Cy W MOpAJIbHOIO 3aHernamy. Y I iaeanbHii
pPOIMHI BIACYTHSI Oyab-sKka arpecis; sk npuraaye Mapis BopkyH, «KuUBydM 3T1IHO,
noboosicomy, BOHa HE 4yIia 3a MBTOpa POKY Hi CBApKH, Hi JaAMKHU HE TITbKUA MK YJICHAMH
POIIMHH, ajie ¥ i HIXTO He MOCBAPUB 1 HE BIAHICCA A0 Hel 3ripaymBo. Bci BoHM yBaXkanu
il 3a cBorOo» [9, c. 44]. HaBenena nurara CBIJYUTHh NPO BUCOKHUI PIBEHb CAMOKOHTp-
OJT0 1 B3a€MHOT MOBarv MiXK 4JeHaMHU POJWHU; OUTbIIE TOTO, y CTOCYHKax 13 Mapie€to
naHi Opeiizep pyrHye TpaauIIiHY 1€papXil0 «TOCIOJUHS — HAWMHUUKA, 3aMIHIOI0YH
il Momemo «Matu — nuTuHa». IIporec TpynoBoi corriamizallii 1iIBYMHHA BiOyBaETHCS
B arMocdepl eMOLIHOT MIATPUMKH, a CIIJIbHE BIJBIYBaHHS IEPKBU MIOHEALTI Tif-
TBEP/KYE, 1110 BOHA CTATyCHO MPUPIBHIOETHCS J10 1HIIMX WICHIB CIM 1.

Opeifzepu MPe3eHTYIOTh MICBKY POAMHY, PEIliTa 3MAJIbOBAHUX y TPUJIOTII CiIMEH —
cuibehKi (hepmepchki). Ls cormianbHO-ekOHOMIUHA AUdeEpeHIlialis Mae CyTTeBE 3Ha-
YeHHS IS iXHBOT XapakrepucTuku. Sk 3a3Hadae JI. Citocap, «CIbChKI 1 MICBhKI CIM’1
BIJIPI3HSIOTHCS MTOOYTOM JITEH 1 JOPOCIUX, CHCTEMOIO MDKITOKOJIIHHUX 3B’SI3KiB, 110
dbopmye nieBHy crnenudiky 06arbkiBcTBa. ClILCHKOMY HACEJICHHIO MPUTAMAHHUN TEB-
HUW KOHCEpBaTH3M JieMorpadivyHoi MOBEIIHKH, TPAJAMUIIINHI TOIVISIM Ha CiM 10, OaTh-
KIBCTBO, MOJPY>KHI W MIDKIOKOIIHHI CTOCYHKW» [11, c. 27]. VKpaiHChKI IMMITpaHTH
npuBe3nu B Kanamy ycraneHi HOpMH pOIMHHOTO ycTpor. Y «CrapoMy kpai» Oymm
MOIIMPEH] «BEJIMKI OararoaiTHI CiM’1, e pa30M MEIIKaIu He TUIbKU OaThbKH 1 JITH, aje
1 MPEACTAaBHUKHU CTAPUIOTO MOKOIIHHS, OpaTth 1 cecTpH, o Oya0 0OyMOBIEHO CIME-
HUM XapakTEPOM BUPOOHUIITBA, BUCOKOIO CMEPTHICTIO HACEJIEHHS, HU3bKOIO TIPOTYK-
TuBHICTIO mipaii» [12, ¢. 30]. Oqnak B ymoBax «HoOBOTo CBITY» BiJI0YBa€THCS TPAHC-
dbopmartis 3BUYHOT MOJIEITI CiM 1.
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Crunp KUTTSA YKPaiHCHKUX IMMITPAHTIB TIOKOPIHHO BIAPI3HAETHCS BlJ yCTAJIECHOIO,
3a0€3MeueHoro, rapMoOHIHHOTO KUTTS DpeitzepiB. Yci BOHM 00’€llHaHI CHUIHHOIO
METOI0 — CTBOPUTHU MillHI (hepMePCHhKI rOCHogapcTBa 1 B MEPCIEKTHBI CTaTH MOBHO-
OpaBHUMHU 3aMOKHUMU rpomaasHamu Kanaau. Anie Ha 1[bOMy LUIAXY M JOBOAUTHCS
J0J71aTH YMMAaJIo TPYAHOIIIB, 110 HE MOIJIO HE BIULIMHYTH Ha CiMEWHUI TOOYT. 3a CTPYK-
TYPOIO BIAAH JOCIITHUKN PO3PI3HAIOTH J€MOKpPAaTHUHI i aBTOpUTapHi ciM’i. Y Tpuiio-
rii I. Kupisika 10 xareropii «1eMoKpaTuaHux», okpiM dpeitzepiB, Mmoxke OyTH 3apaxo-
BaHa i ponuHa BopkyHiB.

Bopkynu ak ecanimapna poouna. XapakTepHUMH TPUKMETAMH 111€1 MOJIEI1 POJUH-
HOT'O YCTPOIO € T€, 1110 B Hill «HEMa€ YITKO BU3HAYEHUX “‘CIMEHHUX INIaB” 1 mepeBaxae
CUTYaTUBHMI pO3IO/ILI BJaA1 MK OaThKOM Ta MaTip 10 3 ypaxyBaHHIM iXHIX KOHKPET-
HUX 1HTEPECIB 1 MOXJIMBOCTEH; 3aCBITUY€EThCS BUPIBHIOBAHHS (PYHKIIIHA 1 HE3AICIKHE
craHoBuIe AiTeit» [13, ¢. 106]. Ii Bu3HAYaTEHUMHU NIPUHLIUNIAMHE € «PiBHICTb, B3a€EMO-
mmoBara, B3a€MOJI0TIOMOTa ¥ eMolIiitHa OJIU3bKICTh MK YieHaMH poauHny» [14, c. 78].
Y tpusorii 1. Kupiska npuxianoM eranitapHoi poaunu € Bopkynu. Ii hpopmansaum
aigepom € I'puropiit BopkyH, ogHak Ha mepioj] MOro 3apoOITKIB y MICTI 111 QyHK-
Iisl mepexouia A0 Woro ApyXUHU €JeHH, sSKa pa3oM 13 AITbMHU TOCIIOapioBalia Ha
depmi. 3 omIAAy Ha MCUXOJOTIYHUNA MIKPOKIIIMAT, IO POAMHY MOXKHA CXapaKTepH-
3yBaTH SIK «HOPMAJIbHO (PYHKIIIOHYIOUY» (HAEThCS MPO CIM’I0, KA «BIJMOBIIAIBHO
1 1udepeH1iioBaHO BUKOHYE CBO1 (DyHKIIIT, BHACIIAOK YOTO 3a/I0BOJIBHIETHCS MOTpeda
B 3pOCTaHHI 1 3MiHaX K CiM’1 B I[IJIOMY, TaK 1 KOXKHOTO i1 uieHa» [7, c. 133]).

Ponvna BopkyHiB Ipe3eHTOBaHA SIK €TUYHUN aHTUIIOA AECTPYKTUBHOI aTpiapXaib-
Hoi necnorii (ITowrrapi) it aBropuTaproi mozeni (Jly6u). Ii comigapuicts rpyHTy€eThCS
HE Ha MPUMYCi, a Ha JOOPOBUIBHINA CaMOMOCBATI KOXXKHOTO WieHa, aKTMBHINA Mpaiii
3apajy COuIbHOro Onara, Mo TpaHc(hopMye KIACUUHY CENITHChKY 1€papXii0 B CUCTEMY
NapTHEPCHKUX BIIHOCHH. BuuepriHy xapakTepucTuky 1€l poauHu nae b y po3MoBi
3 BuuteneM ['yaBuHOM: «Sl MUBUBCS HA 1X KUTTS 3rOpH i 00CEPBYBaB BiTHOCHHH YJie-
HIiB OJTHO J10 Apyroro. I, mepie, 10 s 3aBBaXxaB, TO iX MiyHy pOOUHHY 110008, a 1Ie, 5K
3HAEIII, € 3J0pOBa OCHOBA BUXOBAHHS MOJIOIUX WICHIB POAMHU. 3BIACUIb YePHAIOTHCS
1 BIPHICTb 1 LIUPICTH 1 PO3CYAHICTH 1 OLAAHICTh, @ TOJIOBHO CAMONOCEAMA 8 NOMOYI OOHO
opyeomy» [9, c. 232]. Crocynku ['puropiss BopkyHa 3 Apy>KUHOIO TOBIpJIUBI ¥ piBHI,
a floro Mozienb OaTbKIBCTBAa M0O30aBiieHa aBTOpUTapU3My. i1 YOTUPHOX CBOIX AITEH
BiH CTaB TypOOTIMBUM, TIEMOKPATUYHUM OaTbKOM, SKMM MO)KHa numiatucs. BogHouac
BiH HE M030aBJICHUM JIIOJCHKUX ciliabkocTeil. HaliBupasHiliie 11e BUSBISETHCS y HOTO
CTaBJIEHHI 10 AOPOCIHX JOHBOK, 5Kl «Oyiau UIsi HbOTO CHUJIBHUMU MIANOPAaMH i BiH
XOTIB 3aJIepKaTh X TaKUMHU SKUHCH yacy [9, ¢. 62—63]. Mapis 1 €1u3aBeTa yci 3apo-
OJIeH1 B MICT1 KOILUTH BUTPAYarOTh HAa KOPiB, KOCAPKY i Tpadapky; 13 iIXHbOIO JOIOMO-
roto Bopkyn mpie npunbatu koHeit. OqHak, Ha BiamiHy Bix [lomraps, BiH He mepeTBo-
PIOE CBOE CTaBIIEHHS JO AITe Ha eKkOHOMIYHY Tupanito. [Ipuknan pogunu BopkyHis
JIOBOJIUTH, 110 B YMOBaX IMMIrpailli BI>KMBa€ i 30arauyeTbcsl Ta CiM’s, sika 3aMIHIOE
cTpax mepes 0aThKIBCHKMM THIBOM Ha COJIapHY BiAMOBIAANbHICTH. Lle «3mopoBuii
(dyHIIaMEHT», 1€ eKOHOMIYHUN YCIIX € JIUIIE MOX1AHOI BHYTPIIIHBOI JYXOBHOI 3r0/I1
Il moBaru 10 KO>KHOTO WiI€Ha POAMHU.
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UYepes 110 poAuHy y TBIp IMIUIAHTYEThCS TIpoOiiemMa TpancdopMaliii TpaauiiinHol
narpiapXxajbHOi MOJIEJl POJMHHU B yYMOBaxX KaHAJACBKOI IMMirpaiii. Y Mexax Kia-
CUYHOTO CEJISTHCHKOTO CBITOIVISIAY AUTHHA € HEB1J €MHOI YaCTHHOH OaTbKIBCHKOTO
TOCIIOIAPCTBA, 11 000B’A30K MoJIsATae B O€30IIaTHIHN Mmparli 3apajr HaKOTTMYCHHS CIT1ITh-
Horo Kamitany. [Ipore kaHaACHKUI TIPOCTIp MPOMOHYE MOXJIMBICTH BUIBHOTO Iparie-
BJIAIITYBAHHS 1 MPUHIIAIIOBO 1HIITY CUCTEMY 3€MEJIbHUX BITHOCUH (MOXKIIUBICTH OTPH-
MaTH BJIACHUN HaJiJl pOOUTH €KOHOMIYHO HEIOUUIBHUM TpHUBaje epeOyBaHHS MiTeH
y cTraryci 0e3npaBHUX NOMIYHUKIB). Halisickpasilie eHOMEH pOJMHHOT COJIapPHOCTI
BUSIBJISIETBCA y cTOcyHKax I'puropis BopkyHa i3 meHmum cuaom KopHuimoM. Ixne
CITIBXKUTTS € TIPUKJIIAIOM OE3KOH(IIIKTHOTO JiJIePCTBA, BIIMOBH BiJl OOpPOTHOU 3a CTaTyC
«TIEPIIOTo rocroiaps» uepes B3aeMH1 NoCTynku: «l sowcunu skocy max 32i0H0 asxe noou
ousysanucsi. (...) CKopo BOHH 00 00HOOYMCmEa 00Xo0uiu KOJIA 0auuiin, 110 MOXKYTh 3a
II0Ch Ha CBApKy 31UTH, 00 ¥ po3ymie 00uH 00H020, WO KOHCHUL HOCBOEMY 00Ope OyMas
i 0oopa xomis» [10, c. 250]. BuzHaHHs aBTOHOMIi CHHA, IKUW X04€ KYIHUTH 3€MJII0 Ha
BJIacHe iM’si, a0 «Kpallle BAKOHYBaTH 00Ky 3aIlOBi/Ib IIIaHYBaHHs O0AaTbKIBY», € BEPIIH-
HOO TAPMOHINHOT MOJieN 0aThKiBChKO-CHHIBCHKHX CTOCYHKIB.

€nena BopkyH yoco0i10€ eMOIIAHUN LIEHTP POJUHU, TOETHYIOUH MPparMaTusm 1 6e3-
MEXHHUI anbTpyi3M. BoHa eamHa B TpoMajii HaBaXWiacs B3ATH Ha BUXOBAaHHS JIBOX
cupit — Beponiky i ['adiiiky, 6aTbku sKuX 3aruHyIH. [ epoins 001CHO epeKuBae pyi-
HYBaHHSI TPaJULIAHOI BEJIMKOI POAMHM, @ OCOOJIMBO OAPY>KEHHSI MOJIOAILIOT IOHBKH
3 anridneM: «Oduma cBO€i mymni BOayanma €1eHa, HECBIIOMO, K yyoice HCUMmsL 30
CBOIMU YYdICUMU OISl Hel 36UUasAMU Neprocs NPOCAKHYMU 8 il 0oMauinio 30Y008aHy
gikamu ceamuHio, 10 Oyna HemoO1IUMOI0 TBEPIUHEIO A 1i mpadadok. (...) A Temep,
y HOBIM Kparo, BOHa Oaumiia siKk TyT-TO-TaM Kpyutinu ocrosu ii ceamuni» [9, c. 141], —
OJTHAK HE HAMaraeThCs HaB S3yBaTH AITSIM CBOIO BOJIO, BU3HAE IXHE MPABO CAMOCTIHHO
OynyBaru BiacHe utTs. Came 1€ 103BoJisA€ iif, Ha BiaMiHy Bij [lomrapis 1 /[y0is,
30epertu J00pi cTOCyHKH 3 AiThbMU. Ponrna BopkyHiB 1eMOHCTpYE, 1110, HE 3BAXKAIOUH
Ha TpaHc@opmallio TpaauuiiHoi moaeni cim’i B ymoBax «HoBoro cBiTy», JiHis poay
HE TIEPEePUBAETHCA.

Opeiizepu i BopkyHU Npe3eHTyI0Th CIM’1 31 CIPUATIMBUM MICUXOJIOTTYHUM MIKPO-
KJIIMAaToOM, ISl SIKMX BJIACTHBA JIO0OB, 3TYPTOBAaHICTh, B3a€EMOIOIIOMOTa, YHUKAHHS
KOH(JTIKTIB, 32 MOTPEOH — FOTOBHICTh 1T Ha KOMIIPOMIC; HAaTOMICTh poauHu /[yOis,
[TomrrapiB 1 BakapiB xapakTepu3yOThCsl HECIPUATIUBUM IICUXOJOTTYHUM KIIIMaTOM.
O. I'openpka #t H. Cep/itok MpONOHYIOTh PO3PI3HATH TaKi X PI3HOBUIIN: «KOHMIIKMHI,
B SIKMX BUHUKAIOTh CYNIEPEYHOCTI MIXK 1HTEpecaMu, NoTpedamMu, OaxkaHHS MU YJICHIB
CiM’1, 1110, CBOEIO YEPTOI0, CIIPUYNHSIE CHIIbHI 1 TPUBAJIL HETAaTUBHI €MOIIIT; Kpu3086i, e
noTpeOu Ta 1IHTEPECH 3ITOBXYIOThCS JIyKe 00JIICHO, OCKUIBKHA CTOCYIOThCSI HaliBaX-
TUBIIUX chep KUTTEMISUIBHOCTI CiM’1; npobiemui, Ikl TOTPEOyIOTh TOMTOMOTH B KOH-
CTPYKTUBHOMY PO3B’si3aHH1 KOH(JTIKTIB, MTOI0JIaHHI 00’ €KTUBHUX CKJIATHUX JKUTTEBUX
CUTyalliil (Hanmpukiaj, BIACYTHICTh JKUTJA 1 3aCO0IB JIJIsl ICHYBaHHS) TIPU 30€pEKEeHH1
3arajpHOI MO3UTHBHOI CiMEWHOI MoTHBallii» [15, c. 16]. 3a nuM KpuTepieM poauHy
Jly6iB MoxkHa kBaiidikyBaTu sk KOHQUIKTHY, [lomtapiB — sik kpu3oBy, BakapiB — sik
poOJIeMHY.
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Jyou ax aemopumapna kKougaikmua poouna. Kao4oBOWO XapaKTEPUCTUKOIO
ABTOPUTAPHOI CIM’1 € MIAMOPSAIKYBAaHHS WICHIB POJUHU OJHOMY JIiEpY, 110 CYTPOBO-
JOKY€ThCS IPUTHIYEHHSM 1HIIIaTUBY ¥ MOYYTTS BJIACHOI T'IHOCTI. B3aeMuHu B pouHi
Jly6iB 0a3yroThcsl HA €KOHOMIYHOMY IparMaTu3Mi ¥ COIialbHUX aMOIIlifX, MO0 MPH-
3BOJUTH 10 nucOanaHcy W pylHyBaHHS poAMHHMX 3B s3KiB. Sk 3a3Hauae O. Illad,
«y BITYM3HSHIN JITEpaTypHIA TpaauIlli, MO3HAYEHIA MaTpiapXadbHOIO KYJIbTYPOIO,
0aTbKIBChKA MOCTATh YULAHOBYEMBCSA, YACOM CAKPANI3YEMbCS, 2N0PU3YEMBCS, TIOCTAE
B3IpIEM JJI HACiyBaHHA, Oe33anepeuHrM aBTopuTeToM. (...) Ha Tl Takoi Tpaauiii
0COOJIMBO IIKABUMU BUJAIOTHCSA TEKCTH, JIe BUPAKEHO (TIEPEeBaXKHO uepe3 MeTtadopud-
HUM KOJI) BOPOXKICTh JI0 OATHKIBCHKOI (DIrypu Ta CyHpOBIiJIHI MOYYTTS CTpaxy W Mmpo-
BuHM» [16, ¢. 76]. Y Tpunorii I. Kupiska mopyd i3 TpaaumiitHum o6pa3om OaThKka sK
«apxerunHoro myaporo Craporo» (I'puropiit BopkyH) npe3eHToBaH1 111 TpU MOEII:
cnaOkuil 0aTbKO, HE3IATHUN MPOTUCTOATH MATEPUHCHKIA JecroTii, 0aThko-a0’103ep
1 6aTbKO-JIy3€ep, IKOTO COPOMIISITHCS BIIACH1 JITH.

O6pa3 IlaBna JlyOa uirocTpye Kpusy marpiapxalibHOro aBroputery. Sk 1 Bopkyw,
«3 Hamypu 6iH OY6 enuKull demMokpam 1 He BMIB CHITyBaTH Hikoroy [8, c. 171], 3 moBa-
rOI0 CTAaBUBCS 0 JITEH, BU3HABAB IXHE MPABO CAMOCTIMHO PO3MOPSIKATUCA BIACHUM
KUTTSIM, aJie 3MYIIICHUN OyB KamiTyJIIOBaTH, 3ITKHYBIIUCH 13 TBEPIUM XapaKTEPOM JIpy-
xuHU. Cripo6a (Pi3udaHOro THCKY ¥ BTeua 10 «CTaporo Kparoy JHIl KOPOTKOYACHO 3MY-
cWIH ii mocnabutu aproputapHui Tuck. Kanuna /Iy € roJoBHUM JeMiyproM pojauH-
HOTO HemacTsl. I JKNTTeBa MeTa — He POJMHHA TapMOHis (K Y BopKyHiB), a cycrinbHuit
npecTk 1 30aradeHHs. Mpii Tepoidi mpo3aik mepenae B MOHOJIOTI30BAaHOMY Jiajio3i
3 [TaBnom /IyGom, y SIKOMY YOJIOBIK € JIMIIIE MOBYa3HUM CITyXadeM, M030aBJICHUM IOI0Cy
1 mpaBa Ha BiacHy AyMKy: «IlocTpoimo nBip, CTaiiHi, CTOAONU, PO3IIIOAUMO XyA00H,
KOHEU, CBUHEH, Kypel, HAMUMO HaiMUTIB Ta ¥ 3aKUEMO 5K Y patoy [8, ¢. 21]. [lonsTTs
«paroy» s TEpOTHI CyTO MaTepialibHe, JaJIeKe BiJl XPUCTUSHCHKHX I[IHHOCTEH.

ABTOPUTAPHICTh TE€POiIHI BUSBISETHCS YEpe3 MCUXOJOTIYHUN IIAHTAX 1 MPSMUN
npumyc. Jli3HaBmuch, mo Bacunb 3akoxaBcsi B JoHbKY ['puropis Bopkyna, Kanuna
HaMaraeThCs 3J1aMaTH Horo Boio: «Yu x To HeMa Bke minmux gaiBdar Big Hei? 1o
cranocs 3 T00010? A empy, 60 ne nepenecy maxozo cmudy. Ta i ycix nac mu 60 cu,
SK HE TOKWHEINI TO1 BIIbMH, IO TIPUBOpOXKmIIa Tebe 1o cede» [8, c.23]. [lepexonas-
IIKCh, 1110 CUH HE 30MpaeThcs BUKOHYBATH ii BoJto — cBaratu Karepuny Ilomrapishy,
Kanuna 3MmiHI0€ TakTtuky: «@apma Hawia, mu Hawi i Mycuws Oymu 3 Hamu ax JIOTH,
JIOKU He okeHHuIICcs» [8, ¢. 177]. AHamoriuHuii miaxij BOHA 3aCTOCOBYE 1 10 CTApIIOi
JIOHBKH, SIKY TUIaHy€ oApyXuTH 3 [Banom [lomrapem. LinkoBuTo irHOpyrOUn Oa’kaHHS
Onbru # 0cOOMMBOCTI XapaKkTepy MalOyTHHOTO 351Ts1, BOHA 10A€ JIUIIIE TTPO COAbHHMA
MPECTIK, a HA 3aCTEPEKEHHS YOJIOBIKa Oe3arensiiiiHo 3asaBisie: « Ak He xoue? Ta x s 11
mama! Mycumo nocnyxamu. [unumu 6yoy ii cnosamu, noku ne nepenuntoy» [8, c. 359].
MeTtadopa «IuISTHHS CIIOBAMU» 11€AJIbHO OMUCYE i1 METOJT CIIUIKYBaHHS 3 OJM3bKUMU.

Hagite nepenuacua cmepts Onbru He 3Mycuiia KanuHy ycBiJOMUTH BIAcHY Mpo-
BUHY. ABTOp HE 3aCY/UKYE 1, JIUIIIe KOHCTATy€ XUOHE PO3yMIHHS TOTO, 110 € OJ1aroM Jist
iHmMX. Y TperboMy ToMi . Kupisik BHaeThcst 40 MCUXONOTTYHOTO MpenapyBaHHs Tyl
Kanvau # 3HaX01UTh MPpUYUHY 11 XUOHUX YSBIEHb PO POIMHHI I[IHHOCTI B TUTHHCTBI:
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«ITam’sTana, o pocia B CBOEL MAMU MO8 RUUIHA KBIMKA | MO0 NUWHOMOI0 20POUNLACHL.
A TIOTIM 1 CBOi JIITH B Ty MUIIHOTY BOpaja. | nmuiiHi BUpOCH, aje iX cepys 2onooHi
qobocmu, 11 Ha TIEPEKIp, HE NIyKaJIu MUIITHOTU TaM, JIe BOHA XOTLIa, alie 3a J100icmio
nooienu» [10, c. 311]. [IparHyun yHUKHYTH HaB’sI3aHOTO MaTip 0 BIKTUMHOTO CIICHA-
pito, Bacuib, Onena, Ocun 1 €puHka oOUparOTh BTeUy K PopMy CIpOTHUBY i caMO3-
OepexxeHHs. Bacuib cTae Ha NUIAX BIAKPUTOTO KOH(MIIIKTY, YCB1IOMITIOIOUYH, IO B 04aX
MaTepi BiH — juiine Oe3npaBHa nuThHA. BiH ijne Ha 3apoOiTku, 100 3100yTH €KOHO-
MIYHY aBTOHOMIIO, a MOTIM, MONPHU Pi3KUI CIPOTUB MaTepl, OJPYKYEThCa 3 Mapiero.
Ocwur 1eMOHCTPY€ «ITACUBHUM CIIPOTUBY»: YTIKA€ 3 JOMY Ha MiBHIY. HaltOinbmoro npu-
kpictio 115t Kanunu Jly6 crano ogpy>keHHs i1 HailMeHII0i TOHbKU €pUHKH 3 AHIpiEM
Baxkapom. ®itocodhcbkuM miaCyMKOM ITi€1 CIOKETHOT JTiHiT € 3ami3Hie KasaTTs Kanuau.

Iowimapi sk kpuzoea asmopumapna poouna. Cepen HEOIATOMOIYYHUX CIME
O. Ky3HeroBa nponoHye po3pi3HATH POAWHU 3 «IPUXOBAHOIO (POpMOIO HeOIaromno-
Ty4yust (BHYTPIIIHBO HEOIATOMOMYYH1): 30BHI pecreKTabeNbHi ¢iM’1, MpOTe B HUX I[iH-
HICHI YCTAaHOBKH Ta MOBEJIHKA 0aTbKIB PO3XOJATHCA 3 3arajbHONIIOJCEKUMHU MOpPab-
HUMH BUMOTaMH, 110 TTO3HAYAETHCS Ha BUXOBaHHI1 jiter» [17, ¢. 204]. Jo 1i€ei kareropii
MOkHa BigHecTH [lomrapiB. 3HalOMCTBO HOBOMPHUOYIUX IMMITPAHTIB 13 LI€H0 POIU-
HOIO CIIpaBiisie MO3UTHBHE BpakeHHs. [[popmaiii Ilomrap nomomarae nepeceneHUsM
oOpatu 3eMesbHy MIISHKY, |'aHHA TOCTMHHO NpuiiMae ix y cBoeMy aomi. [leprmii
HATSIK Ha MCUXOJIOT1YHE HEOIAaronoayyysi poAuHU MOB’I3aHM 13 mosBoI0 IBaHa: «Bin
OyB oMypaHuii 1 06JepTHii 10 KpaHOCTI» [8, ¢. 52]. 3numeHHnl OAsT XJIOMIIS BKa3ye
He Ha O1HICTh POJMHH, a Ha KPalHIO CKYIIICTh ii TOJIOBH.

AHaJi3 MIXKITOKOJIIHHEBUX B3a€MUH y poauHi [lomirapiB 103BoJIsi€e BECTU MOBY PO
TOKCHYHE / a0 103UBHE OATHKIBCTB, Jie 0aThKIBChKa (PIrypa CcTae JHKepeIoM MCUX0oriy-
HOT TpaBMH # corianbHoi ae3opienTanii aitet (Karepunu it [Bana). popmniit [Homrap
BUPIZHIETHCS 3aXJIAHHICTIO, EMOIIHOIO TIIYXOTOIO M MaTOJOTIYHUM E€TOIICHTPU3MOM.
Bin yocobitoe Tut «0aTbka-eKCITyararopay, AJIst SKOTro JITH MatOTh I[IIHHICTh JIUIIE SIK
MarepiajdbHHUI pecypc 1 Jxepeno mpobdnem: «/Jliteit bor nae, mo6 4omoBik CIIOKOIO HE
MaB. bo Hiou axa 3 dimetl kopucms? 3HAETE, TOMYH, BOUpPAiL, 10 MIKOIU MyCKad, KOJIH
BOHO Majie, IyCTe, 10 HIY0ro He3JjaTHe, MOTIM SIK MIAPOCTE, SIK TPIIIKU HOMIPUTHCS, TO
TpU3H CBOI MEeYiHKH, 00 BOHO TOO1 HisIK i1 pyKy He miae» [10, ¢. 213]. batekiBCTBO 11s
HBOTO — JIOBIYHUI «KPUMIHAI», AITH — TATAp, SIKAN «J10 Tpixa npuBoauth» [10, c. 212].
XpUCTUAHCHKUM cUMBOJIOM ponuuu [lomrrapis € mekdo [8, ¢. 300].

Bpaxatounm aktom 3panu OaThbKIBCBKOTO OOOB’sI3Ky € cTaBiieHHs Jlpopais 10
mostonmoro cuHa Ilerpa, sitkoro BiH BiAIIpaBUB Ha BliiHY, a0U 1M030yTHCS HEMOKIPHOTO
cnaakoeMmis. [lomanpina o5 mepcoHa)ka PO3TOPTAETHCA 3a MPUHIIUIIOM MOPAITE:
JITA MOro BIAIypasiucs, gajdekoro poauda Onekcy BiH caM BUTHAB, JpyTa JApY>KUHA
SIBnoxa morpabyBaja Oro Ma€eToOK, a caM BiH IIOMep BiJ XBOpoOu. MopaiibHUI BUCHO-
BOK ITPO HOTO0 KUTTS 03BYy4YHIIa B TpeThoMY ToMi TeTsiHa Bakap: «Miit mokiiiHui, HeXai
3 borom cniounBae, He TpUI0aB MAETKY, aJie XaTy JUIINB MEH1 MIOBHY K BYJIHH. A dimu
ninwi ax maemoxk. Toxiiiauii J{popaiit aydas y MaeTku 1 1m0 3 Toro? Yepes cBoe 3ax-
JAHCTBO JITEN CBOIX 30yBCH 1, SIK 3HA€TE, KOJIM BMEP TO HIXTO HE XOTIB MOXOBATH SIK
Hanexutbes» [10, c. 157].
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Sk caymno 3ayBaxye T. KoOWnsSHCbKA, «aBTOpPUTApHUI CTHIIb BUXOBAHHS, perpe-
CUBHA ITOBe/IIHKA 0AaThKIB, ICUXOJIOTTYHE 1 (h13MYHE HACKUIILCTBO 110 BITHOIICHHEO J0 JTEH
BUKJIUKAIOTh Ol Ty>KICTh 10 YCTAHOBOK CIMEITHOTO BUXOBHOTO CEPEOBHILA, TIPU3BOASTH
70 IEMOHCTPATHBHOI omo3uIliitHOCTI» [7, ¢. 132]. 30BHImIHS 3aHeA0aHICTh IBaHa € Bij-
J3epKaJIiCHHSM BHYTPIIIHLOTO XaocCy B Horo aymri. JKopcToke cTaBieHHs OaThbKa MpH-
3BOJIUTH J0 3HAYHUX MOPYIIEHb ¥ (pOpMyBaHHI OCOOMCTOCTI CHHA, BUKIIUKA€E TPYOICTh,
criaJlaxyl arpecii, MopoKye BiiBepTy HeHaBUCTh. Po3kpuBatoun nepen Codiero cBOIO
nymury, [Ban Haronomrye: «Mene miti mamo 3po6ué oypruum. Bin Konu maMaATaro, s He 4yB
BiJl HbOT'O JIJACKaBOTO CJIOBA, TAKOTO, SIK BiJ BopkyHa. BiH HiKoHM MeHE Ha KOJIiHA HE B35IB,
KOJIM 1 OyB Manuii, He OaBUBCS Tak, ik BopkyH 3 Kopuuiowm i 3 [TaBnom. Hikonu Hivoro
MEH1 He KylHMB IMOKM Mama HE BUIUIAKaJla, HIKOJIM HE Ka3aB, IO 5 MIOCh JOOPOTO 3po-
OuB, TITLKH BCE 37€, Hedobpe i 3amano» [9, c. 289]. [IpuHariiHO BapTO 3rajjaTu Iie OHY
npoOsemy, sSika 3puHa€e y TPUJIOTii, — pojib Marepi B a0’ t03uBHIN ponuHi. 'aHHa Hamara-
jacst OyTu 100poro J10 JITeH, OJJHAK BOHA HE3/IaTHA aHl YMHUTH CIIPOTHB, aH1 HIBEIIOBATH
HEraTMBHHI BILTMB 4O0JIOBiKa. Ii icTOpis 103BOINsE BECTH MOBY IIPO «CTOKTOJIBMCBHKHUIA
CHUHIPOM» (KEpPTBA BUIPABIOBYE MOBEIIHKY a0’ r03epa).

IBaH 3a0upace y 6arbka 3010k 1 Xyno0y, adu o0mamTyBaTrucs Ha BIaCHOMY T'OCIIO-
JApCTBI, MOrPOXKY€E (PI3UMIHOIO PO3MPaABOIO, KO J[HOp/I1ii HAMAraeThCsi CUIIOI0 MOBEP-
HYTH «HarpaboBaHe». €IUHOIO JIOAMHOIO, KM BIAa€ThCs BILIMBATH Ha IBaHa, € ['pu-
ropiii Bopkyn. Came iiomy npunaaae pojab MUPOTBOPLS B KOH(IIIKTI OaTbka i CUHA.
HeraruBHe cTaBneHHs 6aThKa MOCUITIOETHCS YIIOCHIKEHICTIO [BaHa B pomayti. HaiiBu-
pasHiie el MOTUB 03Byumiia €1eHa: «Yu nypHuil BiH, 4i po3yMHHM, bor #oro 3Hae.
(...) Hacom mronu cami 3po0JIsATh JIIOAUHY AYPHOIO. 3aMICTh ii MPOBYMTH, Ta HA PO3YyM
HABOJIUTHU, 3A2ANi0I0Mb, 3aUWMYPKYIOMb 6i0 MAleHbKoi, a 8KIHYI OYPHOIO 3p00Oaimb,
Hagidicena, Kaxcyms. A TO sike BUXOBA€I, Take Oyaem matu» [9, ¢. 292]. HailiGinbina
Tparesis nepcoHaxa — npumycoBuid 1uto0 3 Onbroro Jy6. Kasrra #t Gonrounii miaq
IBana micis cMepTi NepIoi APy KMHU BIJIKPUBAIOTH HOTO TIHOOKY 3aTHICTh JTIOOUTH,
BIUaNIyIIHUHM MOUTYK MiATPUMKH i BU3HAHHS BlacHOi rigHocTi. KimouoBa mpobiema
IILOTO CIO’KETHOTO By3J1a — KOMYHIKaTUBHUHN PO3PHUB MK OATHKOM 1 JITbMH, HACI1TKOM
AKOTro € 371amaHi jnom IBana, KarepuHu, sSKUM I[IHOIO BEJIMYE3HUX 3yCHIIb BIAETHCS
MIOJI0JIaTH TICUXOJIOTIUHY TpaBMy, i 3aru6ens Ha ¢porTi [leTpa.

Baxapu: npoonemna poouna 3 mapzinanizoeanum 6amovkom. Y 1UbOMY BHUIAIKY
Ma€EMO CIIpaBy 3 POJMHOIO 3 SIBHOIO (HOPMOIO HEOIaromonyyqus, y sIKid pyIIiifHOO
CWJIOIO 3aHenay, a 3roJIOM 1 BIJIPOJKCHHSI, CTa€ HE arpecis Y1 aBTOPUTAPHICTD, a TICH-
XOJIOT1YHA 1HEPTHICTh TOJIOBU POJIUHM, 1110 MPU3BOAUTH J0 COLIAIbHOI HEBUAUMOCTI
HacTynHoro nokomiHHsA. O6pa3 Tomu Bakapa € BriieHHSIM «ricuxosnorii pada». Komu
1HII1 TOCTOAAp] LUJIECHPSIMOBAHO IITYKAIM MOXKJIMBOCTI 3apo0iTKy, A0anu Mpo Mmare-
pianpHUN 100poOyT poawHM, ToMa HE BHUSBISAB KOMHOI 1HIIIATABH W MIT O 3a3HATH
dhiHAHCOBOTO Kpaxy 6e3 ZOImOMOrH cyciniB. Moro «xoctpiobare, HepeKpuBiIeHe, He0-
kingene» [10, c. 43] rocnogapcTBo, 110 AUXANIO «HEMOPaAHOI0 O1THOTOIO», € Bi3yallb-
HOIO TIPOEKITIEI0 HOTO OCOOUCTOCTI.

VY rpomani nepeceneniuiB Toma — Mapritani, jgy3ep, HECOIPOMOXKHUNA CAMOCTIIHO
oOnamrtyBaT CBO€E KUTTs. Taka mo3uilist 6aTbka HEMUHYYE BIJTUBAE€ HA CTAHOBIICHHS
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1oro aiTed, 0cooauBO AHPIs, SIKUI PIC «SIKOCh TaK, M03aKyTKax. HixTo HUM He 1HTep-
ecyBaBcs, a BiH, MOB HaBMHCHE, BiJ JItofel XoBagBcs. (...) Bqoma OyB BiH IIOCHh Take,
Ak name xoneco y 603i» [10, c. 26]. Foro copom 3a 6aThKOBy 6e3IOpajHICTh TpaH-
chopMy€eThCs B NTMOOKUH TICUXOJOTIYHHN KOMILICKC HEITOBHOIIIHHOCTI, @ 3aXOIUICHHS
rocrnojapcTBoM BopkyHa Bii3epKatoe MmiACBIIOMUN MOIIYK i€aJbHOro 0arbKa-ro-
cnogaps. €AMHUM MicIieM, e BiH Moxke OyTu coboro, st AHpis € mic. [pomana He
noMivae HOro MOTEHIlay, JIMIIIE Ha 3apo0iTKax cepell Uy KUX JIFOICH, K1 He 3HAIH PO
Horo kieriMo «BakapoBoro HakopiHKay, BIH 3MIT CTaTu cO00I0, 310paTu KamiTal, IKUil
JI03BOJIMB KYTHUTH 3€MJIIO 1 3a1109aTKyBaTH BJIaCHE TOCIIOIapPCTBO.

CrpaBxHIM, X04 1 IOBrO MPUTHIYEHUM LIEHTpoM poauHH € TetsiHa Bakap. Jlo cmepTi
Tomu BoHAa MupHIIAcs 31 CTAHOBHILEM >KEPTBH, O€3MOPATHICTIO YOJIOBIKAa i (piHAH-
COBUMH TPYIHOILAMU; OIICIIS, 3aJUIIMBIIMCH cama 3 JEeB’SIThMa JIITbMH, HIOU IMpO-
Oyaumacsi 10 HOBOTO KUTTs. Bakapu mepeTBOpMIIHCS Ha BEJMKY CONZapHy POIWHY,
y SIK1i KOo)KeH (BiJl HaliCTapIIoro J0 HalMOJOIIOr0) BUKOHYBAaB CBOKO poib. Ha mpu-
knaal ponunu BakapiB I. Kupisk nemMoHcTpye AB1 cTparerii 6aTbKiBCbKOTO BIUIMBY —
HEBTpy4aHHs i omiky. [lepira Brinena B oOpa3i Tomu Bakapa. Bin npucyTHiil y ponuHi
¢b13udHO, ajie BIICYTHIN SK JIAep 1 3aXUCHUK, 11€ TTPU3BOUTD 10 MapriHaIi3alii 1iTeH,
SIK1 3MYIIIEHI CAaMOTY>KKHU IIyKaTH NUIsixu comianizamii. [lepexin Bnaau 1o TersHu cum-
BOJII3Y€ aJIalITUBHICTh YKPATHCHKOT POJUHU, Jie MaTip Oepe Ha ceOe BiAMOBIaNbHICTD
3a 30epexenHs poay. OgHak TypOoTa Mpo TOCMOAAPCTBO M JAONIO TITEH CTa€E €IMHUM
CEHCOM ii ICHYBaHHS, HE JIO3BOJISIIOYM CTBOPUTH HOBY CIM IO M BIIIYCTUTHU JOPOCTUX
JUTeH, 1aTh M MOXJIMBICTh CAMOCTIMHO Oy/yBaTH BJIACHE JKUTTS.

BucHOBKM #i mepCcneKTHBH MOAAJIBLIIOIO AocaigxenHs. Y Tpwiorii 1. Kupiska
«CuHU 3emITl» BUOKPEMIICHO M CXapaKTEpPU30BaHO Pi3HI MOJIEII POJIMHU — Bij 1Aeati-
30BaHOI XPUCTUSHCHKOT HYKJI€apHOi CIM’i 10 JE€CTPYKTUBHUX aBTOPUTAPHUX CTPYK-
Typ. OcobnuBy yBary mpuauUIeHO KpU3l TPAAUIIMHOI maTpiapXaibHOT MO POJUHHU.
['eorpadiuna ta ropuauyna creuudika «HoBoro kpato» pagukaabHO 3MIHIOE XapakTep
B3a€MUH 0aTbKiB 1 AiTed. SKkiio B YkpaiHi mepcrekTiBa yCrnaaKyBaHHs 0aTbKiBCHKOTO
MaiiHa 1 3eMJi Oyra J1€BUM IHCTPYMEHTOM KOHTpPOJIIO, TO B KaHai ekoHOMIYHa He3a-
JEXKHICTh MOJIOAL (MOXKJIMBICTb OTPUMATH BJIACHUW TOMCTE]l YM MITH HA 3apOOITKH)
HiBemtoe nmoTpedy B mokopi. Lleit mpomec necakpanizaiiii 0aTbKIBCHKOTO aBTOPUTETY
NOIIUPIOETHCA M HA TEHACPHUN aCTIEKT: )KIHKU-IMMITPAHTKU TAKOX 3100yBalOTh MOX-
JUBICTh TBOPUTHU BIacHUM CBIT. HacTymHi qocnipkeHHs MaloTh OyTH CHpsSMOBaHI Ha
aHaJji3 MoJiell MKHAIlOHaIbHO1 poauHu B Tpuiiorii 1. Kupiska.
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Y HayKoBIl CTaTTl BUBYEHO (PEHOMEH METATEKCTYaIbHOCTI y MOHATIMHOMY KOJI1 JIiTe-
paTypo3HaBUYMX JOCIIKEHb, OKPECICHO CyTh, IPUPOAY Ta QYHKIIIT [HOTO XYI0KHBOTO
(dbeHOMEeHY, TAMIICTh MOTO TMOSTUYHUX TPAJWIIN, MOTHBAIIIIO, SIKa CIIOHYKa€ aBTOPIB
BIPIIOBAHMX TEKCTIB 3BEPTATHUCS 10 peduieKcii TBOPUHUX 3100yTKIB 1HIIUX MUTLIB Ta
aBTOpelerniii. 3Ha4Hy yBary 30Cepe/PKeHO Ha TEOPETUYHHUX MUTAHHIX METATIPUKH Ta
OKpPEMHUX 1ICTOPUYHUX eTarax ii po3BUTKY, K1 OyJIM JOCIIKEH1 y JTITEpaTypo3HaBUNX
pO3BiJIKax OararbOX 3axiJHOEBPONEHCHKUX Ta aMEPUKAHCHKUX JIITEpaTypO3HABLIIB
(X. Baitnpixa, €. Mromnep-3erensman, X. Hlnaddepa, A. Bebepa, E. I'eccenbepra,
A. ®panka, B. Xinka ta iH.). HaronomieHno Ha ToMy, 110 B yKpaiHCbKOMY JIITE€pary-
PO3HABCTBI1 JOCIIKEHHSI METAIIPUKH JIMILIE po3nounHaeTbes. Cepen npailb, TPUCBS-
YEHUX MUTAHHSIM i1 TEOPETUYHOTO y3araJlbHEHHsS, BUOKPEMIICHO M MpoaHaTi30BaHO
JOCIIIIKEHHS cydyacHUX JiTeparypo3HasiiiB O. FOdepesoi, I. Jlyuyka ta JI. ApreMeHko,
AK1 3pO0MIIM HAUOUTBIINI HA CHOTOTHIIIHIM J€Hb BHECOK Y PO3POOKY KOHIICTITYallb-
HUX YSBJIEHb MPO YKPaiHCbKY METANIIPUKY. 3ayBaXKye€ThCs, 1[0 HA CYy4aCHOMY eTarll
PO3BUTKY BITYM3HSIHOI JIITEPAaTypO3HABYOI HAYKH OJHUMH 13 HAHOUIbII BaXJIMBUX €
MUTAHHS JOCIIHKCHHS METATeKCTyaIbHUX AaCTEKTIB TEOopii Ta MPAKTUKU XYIOKHBOI
CJIOBECHOCTI 3arajioM ¥ moesii, 30kpemMa. Y HayKOBid pO3BIJIll HATOJOIICHO HA TOMY,
10 METATEKCTyaJIbHI1 JIITepaTypHi Bi3ii CIPSMOBaH1 EPEayCiM Ha CIPOOy OCMUCIICHHS
OPUPOJN Ta CEHCY MUCTENTBA, POJb MUCbMEHHHKA y CYCHUIBHO-TPOMAICHKOMY Ta
JTYXOBHOMY PO3BHUTKY CYyCIUIbCTBA, HOTO Cy4aCHUX €K3UCTEHIINHUX 3alMTIB Ta TBOP-
YuX ynono0anb. MeranitepaTypHICTh OKPECTIOEThCA Y TEMAaTUYHIM, MOETUKAJIbHIN Ta
YKAHPOBIH IUTOIMIMHI YCIX JIITEpaTypHUX POIIB (€mocy, ApaMaTyprii, TIPUKH), a TAKOXK y
PI3HOMAHITTI BUMIPiB MIXKBUJIOBOT AUPY3ii (B3a€EMOIS 3 My3HKOIO, )KHUBOIIMCOM, apXi-
TEKTYpOIO, CKYJBIITYPOIO, T€aTpOM, KiHO, (POTOMUCTEITBOM, Xopeorpadiero Ta iH.).
Haronomyerbcst Ha ToMy, 110 TPaUIliAHI JIiITE€paTypO3HABYl YSIBICHHS MPO CHUHKpE-
TU3M 200 B3a€EMOJIi10 MUCTEUTB y XX CTOJITTI pO3MIAAI0THCS KPi3b MPU3MY HOBITHIX,
JOTUYHUX JI0 HUX, IOHSTH, HAPUKIIAA, eKPpa3uC Ta IHTEPMEIIaNbHICTh, TEOPETUIHHIA
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3MICT SIKUX Ha ChOTOAHIIIHINA JIEHb YCE€ III€ 3aJIUIIAEThCS CYTTEBO JIUCKYCIMHUM 1 HE
Y3TOKEHUM iX JOCITITHUKAMH.

Kniouosi cnosa: memanimepamypHicms, MemanipuuHuil acnexkm, Memamexkcm,
Memanipuka, inmepmeoiaibHicms, ekghpasuc.
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This academic article examines the phenomenon of metatextuality within the
conceptual framework of literary studies, outlining the essence, nature and functions of
this artistic phenomenon, the continuity of its poetic traditions, and the motivation that
prompts authors of poetic texts to engage in reflection on the creative achievements
of other artists and in self-reflection. Considerable attention has been focused on
theoretical issues in metalyrical and specific historical stages of its development, which
have been explored in literary studies by many Western European and American literary
scholars (H. Weinreich, E. Miiller-Zetelmann, H. Schlaffer, A. Weber, E. Hessenberg,
A. Frank, W. Hink, and others). It has been emphasised that research into metalyrical
is only just beginning in Ukrainian literary studies. Among the works devoted to the
theoretical generalisation of this topic, the studies by contemporary literary scholars
O. Yufereva, I. Luchuk and L. Artemenko have been highlighted and analysed; these
scholars have made the most significant contribution to date to the development of
conceptual frameworks regarding Ukrainian metalyrical. It should be noted that, at the
present stage of development of literary studies in Ukraine, one of the most important
areas of research concerns the metatextual aspects of the theory and practice of fiction
in general, and poetry in particular. The academic study emphasises that metatextual
literary visions are primarily aimed at exploring the nature and meaning of art, the
role of the writer in the social and spiritual development of society, and the writer’s
contemporary existential concerns and creative preferences. Metalyrical characteristics
are defined in terms of the thematic, poetic and genre dimensions of all literary forms
(epic, drama, lyric poetry), as well as in the variety of dimensions of cross-genre
diffusion (interaction with music, painting, architecture, sculpture, theatre, cinema,
photography, choreography, etc.). It is emphasised that traditional literary concepts
of syncretism or the interaction of the arts in the 20th century are examined through
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the prism of newer, related concepts — such as ekphrasis and intermediality — whose
theoretical implications remain, to this day, highly contentious and not yet agreed upon
by researchers.

Key words: metaliterature, metapoetic aspect, metatext, metalyrical, intermediality,
ekphrasis.

IlocranoBka mpoOJjemMu. Y Ccy4acHOMY JTE€paTypO3HABCTBI ()EHOMEH METATeK-
CTYaJbHOCTI 200 METaNITepaTypHOCTI, OKPECICHUN y TeMaTUYHIN, MOCTUKATIbHINA Ta
YKAHPOBIH IJIOIIMHI YCIX JITEPATypHUX POAIB (€MoCy, ApaMaryprii, JIPUKH), a TAKOX
3aCBIIYEHUI y PI3HOMAHITTI BUMIPIB X TBOPYMUX MEPETUHIB 3 1HIIMMH PI3HOBUIAMHU
MHUCTENTBA (MY3UKOIO, XUBOIHUCOM, apPXITEKTYpOIO, CKYIBITYpOI, T€aTpOM, KIHO,
dboToMuCTEITBOM, XOpeorpadiero, 6aneToM, MEPEKEBUM MUCTEIITBOM Ta 1H.) € OJJHUM
13 HAWOLITBI MPIOPUTETHUX HAMIPSMIB JTOCITITHUIILKOTO 1HTEPECY.

deHoMeH Crpod METaTeKCTyallbHOTO OCMHUCIIEHHS JIITEPaTypOIO BIACHOI MPUPOJIH,
CEHCY ICHYBaHHS MUCTEITBA 1 MHUTLS Y CYCHUIbCTBI Ta WOTO IUBLII3ALIHHOMY PO3-
BUTKY, HaMaraHHs TBOPIIIB CHUHTE3YBAaTH apCeHaJl JITEepaTypHO-XYyIO0XKHIX 3aco0iB
3aCBOEHHS CBITY 13 XyJOKHIM 1HCTPYMEHTApIEM 1HIIMX BUAIB MUCTEUTBA (CYMIKHHUX )
MOSICHIOETHCSI HAcCaMIEpe]l CTPIMKUM PO3IIUPEHHSIM CIIEKTPY €K3UCTEHIIIMHIX 3aITUTIB
Ta TBOPUUX YMOJ00aHb Cy4acHOI MUChbMEHHUIIBKOI CITITBHOTH.

3ayBakuMoO, 110 MeTajlipuka a00 MOETOJIOTIYHA JIipUKa — BIPIIOBaHI TEKCTH, IO
MICTATh Y c001 pedIeKCcito ICTOPUYHUX UM CyYaCHUX SIBUII MHUCTEI[LKOTO KHUTTS a0o
aBTOPEIICKCII0, CAMOOIIHKY THX UM 1HIIMX ACHEKTIB BIACHOI XYI0XHbOI TBOPUYOCTI
noeta. OTXe, IHIIUMHU CIIOBaMH, METaJlipUKa — II€ BIPIII MPO MEBHI TBOPYI 37100y TKH
MUTLIB PI3HUX ICTOPUYHUX €nox a0o BIpII Ipo BIpII (3aKOHU Ta MpaBujia MOro noe-
THUKH, TATIICTh MOSTUYHUX TPAIHUIIF, TBOPIIB BIPIIOBAaHUX TEKCTIB, OOCTaBUHHU iX
CTBOPEHHSI Ta 0COOJIMBOCTI TBOPYOTO MIPOLIECY, K1 Ha HUX BILTUBaIOTh). CaMe TBOpUHid
(MHCTELIbKUI) TPOLIEC € OCHOBHUM MOTHUBOM METAJIIPUYHUX BIPIIOBAHUX TEKCTIB.

Bapro HaromocutH, 1mo BiAYYTHHM 1HTEpPEC 10 MUTAaHb TEPMIHOJIOTIYHOTO O3Ha-
YEHHS Ta MOSICHEHHS (()eHOMEHY METAJIIPUYHOI CKJIaJOBOI BIPILIOBAHUX TEKCTIB B 3apy-
OKHOMY Ta YKpaiHCHKOMY JIITepaTypO3HaBCTBI BMHHUKAeE ymiie y XX cT. BomHodac
MEPIINM, XTO TEOPETUIHO HOro oOrpyHTYBaB, OyB BiJIOMHI MpPEACTaBHUK HiMEIBKOI
poMaHTH4HOT inocodii i ecretuku Dpinpix Illnerens. Buenunit 3anpononysas Tep-
MIH «I10€314 [0e311», AKYy BiH I1le HA3UBaB «TPAHCIICHICHTAILHOIO MTOE31€10).

Cepen npeACcTaBHUKIB 3aX1JHOEBPONENCHKOTO Ta aMEPUKAHCHKOT'0 JIITEpaTypPO3HaB-
ctBa XX CT., sIKi MOPYIITyBaJIN y CBOIX TEOPETUUHHX MPAIIX MUTAHHS METATIPUKH, CIT1]
0CcOOJIMBO BII3HAYUTH AOCTKeHHS X. Baitapixa, €. Mromiep-3erensman, X. [nad-
depa, A. Bebepa, E. 'eccenbepra, A. I1. dpanka, B. Xinka Ta iH. B ykpaincekomy
JITepaTypO3HABCTBI BUBYCHHS ITUTaHb METAJIPUKH, il IOCTUKH, ICTOPIi CTAaHOBJICHHS
11 TuIIe po3nounHaeThes. Ha sxainb, Maiike BIICYTHI IIpailll, y IKUX Ou OyJiu TOCTaTHHO
MOBHO 14ITKO ITpOaHai30BaH1 TEOPETUYH1 OCHOBU (DEHOMEHY METaTIPUKU, TPOCTEHKEHO
OCHOBHI €Tamnu ii ICTOPUYHOTO PO3BUTKY B YKPATHCBHKiH moe3ii. AHaji3 3BepHEHB 0
MHUCTEIBKOT Y1 MTOETOJIOTYHOT TEMAaTHKU Ma€ MICIIe 371eOUIBIIOr0 Y MPAKTHUIll aHATI3Y
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OKpPEMHUX MOTHMBIB TBOPYOCTI YKPaiHChKHUX 1 3apyOlKHUX MOETIB, cepen sikux JI. bopo-
BukoBchkuil (JI. Cementok), T. llesuenko (JI. I'enepamiox), I1. Kymim (B. Ilynina),
S. lorones (FO. Perym), Jlecs Ykpainka (O. bopsenko, C. Kouepra, O. Typran),
O. Jlatypunceka (T. Jlepuyk), T. Ocemauka (O. Jlanko), €. Manantok (O. Kyxap),
A. Minkesud (I. Bepemeituyk) Ta iH. 3ayBakumo, 110 cepell OKpeMHX CIIpod TeopeTuy-
HOTO y3arajJbHEHHS MOHSATTS METATIPUKH, XyJ0KHIX 3aKOHOMIPHOCTEH ii TeMaTHKH,
MOETUKHU Ta XKAHPOBOI TUIIOJIOT11, pO3pO0ICHUX Y CYy4YaCHOMY YKPaiHCHKOMY JIITEpaTy-
po3HaBcTBi, cnia BiazHauuT npaui O. FOdepesoi, 1. JIyuyka ta JI. Apremenko.

Mera crarTi. Oxpecnuta peHOMEH METaTEeKCTYalbHOCTI y TOHSATIHHOMY KOJI1 JIiTe-
paTypo3HaBYMX JOCITIKEHb, 3 CYyBaBIIM CYTh, MPUPOAY Ta (YHKIIT IHOTO XYIOXK-
HBOTO ()EHOMEHY, TAMMICTh HOTO MOETUYHHUX TPAUIliil; MOCHIIUBIIM TEOPETUYHI
MUTAHHSI METaJIIPUKU ¥ OKpeMi ICTOPUYHI eTaru i1 pO3BUTKY.

BukJsiag 0CHOBHOro Marepiajy AOCTiIxKeHHs. 3ayBa)KUMO, 1110 CEMAaHTUYHI KOH-
HOTAII1 METAIITEPaTypPHOCTI Y Cy4aCHOMY JIiITepaTypO3HABCTBI MalOTh JOBOJI1 IIUPO-
KU CIEKTP PI3HOTIIyMaueHb. Y HAWOUIbII 3arajlbHUX MNOHATIHHUX pUCaX TEPMIH
«METaNITePaTypPHICTh» 03HAUYa€ KOMIUICKC PI3HOBEKTOPHUX TEMAaTHMYHUX 1HTEHIINA Ta
MOETUKAJIBHUX 3aC001B, MMOB’3aHUX 13 HE 30BCIM Y3BUYAEHUMHM JJIsl KJIACUYHOI JIiTe-
paTtypu IUISIXaMU Ta METOJIaMHU TPAJAULIIHHOTO XyA0KHBOTO JJOCBIAY 3aCBOEHHS CBITY,
a caMe — KOJIM MUChbMEHHUK 30CEPE/KY€E CBOIO yBary He TUIbKU 1 HE CTIIIbKU Ha BIJO-
Opa’keHH1, OMKC1, OCMUCJICHH] peajiii 30BHIIIHLOTO MO BiAHOIIEHHIO O HHOTO CaMOTO
OyTTsI, @ CyTTE€BO a00 ¥ MOBHICTIO MEPEKOHIIEHTPOBYE CBOIO yBary Ha aBTOPEICKCit0
BJIACHUX €K3UCTEHIIMHO-TICUXOJOTTYHUX MOYyBaHb, K1 1HIIIIOTh T4 CTUMYJIIOTh HOTO
TBOPYHUH TIpoIiec ado K Ha aHAJOTIuHI peICKCHBHI PEIEIIii 0COOIUBOCTEH XyI0XK-
HBOI CaMOCBIZIOMOCTI 1HIMKUX MUTIIB. Kaxxyun mpocriimie, MetamiTeparypa — 1e JiTe-
patypa, sika OMUCYy€ He 30BHIIIHIN MO BIHOIIEHHIO 10 HET CBIT, a camy cede, TBROpUui
JIOCBIJ] MUTIIS, HOTO €CTETUYHI YIIO00aHHSI, HOTO €K3UCTEHIIIIHI IIIHHOCTI Ta JyXOBHI
TMIOIITYKH, CITPOOY CaMOYyCBiIOMIICHHS POJIi Ta 3HAUYEHHS, MIiCIISl Y MUCTEI[LKOMY Ta TPO-
MaJICHKO-TIOTITHYHOMY >KUTTI Cy4aCHOTO HOMY CyCHIbCTBA.

Bapro 3ayBaxkutH, 1110 OKpeMi acClieKTH MeTaIITepaTypHOCTI 1mie y 20-X pokax 3a3Ha-
YaJld MpeACTaBHUKU (POPMAIIbHOT IIKOJIH JITepaTypO3HABCTBA, aje MEPIINM, K MPH-
WHSATO CHOTOJHI BBa)KAaTH, BIIACHE TEPMiH «MeTamiTeparypa» y 1971 porii BUKopucrtas
aMEepUKaHChKUI MUCbMEHHUK, (Pinocod Ta kputuk Binbsm [Macc y HaykoBiit po3BijLi
«Jliteparypa 1 popmu xuTTs». [lonanpiiii po3poOIli TEOPETUIHUX OCHOB XYI0KHBOTO
SIBUIIIA METaJIITepaTypHOCTI NMPUILININ YBary Taki BiIOMI 3aXiJiH1 JiTepaTypO3HaBIIl,
sk AnHa BexOuupka, Jlinga Xaruen, XK. XKenert, M. ®@aynep, I. Mopcon, JI. lllen-
nepn, [Tarpimn Bo, Jlappi Maxk Keiidepi Ta in. HaliG11bp111 akTHBHO MUTaHHS METATEK-
CTyaJbHOCTI Oyno po3po0ieHo y Jiteparypo3HaBuux mparsgx 70-x pokiB XX CT. —
Antona IlonmoBuua Ta Mapii Penaru MaitenoBoi. 3a3HaunMo, 110 Y HAyKOBUX TTparisax
MI3HIIUX 3aX1IHUX JOCIITHUKIB, TPUCBSIYCHUX (DEHOMEHY METaTEeKCTyalIbHOCTI HOTO
MOHATIMHUN CHEKTp Jemo po3muproerbes. Hampuknan, M. CteBik po3misgae Horo
K PI3HOBHUJ MDKTEKCTOBMX KOMYHIKAIl, YHACTIOK SIKAX BiJOyBa€ThCS TeMaTHU3a-
il OJHOTO TEKCTYy (MPETEeKCTY) B IHIIOMY (METAaTEKCTi), 110 3HAXOAUTh CBOE MICIIE
y aBTOPCHKHX KOMeHTapsix abo x mepenmosi [1, c¢. 32]. Ha nymky 3opana Kpasapa,
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METATEeKCTyaJIbHICTh € 3aCBIYEHHSIM y aBTOPCHKOMY TEKCTI 3TaJIK1 IPO HHOTO CaMOTO
a00 X PO TEBHI HOTO XyT0XKHI acrekTu [2, ¢. 274-278].

JlocTaTHHO MOBHO 1 BUYEPITHO, HA HAILLY TYMKY, 3MICT TEPMIHY «METaJITEPaTypHICTb»
MOTIYMa4€HO B aBTOPUTETHOMY «OKCPOPACHKOMY CIOBHHUKY JIITEPATyPHUX TEPMIHIBY,
Jie KOHCTAaTOBaHO, IO 1Iei (HeHOMEH O3Havae «JIiTepaTypy Npo JiTepaTypy, ... pPI3HOBU
JITEpaTypH, M0 BIAKPUTO KOMEHTYE BJIACHUIN BUTAIaHUN CTATYC...; CTOCY€EThCS TBOPIB,
SIK1 MICTSITh 3HAYHUM PIBEHb CAMOCBIJIOMOCTI IIIOJI0 ce0e SIK JITepaTypHUX, TTOPIBHIHO
3 OKa310HAJIbHUMU aroJIOTETUYHUMHU 3BEPTaHHSIMU 70 ynuTadiBy [3, c. 116 ].

3ayBakMMO, 110 B YKPaiHCHKI JIiTepaTypo3HaBYiil HayIll BIAMOBIIHA TEPMIHOJIOT IS
3 sIBsIE€ThCA Ha movaTtky X X1 cT. Y Bigomiit eHnukioneaii «JIekCUKoH JiTepaTypo3HaB-
ctBa» (2001 p.) TepMiHy «METAaTEKCT» HAAaHO KOPOTKE i JOBOJI HEUITKE (HOPMYIIO-
BaHH:I IIEPEBAXKHO 3 OTIOPOIO Ha BIJIOMY T€OPit0 IHTEpTeKCTyanbHOCTI P. bapTa: «TepmiH,
10 O3HAYA€ OHTOJIOTTYHY €JTHICTh BCIX XYJOXKHIX MPOSBIB JIITEPATYpH Ta KyJbTypH. 3a
cinoBamu P. bapra, Oynb-saKkuii TEKCT € METaTEKCTOM IIIO/I0 SIKOTOCH 1HIIIOTO TeKCTy. Lle
HE O3Ha4Yae, 10 Y OyIb-SIKOTO TEKCTa € TIEBHE, YITKO BUSBJICHE MMOXOMKEHHS; HA TyMKY
(b paHITy3bKOTO MOCTCTPYKTYPATICTA, KTEKCT YTBOPIOETHCS 3 AHOHIMHHX, HEBJIOBUMUX,
pa3zoM 3 TUM, BXKE€ J€Ch YUATAHUX LIMTAT, IIUTAT Oe3 JIarok». MeTaTekCT — TeKCT, IKUI
MPUMYIIY€ YCBIJIOMUTH MPUPOAY 1 3HAYEHHSI camMoro cTBOpeHHs TekcTy» (bopxec,
Xatnen). [To3ask camopernekCUBHICTh pOOUTH IPOOIEMAaTUYHOIO PEANIbHICTh TEKCTA,
aBTOpa 1 YMTaya, METATEKCT YBOAMUTH IX Y TKAHUHY TEKCTY SK T€pPOIB XyTOXKHIX TBO-
piB, HE TO3BOJISIIOYH iM 3aJIUIIATHCH MACUBHUMU CIIOCTEpIrauaMyu METaTEKCTyallbHUX
XYJIOKHIX ysIBJI€Hb. MEeTaTeKCTOM MO)KHA HAa3WBAaTH 1 CBOEPITHUM JiTEpaTypHU TBIp,
AKUN CKJIAJAETHCS 3 TEKCTIB PI3HUX aBTOPIB, 00’ €IHAHMI CIIIBHUM CHO’KETOM 1 BHY-
TPINTHBOIO JIpaMaryprieroy [4, c. 324].

VY Jliteparypo3naBuiii enuukionenii 3a penakuiero FO. Kosamia (2007 p.) Tep-
MIH METATEeKCT HE 3TalyeThCs, HATOMICTh TEPMIH «METANTITepaTypay MOTIYMAYeHO SK
«JTiTepaTypHUI TBip MPO MUCBMEHCTBO, SKHUH MOXKE MICTHUTH PO3IyMH PO MOCTHUKY
HapaTuBy, OE31i UM ApaMH y BUINISAI JUCIYTY MPO BiAMOBIAHI KaHPHU Ta CTHIL abo
3aTOPKYBaTH aBTOTEMAaTU4HI MPoOiIeMu (OCMHUCICHHS BIACHOI TBOPYOCTI, >KaHPOBUX
ynoyio0ansb, i71101€KTy). MeTaniTeparypa Moxke HaOyBatu gopmu maHiecTy, aBTO-
pereH3ii, aBTOKPUTUKU, €ce. Y MUPIIOMY PO3YyMIHHI METaIITepaTypoOr0 HA3WBAIOThH
JiTepaTypHl TEKCTH, B AKUX peasli30oBaHa I'pa 3 1HIIMMHU TEKCTaMH, 3aCTOCOBaHI pi3H1
IHTEPTEKCTH, TEeMAaTU4YHI, KOMITO3HIIii{HI, CTHIICTHYHI, KaHPOBI €JIEMEHTH 3 METOIO
JNEKOHCTPYKIIii, MicTu(iKallii, mapoii, macTUIy, IIEHTOHY, KOoJIaxy Tomo» [5, c. 31].

O. FOdepeBa y crarti «Iloe3isa B cuctemMi MeTakaTeropiii» 3BepTaEThCs 10 aHaII3y
MOHATTS «METaTeKCT», 0COOJMBOCTEH HOro 3acTOCyBaHHS y Ipo3l Ta Ioe3ii, HaBO-
JUTh KOPOTKUW OIS Mpallb 3apyOKHUX JOCIITHUKIB MeTalipuku. «MeTtanpouecu
y JiTeparypi, — poOUTh 3arajbHUN BUCHOBOK JOCIITHUIIS, — Ha0yBaOTh 3HAYYIIOCTI
31 3MIHOIO YSIBJICHHS TMPO ILUIICHICTh CBITOYCTPOIO, 3aKOHOMIPHHM HACIHIJIKOM SIKOTO
€ 3CYBH y XyJI0O’)KHbOMY OCSATHEHHI 1 BTJIEHHSI HOBOBIAKPHUTOI SIKOCTI LITICHOCTI — HE3a-
BEpIICHOCTI. MeTarnoesist Sk 0COOTUBUN PI3HOBHU METATITEPATYPU MA€ CIUIbHI PUCH
3 (hDeHOMEHOM MeETampo3H, 10 3YMOBIEHO 3arajbHUM HANpPSIMOM PO3BUTKY TBOPYOi
cBimoMocTi. MaeTbest mpo Taki O3HAKH, SK TEMAaTU3allis TBOPYOTO AKTY, «OTOJICHHS
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MPUIOMY», aKTHBI3alLlis 1 IEPEOCMHUCIIEHHS poil ynTada. OiHaK crienrdika 00’ eKTuBa-
111 aBTOIHTEpNpETAIlIHHUX HACTAHOB Y T0e3ii 1 Mpo31 pi3Ha, Ta iIXHE BUBUCHHS, TTOIIPH
MI€BHI, JJOBOJI1 pe3yIbTaTUBHI, KPOKHU (30KpEMa, Y 3aX1AHOEBPONEHCHLKOMY JIITEPATYyPO3-
HABCTB1) Ma€ CTaTH OKPEMOIO TEMOIO ISl HOCIiKeHHS. Tak, piBeHb aBTOpedUIeKcii,
CIOCTEPEKEHHS 32 BHYTPILIHIMHU MIPOLIECaMU BIACTHUBI JIPHUIIl IMIUTILIUTHO, a 11€ O3Ha-
Yae, 110 3acO0M BIATBOPEHHS aBTOIHTEPIIpeTallii TyT MalOTh OyTH IHIIUMH, TAKUMH,
IO MOMIUONATH CTYHiHb CAMOPO3KPUTTS, MEPETBOPATH aKT TBOPUOCTI HA BIIACHUM
00’€KT, 3MIIIYIOYU aKIEHTU JI0 «TPH», «HEYMOPAIKOBAHOD» (HOPMU, PYXIUBOT XyId0XK-
HbOI CTPYKTYpu» [6, c. 201].

Teopetnunuii peHoMeH JipuuHOi pediekcii Ta caMmopeduieKcii CydacHOi BITUYM3HS-
HOI JTiTepaTypu IOCIIIKY€ i BIIOMUHN yKpaiHChbKUH moeT 1 nepekianad . Jlyayk, aBrop
0ararbox po3B1JIOK 13 1i€1 MpobaeMaTrkH, 30kpema «bornan Irop AHTOHHUY PO MHUCTE-
LTBO OETUYHE: TUCKYPCH B AUCKypc» [7]; «IBaH DpaHKO PO MUCTEUTBO MOETUYHE:
JTUCKYPC JIIPUKI» (IMIPOaHaAII30BaHO MOT0 MUCTEILKOIIEHTPUYHI MoeTu4H1 TBopH: «He
BUHEH 5l TOMY, II0 CYMHO CHiBalo...», «COHEeTU-HEBUIbHUKNY, «CoHETH — ce padu.
Y dbopmu niyta...», «CmimmHUE ceit cBiT! CMIMIHIIIUHT 1IIE TIOET. ..», «JloCUuTh, JOCUTH
cJioBa JI0 CIIB ckiajaatu...», «Iloet», «CniBakoBi», «Jlexkanent», «Iloere, Tam, Ha
[UISAXY KUTTHOBOMY. .. », «SIKOM TH 3HaB, IK MHOTO BaXHTh CIIOBO...», TUKIU «CKOpOHI
MiCH1», 301pKa «3 BEpIIUH 1 HU3UH» Ta 1H.) [8]; «JlipuuHi BU3HaYeHHS T0€3ii B IEAKUX
yKpaiHChbKHX aBTOPiB» [9]; «HarxHeHHs Ta mpolec MoeTUYHOI TBOPUOCTI B JUCKYPCI
ykpaincekoi sipukuy (TBopu 1. Kymima, T. [lleBuenka, 1. ®@panka, f. [l{oronesa ta
iH.) [10]; «IluchMeHHMIIbKA KPUTUKA PO Moe3ir0 Ta ii mpusHadeHHs» [11]; «Iloe3i-
€3HABCTBO sIK Metoponoris» [12]; «YkpaiHcbka JiTeparypo3HaBya AyMKa IPO MHC-
TelTBo moeruyHe (crpoda mkimy)» [13]; «Ak ykpaiHChKI MOETH YSABISIOTH 1 TPAKTY-
I0Th CBOTO unTavyay (mpoananizoBano norsaau I. @panka, [1. bepunau, K. 3uHoBiiBa,
M. Boponoro, I1. Tuuunu, B. Emnana, A. Manumika, JI. ITepBomaiicekoro, B. Bogk,
b. Py6uaka) [14] Ta iH.

VY po3sBiaui «Tpu KuTH, Ha SIKUX po3MicTUIIacs moe3ist (oauH 13 BapiaHTiB») L. JIyuyk
CTBEPIIXKYE, IO «KOJUCH JIFOU YSABIISIIH, 1110 3eMJIs — KpyIvla Ta IJIacka, 0 pO3MICTH-
Jacsi BOHA Ha TPhOX KUTaX, K1 MJIaBal0Th IIPH KTl IO BCEIEHCHKOMY OKEaH1, TPUMaI0UH
Ha CBOIX MOTYTHIX CIIMHAX HEMOMIpHY (ayie Taku Tepnumy) Homry. [le ysBneHHs Bxke
JaBHUM-JIaBHO OyJI0 PO3YaBICHE CEMHUMMIBLHUM TOCTYIIOM, OyJ0 TOMEPUYHO BHCMi-
SIHE CTPIMKUM PO3BUTKOM Haykd. HacTinbku AaBHO, IO L€ YSIBICHHS BUJAETHCS JICAb
HE JIONMOTOITHUM, X04a 3 MOMISAY BIYHOCTI ICHYBajio Haue BYopa. CI0BOM, BiJ IILOTO
yABIICHHS 3alUIIMiIacs juiie mMetadopa, MOACIb, Ky MU BUEKCIUTYyaTyeEMO B IIbOMY
ctoxeTi. OTxke, TphbOMa KUTaMU (B 1IbOMY BapiaHTi), HA SKUX PO3MICTHIIACS TOE3is,
€ MOBa, CJIOBO, TBip. [loeTnuHa MOBa, MOETUYHE CJIOBO, TOETUYHUM TBip» [15, ¢. 331].

Kpim BracHe TeopeTHdHHX PO3BINOK, I. JIydyk € i aBTOpoM Ta pemakTopoM JBOX
JOTHUYHHUX JI0 HUX 301pHUKIB BIPIIOBAHUX TEKCTIB — «Ars poetica. YkpaiHChKa JIipUKa
PO MHUCTEUTBO MOETUYHE: aHTOJOTIs» [16] Ta « MUCTEIITBO MOETUYHE: XPECTOMATIs
YKpaTHCHKOT JITEPAaTypHOi KPUTHKU W eceicTuku mpo moesiro» [17], a Takok MOHO-
rpadii «MuCTEeUTBO MOETUYHE B JUCKYPCl YKPATHCHKOI JIPUKUA Ta MUCbMEHHUIBKOI
Kputuxkm» [18].
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VY BipuioBaHiil aHTOJIOT1i yHOpsAJIHUKA «Ars poetica. YKpaiHChbKa JIIpUKa PO MHC-
TEIITBO IMOCTHYHE: aHTOJIOT1s» [16] 310paHo moHa  ABICTI TEKCTIB YKPAaiHCHKHUX MOETIB
Ha mucrenbKy temaruky: II. bepunpaa, 1. BennukoBcekuii, 11. BonbBau, O. ['anera,
C. Kapan, b. Kpuca, I'. Kpyk, FO. Kyuepssuii, 1. [1aBntok, M. Ilerpenko, C. [louacs-
kuii, [1. Tuuuna, Jlecst Ykpainka, . ®panko, JI. Axumuyk Ta 1H.

Y monorpadii «MuctenTBo nMoeTHUHEe B AUCKYPCl YKPATHCHKOI JTIPUKH Ta TUCHMEH-
HUIBKOT KpUTUKW» [18] AOCHIIHUK MpoaHaIi3yBaB MOECTUYHUI Ta JITEpaTypHO-KPH-
TUYHUNA AUCKYPC CHenr(IKH MOETUYHOTO MHUCTEITBA. 3ayBaXKMMO, IO PO3BIAKY
MOJIJICHO HA TPHU PO3AUIH. Y BCTYNMHOMY 3 Hill «OCMHCIEHHS MOETUYHOI CyTHOCTI
B JIIpHUHUX TBOpAX YKpaiHChKUX aBTOpiBy I. Jlydyk aHai3ye KOMITJIEKC MUTaHb, OB s~
3aHUX 13 3aPOKEHHIM M0€31i, TPUPOIU TBOPUOTO HATXHEHHSI, MPOIECIB XyAOKHBOT
TBOPYOCTI, TEOPETUYHOTO BU3HAUYEHHS M10€311, TEOPETUYHOTO CTaTyca aBTopa Ta HOro
JIPUYHUX IepoiB, YUTAUBKOKO peleniiero noesii. Jpyruit po3ain Monorpadgii BOupae
1o cebe Taki yactuHu: «IloeTndni MoBa, cloBO, TBIp», «EBOMIONIS yKpaiHCHKOTO Bip-
nryBaHHs», «Ilomisaum Ha pUTM 1 BipioBi po3Mipuy, «[lomsian Ha moeTnuHui oOpas
1 Tpont», «CraBieHHs 10 puMmu», « MUCTEIITBO MaTiHAPOMIi: Bijg Oapoko 10 ap’ep-
rapay», «MucTtenurBo BizyasibHOI moe3ii». B octranHbOMY po3/iii « YKpaiHChKa MUCH-
MEHHHIIbKA KPUTHUKA PO MUCTEITBO MOCTUYHE» AaBTOP 3BEPTAETHCS 0 BUCBITICHHS
Takux npodnem: «IlucbMeHHHIIbKA KPUTHKA PO TOE3110 3aranomy», «llncbMeHHuIbKa
KPUTHKA PO MPU3HAYCHHS 1M0e3i1», «[[MchMeHHHIIbKA KPUTHKA PO PI3HOYACOBI TEH-
AeHIii BipuryBaHHs», «[lucbMeHHUIPKAa KpPUTHKa MpO MoeTa-aBropay», «lluchmen-
HUIIbKA KpPUTHUKA MPO MICIE MOeTa B CyCHUIbCTBI», «JIliTeparypo3HaBya ayMKa Ipo
MUCTENTBO MoeTHYHeY, «[[uTaHHS MUCTENTBAa MOETUYHOTO B YKPATHCHKUX JITEpaTyp-
HUX MaHi(ecTaxy.

VY po3Biaui «IIuTanHs MUCTENTBA MOETUYHOTO B YKPAiHCHKUX JITEPATYPHUX MaHI-
decrax 20-x pokiB XX cromitrs» [19] aBTOp KOHCTarye, M0 «y AUCKYpCI TOE31€3-
HABCTBA PO3MIIAIaeMO Oynb-gKI Marepiaiu, I0 CTOCYIOThCS MMoe3ii, Ta ¥ camy moe-
3110, 3p03yMiJI0. [3 Moe3i€3HaBYOTO AUCKYPCY MOKHA BUIUIATH Pi3HI TUCKYpPCH, XO4a
0 IUCKypC JPUKU, AUCKYPC MHUCTENTBA MOETHYHOTO. AOO K JIUCKYPC OCMHCIICHHS
MUCTENTBA TOETUYHOTO YKPATHCHKOIO JIIPUKOIO Ta MMChMEHHUIIBKOIO KPUTHKOIO. IcHY€
(SIKTII0 OTO TBOPUTH) 1 AUCKYPC JITEpaTypHUX MaHI(PECTIB, AKUN HANOUIbIIE TSHKIE 70
JTUCKYPCY MUCbMEHHUIIBKOT KPUTHKH, )K€ aBTOPH JEKIapalliiHuX TEKCTIB € 3a3BUYaii
1 IPAKTUKYIOYUMH TOeTaMu (IO € BIACTUBHUM 1 JJIS1 MUCHMEHHUIIBKOI KPUTUKU TIPO
noesiro)» [19, c. 181].

3aranoM MeTalipuYHUM acnekT BipimoBaHUX TeKCTIB I. JIyduyk BU3Hauae gk «moe-
3ie3HaBCTBO». Ha mymMKy aBTOpa, «I0€31€3HABCTBO MOKIJIMKAHE 3aiiMaTuCs MOE31€l0
1 OyKBaJlbHO BCIM, II0 TaK 4YM 1HAaKIIE MOB’si3aHe 3 moe3iero. [loe3ie3HaBCTBO HE
JMIIE TIOKJIMKAaHE, aje i BUOpaHe OCMUCITIOBATH, OMKMCYBAaTH 1 HACKPI3HO BiIUyBaTH
noesiro» [20, ¢. 71].

JIoCHIHUK 3a3Hayvae, 110 «OE€31€3HABCTBO € MEBHUM CHUHTE30M 1CTOpil Ta Teopli
noesii: JeKou Moxe OyTH OlNIbIlle TIEPIIOTOo, a JAEKOIH — JPYroro, Ta MaKe 3aBkKIu
ICHYIOTb 1ICTOPUKO-TEOPETUYHI neperyieTeHHs1. Konu HaeThest mpo cTapo/iaBHIO MOE3110
YH PO aKTyaJIbHI Cy4acHi MPOIECH MOETHYHOTO PO3BUTKY — 1€ BCE OJTHO HAJIEKUTH JI0
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icTopii moe3ii. A KOJHM MIEThCS YU TO IPO KaHPOBY a00 TEPMIHOJIOTIUHY BiOpallito, 4u
TO TIPO CrIeU(iKy METPUKH, Y1 TO IIPO BHYTPIIITHI 3aKOHOMIPHOCTI 00 aHOMaTIT OKpe-
MHUX TOETUYHUX TEKCTIB a00 U IIJIUX CTHIIIB, UM I1I€ MPO MI0Ch 30BCIM HE MOAIOHE — TO
11e Bce Oyze TshKITH 70 Teopii moe3ii. I Bce e Tak um iHakIie B3aeMomnoB’si3ane. TooTo
icTOpIA 1 TEOPist — €/IMHI, 00 TBOPSATH NEBHY €JIHICTh, IEBHUM TUIl 3HAHHSI [TPO KOHKPET-
HUH y CBOil OaratorpanHoCTi npeaMert. Lleit mpeameT — moe3ie3HaBCTBO — MOXKE MaTH
BUXO/TH B 1HIII1, HABITh HE 000B’ I3KOBO T'yMaHITapH1, Hayku. byayuu dinongoriunoro Hay-
KO0, TIO€31€3HABCTBO TICHO KOHTAKTYE 3 (Piocodi€ro, MCUXOJIOTIEI0, 1CTOPIEIO TOIIIO,
3aJIKHO BiJI KOHKPETHOI CHUTyaIlll yu moTpedu. Y 1bOMY ¥ MOJATA€E CUTYaTUBHICTH
MOE€31€3HABCTBA, KOJIU PO3MIISA MOXKE OyTH 1 3aBYKEHUM 4YH JIOKaJI130BaHUM, 1 Oararo-
OXOIHHUM 4H T100anizoBanuM. [loe31€3HaBCTBO MOYXKHA BBAXKATH Tally33I0 JITEPaTypO3-
HABYOi HAyKH. SIKIIO JITEPaTypO3HABCTBO 3aiIMAETHCS XYI0KHBOIO JIITEPATypOIO 3ara-
JIOM, yCiMa BHJIaMH CJIOBECHOI TBOPUOCTI, TO NIO€31€3HABCTBO BIJIMOBITHO 3aiMA€THCS
JIUIIIE TTOE31€10, MOSTUYHOIO TBOPYICTIO. Ta moe3ie3HaBCTBO il came Moxke OyTH JOCHUTh
TaKu XyJIOXKHBOIO JIITEpaTyporo, a He JUIle Haykoro. BoHO Moxe OyTH JiTeparyporo
PO TOEe310. A B i/1€al1i TO€31€3HABCTBO 1 caMo XOTio 6 Oyt moesietox» [20, c. 71-72].

[Toe3ie3aHaBya MeTOAMKA MOCHIHKCHHS AaBTOPE(IEKCUBHUX MUCTEIBKUX SIBHIILL
I. JIydyka xo4a i CTOCY€ThCS MPAKTUKU aHaIIi3y KOHKPETHHUX BIPIIOBAHUX TEKCTIB, ajie
3arajioM OLIbIIE aipecoOBaHa OMPAIIOBAHHIO JIITEPATyPHO-KPUTUYHUX TEKCTIB, Y AKUX
HAroJIOIIeHO BIAMOBIAHY TeMaTuky. BogHouac Horo jiteparypo3HaBdi po3BIIKH CITy-
T'YIOTh I[IHHUM BHECKOM Y PO3BUTOK JOCIHIJKEHHS MUTAaHb YKPAaiHCHKOI MOETUYHOI
METaJIorii.

BaromMmuM [OMOBHEHHAM A0 TEOPETUYHUX PO3POOOK MUTaHb YKPAiHCHKOI Moe-
TOJIOT11 € TakoX JaucepraniiHa mpans JI. Apremenko «J{uCKypc MUTIIA 1 MUCTENTBA
B yKkpaiHchkii moe3ii XX cromitrs» [21]. ¥V Tppox po3ainax mpaili aBTopka JOCIHi-
JOKY€ TEOPETUYH1 acCNeKTH BHBUEHHS TUCKYPCY MHUTIS 1 MHCTENTBA B YKPAaTHCBHKIM
noe3ii XX CTOITTS, CEMaHTUYHI MOJENII MUCTEILKOTO TUCKYPCY B YKPaiHCHKIN Toe-
311 XX CTONITTA, MOETUKY YKPaiHCHKOTO MHCTELBKOTO AUCKYpCY. Y MEepUIOMY PO3/Iiii
npaili «TeopeTuyH1 acClieKTH BUBYEHHS JUCKYPCY MUTLS 1 MUCTEUTBA B YKPATHCHKIM
noes3ii XX CTOMTTS» IOCTIAHUI CXapaKTepU30BY€E HANpPAlbOBaHI HAa ChbOTOHIIIHIN
JIEHb TEOPETUYHI OCHOBH JIOCIIHPKEHHSI MUCTEIIBKOTO JICUKYPCY B 3apyO1XKHIi Ta yKpa-
THCBKIN JITepaTypo3HaByiil Hayli. BoHa 3ayBaxye, 10 «BarOMUM CETMEHTOM HaJ3BU-
YaifHO MIMPOKOTO TEMAaTUYHOTO KOJIa Cy4yacHOI yKpaiHCHKOT Ta 3apyOiKHOI o311 € Tak
3BaHa aBTOPEIICTITUBHA MUCTEIIbKA TEMATUKA, TOOTO crierupiyHuN XyT0KHIN TUCKYPC,
y IUIOLIMHI SIKOTO MOETUYHE 300pakKeHHsI COPSIMOBAHE HE Ha 30BHILIHI 100 HHOTO
00’€KTH HaBKOJUIIHBOI JIMCHOCTI, @ IOCTAE K MPEIMET XYIOKHBOTO BiJOOpaKEHHS,
OKpPECJIEHOTr0 B TUX a0 TUX MUCTELBKUX pakypcax. [1o3a cymHiBOM, TBOpUa peduiek-
Cisl Ma€ JaBHIO 1CTOPIiI0, BOYEBUIb TAKy K TPUBAIY B 4Yaci, sIK 1 ICTOpiss CaMOTO MUC-
TEITBA, aJKE, HEPO3PUBHO MOB’SI3aHA 3 ECTETUYHUM CIIPUNHATTAM XyJA0KHBOTO TBODY,
BOHA MOTHMBOBAaHA MPArHeHHSAM cliyxadya / 9yuTada i BIacHE CaMOT0 MHTLS HE JIUIIIE
70 AYIIEBHO-EMOIIIITHOTO TIEPEKUBAHHS TBOPY, ajie ¥ O HOro JIOTTYHO-PO3YMOBOTO
OCSITHEHHS, MOSICHEHHS i IHTEepIpeTallii, He B OCTAHHIO Yepry CipuyruHeHa Oa’kaHHAM
YCBIJOMHTH Ti CEKPETH MOETUIHOT TBOPUYOCTI, SIKI YMOKITUBIIOIOTH €CTETUYHUHN BIUIUB
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MUTLS Ha PELMITIEHTA 3a MOCEPEAHUITBA XyA0KHBOro TBOpY» [21, c. 10]. ABTOpeuen-
TUBHUM JUCKYPC YKPATHCHKOT Ta 3apyOiKHOI MeTanipuku JI. ApTeMEHKO CTPYKTypye
3a JIOTIOMOT OO 3aITPOITIOHOBAHOTO HEO MOHSITTA MPEAMETHO-00pa3HOi KoHIlenTochepH,
sKa OXOIUTIOE c(hepy CEMAHTHKH BUSBIICHHS aBTOPEICNTUBHUX 1HTEHIIINA MHUCTEIBKOT
ceMaHTHKHU. J[0 11 OKpeMHX KOHIIENTIB BOHA BIAHOCUTbH MOETOJOTIUHY 1HTEPIPETAIIIO
y BIpPIIOBAaHUX TEKCTaX MOHATH (00pa3iB M MPUHOMIB) MUTIISI, MUCTELTBA 3arajioM
(TUIMHY TBOPYOTO MPOIIECY), CIOBECHOTO Ta OOpa3HOro Marepiaiy, 10 HOTO BUKO-
PUCTOBYIOTh MHTIII 3aJJ1s1 IOTPEO BIACHOTO €CTETUYHOTO BHUPAKEHHS. 3a3HAYCHHMA
PO3MOILI 3aTaJIOM CTOCYETHCS aBTOPE(ICKCUBHUX aCTEKTIB MUCTETBA 3araiom. Cto-
COBHO MOETUYHOI CJIOBECHOI TBOPYOCTI JIITEPaTypO3HABHULISI KOHKPETU3YE CBOI CIIpOOU
BUOKPEMJICHHS HAIIPSIMKIB JOCIIPKEHHS aBTOPELIETITUBHOTO AUCKYPCY XapaKTepUCTH-
KOIO 3a3HAUEHUX HEIO0 KOHIEMTIB «IOET», «IOETUYHA TBOPUICTHY, «IITEpaTypHI Ta
TEXHIYH1 3aCO0U CIIOBECHOTO BUPAXKEHHSD). 3arajioM JOriKa METOIOJIOTIYHUX T1IX0/I1B
JI. ApTremeHKo 10 MTOCTIHKEHHS O aBTOPELENITUBHUX 3acajl JIIPUIHOTO POy JiiTepa-
TYpH € IOCTaTHHO JII€BOIO Ta MPOTYKTUBHOIO, BOAHOYAC CIiJ 3a3HAYMTH, IO JOCIi-
HUIIEIO0 HEe OyJI0 BpaxOBaHO 0ararboX acMeKTiB MIKMHUCTEIPKAX B3aEMOIN MOETUIHOT
TBOPUYOCT] YKPAiHCHhKUX MUCbMEHHUKIB, a TAKOXK HE MPOCTEKEHO OLIbII 3HAYHUHN 00CsT
iXHBO1 TBOPYOI ISIIHOCTI.

VY npyromy Ta TpeThOMY pO3JiJax CBO€T nucepTaliinoi npami JI. ApremeHko po3-
IS Aa€ OKPEM1 ICTOPUYHI €Taly PO3BUTKY aBTOPELENITUBHOIO IUCKYPCY B YKPATHCHKIM
Ta 3apyOiXHIN Moe3ii, a TAKOXK HOTO MOETUKY, 30KpeMa CIIEKTp KaHPOBUX CTpATETiH,
CIOKETHOI MapagurMu TeM MHUTLS 1 MUCTELTBa, cPepu NMpeaMETHO-00pa3HOTO BUSIBY
PI3HUX aCIeKTiB KOHLENTOC(HEPH MUCTEIILKOTO TUCKYPCY B YKpaiHChKii moe3ii XX CT.

CeMaHTHKYy aBTOPELENTUBHOIO JIUCKYPCY YKPATHCHKOI MOe3ii JOCIIIHULIA 3arajioM
OLIHIOE SIK 1I€HHO-TEeMATUYHY, KOHIIENTYalbHO-CMHUCIOBY c(epy, B SAKIH MiJ KyTOM
30py aBTOPCHKOTO OI[IHHOTO CTaBJICHHS MOCTAIOTh Ti 200 Ti1 aCMeKTH XyJ0XKHbO-EC-
TETUYHOI JISTILHOCTI MUTI: «B ieiiHO-TeMaTuuHii cdepli MUCTEIBKOTO TUCKYPCY
BapTO MepeayciM BUOKPEMITIOBATH BUOYdyBaHi aBTOpaMH BIPIIOBAHUX TEKCTIB CEMaH-
TUYHI MOJIEJIl TOETUYHOI TBOPUOCTI, B MEXaX SKUX B1IOYBAETHCS peaizallis CIieKTpa
AaBTOPCHKHX aKCIONOTYHUX cTpareriin» [21, c. 41].

TeopeTnuni Moziesi aBTOPEIENTUBHOTO TUCKYPCY JIOCITITHHIISI BAOKPEMITIOE Y MEXKaxX
JIBOX 3arajibHOB1JIOMHUX, Ha i1 JyMKY, 1 3arabHOBU3HAHUX HA CHOTOJIH1 KOHIICTI{IA MHUC-
TenTBa: 1) KOHIENIii caKpai30BaHOCTI MUCTEITBA; 2) KOHIIEMIIIT JeCaKpalii30BaHOCTI
MUCTEITBA.

OCHOBOIO TEPIIOI 13 3ayBaKEHUX KOHUENUIN €, Ha il 1yMKY, YCTaJIEHI aHTHYHI YSIB-
JeHHS PO OO0XKECTBEHH1 JPKepelsa MOXO/PKeHS MHUCTEUTBA. [HIIMMM ClIOBaMHU MOETH
AHTHYHOI eNoXu OyJIH MEeBHi, IO HKEPEIOM iXHHOTO TBOPYOTO HATXHEHHS CIyTyBaJIU
MIEeBHI HaJpeanbHl 1 MeTadi3nuHi 00)KECTBEHHI CTHXIi, 10 HAJAWXATH X Ha XYJTOXKHE
NOKJIMKaHHA. Pa3om 13 TUM, SIK BiJI3HaYa€ TOCITIJAHMII, MOYMHAIOYU BXKE 13 aHTH-
YHOI €MOXH PO3MOYMHAETHCA M MPOLEC MOCTYNOBOI JecaKpali3alli MOYaTKOBUX ysIB-
JI€Hb MPO MUCTEUTBO, SKI JIOCATIM CBOEI OCTATOYHOI MEXI1 B emnoxy BimpomkeHHS.
Boanowac i moetu mopaneluiux jiteparypHux emnox (A. ne Binbi, A. Jlamaprin,
B. T'oro, /. Batipon, K. Cann, I'ete # iH.) y CBOIX XyZ0XKHIX TBOpax ad0 OKpeMHUX
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TITepaTypHO-KPUTHUYHUX PEENIlisaX 3acBiAUyBalM BIUIMBUA y Tik abo iHmINA (opmi
MEBHUX IppaIlioHaJIbUX YNHHHUKIB BILIUBY Ha MPOIECH iXHbOI XyT0KHBOI JTISIIBHOCTI.
[Ipo e *x 3a3HadaB 1 HIOUTO MO30aBIECHUN KOJHUX MICTUYHUX BIUIMBIB YKPAiHCHKHMA
noet B. Cryc, axuii aHaIi3yl0ud TBOPUUN CIAJOK BU3HAYHOTO aBCTPIHCHKOTO MOETa
M. Pinbke, BigzHauyaB: «Crpasmi, Piibke MaB pailito, Kaxyuu, 10 MUIIE HE MOET: Moe-
TOM Ioch nuie. He AuBHO: muie 1 moeT, 1 HaBKOJUIIHE. Moxe, yepe3 moeTa Mullie
IpUPOJIa — CBOEID PYKOIO, a00 TakK, SIK y JIB1 PYKH (CBOET 1 BUMTEIS) BUBOJIUTD JIITEPH
MEPIIOKIACHUK» [22, ¢. 238].

VY TeopeTHUYHHUX MeXxax 3alpONOHOBAHOI JOCIIAHUILIBKOT po3Biaku JI. ApremeHko
MPOTIOHYE PO3IVISAIATH KOHIIETIIII0 CaKpaJli30BAaHOCTI MUCTEITBA Y JBOX CEMaHTUYHUX
MOJIEJISIX BUSABY MOTHUBIB i aBTOPELIENITUBHUX Mojesiel: MipoleHTpUYHOI i TeOoIeH-
Tpu4HOi. [lepiry BoHa Biji3HAUYaE, SIK MOJIENb MOETUYHOI TBOPUYOCTI, SIKA BiJ3HAYAETHCS
TEMaTUYHOIO 30PIEHTOBAHICTIO HA BUSIB 1 PEIHIPETAIlII0 IEBHUX ACIEKTIB M1OJIOriy-
HOT, IppaIliOHaIbHOT CEMAaHTUKHU Ta 11 MpeAMETHO-00pa3HuX aTpuOyTiB. XyI0KHIH CBIT
NOETUYHUX TEKCTIB, IO MPEICTABISIIOTH 10 CEMaHTUYHY MOJEIb, YTIM, OB’ I3aHUN
13 CBITOM Mi(iB 3/1€01IBIIIOT0 YMOBHO, OCKIJIbKA aBTOPHU ITUX TEKCTIB BAKOPUCTOBYIOTH
OCTaHHI (3 OISy Ha iXHIM OCOOIMBUM CTaTyC — OCHOBOIIOJIOXKHOI, (PyHIaMEHTab-
HOI KyJIBTYPHOI TpaauIlii) a00 SIK pUTOPUYHO MIJHECEHY MOJIEIh KOMYHIKaIlil 31 CBOIM
guTaueM, abo sk popMy CBOEPITHOTO XYIOKHBO-EK3UCTEHIIIMHOTO CaMOCTBEPIKCHHS
BJIACHOI TBOPYOi 0COOMCTOCTI, a00 SIK MOTY>KHE JIPKEPEJIO BUILIYKAHOT MOETUYHOI CHM-
BOJIIKH 1 JIUIIE B OKPEMHX BHUIMAJKaX — SIK XYIOKHIO pe(IIeKCito, 10 CIpaBai BUSB-
JIsi€ TIpele/ICHTH TIEBHOI TBOPpYOIi ippariioHanbHocTi [21, c. 43—44 ]. OxpeMumu crie-
UM(IYHUMH PI3HOBUJAMHU XYHAOKHBOTO MI(OLIEHTPU3MY MOYKHA BBa)KaTH, Ha TyMKY
JTOCHIHUIII, I1e 1B CEMAHTUYHI MOJIENI IbOTO JTUCKYpCY: HeoMi(OIOryHy Ta MCeBI0-
Mi(poueHTpUYHY. « K10 BIacHe Mi(OLIEHTPUYHIA CEMAaHTUYHIN MO, — 33 CJIOBAMH
JI. ApreMeHKo, — MpUTaMaHHA TEeMAaTUYHA 30PIEHTOBAHICTh HAa aHTUYHY Mi(OJIOTIIO,
IPUCTOCOBAHY JI0 MOTPeO TBOPUYOTO CAMOBHSBY MUTIISI, TO B HEOMi(OJIOTTUHIM MO
YBUPA3HEHO TUIOJIOTIYHO CIIBBIIHECEH] 3 HUMH Mi()OMOECTUYHI ySBIECHHS a00 OUIBII
MI3HIX ICTOPUYHUX €110X, a00 KYJITHBOBAHUX B MEXKaX JEAKUX JIITepaTypHUX Hamps-
MIB, T€UiH, KL Y4 FPOMAJICHKO-MIOITUYHUX 00’ €HaHb, a00 K TaKUX, 110 Xapak-
TEPU3YIOTh CHENU(DIKy 1HAMBIAYaTbHO-aBTOPCHKOTO THUITY XYA0KHBOTO CBITOCIIPHUI-
HATT» [21, c. 43—44]. [IceBnomipolIeHTpUUHY aBTOpKa BU3HAYAE SIK MOJIENb, JIJIS SIKOi
€ BIIACTUBUM KOMIYHO-TIapo/IiiiHe a00 1pOHIYHO-CAaTUPHUHE MTePeOCMUCTICHHS 00pa3iB
Ta MOETOJIOT1YHOT aTpUOYyTUKH aHTUIHOT Mi(OJIOTii.

JI0 TEOLEHTPUYHUX MOJEJE MHUCTEUBKOrO CBITOOAUEHHS MNPOLECIB XYIO0KHbOI
TBOPYOCTI BIIHOCSTHCS MOTHBH, TOB’S3aHI 13 3aly4eHHSIM HE JUIIe MiojaorigHoi
(SI3MYHUIBKOT) CEMAaHTUYHOT KOMIIOHEHTH, ajie i yCTAJIEHOTO NepesiKy nepcoH 010:miii-
HUX TEKCTIB.

Konmnemniro necakpanizoBaHOrO0 MUCTEITBA JIOCIITHULIS CIIBBITHOCUTH 3 HACTYTI-
HUM Y Yacl BEJIMKUM €TarioM HOro po3BUTKY, SIKUW TPHUBA€E W MO ChOTOJIHIIIHINA JCHb,
1 JUISI SIKOTO MPUTAMaHHa CyKyIHICTh BKe HEe Mi()OJIOTTYHHX, a PAIlIONEHTPUYHUX YSB-
JIeHb MPO TOXOKEHHS, IPUPOY Ta MpHU3HAYEHHS MHUCTENTBa. «baueHHS MUCTENTBa
HE 5K aKTy O0)KECTBEHHOTO TBOPIHHS, a SIK Pe3yJIbTaTy TBOPUOI MpaIli MUTIIS, B OCHOBI
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AKOI — MPUKPAIICHE YSIBOK €CTETUYHE HACIIAyBaHHS IIMCHOCTI, — 3ayBaXKy€e JOCII/I-
HUIIS, — BIIEPIIE 3a/IEKIAPOBAHO 1€ B €M0XY aHTUYHOCTI — y c1aBHO3BiCHIH «IloeTHiri»
Apicrorens. [loganpina necakpaniizallisi MOETOJIOTIYHUX YSABICHB B1JIOyBasiacs B €OXY
Binpomxkennss ¥ ynpomoBk HACTYIMHUX ICTOPUYHHMX €MOX MapaliebHO JI0 MPOIECIB
JeCeKysipr3allii Ta MO3MTUBI3aLlli €BPONEHCHKOI CYCHIILHO-TPOMAJICHKOT Ta KYJIbTY-
pororiunoi mymku. [leperomuuM y mporiecax aecakpartizarlii yaBJIeHb IPO MUCTEITBO
etanoM OyB moyaTok XIX CT., KOJIM OETH-POMAHTUKHU KOHIIEMIIT IoeTa K OOroHaTx-
HEHHOTO TBOPIIS MPOTUCTABIIIA KOHIICTILIIIO MOETa-TeHisl, IKUd Y CBOIX TBOPYUX MOXK-
JUBOCTSX HE MOCTyNaeThes HaBiTh borosi» [21, c. 51-52].

[Ipouiec pecakpanizaiii Ta paifioHadi3alii ysBJI€Hb MPO MHUCTEUbKY [ISJIbHICTH
OTPUMaB CBOE IMPOJOBKEHHS W y HACTYMHI MEPIOAM ICTOPUYHOTO PO3BHUTKY JiTepa-
Typu (peaniCTUUHUMN, MOJAEPHICTCHKUN U MTOCTMOJCPHICTCHKUM). Y KOHTEKCTI 3ampo-
MOHOBAHOT OCIIITHUIICIO KOHIEMIIIT IecaKpai3oBaHOTO MUCTEITBa BOHA BUCYBA€E TPH
TOJIOBHI, Ha 11 yMKY, CEMAHTHYHI MOJIEJII aBTOPELIENITUBHOTO TUCKYPCY: TPOMAJICHKO-
[EHTPUYIHY, MUCTEIILKOIICHTPUYHY 1 aHTPOTIOIEHTPUYHY.

['pomMaaChKOLIEHTPUYHY CEMAaHTUUHY MOZAEND JI. APTEMEHKO XapaKTEPU3YE sIK TaKy,
y SIKIM aBTOPEIENTUBHI YSIBJICHHS MUTIIS PEaTi3yIOThCs Y TEMAaTUYHIN TIIOMIMHI OYiKY-
BaHUX 3aIUTIB HIOJ0 CYyCHUIBHO-IPOMAaICHKOIO MOKIMKAaHHSA IoeTa Ta noesii. Ocolnu-
BOT Baru, MOMpH ii JaBHIO ICTOPUYHY Bi3i10, 111 CEMaHTUYHA MOJIEJIb Ha0yBa€ B JIiTe-
patypi apyroi nosoBuHu XIX CT., a came — B MOETHIIl peani3zmy, Je i Oyl0 HaJaaHo
CTaTyCy «CBOEPIMHOI €CTETUYHOI peakilii Ha 3aroCTPEHy MUCTEILKOIICHTPUYHICTD
TBOPYUX HACTAHOB MOETUKU POMAHTHU3MY, HOTO 3aruOJIEHHS Y CBIT «YUCTOTO MUC-
TEITBA», HEXTYBAaHHS HUM CYCIUIbHO-3HAUYIIOK MPOOIEMaTHKOO, MPOTUCTABICHHS
TBOPYOI MiHECEHOCTI FeHis-MT0eTa MEPKAHTUIILHUM 3aluTaM 0OOMBATEIbCHKOTO 3araity.
['pomaichKOIIEHTpUYHA MHUCTEI[bKa CEMaHTHKaA HE IPUTaMaHHa €CTETHUII MOACPHI3MY,
X04a, BTIM, IIIJIKOM Yy Hiil HE iIrHOpoBaHa. BUSB TrpoMajChKOIEHTPUIHOI CEMAHTUKH
HAWOUIbII MOTY>KHUM 1 SCKpaBUI Ha TUX ICTOPUYHUX €Tarax PO3BUTKY JIITEpaTypH,
Ha SKUX BOHA 1J€OJIOT1YHO HAWOUIbII yMOTHMBOBaHa. B ykpaincekiit moesii XIX crT.
MOTHBAI[IHHUMH YUHHUKAMH TPOMAJICHKOIIEHTPUYHOI CEMAHTHKU Oylld HAaCTaHOBU
HalllOHAJIbHO-BU3BOJBHUX 3MaraHb 1 0OpOTHOM MPOTHU COIIAILHOTO THITY, JEKJIapo-
BaHI MOETaMHU-POMAHTUKAMU, pealicTaMHi, HApOAHUKAMU Ta HaBITh MOJCPHICTAMH.
VY rpomanchbKOUEHTpUYHIN moe3ii XX CT. MPIOPUTETHI PYIIIHHI CTUMYJU BIJIMOBII-
HOI TeMaTUKH, Oe3MepedHo, — Ie YiTKi Ta Oe3KOMIPOMICHI HalllOHAJIbHO-TIATPIOTUYHI
HACTAHOBH (IMOETH «PO3CTPUITHOTO BiapomKkeHHs», MOSTH eMIrpalliiHuX KL, Toe-
TU-IIICTACCATHUKHU Ta TUCUASHTH)» [21, c. 58].

[{eHTpaIbHOIO MOCTATTIO 11€1 CEMAaHTUYHOI MOJIEJI CTaB 00pa3 moeTa-rpoMaJITHUHA,
AKUM BOAYa€e CBOIO CYCHUIbHY MICIIO y MOTPeOl CaMOBIIAHOTO CIY>KIHHS MaTploTHY-
HUM 1 J[yXOBHHUM 3alTUTaM CBOiX CIIBBITUN3HUKIB.

Ha BigmiHy BiJg TpOoMaJChKOIEHTPUYHOI, MHUCTEI[LKOIEHTPUYHA CEMaHTHUYHA
MOJIeNIb MA€ CBOIM HIATPYHTAM IMOETHYHI TEKCTH, y SIKMX KIIOUOBY pOJIb BIJIrpa-
I0Th aBTOPCHKI peduiekcii 1M0A0 MUTaHb MPUPOIU MHUCTELTBA, €CTETUUYHHX MPUH-
I[UITIB BTUICHHS aBTOPCHKOTO TBOPYOTO 3a]lyMy, 3ac00iB Ta (hOpM HOT0o XyI0XKHBOTO
BUSIBY TOIIO. SIK 1 TPOMaJChKOIICHTPUYHA, MHUCTEIHKOIICHTPUYHA TeMaThka Oyla
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IIpUTaMaHHa yCIM ICTOPUYHUM €TanaM pO3BUTKY €BPONEHCHKOI Moe3ii, ajie 0coOu-
BUH 11 po3KBIT nmpunajae Ha moyatok XIX ct. 1 mexy XIX ta XX cT., To6TO pOoMaH-
TUYHY Ta MOJIEPHICTCHKY €MOXH, SIKl 3HAYHOIO MIpOI0 Hamaraiaucs adcTparyBaTucs
BiJl aKTyaJbHHUX CYCHUIBHUX MPOOJIEM 1 30CepemKyBalucs MEPEBaAKHO HA TeMax
BJIACHE CaMOTO MHUCTEI[LKOTO JKHTTS.

OCHOBOIO aHTPOMOLIEHTPUYHOI, HA TYMKY aBTOPKH, CIYT'y€ CEMaHTHYHa MOJEIb,
MOETUYHI TEKCTH SKO1 CIIBBIIHOCATH peICKCHBHUN a00 aBTOPELICNTUBHUM BUSB
aBTOPCHKOI CBIJIOMOCTI 3 PI3HUMHU c(hepamu Ta MOBCAKACHHUMH TUTAHHSMH JIFOCHKOTO
KUTTS B HOTO PI3HOMAHITHUX BUsIBaX. «B aHTpOMOLIEHTpUYHIN CeMaHTHUYHIN MOJIeT, —
3a cnoBamu JI. ApTeMeHKO, — B1I0Opa)KeHO TaKl MOETONOTTYH1 YSABIEHHS PO MOETa Ta
noe3ito, (popMyBaHHS SKHUX y CBIIOMOCTI MUTIS BiIOYBA€ThCSI BHACIIIOK CIIOCTEpe-
YKEHHS Ta TBOPYOTO NEPEOCMUCIICHHSI ITUPOKOTO KOJIa SIBUII] HABKOJIMUIIIHBOI A1MCHOCTI,
AK1 B I[bOMY KOHTEKCTI BUCTYIAIOTh JDKEPEIOM MOECTUIHOTO HATXHEHHS W OJHOYACHO
aKTyaJbHUMH )KUTTEBUMU (pakTamH, 110 NOTPeOyI0Th, 3 HOMISAY M0€Ta, €CTETUYHOTO
pearyBaHHs Ta XyJI0KHbO-LIHHICHOI 11eHTudikamii» [21, c. 60].

[onoBHUMYU YMHHUKAMH aBTOPE(ICKCUBHUX PEIENIlii 111€i CeMaHTHYHOI MO
BUCTYNAIOTh SIBUIIA IPUPOAH (CE30HHI TPOLIECH, POCIMHHUN Ta TBAPUHHUMN CBIT), TEX-
HOJIOT1YH1 aCMIEKTH A1STLHOCTI JIFOAUHY (HAMIPUKIIAJ, IaXTapchKa mpais, poooTa apxe-
0JI0Ta, KOCMIYH1 TIOJIOPO’K TOIIIO), PI3HOMAHITHI JIOKaIlii MiCHKOTO TOTIOCY, OOCTaBUHH
POJIMHHOIO KHUTTS 1 3arajioM €K3UCTeHLIHHA cepa, NpeaMeTH MoOyTOBOIO BKUTKY,
10 OTOYYIOTh JIIOMUHY Y 11 MOBCSIKIEHHOMY KHUTTI.

TepMiH «1moeTosorisy, 3anpornonoBanui 1. Jlyaykom, 1ocniTHULIS TPOTIOHY€E BUKO-
PUCTOBYBAaTH B JICIIO 1HIIOMY HNOHSATIMHOMY paKkypci, a caMe SIK CYKYIHICTb TaKUX
XYIOXKHIX 3ac00iB, 0 SKUX 3arobirae MUTEIb 3aJ1s peduiekcii 1IHIIUX MUTIIB abo
aBTOpeIeNIi TBOPYOI AISTBHOCT] BIACHUX TBOPUUX 3100YTKIB. «lJis1 O1IBII YITKOTO
O3Ha4YeHHA (PEHOMEHY peasizoBaHOi y MOETHUYHOMY TEKCTI peduiekcii aBTopa CTo-
COBHO THX a00 THX aCIEKTiB MMOETOJIOT1I XyJ0KHBOTO TBOPY, — KOHCTaTy€ aBTOpKa, —
OyZleMO BHKOPUCTOBYBATH TMOHATTS aBTOpEIENIlii a00 aBTOPEIENTUBHOTO MOECTHY-
HOTO TEKCTy. XYAOXKHIO aBTOPELEMNII0 BU3HAYATUMEMO SIK CHUCTEMY €CTETHUYHHUX
NOTJIA/IB Ta YABICHb MHTIISI TIPO CYTHICTh, IPUPOAY Ta MPHU3HAYCHHS MOETHUYHOI
TBOPYOCTI, 10 3HAXOJATh CBIM BUAB y HOTO XyHOXHIX TBOopax. KoHcraryemo, 110
ABTOPELIENTUBHUMMU CJI1J] BU3HATH T1 €CTETUYHI MOTISIAU W YSIBICHHS MUTIIS, K1 HUM
peasizoBaHO B TEKCTOBUX MEKax HOTo XyI0>KHBOTO TBOPY, a HE 11032 HUM — y KOMEH-
TapsAx, MyOMIIUCTUYHUX 1 JITEPATypPHO-KPUTUYHUX BHCIOBIIOBAHHSIX, IO MAalOTh
HAyKOBO-T€OPETUYHUI, a HE XyNOKHIN XapakTep. BianoBigHO, aBTOpeEeNTUBHUMHU
NOETUYHUMH TEKCTaMH BBa)KaTUMEMO BIPIIOBAaHI TBOPH, CTPYKTYPHO-CEMaHTUUHY
OpraHi3alliio IKUX 3yMOBIIOE BiIOOpaXXEHUW y HUX XydOXKHIN merarekcT. HalBax-
JTUBIMIOK (OPMOIO peaizaiii aBTOPEIENTUBHOT CEMAaHTHUKHA € aBTOPChKa pediiek-
cisg abo camopeduiekcisi CTOCOBHO THX a00 THX aCIEKTIB IMOETUYHOI TBOPYOCTI YU
0cOo0HMCTOCTI ToeTa. ABTOpChKa camopediiekcisi cipsiMoBaHa Ha Mi3HaBaJIbHE CaMo-
OIIIHIOBaHHS XY/IO0XXHBHO-aKCIOJOT1YHUX 3acaji BIACHOI MOETHYHOI TBOPYOCTI, TOA1
AK BJacHe pediekcis — e CBO€epiIHa eCTeTUYHA, MOPAJIbHO-eTHYHA, PiTocodchbKa,
€K3UCTEHIIIHA peaKIlisg aBTOpa Ha MEBHI aCIIEKTH XYA0KHbOTO BUSIBY 1HIIIMX TBOPIIIB.
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3araipHUM JJIsT aBTOPCHKOi pediekcii Ta camopediekcii € e, mo 000X iX mopos-
KEHO crenu@iyHUM TBOPYUM (HEHOMEHOM CaMOII3HAHHS, SIKMI CIOHYKa€e aBTOpa
70 HEOOX1THOCTI €CTETUYHOI0 CaMOO3HAYEHHS, MOTUBOBAHOTO IMOILIYKOM aBTOPOM
BJIACHOI XYJOXHBOI 1AEHTUYHOCTI, MOTPeOOI0 CaMOYCBIIOMJIEHHS Ti€i TBOPYOI],
MOPaJIbHO-ETUYHOI Ta CYCHUJIBHO-TPOMAJChKOI MO3UIlii, Ha sIKiii BiH HaMaraeThCs
camocTBepauTuch» [21, c. 162].

Jlo 1HIIKUX TEpPMiHIB, BAKUBAHUX Y CY4aCHOMY JIITEPaTypO3HABCTBI Ha MO3HAYEHHS
y3arajbHEHUX KOHIIEMIIA PO3BUTKY METAJIPUKU 3yCTPIYaEMO TAKOXK W Taki, K OT:
apTOIEHTPUYHA KOHIENTYaJbHA MOJIETIh, SIKa € CUCTEMOIO TIOCHJIaHb Ha aHTUYH1 Miu
PO MHCTEITBO; JIIHTBOIICHTPUYHA MOJIEINb, 0 aKIIEHTY€ yYBary KOMyHIKaHTiB Ha TEK-
CTi, K1 € Mi()IYHUM TPOJOBKEHHSIM YU OyTTEBUM PECYpPCOM aBTOpA; MApPTUPOJIOTIUHA
MOJIEJb, Y SIKIf ONMKMCAHO MYKH Ta 3aru0eb MOETiB TOMIO.

Cepen HallOLIBII MOMIMPEHHUX M y3arajdbHEHUX y MPAKTULI JITepaTypHO-KPUTHY-
HO1 perentiii a00 YUTALBKOTO CIIPUHHATTS MUCTELLKOLIEHTPUYHUX MTOETUYHHUX TBOPIB
ICHYIOTh YHCJICHHI SIK pallloHajbHi, TaK 1 MeTa]i3uuHi TinoTe3u MOXOMKEeHHs Moe3il
Ta YMHHUKIB 11 BIUTUBY Ha aBTOPCHKI TBOpYl 3aayMu. Cepel HUX — ycTajieHa 3 4aciB
AHTUYHOI KYJIBTYpH OOXKECTBEHHA BEPCisi MPUPOIU MUCTEUTBA (MY3H, JyXH, aHTEJIH
a00 1H1I1 HEOECHI CUIIH ), CIpo0a MPUIIMCATH aBTOPCHKI TBOPY1 IHTEHIII1 JUSBOIbCHKUM
cwiaMm (Hampukiaza, y 26-i cypi Kopana moer oxapakrepru30BaHH BUPa3HUKOM BOJI
JUSIBOJIA; TAKOXK YMCJICHHI aBTOPCHKI 3ayBaskeHHs — J[k. baiipona, A. Kina, /1. benna
Ta iH.), CaMa MOeTUYHA MOBa (JJOCBIJ] OBOJIO/IIHHS KOO CTA€ OJTHOYACHO U JIKEPEIIOM
30y/DKEHHS Ta reHepallii TBOpUUX 1/1eH Ta 3ac001B iXHBOTO BTIJICHHS ), UATAY (SIK TOTEH-
L1iHA IHCTaHU1S MATPUMAaHHS aBTOPCHKOT'0 IHTEPECY 10 TBOPUOCTI), BIACHE CaM aBTOP
(OaxkaHHSI XyIOXKHBOTO BHpa3y, OCOOMCTICHOI HIHHHICHOI camoiieHTU(dikalli BHUIBY
BJIACHOTO «s1»), cnioranau ayuii (ixei [lmatoHa nmpo cBoro poay MEHTalIbHY pelHKapHa-
ITIFO JIFOJICBKOI CBIOMOCTI), BPODKEHUH Jap MOMKJIMBOCTI HAIUYTTEBOTO CIIPUUHSIITTS
a00 1HTYilis (panioHaIbHO HE MOSCHIOBAHI YMHHHMKHU CHEHU(GIYHUX CTPYKTYp JIOA-
CHKOi CB1IOMOCTI), IMMOMHHE a0 AyXOoBHE MiAcBigoMe (Bimoma konuemnuis [. FOura
MIOA0 YCHAJKOBAHOI JIOAMHOI T€HETUYHOI Mam siTi MOMEepeaHIX ICTOPUYHUX TOKO-
JI1HB) TOIIIO.

3arajioM CiiJl BiI3HAYUTH, 110 TOTIPU HAINIPAI[bOBaH1 BITYUM3HSIHUM 1 3apyO1’KHUM
JTITepaTypoO3HABCTBOM TEOPETHUYHI 300yTKH Yy cdepl AOCHIIKEHb METallIpHUKH,
Oararo muTaHb il ICTOPil Ta MOETUKH yce IIe MOTPeOyTh TOAATKOBOTO BUUCHHS Ta
neranizaiii. B ykpaiHChKiil HayIll METaTeKCTyaJIbH1 aCIEeKTH JIITepaTypHOI TBOP-
YOCT1 CTAaHOM Ha CbOTOJHILIHIN AEHb PO3IJIAIAI0THCS 3€01JbIIOr0 HE Yy MOTuoIe-
HIM TEOPETUYHIN MEPCNEeKTHUBI, a Y TUIOMIMHI KOHKPETHUX 1CTOPUKO-JIITepaTypHUX
JTOCIII)KEHb, K1 CTOCYIOThCS TBOPUOCTI OKPEMUX MUCbMEHHUKIB, MPO3aiKiB, Apa-
MaTypriB Ta MOETIB.

BucHoBKkM ii mepcneKTHBH MOAAJBIINX PO3PO0OK Yy ILOMY HANPSAMKY. TepMiH
«METaJITepaTypHICThY B 3arajibHOMY 1 HalOUIbIIl Y3BUYa€HOMY B Cy4acHOMY JiTepa-
TYpO3HaBCTB1 CEHC1 Ma€ CBOIM TOJIOBHUM 3MICTOM aBTOPE(IECKCUBHICTh aBTOPA MO0
TBOPYUX 3/100yTKIB MHOT0 MOMEPEIHUKIB a00 CyYaCHHUKIB, a TAKOK aBTOPELENII1I0 Biac-
HOT Xy/I0)KHBO1 TBOPUOCTI, TIOB SI3aHUX 13 HEIO €CTETHYHUX YIOA00aHb, EK3UCTCHITITHUX
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IIHHOCTEeH Ta MyXOBHUX IONIYKiB, CIPOO yCBIAOMJICHHS BJIACHOT MHCTELBKOI 17€H-
THYHOCTI. DEHOMEH METaTeKCTyaIbHOCTI (METaIITepaTypHOCTI) YITKO 1 MOCIIIOBHO
IPOCTEKYETHCSA HA YCIX €Tanax ICTOPUYHOrO PO3BUTKY JITEPATYpU y TEMAaTUYHUX,
MOCTUKAIBHUX Ta )KAaHPOBUX CPepax KOKHOTO 13 TPHOX ii TOJIOBHUX POJIIB — JipamMaryp-
rii, ernocy Ta JIpUKH, 30KpeMa Y BUIVISAL iX p13HOACTIEKTHOT B3aEMO/I1i 3 IHIIMMHU Pi3HO-
BUJAMH MHCTELITBA — )KUBOITUCOM, CKYJIBITYPOIO, apXITEKTypOI0, My3HKOIO, OaIeTOM,
KIHO, IHTEPHETOM, a TaKOX Pe(IECKCUBHUX Ta aBTOPELENTUBHUX TBOPYMUX CIOCTEpE-
*KeHb. B yKpaiHCbKOMY JIITEpaTypO3HABCTBI JOCIIHKEHHS METAIIPUKHU JIUIIE PO3IO-
YUHAETHCA. Y I[bOMY KOHTEKCTI NEPCIIEKTUBHUM JUJIsl OAAJIBLIINX HayKOBUX PO3BIIOK,
Ha HaIlle IePEeKOHAHHS, € TUTaHHSI 3’ ICyBaHHSI TOJIOBHUX ICTOPUYHUX BiX CTAHOBIICHHS
Ta MOJANBIIOTO XyJ0KHBOTO MOCTYITy METAJIIPUKU B JIaBHIN, HOBIH Ta HOBITHIN yKpa-
THCBKIH moes3ii.
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VY crarti pochimkeHo aHTu(dpasy K KOHTEKCTYaJdbHO 3YMOBIICHMM CTHIIICTUYHUN
1 IparMaTHYHUN MEXaHI3M CMHCJIOBOI Ta aKCIONOTIMHOI 1HBEpCli B Cy4acHIM yKpaiH-
CBKil T0€311 BOEHHOTO 4acy. AKTyaJbHICTh pOOOTH 3yMOBJIEHA aKTUBI3AII€I0 aHTU(-
pasu B moeTuuHOMY Juckypcei 2022—2026 pp., A€ BOHA ITOCTAE K IHCTPYMEHT MOBHOTO
CIPOTUBY U KOHTPJUCKYPCUBHOT IEKOHCTPYKIIIT MPONAraHIuCTChbKUX 1/1€0JIOTeM arpe-
copa. YTOYHEHO CTaTyCc aHTU(pa3u HA EPETUHI TPOIIKH Ta MPArMaTUKu, PO3IISIHYTO
il 3B’SI3KM 3 1pOHI€EI0, CapKa3MOM, OKCUMOPOHOM, eBpeMi3MaMHu i MapoaiitHOO CTHIII-
3AITIEI0 YYIHCO20 2010C).

3anponoHoBaHO Kputepii iaeHTudikamii aHTudpasy, 1Mo OXOIUTIOITh (HOpMaIbHY
MO3UTHBHICTh a00 HEUTPaATBHICTh HOMIHAIII, KOHTEKCTHY 1HBEPCIIO OIIHKH, HasB-
HICTh IIParMaTUYHOi YCTAHOBKHM BUKPHUTTS, IIUTATHICTH 1 rpadiuHi MapKepu IUCTaH-
I[IFOBaHHsI (JIAlKH, CTUJII3AIl110, BIATBOPEHHS 4yx)o0i MoBH). Ha marepiaini moesii BoeH-
Horo mnepiony (TBopu B. ApenneBa, O. [Tonoxuncekoro, T. bopoBka, I1. Buimie6atou,
O. CnonboBcbkoi, KO. MycakoBChKOi Ta 1H.) BUOKPEMIIEHO THUIIOBI MOJIEN aHTU(Pa3H:
JTEKOHCTPYKIIIIO IMIIEPCHKOT 1/1€0JI0TeMH, aHTHEe(PEMICTHUHY 1HBEPCIIO, MApOAINHY CTH-
Ji3allii0 MPOMaraHuCTCbKOro MOBJIEHHS, MOPaJIbHO-OI[IHHY I1HBEPCII0 MO3UTHUBHUX
akciojoreM, aJipecHy aHTH(pa3y-1HBEKTUBY TOIIIO.

Busnaueno ocHoBHI ¢yHKIIII aHTH(pa3u: BUKPUBAIIbHY, aHTHE(EMICTHYHY, aKCio-
JIOT1MHY, i1eHTHIKaIITHY, CAaTUPUYHY, MOO1TI3aI[iiHY, ICUXOTEPAIIEBTUYHY Ta MTOETH-
KaJbHY.

AHTHdpaza — yHIBEpCcaIbHUN 3aci0 XyI0KHBLOTO KOHTPIUCKYpPCY, 0 3abe3reuye
MOpaJIbHE MEePEO3HAUCHHS MPOIAaraHIuCcTChKUX GOpMYyIT 1 MATPUMYE HIHHICHY MTO3H-
11110 ciIbHOTH. [lepcneKTUBY OIaNbIIUX JOCHTIKeHb YOauaeMo B 31CTaBJICHH] aHTH-
¢dbpa3u B MOETUYHOMY, MEJIIHHOMY Ta MICEHHOMY BOEHHHUX JUCKypCax.

Knrouosi cnosa: anmughpaza, noesis 8itiHu, cMUCIO8a IHBEPCIsA, KOHMPACH, KOHMP-
OUCKYpC, NPONA2AHOUCMCHKI Kaiule, AKCION02IUHA IHBepCis, IPOHIAL.
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The article examines antiphrasis as a context-dependent stylistic and pragmatic
mechanism of semantic and axiological inversion in contemporary Ukrainian war
poetry. The relevance of the study is determined by the intensified use of antiphrasis
in the poetic discourse of 2022-2026, where it functions not only as a trope but also
as an instrument of linguistic resistance and counter-discursive deconstruction of the
aggressor’s propagandistic ideologemes. The theoretical status of antiphrasis at the
intersection of tropology and pragmatics is specified, and its relations with irony,
sarcasm, oxymoron, euphemism, and parodic stylization of the other voice are outlined.

A system of criteria for identifying antiphrasis is proposed, including the formal
positivity or neutrality of nomination, contextual inversion of evaluation, a pragmatic
intention of exposure, reliance on cliché formulas, quotation features, and graphic
markers of distancing (quotation marks, stylization, imitation of ay>xwuii speech). Based
on the analysis of war-period poetic texts (works by V. Areniev, O. Polozhynskyi,
T. Borovok, P. Vyshebaba, O. Slonovska, Yu. Musakovska, and others), the study
distinguishes typical models of antiphrasis: deconstruction of imperial ideologemes,
anti-euphemistic inversion, parodic stylization of propagandistic discourse, moral-
evaluative inversion of positive axiological terms, and address-based antiphrastic
invective.

The main functions of antiphrasis in war poetry are defined as expositional, anti-
euphemistic, axiological, identificational, satirical, mobilizing, psychotherapeutic, and
poetic-structural. Antiphrasis is interpreted as a universal device of artistic counter-
discourse that enables moral re-semanticization of propagandistic formulas and supports
the value position of the linguistic community. Prospects for further research are seen
in comparative analysis of antiphrasis across poetic, media, and song war discourses.

Key words: antiphrasis, war poetry, semantic inversion, axiological inversion,
contrast, counter-discourse, propaganda clichés, irony.

IlocTanoBka npodemu. [loBHOMacmTabHa pociiichko-yKpaiHChKa BiifHa 3yMOBUIIA
paaukaibHy TpaHcdopmailito MOBHOTO npoctopy. CydacHa yKkpaiHChbKa Moe3is BOEH-
HOTO 4acy HaOyJia O3HaK JUCKYPCY BHCOKOI €MOILIMHOI Hampyry, IHTEHCUBHOI OIliH-
HOCTI Ta CEMaHTHUYHOI KOHIICHTpAIIii, a/yke JTIPUIHUA TEKCT pearye Ha TpPaBMaTUIHY
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peaTbHICTh MIBUIKO, TOCTPO U adhopucTudHo. JIJ1s mepeaadi CMUCIOBOT iIHBEPCii JOCUTH
94acTO BUKOPUCTOBYIOTh aHTU(Dpa3y, CIPSIMOBaHY Ha BUKPUTTS, 1EMACKyBaHHS Ta 3HeE-
[[iHEHHS MPOMAaraHANCTCHKUX KIIIIIE arpecopa.

AHTu(dpaza HaATEKUTh JO TUX CTHWIICTUYHHUX SIBUII, SKI MPUHIIUIIOBO HE MOXYTh
OyTH omucaHi JIMIlEe Ha PIBHI JIGKCUYHOI CEMAHTUKHU, OCKUIBKH 1i MPUpOAa BU3HAYA-
€THCSI HacCaMIIepel KOHTEKCTOM 1 IParMaTuKor0 BUCIOBICHHS. DPopMalbHO aHTH(paza
BIJITTOBIJIA€ CJIOBY YM BUCJIOBY B MIPOTUJICKHOMY A0 MPSAMOTo 3Ha4eHH1. Tox y Xymox-
Hi{l MPaKTHIl BOEHHOT 1MOe31i BOHA (D)YHKLIIOE K IHCTPYMEHT aKC10JOT1HHOT 1HBEPCil,
KOJIY TIO3UTHBHI UM HEUTpabHI HOMIHAIT (BU3BOJICHHS, BEIMKA KpaiHa, Tpiymd, KecT
00pOi BOJII) TIEPETBOPIOIOTHCS Ha MapKepH 3JI0UMHY, pyHHAIlll, MOpaJIbHOI Jerpaaarii
abo0 icTopuuHOTO abCypIy.

Y KOHTEKCTI HaIIoro JIOCH1KeHH 3HauymumMu € ctyaii P. 'opa [1], A. Attapno [2],
P. B. Ti6cca Ta JIk. E. O’Bpaena [3], k. Hoprencena [4] ta in. BapTo 3ayBakuTH, o
OKpeMoi yBaru morpedye TepMiHOJOTIYHA BapiaTHUBHICTh MO3HAYEHHS 1HOTO SBUIIIA.
VY HaykoBOMY i1 HABYAJIbHO-METOJIMYHOMY 001T'y 3a(h1KCOBAHO KiJIbKa HOMIHALII: aHTH-
dpaza, antudpasuc, antudpas. Axmo nepma GopmMa € HaAMOUTBIT YHOPMOBAHOIO Ta
YCTaJICHOIO B CyYaCHOMY YKPaiHChKOMY JIITEpaTypO3HaBUOMY i MOBO3HABUOMY JHUC-
Kypcl, TO JIpyra IEMOHCTPY€ KHI>KHHUI XapakTep 1 OB’ si3aHa 3 OPIEHTALIIEI0 HA TPellb-
KO-JIATUHCHKY TPAJUIIII0 TEPMIHOTBOPEHHs. BapiaHT anmugpas HaTOMICTh Y HTUPIIINA
IYMaHITapHIA MPaKTHULIl MOXE PO3MNISIAATUCA SIK HACIIJOK BTOPUHHOI ajanTauli Tep-
MiHa, SIK CKOpodeHa (yciueHa) gopma.

AKTyanbHICTh JOCHIKEHHS 3yMOBJIEHA KITbKOMa yuHHUKamHu. [lo-mepiue, aHTH-
¢pa3a B yKkpaiHCHKiil BO€HHIN moe3ii HabyBa€ CHCTEMHOIO XapaKTepy: BOHA pempe-
3€HTY€ TMPOIIEC TMEPEOCMUCIICHHS U TMEepPEeKOAyBaHHSA KIIOYOBHX 1€0JI0TeM POCiii-
ChKOI IIpomnaraHau 3acobamu xyaoxkHboi MoBuU. [lo-apyre, anTudpasa — 11e NoTyKHHM
MapKep MO3UIIIIOBaHHs Cy0’€KTa MOBJICHHS Ta (DOPMYBaHHS KaTeropii caiti / uyxcutl,
aJpKe 11 pO3yMiHHS 3aJIeKHUTh BiJl CIIIJIBHOTO KYJIBTYPHOTO Ta TPAaBMAaTUYHOTO JOCBIY.
[To-TpeTe, y HAyKOBUX CTyAIsIX OpaKkye KOMIJIEKCHUX OMUCIB aHTU(PA3H K MEXaHI3MY
CEMaHTHUKO-TIParMaTUYHOTO KOHTPACTYBAHHS cCaMe Ha MaTepialli Cy4yacHO1 YKpaiHChKOi
noe3ii BiiHH, JIe aHTU(Ppa3a 4acTo MOEAHYETHCS 31 CTUII3ALIEIO YYa#co2o 2onocy (mapo-
JIOBaHHSIM POCIHCHKOT BAMOBH, KaJIbKYBaHHSIM MPOTAraHIuCcTChbkux hopmyi, rpadiy-
HUM MapKyBaHHSM JIalTKaMH TOIIIO).

Merta cTarTi — BUCBITIINTH MIPUPOY aHTH(PPA3H K KOHTEKCTYaIbHO 3yMOBIEHOTO
IpUHOMY 1HBEpCii CEHCY Ta OLIHHOCTI ¥ MpoaHaji3yBaTH ii peamizaiiio B CydacHiu
YKpaiHChKiM BOEHHIH MOE3Ii.

Marepiasiom aHami3y CTajly MOETUYHI TEKCTH CYYaCHUX YKPAiHCHKUX aBTOPIB BOEH-
Horo nepiony (TBopu B. ApenneBa, O. [Tonoxuncekoro, T. bopoBka, I1. Buiie6atu,
O. CnonboBcbkoi, FO. MycakoBchkoi Ta 1H.), Y SIKHX aHTH(pa3a BUKOHYE (DyHKIIIO
BUKPUTTS MPOIATraHJUCTCHKOT PUTOPUKHU arpecopa Ta (HOPMYBaHHS KOHTPAUCKYPCY
cpotuBy. CTBOpPEHHS KOPITYCY IPyHTYBAJIOCS Ha MPUHINII (YHKIIITHO-IIparMaTuIHo
PEJNIEeBAaHTHOCTI: JI0 aHaJi3y 3axydaiucs Ti GparMeHTH, Y SKUX 1HBEpCis 3HAYEHHS —
CMUCIIOTBOpYE SAPO MOCTUYHOI CTPYKTYpH. BaxIIMBOIO 03HAKOIO TakuX (PparMeHTiB
€ HasBHICTh (POPMAJIBHO IMO3UTUBHUX a00 HEUTPAIIbHUX HOMIHAIlIM, IO B KOHTEKCTI
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(YHKIIIOIOTh SIK HOCIi PI3KO HETAaTUBHOI OI[IHKH; OTIOPA Ha JIEKCUKO-PUTOPUYHI KITIIIIE
pociiicbkoro oQIMiHHOTO W METINHOTO TUCKYpPCYy Ha KINTANT 6U3B0JEHHS, BelUKA
Kpaina, scecm 000poi 8oni, mpiymgh 30poi; MapKepU u)aHco2o 2010cy, pealli3oBaHl 3aB-
JSKU TIApOMIMHIN CTHIT3ali, pOCisHI3MaM, BIAITBOPESHHIO BHMOBH, KBa3ilIUTYyBaHHIO,
a TakoX rpadiuHoMy ¥ IHTOHALIHHOMY MapKyBaHHIO, SIKE CUTHAJII3Y€E PO CEMAHTUYHY
HaMpyTy Ta iHBepcito. Takuil KOpIyc pernpe3eHTye aHTU(pas3y SK PeryaspHy KOHTp-
JTUCKYPCHUBHY MPAKTHKY.

Bukian ocHOBHOro Marepiajy. Y HayKoBiM Tpaauilii MexX1 aHTU(Ppa3u HE BU3HA-
YeH1 OIHO3HAYHO: ii 4aCTO OMUCYIOTh K PI3HOBH]I TPOIA, MPOTE B peaTbHOMY (YyHK-
I[IFOBaHHI BOHA JIEMOHCTPY€E O3HAKHU IIMPIIOi, TUCKYPCUBHO 3yMOBJIEHOT (DirypaibHO-
CTi. Y KIJaCHYHOMY pO3yMiHHI aHTH(]pa3a (aHTU(pa3uC) MOCTAE K IHBEPCIs 3HAYCHHS,
TOOTO BXKMBAHHS CJ10Ba 200 CIOBOCIIONYYEHHS Y 3HAYEHH], TPOTUIICKHOMY J10 TIPSIMOTO
(OykBajbHOIO), 110 3a0e3medye IpOHIYHUI a00 capKacTUYHHUM e(ekT. Y 1boMy IiaH1
anTu(pa3a BIAMOBIIA€ 3aralibHii MPUPOII TPOIIIB SIK nepeiHaKuieHHs CEMaHTHKH Ta ii
KOHTEKCTHOTO MIEPEO3HAYCHHH.

OpHak y KOHTEKCTI IOCATHEHb Cy4acHOI CTHIIICTUKH, aHTH(pa3a He 3BOAUTHCS /10
MEXaHIUHOI 3aMiHu 3HaYeHHs. i ceMaHTMYHA iHBEpCis Mae MparMaTH4Hy IPUPOY,
OCKIJIBKHM peajli3oBaHa y MeKax MOBJICHHEBOTO aKTy Ta IHTEpPIIPETOBaHA 3 OISy Ha
KOMYHIKaTUBHY 1HTEHI[II0 Cy0’€KTa MOBJICHHS W O4iKyBaHHA ajpecara. . XomeHko
B CTaTTi, MPUCBAYEHINA aHTU(pA3UCy SIK €KCIIPECMBHOMY 3aco0y, BU3HAYAE WOTo SK
TPOII, CYTHICTb SIKOTO TIOJIATAE B «HABMUCHIN 3aMiHI CEMAaHTUKH (3HAYCHHS), EMOITiHi-
HO-OILIIHHUX BIJITIHKIB... a00 3alepedyeHH] 3HAUYC€HHS, CTaBJICHHI HOro Mij CYMHIBY,
1 BOJTHOYAC aKI[EHTY€ KOHTEKCTHY 3yMOBJIEHICTh aHTHU(PACTHIHOTO edekTy [5, ¢. 633].
Teopernuna mpobiemMa ToOJISITa€ TaKoX Yy BHU3HA4YeHHI oOcsiry aHTH(pasu sSK Ofu-
HUIII: OJ{H1 JOCTIAHUKH OOMEXKYIOTh i1 CJIOBOM, 1HIII JOMYCKAlOTh CJIOBOCHONYYCHHS
it peueHHs. I. XoMeHKO y3arajabHIOE Il PO301KHOCTI Ta (DIKCY€e JIBI TPYIH ITiAXOIB:
1) anTudpazuc «BUpPaKAETHCS TUTBKA CIIOBOMY, 2) aHTHU(PA30Ba OJIUHMIIST MOXKE OXO-
TUTIOBATH 1 CJIOBOCIIONYYEHHS Ta PEUCHHSI, OCKIJIBKU 1HBEPCIS HEPIIKO MOIIUPIOETHCS
Ha UPIIUN BIATHHOK TEKCTY. ABTOpKA MIATPUMYE APYTUH MAXIJT SIK METOIOJIOTTIHO
MPOAYKTUBHIIIMUH [5].

Ha piBHi1 MOBHO1 cucTeMu anTudpa3a Ma€e 03HAKU Tpoma: BOHA (QYHKIIIIOE K CEMaH-
TUYHA 1HBEPCis, K MepeBepTaHHs 3HaueHHs. Ha piBHI Auckypcy aHTudpasza BxKe He
00OMEKY€EThCS «3HAUCHHSIM HABITaKW»: BOHA HAOyBa€ O3HAK PUTOPHKO-TIPArMaTUIHOI
¢birypu, mepeTBOPIOEThCS Ha KOMYHIKATHBHY CTPAaTEril0 JE€MacKyBaHHS, BUKPHUTTS,
o1iHHOTrO nepesepranHsa. Came Tomy aHTU(]Ppa3a HE BiJOOpaXKeHa y CJIOB1 aBTOHOMHO —
BOHA BUHMKA€E MK CJIOBOM 1 peaIbHICTIO, MK THM, 1110 CKa3aHO, 1 TUM, III0 ITEPEIKUTO,
MIX JIIHTBAJIbBHUM HO3UMUBOM 1 aKCIONOTIHHUM Hecamugom. Y BO€HHIN moe3ii 1ei
MOTPAHUYHUHN CTATyC € OCOOJIMBO BIMUYTHHUM, aJKE MEXaHi3M CEMaHTUYHOI iHBEpCii
nepepoctae y GopMy MOBHOTO CIIPOTHBY, Y CIIOCIO OYyTH HE3TrOAHUM 13 UY>KUM CIIOBOM,
HE MPUNHATH HOTO, HE IaTH MOMY MPaBa HA HOPMY.

VY BoeHHIi noe3ii anTudpaza pijiko OyBae YUCTOI0, KIIACUYHOI0. 3a3BUYail BOHA MPO-
XOAUTh KPi3b CaTUPY M 1HBEKTHUBY, KPi3b CTUJII3AIIIO Y)HCO20 MOBNEHHS, KP13b 1IUTAT-
HICTb, JJAMKW. Y TaKOMY AUCKYPCI METOMOJIOTIYHO BXKJIMBO HE PO3ZYMHUTH aHTU(Pa3y
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B IIUPIIAX TMOHATTIX 1 HE MAMIHUTH 11 YAMOCH 1HIIMM, aJDKe aHTHU(pa3a Ma€e CBOIO
npupony u cBiii MexanizM. Came ToMy aHTH(]pa3a OpraHIdYHO MOB’sS3aHa 3 1POHIEIO,
capKa3MOM, OJIHAK He 301raeThcs 3 HUMHU. BoHa Moxe OyTu 1HCTpyMEHTOM 1poHii, (hop-
MaJbHUM MEXaHI3MOM ii peanizaliii, ajJje He OTOTOXXHEHOIO 3 HEIO: IPOHIS € MIUPIIUM
pPEKMMOM KOMYHIKaIlli, HATOMICTh aHTU(]pa3a € TOUHUM MPUIOMOM 1HBEpCli. Y 1IbOMY
CEHC1 MepeKoHInBoIo € no3uilist [. XomeHko, ska kBaiiikye aHTU(DPA3UC K «OTHUH
13 MOBHHX 3ac001B BUpaXEHHs 1pOHIi K BUIYy KOMIuHOTO» [5, ¢. 633]. OnHak Tam, ae
1poHist Moria O 3aluIaTUCS 1HTEIEKTYyalIbHOIO AUCTAHIIIEI, aHTU(pa3a HEPIAKO BXO-
TIUTh y PEXKUM CapKa3My K IparMaTH4HHM crocid yoapy cinoBoM. lle moOpe BuIHO
TOA1, Ko (pOpMATBHO MTO3UTHUBHE 200 HEUTpaIbHE CIIOBO MEPEO3HaYCHE B IHBEKTHB-
Homy noii: Cyui euzeonumenv-konopaou / Ciroms cim’sa nyns ceunyesux 1io (1. lllsen).
AHTH(]pa3a cnuparourch Ha HOPMATUBHO MO3UTUBHY HA3BY 8U360/1UMEINb, IEPETBOPIOE
il Ha T0Ka3 MopabHOI (anbiil. Y Takuid crnocid aHTu(dpaza BUXOIUTH 3a MEX1 KOMIY-
HOTO i CTa€ THCTPYMEHTOM aKCI1OJIOT1HHOI 1HBepCii: (popManbHO MO3UTHBHA HOMIHAIIS
(YHKIIO€ SIK HETaTUBHA XapaKTePUCTHUKA, SIK CUTHAJI OpEXHi, SIK 3HAK Y4y>KOT'0 JIUIEMIp-
ctBa. TomMy i OIIHHICTB Y CTPYKTYP1 aHTU(]PPA3H € HE TOIATKOBUM IIIAPOM, a CYTHICTIO:
anTu(dpasza maixe 3aBXKId COPUYHUHSE IIHHICHI 3MIHHU, POOUTH CJIOBO 1HJAMKATOPOM
3na. IpoHist Moxke icHyBaTu i 0e3 mpsiMOi JIEKCUYHOI 1HBEpCii, MOke OyTH HATSKOM,
HEJIOMOBJICHICTIO, IHTOHAIIITHOIO TPOI0 200 HECTIOAIBAHOO JIOTTYHOO MACTKOI0; aHTH-
dpaza xx, HaBMaKM, 3aBXK/IU MPEJCTABIISIE MPOTUICKHICTh MK TIPSIMUM 1 KOHTEKCTHUM
3MICTOM. Y BOEHHOMY AHMCKYpCi ipOoHis Ha0yBa€e BUKPUBAIHLHOTO, COIIAIbHO-aKC10JIO-
TYHOIO XapakTepy, ajie caMe anTudpasa cTae il HalBUpaA3HIIIUM 3HAPSAASIM, 00 BOHA
Jla€ 3MOTY BHCIIOBIIIFOBATH MPOIMATaHAMCTCHKI KIIIIIE BOpPOra, HE MPUIMA0uu IXHBOTO
OyKBaJILHOTO CEHCY, a TIEPETBOPIOIOYH HOTO B OIIHHUI OCYI.

AHTHdpaza 4yacTo MEPEeXOAUTh MeEXy 1poHii 1 HalOyBae oO3HaK capkasmy. Cap-
Ka3M — II€ BK€ HE yCMIIKa, a arpecuBHa (opMa BUKPUTTS, CIPsIMOBaHA Ha TIPUHMU-
KEHHSI ¥ MOpajbHy JAMCKpenuTaliio 00’ekra. BiH yIi3HA€eThCS 3a BUCOKOIO €KCIIpe-
Ci€ro, 3HEBOXXJIMBUM ab0 THIBHMM TOHOM, 1HBEKTHBHICTIO, MparMatuyHicTio. [Iporte
capka3M — He Tpom 1 He pirypa y By3bKOMY CeHCi. AHTH(pa3a X 3aJIMIIAETHCS CMUC-
JIOBUM MPHUHIIMIIOM 1 MOXK€ MaTH CTPUMAaHy 1pOHIYHY TOHAJbHOCTh a00 * capkac-
TuyHy. OCOOIMBO TIPOMOBHUCTOIO € CHUTYaIllsl, KOJU 1HBEpPCiS (POopMaIbHO MO3ZUTHBHOI
Yy HEUTpajabHOT HOMIHAIlT MIJCUIIIOETHCS 1THBEKTUBHUMHU KOMIIOHEHTaMU: OdiiiitHe
CJIOBO, SIKE€ MAa€ BUKIIMKATH JIOBIPY, PAliTOM OINMUHSETHCS TOPYY 13 TPyOOI0 OIIHKOIO,
BUKpuBarouu OpexHio. Came ToMy capkasM 1 aHTu(dpaza y BOEHHOMY JTMCKYPCl 4acTo
CIIBICHYIOTh: CapKa3M JI0/Ia€ eMOLIMHOT cuiin, a aHTU(dpasza 3abe3neuye caM MexaH13M
HepeBepTaHHS.

He meH BaxiuBo BigMeKyBaTu aHTU(pa3y Bl OKCUMOPOHA — KJIIACUYHOTO 3aC00y
napajiokcanbHOCTl. OKCUMOPOH IPYHTOBaHUI Ha KOHTAKTHOMY 31TKHEHH1 HECYMICHUX
CeM y MeKaX OJTHI€T CHHTAarMU: COI0OKUL OLb, 2Y4HA MUULA—TYT IPOTUIICKHICTh JISKUTh
Ha MOBEPXH1, BOHA BMOHTOBaHAa B CaMy CIIOBECHY TKaHUHY. AHTH(]pa3a 3k He moTpedye
JIBOX TIPOTUJICIKHUX JIEKCEM; 11 CYyTh y TOMY, III0 OJIMH 1 TOM CaMUi 3HAK CIIPUNMAETHCS
HaBnaku: A mpumaro cocmunyi nomeopam 6 pyyi (I1. Bumeb6aba). Tomy okcumMopoH
€ TIPOTUJICKHICTIO Y CKJIaJi BUCJIOBJICHHS, HATOMICTh aHTH(pa3a — MPOTUIICKHICTIO
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M1 BUCJIOBJICHHSIM 1 KOHTEKCTOM. Y BOEHHIN MOe311 MOXKJIMBI KOMOIHOBaH1 CTPYKTYPH,
ne aHTudpasza HabIMKAETHCA 0 OKCHMOPOHHOCTI: CKaXKIMO, mpiymgh MO0 pyuHayii
wikonu HaOyBae MapaJoKCaTbHOTO BUTIISILY; ajle KIIOYOBUI MEXaHi3M TYT HE 31TKHEHHS
JIBOX CJIiB, @ KOHTEKCTHA 1HBEPCis OI[IHKU — Ta MpipBa MK HA3BOIO 1 PEANBHICTIO, KA
1 MOPOIKYy€E CIIPaBKHIO CMUCIIOBY HAIPYTY.

Takok TPUHIIMIIOBO HE MOXHA TTyTaTh aHTU(pasy 3 eBpemizmom. EBdemiszm — 11e
CTpaTeris moM SKIIeHHsS a00 MacKyBaHHS, 3aMiHa KOPCTKOI peajbHOCTI HEUTPAJIbHI-
100 HOMIHAIII€l0, OaKaHHS HE HA3MBAaTH pedl npsiMo. Y BilHI eBPEMI3MU — L€ 11
1 IHCTPYMEHT MaHIMyJISAIii: BOHU MIAMIHSIOTH 3JI0YHH onepayiero, OKymaiio 6u360-
JIeHHAM, TIOPA3Ky dcecmom 0oopoi eoni. AHTH(]Ppa3a y BOEHHOMY JAUCKYpPCl CIpalbo-
BY€ B MPOTUJICKHOMY HAIpsiMi: BOHA HE TTOM SIKIIIY€ CEHC, a 3pUBa€ MacKy, HE 3aMOB-
qye, a IGMOHTY€ 3aMOBUYYBaHHs, 3/1HicHIOE emicTudikaiiro. Bona pyitHye eBpemMizm
BOpOTa, MEPETBOPIOIOYN MOT0 HA KOMIIPOMETOBaHUM 3HAaK. AHTU(pPa3a B LIbOMY CEHCI
€ KOHTPJAUCKYPCUBHUM 1HCTPYMEHTOM — CLIOCOOOM MOBEPHYTHU CJIOBY IIPaB.Y.

OxkpiM TOro, antudpasa 4yacto 30JIMKYETHCS 3 MAPOAIEI0 Ta CTUIIBALIEI0 YYHCO20
2onocy, ane U TyT moTpiOHa TOYHICTh: TAPOis — IIe HACIIAYBaHHS CTUIIIO 3317151 BUCMIi-
IOBaHHs, CTHJII3AIlS — BIITBOPEHHS Yy>KO1 MOBH SIK XyJIOXKHiM npuiioM. AHTH(dpaza
MOKE€ BUKOPUCTOBYBaTH OOMJIBa MEXaHI3MH, OCOOJIMBO y BOEHHIN MOE31i, A€ yyorcull
20710¢ — 11€ TOJIOC BOpoxkoi nponaranau. [IpoTe maposis it cTumizailis € mepeaycim cro-
co0OM Mojayi 4y>Koro IUCKypcCy, Ha MPOTUBAry LIbOMY aHTH(pa3a — 1€ IHBEPCisi CEHCY
Ta OI[IHKH, SIKa MOXe peayi3dyBarucs 1 3 mapomiero, 1 6e3 Hei. [lapomis 3maTHa icHy-
BaTu 0e3 aHTU(]pa3H, SIKIIO BUCMIIOIOTh CaM CTHJIb; aHTH(pa3a X MOXKe ICHyBaTu 0e3
PO3TOPHEHOTO MapOAIIOBaHHS, KOJIM JOCTAaTHRO 1HBEPCIi MeBHOTO Kiime. AHTH(pa3a
4acTo IiJICHJICHAa CYP>KUKOM, pyCH(PIKOBAaHOK BUMOBOIO, JIAITIKAMU SIK MapKEPOM JIHC-
TaHI[IIOBaHHS, KBA31IIUTYBaHHAM O]IIIIHHOTO TUCKYPCY.

Otxe, anTudpasza Mae YiTKUA ITUPEPEHIIHHUN CTaTyC y CUCTEMI CTHUIIICTUYHHX
3aco0iB: BOHA HE TOTOXHA 1POHIi, a € OAHUM 13 ii ME€XaHI3MiB; HE TOTOXKHA CapKa3My,
ajie JIETKO BXOIUTh Y MOTO PEXKUM; BIIPI3HAETHCS BiJl OKCUMOpPOHA MPUHIUIIOM (op-
MYBaHHsI TIPOTUJICKHOCTI, 00 11 MPOTUIICKHICTh KOHTEKCTHA, a HE KOHTaKTHA; HE 30i-
raerbes 3 eB(heMi3MOM, a B yMOBaxX BIMHM BHUCTYyIae 3ac000M aHTUedemizallii; Moxe
MOETHYBATHCS 3 MAPOMI€I0 Ta CTUIII3AIIIEI0, OTHAK HE 3BOAUTHCA 10 HuX. Came Tomy
B [IOETUYHOMY AMCKYpCl BiliHU aHTU(pa3a HaOyBae 0cOOMMBOI Baru: BOHA (DYHKIIIOE SIK
MeXaH13M MOBHOTO CHPOTHBY, CIIPIMOBAHUN Ha PyWHYBaHHS Uy>KOTO MPOMAaraHucT-
CBKOTO CJIOBA, Ha HOTO aKCIOJIOT1HE TepeBepTaHHs, Ha MOpaJIbHY JUCKPEAUTAIIIIO 3714,
1, 3pEIITOI0, HA TOBEPHEHHSI MOBI 11 IIpaBa BKa3yBaTH Ha CHPABKHIO CYTh peyei.

Boanouac antudpasa Hepo3puBHO OB’ s13aHA 3 KOHTPACTOM: BOHA (hOPMY€ BHYTPIIII-
HBOTEKCTOBY CYIIEPEUHICTh MK €KCIUTIIIUTHUM (OyKBaJIbHUM) 1 IMILTIIUTHUM (CIIPaBX-
HIM) TUJIaHaMH, CTBOPIOE KOH(IIIKT CEHCIB Ta OI[IHOK, TIEPETBOPIOE BUCIIOBICHHS HA
JIBOPIBHEBY KOHCTPYKIIiIO, JIe BEPXHIN piBEHBb — JEKJapallis, a HWKHIM — ocyd. Tox
aHTH(pa3a BUIBISETHCSI CEMAHTUKO-TIPAarMaTHYHUM MEXaH13MOM KOHTPACTYBaHHS, 110
3MIIACHIOE BUKPUBAJIBHY Ta 1IE0JIOTTYHO JEKOHCTPYKTUBHY GyHKI0 [6]. Came ToMy
HAUNPOAYKTUBHIIIMMU ii OMOpaMH CTArOTh MPOMAraHAUCTChKI Kiie — Ti popmyIu,
110 TTIOBTOPIOE arpecop, MparHyydu 3p0OUTH OPEXHIO HOPMATHBHOIO.

188 Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No 62. 2026



AHanmiTHYHUN Marepian 3acBimdye, MO aHTH(pa3a y BOEHHIN mMmoe3ii (QyHKIIiIoe
B KUIBKOX THUITOBUX MOJEJNSIX, KOXKHA 3 SIKMX Ma€ BIacHY BHYTPIIIHIO JIOTIKY, ajie BCi
BOHHM CXOZSITHCS B OTHOMY: 8UCOKe CJIOBO BOPOTa MyCHUTb OyTH 3pyifHOBaHE 3CEpEIUHH.

VY mepmiii momeni antudpasza Mi€ SK JESKOHCTPYKINS IMIIEPCHKOI 1€0JI0TeMu —
nepeayciM camoHa3B, 0 MPETEHYIOTh Ha BEJIMY 1 MOPaJIbHY JIETITUMHICTD. IMmepist
3aBXKIM BO3Bennuye cebs, 60 6e3 1poro i mopokHeya HaATo oueBHuHA. Came ToMy
OJTHUM 13 HAMTIIPOAYKTHUBHIIINX JHKEpes aHTH(Ppa3u cTaroTh JeKJIapaTuBHI popMynu Ha
KINTaNT 8e1uKa Hayis, éenuxa Kpaina. IXHs aHTHQPACTUYHICTh HAPOJKY€ETHCA 31 31TK-
HEHHS MPSAMOTO 3HAUYCHHS 3 PEaJIbHICTIO BIMHU: MO3UTUBHA HOMIHAIlIS CIIPUNMAETHCS
K MOpaJbHHI a0CypH, sIK JO0Ka3 3BOPOTHOTO. Y I[bOMY CEHCI MOKa30BUMU € DPSIIKH
B. ApenneBa: Xnonyi nanesxcamo 0o eenukoi nauii. / Liti hayii natiiinuwe 80aomuvcs
pyiinayii. TyT nepmuii psjaok — ypourcta ¢hopmyina, ajie Apyrui psiioK po3KpUBae ii
CIIPaBXHIO CYTHICTh, 1 pUMa Hayii — pytiHayii IEpETBOPIOE BEINY HA PYyHHIBHY PUPOY.
C1oBo genuxa HE 3HUKAE, HE 3aMIHIOETHCS — HAaBIAKK, BOHO 30epiraerncs, moob OyTu
BUKPHUTTSM: BEJIUY CTA€ BEJIUYUI0 PyHHYBaHHS. Tak BUHUKA€E KIAaCMYHA KOHTEKCTHA
1HBEPCIS: 8UCOKe CIIOBO 3AJMINAETHCS 30BHI, aJie CEHC 3CEPEIUHM BXKE MEPEBEPHYTO,
1 antudpaza HaOyBae aKCIOIOTIMHOTO XapaKTepy.

VY npyriii Mmogeni antudpasza peagizoBaHa K napoiiiiHa CTUIII3allisl 4yKOTo TroJIocy,
SK KBa3luUTaTa Mponaraijan. ¥ BOEHHOMY JUCKYpPCl iMiTallisi MOBJIEHHS BOPOTa € CIIO-
coOoMm ioro 3HeniHeHHs. Oco0IMBO XapakTepHi TYT MCEBAOPOCIChKa BUMOBA, POCi-
sHI3MU, TpadidHi TpaHchopmallii, O MEPEeBOAITH 17IC0JIOTEMY B PEKUM KapUKaTypH.
Cawme Tak pynkiiroe pparmenT T. BopoBka: 3i cxody npunxanuce 0o nac baparu / s
6ACMAHABIEHBA GENIKAN cmpanu. ByKBalbHO gcnikati cmpanu — NPONaraHaucTChKa
KaJibKa, siIka MPETEeH/Iye Ha BeJnY (Mepiia MoJeNb). AJie CTUlli3allis (6acmanasicHbs,
8cikail) ofpa3y CUTHAJI3YE: 1€ UYXKUU rojioc, BUHECEHUM Ha TOKa3. Y IbOMY KOH-
TEKCT1 CIIOBO Oapanu BCTYIIA€ B HUIIIBHUN KOHTPACT i3 BUCOKOIO METOIO: BEJIMY CTa€
KaTIOT1IHO0, Nadoc — MOTBOpHUM. AHTHU(]pa3a B LIbOMY pa3l T€K BUKOHYE JUCKpeE-
JAUTAIiHY (YHKIIII0: BOHA HE TPOCTO 1HBEPTYE 3HAYCHHSI, BOHA OCMIIOE CaM MEXaH13M
IPOIAraHAMUCTCHKOTO CAMO3BEIMYEHHS.

Tpets Mozenb — anTudpasa K BUKpUTTA eB(EMI3MIB OKYyIlallii, HacaMIepes cjioBa
suszsonenHs. lle oqHa 3 IEHTPAIBHUX 1€0J0TEM POCIMCHKOTO MPOIMAraHANCTCHKOTO
JTUCKYPCY: Ha3BaTU OKYMALIIO GU3B0JEHHAM, TEPOP — NOPSAMYHKOM, 3JI0UUH — MICIEFO.
OO0’€eKT KOHTPPUTOPUKHN — HE JIMIIIE KOHKPETHA iJeojoremMa, a BUCOKUNA CTHIIb, Mif-
HECEHa TPaullisl, YpOUHCTa TOHAILHICTh, Y SKiM OpexHs 0coOMMBO HebOe3leyHa, 00
BOHA MACKY€ThCS CBATICTIO. Y (pparMenti bydymow enazonom nanumu cepys, / 36i1bHs-
mumyms 0o kinysa (B. ApeHnbeB) anTudpa3za BUHUKAE 3 BUKOPUCTAHHSIM CJIOBA 21a20-
JIOM, SIK€ 3BYUYUTb SIK BIITOMIH POCIACHKOTO KYJIBTYPHOT'O KOZY, IITHECEHOI pPUTOPUKH —
MapoJIis Ha MYIIKIHCBKE [ 1aconom dceu cepoya arodel. Ase opsia 13 HUM 3’ SIBIISE€ThCS
368IIbHAMUMYMb — CIIOBO, Y sIKE MpoTaraHja BKjana cBiii 3arapOHULIbKUM ceHe. Jliec-
JiBHA Mapa naaumu — 361L1bHAMUMYMb CTBOPIOE CAPKACTUYHUN MeXaHi3M: (popmabHa
YPOUHCTICTh 3IIITOBXYETHCS 3 BOEHHOIO PEANBHICTIO 1 MEPETBOPIOETHCS HA OCYyad. TyT
anTu(paza BUKOHYE (DYHKIIIO BUKPHUTTS MPOMAraHAMCTCHKOI JIEKCUKW: BOHA MOKa-
3y€, SIK 8UCOKe CIIOBO MOXKE CITY)KUTH 37I0unHy. BuHukae Toit camuii aHTUGpaCTUIHHIMA
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KOHTpAcT: OyKBaJibHA yPOUUCTICTH 1 peabHa KaracTpoda He MOXKYTh CIIBICHYBaTu 0e3
iHBepcii. AuTudpasa Tyt crae popmoro anTuedeMizariii.

YerBepTra MOAEIb — MOPAJIBbHO-OLIIHHA 1HBEPCis, Y K1 MO3UTHBHA aKClojloreMa
HAKJIAJAETHCS HAa PEANIbHICTD 37I04MHY. AHTH(PaA3a CTBOPIOE €(HEKT MOPATILHOTO IIOKY:
pozbomonena wxona — / mpiyme pociiicoroi 30poi (FO0. MycakoBcbka). Tpiymd, 1110
3a JIOTIKOIO MUIITapu3My MaB OW O3HAYaTH 3BUTATY, BUSIBIIAETHCS «IIEPEMOTOI0» Ha
TITBMU, OCBITOIO, IUBUIBHUMH. CIIOBO 3 MO3UTUBHOIO KOHOTAIIIEIO HE TPOCTO 1HBEPTY-
€THCSI — BOHO CTA€ IHCTPYMEHTOM BUKPHUTTA i BUPOKY, 0O TITbKU TaK MOXKHA TIOKA3aTh
BCIO MTMONHY 1TuHI3MY. ToMy aHTH]pa3a TyT BUKOHYE HE JIUIIIE CTUTICTUYHY, a i TpaB-
MaTH4YHy (YHKI[1}0: BOHA (PIKCY€ MIOK 1 BOAHOUYAC MOO1JII3y€ MOPAIbHUN OMIp.

[T’sita Mogens — anTudpasa B aApecHid CTPYKTYpl, € nOX6a1a CTA€ 1HBEKTUBOIO.
Ile TumoBe /uIsi BOEHHOTO JUCKYPCY SIBUILE: MO3UTUBHA HOMIHAIIS BUKOPUCTOBYETHCS
K 3HeBaxIMBa Macka. Y O. CJIIOHbOBCBHKOT 1151 IHBEPCis 3BYUUTh OE3KOMITPOMICHO: Bu,
ousanui 2enii i noyu! / Bu, mepzoma, abconromnuil Hyno! Autudpasa 3akiiaaeHa B clo-
BOCIIOJIYUCHH1 OusaHHi 2eHii: (OpPMaNbHO 2erii — MO3UTHUBHA OIlIHKA, aje¢ KOHTEKCT
MOBHICTIO HEUTpaITi3ye ii i mepeTBOPpIOE Ha MapKep Oe3isUTbHOCTI 1 (pasIbIIINBOT €KC-
neptHocTi. [loxBana nepexoauTs B OCya — 1 B I[bOMY MOJSTa€ aHTU(GPACTHUHA CYTHICTD
BUCJIOBJICHHS. AHTH(]pa3a MeXye 13 capka3MOM Ta 1HBEKTHBOIO, ajie 1i CTPYKTYypHHIA
IIPUHIIUII JIMIIAETHCS THM CAMHUM: OIIHHA 1HBEPCIs, 110 TIEPETBOPIOE IMO3UTUBHY 000-
JIOHKY Ha 30pOI0 BUKPHUTTHI.

[Ilocta Mmonens — anTU(dpasa K reonoTITHIHA IHBEPCis, /e IMIIEPChKE GeuKe TIepe-
O3HAYECHO SK ocuodne. Y (pparmeHTi Tam, de eenuka «pacesay «ueenay, / Ha xapmi
€sponu — oeuona nasima (0. CaoHbOBChbKA) aHTHU(pa3a pealiizoBaHa 3a JI0MIOMOTOIO
3ITKHEHHS KIIIIOBAHOTO €IMITeTa genuKka 31 CTHIIZAIIEI0 uyawcoi mosu (paces, ysena).
TyT anTH(pa3za TpUMAETHCA Ha 31ITKHEHH1 JBOX KOAIB: KOJ 8eiuyi W Kof ocuou. Jlanku
HABKOJIO paces Ta Y6€ea 3aKPITUTIOI0Th YYXKICTh 1 (asiblir, caMm o0pa3 nismu € MOpaib-
HO-CEMAaHTHUYHUM M1JICYMKOM, BUPOKOM iMIiepchkoMy Midy. AHTH(]pa3a cTae momiTuy-
HOIO (DIryporo: BOHA MEPETBOPIOE MPONAraHy Ha JI0Ka3 3Ja.

CboMma mojienb — aHTudpasza Ha IPyHTI eBheMi3My MOpa3KH, MPEICTABICHOTO SIK
arcecm oOnacopoonoi eoni. Dopmyna A «axcecm 61a20poOOHOI 80N — NOUAMOK KIHYS
(O. CnoHBbOBCHKA) € TUMOBOIO aHTHU(PPA30BOI0 KOHCTPYKIII€IO, 00 1i CEHC TPUMAETHCS
Ha MepeBEepTaHH] MPONaraHAUCTCHKOTO 3aMIHHUKA: Jcecm O1a20pooHOoi 80N y Mei-
aJIMCKypcCl arpecopa BUKOHY€ POJb KPAaCHUBOI IIMPMH JAJIsl BTEYl, BIACTYIY, OPA3KH.
VY moeTuyHOMY KOHTEKCTI JalKM BHM3HA4arOTh 1HTepmnpeTaliro. diHanbHa (opmysa
[OYATOK KIHI NIACKIIOE €(eKT pyliHyBaHHA Mi(y: (hajblInBa JIEreHJa pO3CUIIAE€ThCS
3cepeauHu, i anTu(pasa cTae moIiTUKO-aKCI0IOTIYHUM THCTPYMEHTOM JIEKOHCTPYKIIII.

OT1xe, y cucTeMi CTHIIICTUYHUX MPUAOMIB aHTU(pa3a BUPI3HAETHCS TUM, 11O ii CEHC
HE 3aKJIaICHUI 0€3MOCepPEeTHbO Y CIOB1 UM BUCJIOBI — BIH KOHCTPYIOETHCS 32 TOTIOMO-
rOI0 KOHTEKCTHOI 1HBEpCii. AJipecar 3 onIsIIy Ha CUTYaIlito, OI[IHHI JOMIHAHTH, CI1JIb-
HUU KyJIBTYPHHUI TOCB1J MYCHTh PO3Mi3HATH HE T€, L0 CKa3aHo, a Te, 1110 MAEThCA Ha
yBa3i. Came ToMy aHTH(]pa3a € KaTeropi€ro KOHTEKCTO3aJIeKHOI0: BOHA HE ICHY€E 0e3
BUKpUmMM KOHTEKCTOM. AHTH(pa3za 0COOIMBO 3aTOCTPIOETHCS TaM, Jie CIIOBO HaMara-
€THCS CaKpasi3yBaTH HACHIIbCTBO.
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Oxpema poinb y BepOamizanii antudpazu HaneXUTh rpa@iqHuM 1 MyHKTyaliiHUM
MapKepaM, Hacamrepe/ jankaM. BoHU CUTHAII3YIOTh AUCTAHIIIIOBAHHS (1€ HE MOE
CJIOBOY), 1HBEPCIIO («YUTATU HABIAKW»), BUKPUTTSA («O(DIIIHHO TaKk HA3UBAIOTh — aJjie
e OpexHs»). Y psaakax 3noe apmuanim. 3106 n'sna mocxkanvus / Hac «suseonsey, pse
wmypsan na cede. / Ta xnonyi eyinunu — ckinyunacs «2ynvhay, / I «ac» noeac, i muwa —
Ha nie Heoa (O. CI0OHBOBCHKA) JIAMIKU MOEIHYIOTHCS 3 EKCIPECUBHO 3HUKEHOO JIEKCH-
KO0 (1 ’aAHa Mockanbhs), MO HOPMY€E KOHTEKCT OCYAy. YHACHTIIOK IIbOTO JIEKCeMa Gu3-
gonsic HaOyBae 3HAYEHHS “pyHHYy€e, BOUBae, Tepopusye’. OKpiM TOTO, JaKu BUSABISAIOTH
danbi giit Bopora (eynbHs), BOHU AeMi(onorizyoTs aca. AuTH(pa3a came Tak 1 Jie€:
HE 3allepeyeHHIM HaNpsMY, a BUKPUTTSIM 3a JIOMTOMOTOI0 CEMaHTHYHOI iHBEpCii, JTamoK,
KOHTEKCTY, IEPEBEJICHHS 2epoiuH020 B 2aHebHe.

Haromicte y O. [1oM0XHUHCBKOTO 1HBEPCIS MOXKE MaTH ¥ IHIIUK BEKTOp: A xouy,
wob mos Kpaina / 38inbHunacey 6i0 kaamux ooiumie. TyT CIIOBO 36i1bHUNACL YKE HE
€ uyorcum eBHeMi3MOM, a IOBEPTAETHCA Y CBOE MPUPOTHE 3HAYEHHS — SIK METa 1 SIK BOJISL.
O6pa3 obitimie GopMabHO HAICKUTH 0 MO3UTUBHO MAapKOBaHO1, IHTUMHO-3aXUCHOI,
EMOIIIITHO TETUIOT JIEKCUKH. Y 3BUYANHIN MOBHINA KapTHHI CBITY 00itiMu aCOIIIOIOTHCS
3 OJIU3BKICTIO, MIJATPUMKOIO, JIFOOOB 10, O€3MEK0I0 — TOOTO 3 MPOCTOPOM MPUNHSTTSI.
[ToeT HaBMUCHO 30€epirae 10 NO3UTUBHY O0O0JIOHKY, ajle BBOAUTH ii B KOHTEKCT arpecii
Ta pUMycy: kaami ooiimu. Came TyT 1 BAHUKAE aHTH(PPA30BUN €PEKT — 3a TOTIOMO-
rOI0 KOHTEKCTHOI 1HBEPCii IIHHICHOT'O 3HAaKA.

AnTtudpasa Oynyerscs Ha KOHGUIKTI M 3BUYHOI0 CEMAHTHKOIO JIGKCEMH 00itmu
1 peajbHOI0 MPUPOAOCI0 MO3HAUYBAHOTO SIBUILA — 3arapOHUIILKOTO «OpaTepchKOTo»
IUCKYpCY, HaB’s3aHOI OJMM3BKOCTI, TMCEBIOCHOPITHEHOCTI, 0 MAacKy€ HACHIBCTBO.
VY Mexax moesii BiiHM aHTH(pa3a MOCTa€ K IHCTPYMEHT CMHUCIIOBOTO OTOpY: BOHA
HE TPOCTO TpaHCPOpPMY€e 3HAUCHHS, a TUCKPEAUTYE 1EOJOTIYHYy MOBY arpecopa,
MIEPETBOPIOIOYH 11 Ha 00’ €KT BUKPUTTS, CAPKACTUYHOTO TIEPEBEPTAHHS i MOPATIHLHOTO
3acCyKEeHHSI.

AnTtHudpasza B cydacHiil yKpaiHChKiN moe31i BOEHHOTO 4acy HE € MPOCTO BUTOHYE-
HOIO CTHJIICTUYHOIO (ITYpOI0 YM PUTOPUYHUM MPUAOMOM, MOKIMKAHUM OXKUBUTU
TEKCT, YBUPA3HUTHU 1HTOHALIIO a00 MiACUINTH €(EeKT KOMIYHOTO. Y BiifHI B3arai Majio
MICIIS JUTSI CYyTO €CTETUYHOTO: CJIOBO TYT a00 (PyHKIIIIOE sIK 30posi, a00 BMUPAE SIK TIPH-
kpaca. [i mpuposa — iHBepciifHa: BOHA TOBOPUTH HiOH 61COKUM CIIOBOM, ajie BUBOJUTD
IIUM CJIOBOM Ha TMOBEPXHIO HAaWHW)XKYE; MOBTOPIOE (HOPMYITy BOpOTa, ajie MOBTOPIOE ii
TaK, 1100 BOHa CaMOBUKPHIIACS 1 CAMO3HHUILIUIIACS; HIOW Jja€ 3MOTy Iporaranil GyHK-
[IFOBAaTH B TEKCTI, ajie JUIIe JJIsl TOro, 00 MoKa3aTH, 1[0 BOHA € OpexHero. Y oMY
noJisirae ii BHYTPIIIHINA MapaioKe 1 cuiia: aHTudpasa He MPOCTO MiAMIHAE 3HAUCHHS —
BOHA MEPETBOPIOE CIOBO HA IHAMKATOP (pasiblill, HA MOBHUM JAETEKTOP HEMPABIHU, TKUM
CHpaLbOBY€ came TOJl1, KOJIH MEpe]l YUTAYeM 3’ ABIISETHCS «ITO3UTUBHAY JIEKCUKA arpe-
copa — 8U3B0JIEHHS, 8eUKA KPAiHa, dcecm 000poi eoni, mpiymg 30poi.

AnTHdpasza y BoeHHII noe3ii BUKOHY€e HU3KY QyHKU1A. Hacammnepen, BUKpUBAIbHY,
nemackyBaibHy. [I[ponaranarcTcbka HOMIHAILIS 3BYYUTh (POPMATLHO MO3UTUBHO, TTPOTE
KOHTEKCT 3MYIIIye CpuiiMaTH i HaBMmaku. BiitHa npoaykye 1iii apceHanu eBhemMi3mis,
1 HaOUTBIIIE — Y PUTOPHIIl arpecopa, TaM Jie € 3JI0YUH, 3’ ABISETHCS CIOBO, [0 Ma€ HOTO
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BUTIpaB/IaTH a00 MPUHAWMHI IPUXOBATH. Bu3801enHs, 8IOHOBNIEHHS, dHcecm 000poi 801,
bopomvba 3 Hayuzmom — yci 1i GOpMyIH € MOBHUMH ITUPMaMHU, 32 SKUMH XOBAEThCS
ictuHa. [{ns ¢okycy Ha TpOTHIIEKHOMY 3HAUE€HHI MOXKYTh BUKOPHCTOBYBATH JIATIKH.
AnTHudpasa B 11boMy BUMIP1 HAOMIKAETHCS 10 CTpaTerii MOpaIbHOI KOMYHIKaIlli: BOHA
MOBEPTAE peUaM iXHE CIPaBKHE 3HAYCHHS. AKCIONOTIMHA (QYHKIIISA aHTH(PA3HU TOJIATaE
B TOMY, 1110 aHTH(pa3a B yMOBaxX BiifHM cTa€ 3aco00M IIHHICHOI MOJIIpU3allii. 3aBIsKu
1HBepCii MO3UTUBHUX HOMIHAIIIN BOHA aKTyasli3ye MOPAJIbHUM KOHTPACT.

[Topsin 13 num anTU(dpaza y BOEHHIN MOe31i BUKOHYE 1AEHTU(IKALINHY (YHKIIO,
dbopMyrour MEXYy ceili/yyxcutl Ha PiBHI KyJIbTypHOTO Koay. AHTudpasa morpelye
CHIBYYacTi ajjpecara, ii HEMOXXJIMBO MPOUYUTATH «30BHI», HE MArOUM JOCBIAY BIMHU
i1 3HAHHS IPONAraHAUCTCHKUX CXeM. i cipuiiMaroTh JuIIe TOi, KO PO3yMitOTh, 10
caMe Ha3BaHO YyJCuUM CIIOBOM 1 YOMY BOHO Ma€ OyTu npounTaHe HaBnaku. Came Tomy
JanKu, CTUJ3alis, pycu(ikoBaHl BCTABKU Ha KIITAIIT 8ACMAHABNEHbS GENIKAL CIPAHU
JUIOTH SIK MApKEPH 4yH#coCmi: BOHU CUTHAJIZYIOTh, 10 IIEH JUCKYPC HE IHTETPYEThCS
B YKpaiHCbKUU MPOCTIP, HE CTA€ CIUIBHUM, a BUTICHAETHCS, BUKPUBAETHCA, 3HEIIHIO-
€Tbcsl. AHTH(pa3a HE MPOCTO BUCMIIOE, BOHA OKPECITIOE MOPAIbHY TEPUTOPIIO CI1Ib-
HOTH, JI€ Y)Jica MOBA HE CIIPUMMAEThCA. Y Takui crocid aHTudpaza MOJETIOE MEXI
KYJIETYPHOI 1ICHTUYHOCTI, @ B YMOBaX BIMHM 1151 ME€Ka CTA€ BOJIHOYAC MEXKOIO €TUYHOT
HAJIEKHOCTI.

BoaHnouac komiuHO-caTupuyHa (YHKIIS aHTH(pa3u B 1oe3il BilHU HE 3HUKAE, e
MIPUHITUTIOBO 3MIHIOETHCS 32 CBOEIO MPHUPOoaot0. TyT cMiX — HE po3Bara, a crocid 3He-
I[IHEHHs Bopora, crnpoba 3namaru Koro nadoc. I'poreck, catupa, capka3sMm y BO€EH-
HOMY JIUCKYpcl € (popmoro aemidonorizamii: IMIepcbka Micisi BUSBISEThCS (papcom,
a BEJIMY — KOMIYHOIO ITOTBOPHICTIO.

[3 nporo jOriyHO BUpOCTaE MOOUTI3aIIHA, KOHCOMIAaIiiHa (YHKIIIST aHTU(pa3H.
Bona ne nuiie BukpuBae Midu, a it opmye B YuTauiB €IMHY MOPaTbHY Mo3uIlito. Komm
IPOIaraHANUCTChKE CIOBO YCBIJIOMIIIOETHCS K BiifHa, KO eB(heMi3M 3pyilHOBaHUIA,
a eucoka NEKCUKa MEepPeTBOPEHa Ha J0Ka3 3JI0UMHY, YNTau4 OTPUMYE MiATBEPHKEHHS
BiacHoro gocBiny. Came Tomy aHTU(pasza MiATPUMYE TOTOBHICTD JI0 CIIPOTHUBY, MiACH-
JIIO€ BiJpa3y J10 arpecopa.

Jo ¢yHukiiit antudpasu BapTo 3apaxyBaTH TepaleBTUYHY. Y CHTyaIlii TpaBMU
JIOIMHA IIYKAa€ HE MPOCTO MOBY ISl OTUCY PEATbHOCTI, 8 MOBY, SIKa TOTIOMOXKE IIPOTH-
CTOATHU LIH peasbHOCTI. AHTU(pa3a — OMH 13 TAKUX MeXaHi3MiB. BoHa nae 3Mory He
IPUNHATH abCypll SIK HOPMY, OTIaHYBaTH CTpax 3a JIOMOMOTO0 aHaIli3y 1 OI[IHKH.

Omnpiu Toro, antu(dpasza BUKOHYE MOECTUKAIbHY (DYHKIIIIO: KOHJEHCALli CeHCIB, ado-
PUCTUYHOCTI, CEMaHTUYHOT MITBHOCTI. [Toe3is BiliHu 0Obupae KOpoTKy ¢pasa, sika BMi-
IIy€ oJpa3y KijbKa piBHIB CEHCY. AHTU(pa3a Biapa3y nepeadadae nurary Bopora, Juc-
TaHIIFOBAHHS BiJl HEl, BUKPHUTTS i BUCHOBOK.

Otxe, anTudpasa y BOEHHIA YKpaiHChKINA moe3ii € OararoyHKIIHHUM SBUILIEM
13 JIOMIHYBaHHSIM MparMaTUYHUX Ta aKCIOJOTIWHU3 mapaMeTpiB. BoHa peaini3ye He
JIUIIEe KOMIYHO-1POHIYHUN TIOTEHINa, a HacamIepel BUKPUBAIbHHM, aHTHe]eMmic-
TUYHUM, aKC10JOT1MHUH, 1AeHTUdIKAIMHIN, MOOUTI3alIMHUHN, ICUXOTepaneBTUYHUN
1 TOCTUKAJTHLHUH.
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BucHOBKH Ta mnepcrneKTHBH NOJAJbLIIMX 0CHiIKeHb. AHTH(]paza € JOCHUTH
pEenpe3eHTaTUBHUM 1 (PYHKIIIHHO HABAaHTAKEHUM 3aCO000M CydacHOi yKpaiHChKOT BOEH-
HOT 1oe3ii. Y IUCKypcCl BiiiHUM BOHA BUSBIISIE HE JIUIIE TPAIULIIMHY TPOIIUHY NPUPOIY
(ceMaHTHYHY 1HBEPCiI0), a 1 € K TMOBHOIIIHHUI MparMaTUYHO 30PIEHTOBAaHUM MeXa-
HI3MOM MOBHOTO CIPOTHBY. AHTH(]pa3a peai3zy€e JBOIJIAHOBICTh CEHCY: (OpMaTbHO
NO3UTHBHI a00 HEHTpaJibHI HOMiHAIlli y KOHTEKCTI BIHU TIEPEOCMUCTIOIOTHCS i Ha0y-
BalOTh IIPOTHUIICIKHOI, PI3KO HETaTUBHOI OLIIHHOCTI, 10 MIATBEPIKYE ii TICHUH 3B’ 30K
13 KaTeropisiMM 1poHii, capkazMy, KOHTPACTy Ta JIIHIBOAKCIOJIOTIi.

VY moe3sii BiiiHM aHTH(PPACTHUHUN KOHTPACT CTA€ OCOOJMBO BHPA3HHUM, OCKUIHKU
HOr0 OCHOBOIO BUCTYMA€E 31ITKHEHHS MPOIAraHIUCTCHKOTO KIIIIE 3 PeabHICTIO arpe-
cii, pyinarii, okymamii. Koutekcr suxpusae popmyny i 3Mmy1rye aapecara iHTepIpe-
TyBatu ii iHBepcHO. OTXe, aHTUu(dpa3za penpe3eHTye KOHTPACT AK I[IHHICHUNA KOH(IIIKT,
IO PO3TOPTAETHCSA Mi’K MOBHOIO TIOBEPXHEIO Ta MOPAIBHOIO CYTHICTIO 300paskeHOTO
SBUIIA; Y I[bOMY TOJIATAE 1 pOJIb K CTHIIICTUYHOTO MEXaHI3MY aKCi10JIOT1HHOT iHBepCil
I XymOKHBOTO KOHTPIUCKYPCY. [IepCIeKTHBHIM BUIAETHCS 3iCTaBICHHS aHTU(pa3H
y moe3ii Ta B IHIIWX BOEHHUX AUCKypcax (MCEHHOMY, MEIIHHOMY, COIliaTbHIX MEPEX,
BOJIOHTEPCHKOI KOMYHIKAIlli), 110 YMOXJIMBUTH 3’SICYBaHHs 3arajbHUX MEXaHi3MIB
KOHTPAUCKYPCY 1 crieu(iKu NOETHYHOTO MOBJICHHS.
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VY crarTi 1OCHIKEHO MOXKIIMBICTh BUKOPUCTAHHS BIJICOKOHTEHTY SK HaBYAJIbHO-
METOAMYHOTO Marepiay. Ha Matepiani HaykoBO-TIOMYISIPHUX Ta aHIMAIIHHOTO (iTbMIB,
npucssiueHux TBopyocti T. [lleBuenka, po3nissHyTO JUIAKTUUHUI TOTEHIIa]l KOHTEHTY.

VY 1eHTpl JOCHIAHUIIBKOI yBaru — HaykoBo-nonyssipHi ¢puibMu A. TamimoBa («Sk
Tapac IlleBuenko ctaB ykpaiHChbkuM igoiaoM?» (2024), «Sk pociiicbka 1eH3ypa CIo-
tBOpuia “Kobzap”?» (2025)); «Benuki ykpainui — T. [lleBuenxo» (2008) sik uactuHa
npoekty «Benuki ykpainui» (2007-2008) na kanami «Iatep»; mynsrdinpm «Canok
BUIIIHEBUH KOJIO XaTtu» (2013)

[Tinkpecieno BUpa3Hui HallleTBOpUMiA oTeHIian pooiT A. ["'animoBa. B ananizi gpiib-
MIB PO3IVISIHYTO 3aJdy4yeHUd OaraTtuil pakTUYHUI Marepian CyCHUIbHO-IOIITHYHOTO,
JTEpaTypO3HABUOTO 1 OiorpadiyHOTO XapaKTepy Ta oro inTepnperarito. Haronomeno
Ha BaxJinBocTi MeTu (utbMy «Sk Tapac 1lleBueHko cTaB yKpaiHCBKUM 14070M?» —
nojoJyiaTu crepeoTunHe cnpuitHaTtsa O6iorpadii T. [lleBuenka (30kpema CpoCTOBAHO
TBEP/PKEHHS PO BUPILIAIBHY POJIb POCISIH Y BUKYII 3 KpinalTBa). 3ayBaXX€HO XPOHO-
JIOT1YHY MOCJIIOBHICTh y BIATBOpeHHI 3Hauymux noxii B xuTTi T. LlleBuenka Ta nes-
HUW 1IEMHUH MeceHK KOXKHOTO IMepioAy. 3aKIIEHTOBAHO HA 3HAYCHHI BHOKPEMIICHUX
y inbMi i€ po Te, mo «Ko63ap» po30yauB 11€HTUYHICTh YKPAIHIIIB, 110 B TIEPi0T
«tpbox JiT» T. llleBueHKko yCBITOMHUB KOH(MIIKT MIXK CBOIM BHYTPILIHIM PO3YMIHHAM
KUTTS 1 IHHOCTEH Ta iMIiepchbKuM. [liIKpecIeHo 3HaYeHHsI HaBEEHO1 JYMKH MpO Te,
o pociiichka imMmepist 6osmacs BruuBy T. [lleBueHka Ha ykpaiHIliB, TOMY J03BOJIMIA
oMy MOBEPHYTHUCS Ha OATHKIBITUHY TUIBKH ITICJISI CMEPTI.
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[Ipocrexeno, mo y ginbmi «Sk pociiickka 1eH3ypa cnorsopuia “Ko63ap”?» Buko-
pucTaHo HOB1 Ol0orpadiyHi AeTail. 3BEpHEHO yBary Ha IOy pU3aLiio BUCHOBKIB JIiTe-
parypo3HaBunx ctyaii kiHis XIX ct. [. @panka ta O. Tpetsika npo BB A. Mitike-
Brua Ha paraboro T. [lleBuenka, mymku O. [pinaka mpo te, mo o6pa3 mpopoka Epemii
B T. llleBuenka mae aBroOlorpadiunuii xapakrep. [liIkpeciieHO BaXIJIMBICTh 17€0J10-
TIYHUX aKIIEHTIB B icTopii BuAgaHb «Kob3apiBy.

VY ¢inemax A. [NaiMoBa NpOCTEXKEHO BUKOPUCTAHHS 1HTEPAKTUBHUX 3BEPTaHb Ta
IIPSIMOI PEKIIAMHU.

3ayBa)k€HO TakoX, 0 B poOorax A. ['amimMoBa TpamisioTbCcs OKpeMi (pakTHuHI
NOMMJIKH Ta OIPIXU CIIOBOBXKUBAHHS.

B ananizi ¢inemy «Bemuki ykpainmi — T. [lleBueHko» BHOKPEMIIEHO MOE€IHAHHS
TaKUX pakypcis, sk poib T. [lleBueHKa B HALIETBOPEHHI, KOHTEKCT aKTyaJbHUX CYyC-
N1JIBHO-TIOJIITUYHUX TEHEHIIIM Ta 0cOOUCTICHUH X Bigomoro akropa b. Ctynku 10
T. IlleBuenka. Takox 3ayBa’k€HO OKpPEM1 MOBJICHHEB] IOMUJIKH.

B o6roBopenHni MmynbTdhineMy «Camaok BUITHEBHH K010 xatn» (2013) mpomnoHyeThes
3BEpHYTH yBary Ha eTHOrpagiqHi HETOYHOCTI y TBOPEHHI 00pa3iB.

PekomMeH10BaHO HU3KY 3aBJlaHb PENPOJYKTUBHOIO Ta TBOPUOro Xapakrepy. Haro-
JIOLIYETHCS, 10 MPOaHATI30BaHUN MaTepiall 3aCBIAYUB MOXJIUBICTh BUKOPUCTAHHS B
OCBITHbOMY MPOLECI HE TIIIBKH 3 HABYAJIbHO-IT13HABAJIBHOIO METOIO, a M JJI1 PO3BUTKY
CBITOIISIAHUX, TBOPUUX 1 U(ppoBux kommereHii 30.

Kniouosi cnosa: sioeo xommenm, xaman Youtube, nayxoso-nonynsipuuii @invm,
mynemehinom, pexnama, iHmepoucyuniinapuicms, meopuicme 1. Illesuenxa, Has-
YAILHO-MeMOOUYHUL Mamepial, biocpaghis, KyibmypHO-ICMOPUYHUL KOHMEKC.
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The article examines the possibility of using video content as educational and
methodological material. Based on popular science and animated films devoted to
the works of T. Shevchenko, the didactic potential of such content is considered.
The focus of the research is on the popular science films by A. Halimov (“How
Did Taras Shevchenko Become a Ukrainian Idol?” (2024), “How Did Russian
Censorship Distort the ‘Kobzar’?” (2025)); “Great Ukrainians — T. Shevchenko™
(2008) as part of the project “Great Ukrainians” (2007—2008) on the “Inter” channel;
and the animated film “A Cherry Orchard by the House” (2013).

The pronounced nation-building potential of A. Halimov’s works 1s emphasized.
The analysis of the films considers the extensive factual material of socio-political,
literary, and biographical nature and its interpretation. Particular attention is paid
to the importance of the aim of the film “How Did Taras Shevchenko Become a
Ukrainian Idol?” — to overcome the stereotypical perception of T. Shevchenko’s
biography (in particular, the claim about the decisive role of Russians in his
redemption from serfdom is refuted). The chronological sequence in reproducing
significant events in T. Shevchenko’s life and a certain ideological message of each
period are noted. Emphasis is placed on the significance of the ideas highlighted in
the film, namely that the “Kobzar” awakened the identity of Ukrainians, and that
during the period of the “three years” T. Shevchenko realized the conflict between
his internal understanding of life and values and the imperial one. The importance
of the statement that the Russian Empire feared T. Shevchenko’s influence on
Ukrainians and therefore allowed him to return to his homeland only after his death
is underscored.

It is traced that the film “How Did Russian Censorship Distort the ‘Kobzar’?”
employs new biographical details. Attention is drawn to the popularization of the
conclusions of late nineteenth-century literary studies by I. Franko and O. Tretiak
regarding the influence of A. Mickiewicz on the early T. Shevchenko, as well as O.
Pritsak’s view that the image of the prophet Jeremiah in T. Shevchenko’s works is
autobiographical in nature. The importance of ideological emphases in the history of
editions of the “Kobzar” is highlighted.

In A. Halimov’s films, the use of interactive appeals and direct advertising is
observed. It is also noted that his works contain certain factual inaccuracies and
instances of improper word usage.

The analysis of the film “Great Ukrainians — T. Shevchenko” singles out the
combination of such perspectives as the role of T. Shevchenko in nation-building,
the context of current socio-political trends, and the personal trajectory of the well-
known actor B. Stupka in relation to T. Shevchenko. Certain speech errors are also
noted.

In discussing the animated film “A Cherry Orchard by the House” (2013), attention
is drawn to ethnographic inaccuracies in the construction of images.

A number of reproductive and creative tasks are recommended. It is emphasized
that the analyzed material demonstrates the possibility of its use in the educational
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process not only for instructional and cognitive purposes, but also for the development
of worldview, creative, and digital competencies of students.

Key words: video content, YouTube channel, popular science film, animated film,
advertising, interdisciplinarity, works of T. Shevchenko, educational and methodological
material, biography, cultural and historical context.

IlocTanoBka nmpo6semu. Y po3maiTTi HABYAIbHO-METOANYHUX MaTepialliB cydac-
HOT'O OCBITHBOT'O IPOIIECY, SIK Y JIaHLl CepeAHboi O0CBITH, Tak 1 y 3BO, Bineopopmar
NpUBaOIIIOE JOCTYMHICTIO Ta 3pYYHICTIO, a TAKOX MOXKJIMBICTIO BUKOHAHHS MHOXHH-
HUX 3aBJasb [1]. YMoBH BiiiHM pd npoTn YKpaiHU, KapaHTUHHI 0OMEKEHHS, TIOB’ s13aH1
3 COVID-19 uu 3 inmuMu 06CTaBUHAMH, CTIOHYKAIOTh YaCTIIlIe 3BEPTATHCS JI0 BiJI€O-
KOHTEHTY 1 BUKJIaJlauaM / YUUTEIAM, 1 3100yBadaM OCBITH [3].

3anns YHUKHEHHS XaOTUYHOTO CHPUUHATTS MaciuTaly iHdpopMmalii y4yHAMH Ta
CTYIEHTaMH TOTPIOEH CUCTEMHUU MO Ha mpodneMy. 3 iHIOro 00Ky, CTBOPESHHS
BlJleoMarepiaiB, Kl MOXKYTbh OyTH BUKOPUCTaHI B HABYAJIbHOMY IPOLIEC], — IMOBIpPHE
1 JOCTYNHE Y BUKOHAHH1 3aBJaHHS JIJIsl 37100yBaviB OCBITH.

be3ymoBHO, aHaI113 BIICOKOHTEHTY SIK HABYAJIBHO-METOJJUYHOTO MaTepiairy JOPEIHO
KOHKPETU3YBAaTH 3aBIaHHSIMH IIEBHOTO OCBITHHOTO KOMIIOHEHTY 3 YpaXyBaHHSIM TIPO-
rpaMHUX BUMOT. Ma€MO Ha MeTi JOCHITUTH 3allydeHHs Takoro MaTepiaiy Mia Jac
BuBueHHs TBopuocTi T. [lleBueHka, 30kpemMa B SKOCTI CaMOCTiiHOT poOOTH Ta 1HIUBI-
JyalbHUX 3aBJaHb.

JocnimkenHss (GyHKIIOHATBHUX ACIEKTIB BIICOKOHTEHTY, Crieln(iK HaBYAIbHO-
METOJUYHUX 3aBJaHb, POJII KYJbTYPHO-ICTOPHUYHUX UYWHHUKIB MOXE 3a0€3Me4uTH
IHTepAUCIUIIIIHAPHUMA MiAX1Ja, 10 00’ €qHYy€E IMeNaroriybi, JiTepaTypo3HaBul Ta Xyp-
HaJIICTUKO3HABY1 METOIH.

Bukian ocHOBHOTO MaTepiaay gocaigaxeHHs. TpaauiiiHo BUBYEHHS TBOPUOI NIEp-
COHaJII1 MOYMHAETHCSA 13 CTy/AitoBaHHs Oiorpadii. baratuii HaykoBO-MeTOAMYHMM apce-
Hajl MOke OyTH YBUpPa3HEHUHN B1JICOKOHTEHTOM, SIKUW JIOPEYHO BUKOPHUCTATU B SIKOCTI
CaMOCTIHHO1T poOOTH, 30KpeMa SIK MiATOTOBYNH CKIIaTHUK. JIOCTYyIHICTh MaTepiany Ha
kaHam YouTube no3Bossie 30 onTumanbHO OpraHi3yBaTH CBii 4ac.

Cy4acHi pealtii HACMUYEHOTO MEAIanpOoCTOpPy 3aCBIAUYIOTh TEHICHIIIO 10 Marepia-
7B, y KX MAaKCUMaJbHO CKOHIIEHTpPOBaHa iH(OpMAIlisi B HEBEIMKOMY OOCs31 dacy.
Tomy mopedHo cro4YaTKy CKepOBYBaTH JI0 TAKOTO BiJIEOKOHTEHTY.

Hayxopo-nonynsapui ¢giaeMu A. T'amimoBa «Sk Tapac llleByeHko craB ykpaiH-
cekuM 11010M?» (2024) Ta « Sk pociiicbka nen3ypa cnorBopuia “Ko6zap”?» (2025) —
yacTUHA MPOEKTY «PeanbHa icTOpis», METa AKOTO TOHECTH MPaBAy PO BaXkKIIMBI MOIT
Ta MOCTaTI MUHYJIOTO YKpaiHH, 110 BiAIrpald OCHOTBIPHY poJib Y (OpMYBaHHI HaIlii.
BaxxnuBo NpUHIIMIIOBO TPOTUCTOSITH CTEPEOTHUTIAM, K1 )KUBYTh Yy CyCHUIBHOMY CIIPU-
HATTI / (HE)CBIIOMOCTI 111 3 paJTHCHKUX YaciB, 00poTucs 3 peikaMu 1 MaHITYIISAIIIMHA
pd, 0 CIIOTBOPIOIOTH YKPATHCHKY ICTOPIK0 HA JOTOAYy IMOEPCHKUM aMOilisiM. 3aKo-
HOMipHOM € yBara no nocrtati T. IlleBueHka, STKOrO BBa)KalOTh OAaTbKOM HaIlii, aKe
I[€ COBETCHKA 1JI€0JIOTIS CIIEKYIIIOBajIa Ha MOMYJISIPHOCTI IMEH1, TPUMUCYIOUU OpaTHIO
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nonomory pocistH y aoni T. [lleBuenka, BUOy1oByroun oOpa3 TBOPLSL €IMHOT POJAHHH
B MallOyTHbOMY (pOopMaTi COBETCHKOTO COFO3Y.

PosnoBiae y ¢inpMax 30y10BaHO SK JIOTTYHUN TPUUUHHO-HACITIIKOBUHN 3B’ 30K, 1110
[IOCTaB Ha JIOKYMEHTaJbHI OCHOBI. B LIEHTpI1 yBaru — He TUIBKK BIJOMOCTI, IPO SIK1
MarOTh YSBJICHHS MEPeCiyHl IIsAaadl 11e 31 MKUILHUX MIIPYYHHKIB, a ¥ 1HpopMalIis,
3HaHa By3bKOMY Koy (haxiBiiB. BonHouac piibMU OpIEHTYIOTHCS Ha MIUPOKY AyAUTO-
pito, TOMY MOSICHIOETHCS, XTO TaKi KPIMaky, SKUM OyB TOT Ha COIliaJIbHI CTaHH B Yaci
T. [lleBuenka.

JloMiHy€ CHHTETHYHUN MiAX1J, MPE3CHTOBAHUM 3aIy4€HHSAM CYyCHUTbHO-TIONITHY-
HOTO Ta KyJbTYPHOTO KOHTEKCTY Y BUCBITIIeHH] TBopuocTi T. llleBuenka, mo 3ade3mne-
Yyy€e MUNICHICTh OaueHHs POOIEMU B8U3HAYHA 0coOUCmIcmb Y KOHmeKcmi 000u ma it
POIb 6 ICMOPIL.

OinbM « Ak Tapac IlleBueHko cTaB yKpaiHCHKUM 1710J0M?» (HAyKOB1 KOHCYJIBTaHTH:
T. Kaninina, crapmmii HaykoBuii ciiBpoOiTHHK Hamionansaoro myseto Tapaca Llles-
yenka y Kuesi; O. BopoHb, 3aBiqyBad BiIIUTY IIEBUCHKO3HABCTBA [HCTUTYTY JliTepa-
typu im. T. I. Illeuenxka HAH VYkpainu) Bigpa3y npuBeprae yBary Ha3Boro. Hera-
TUBHUH MPHUCMAK, acOIIaIlilo 3 I3UYHUIITBOM BHKJIHUKAE CIIOBO [00/. X04Ya HA TI0YaTKy
(bimbMy JOPEUHO 3BYUUTH OHATTS CLUMB0/ AK BupakeHHs 3HaueHHs T. [lleBuenka. Oue-
BUTHO, BUKOPHCTOBYETHCS TIOMYJISIPHUM y MacMelia CrociO MPUBEPHYTH yBary ayiau-
Topii. [IpuHariiHO 3ayBa)KUMO, 1110 y (1JIbMI BXKUTO YMMAJIO IMOHATh, OPIEHTOBAHUX Ha
cyudacHoro msifada. Hanpuknan, y Ha3Bax yactud «Cam coOi mipotocepy, «BuibHUi
3aBISKU Xapu3Mi», «ABTOp Oecrcenepa» (Ha kajb, y Ha3Bl 3 MOMUIIKOIO: becmcei-
nep), «ABaHTIOpUCT — 6aTbKo Halli». Ha3za «Bosst, Moja 1 6ainu» Mae JIerkui BIATIHOK
Ha3Bu Bimomoro pomany E. Iinbepr «Eat, Pray, Love» (2006) i1 He MeHIII BioMoi ekpa-
Hizamii 2010 p. BUKOpUCTOBYIOTBCSI TAKOX CIIOBA Ta BUCJIOBH, aKTUBHI B Cy4YaCHOMY
JICKCUKOHI: Xapu3MaTHYHA OCOOMCTICTh, CyNEepIIONy/sIpHa JIOANHA, Xapu3Ma, mpode-
cioHai, (heHoMeHamnbH1 310HOCTI, Mi( (Y pO3yMiHHI: Henpagouea icmopis), iIHPIOeH-
cep, MeranonyisipHicTb, ypop, cynep3ipka.

Merta dinbmy — nomonaru crepeotunHe cupuHATTS 6iorpadii T. [lleBuenka, sikuii
3yMiB BUMTH 3 KpINakiB y BUIbHI JIIOAM HIOWTO 3aBASKU IACIMBOMY 301ry 00CTaBUH, 1,
SK BBO)XAIOTh aBTOPH, IOXUTHYTH 3BUYHUN 00pa3 y KOXKycCi Ta CMYIIEBIN HIAMII.

TyT HE MPOCTO Y XPOHOJIOTIUHIM MOCTIAOBHOCTI BIATBOPEHO 3HAUYIIII MTOI1 B )KUTTI
T. llleByenka, a miIKpeCICHO, YUM CaMe€ BOHU BaxJiuBi. [Ipy iboMy 4acTO BUKOPUCTO-
BY€ETBCS 3BEPTaHHS JI0 ayJUTOPIi, 30CEPEKYIOUH CIPUUHATTS 3a JONOMOIOK BUTYKY
yeaea. Y Takui Coci0 aKIEHTYEThCS, 0 PO3MOBIII Aifa IBaHa mpo BuUIbHI Yacu cop-
MYBaJId BXKJIMBY JYMKY y CBITOIIsALI Masioro Tapaca, 1o KpinanTBo — e HEnpUpoJ-
HIH cTaH. SIK mpsaMy pekiiaMy MO)KHA PO3IIHIOBAaTH 3TaJIKy MPO BijeoMarepial 1CTo-
puka O. AndropoBa (1 akTUBHE OKJIMKaHH), IKUi1 BBaxkae, o T. llleBueHKo MoXoauB
13 Ip1OHOT NUISIXTH, TOMY B HOTO OYyJIO Oa’KaHHS BUMTUCS 1 BUOUTHCS B JIFOIH.

[Ipe3eHTyroun BiJICHCHKUMN MEPiOj, 3ayBaXKy€ThCsI, 110 3aBISKH KOXaHHIO J0 MOJIBKU
BUBYMB MOBY A. MinkeBn4a; Tofi Ha ouax T. [lleBuenka misumcst peBOMIOMIHI TIOMIT —
Bapmasceke moBctanus 1830 p. [lpunarinno A. ['agiMoB, 3BepTarOuuch 10 ayauTopii,
PO3MIpPKOBYE MPO 171€1 MOJIbCHKOTO POMAHTHKA, sIK1 OyJI CYTrOJIOCHI YKPaiHCHbKOMY aBTOPY.
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3rogqom — mpo mepei3n mo [lerepOypra, ne BimOyiiocs BU3BOJICHHS 3 KpimalTsa,
3pocTana MaCTEpHICTh XynoKHHKA, Oyino BumaHo «Ko63ap» (1840). Tyt aeranbHO
BucBiTieHo nuisix T. [lleBuenka, MeToro sikoro Oyyno HaBYaHHS B AKaJeMii MUCTEITB
(3amomora « ToBapucTBa 3a0X0UEHHS XYIO)KHHUKIBY», poOoTa B XynoxHuka B. [1lupsiesa).
JlopeyHHM € 3BEpHEHHS JI0 MUTAHHS PO YKPATHINB y ToaimHaboMy CankT-IleTepOyps3i,
SK1 HaBUAJIKCS B YHIBEpCUTETaX 1 poOMIH Kap’epy B AepKaBHUX ycTaHOBax. Sk Haro-
JIOIITY€ETHCS, MPOOUTHUCS YKPATHIIM MOXKHA OYJI0 JIUIIE Y CTOJHMII iMIiepii. Y BiAcTynax
PE3EHTOBAHO 3aKOHOMIPHOCTI NONITUKH pycupikanii. Tak, KueBo-MorunsHcbKy aka-
neMito OyJio JIIKBiJIOBAHO, a B ii cTiHAX yTBOpIN KHIBChKY TyXOBHY akajeMito, paBo
BUKJIAJIaTH B K1 Maju TUIBKU €THIYHI pocisiHu. [IpuHarigHo MmoxxHa Oyso O 3rajgaTi,
mio 1 XapkiBcekuit (1805) Ta KuiBchkuii (1834) yHiBepcuTeTr Oyu BIAKPUTI 3 METOIO
YTBEPIHKCHHS IMIIEPCHKOT TOJIITUKY HA MICIISX.

«BUIbHUI 3aBISKM XapU3Mi» — TaK Ha3BaHO YACTHHY, B sIKiM MPE3EHTOBAHO CKJIaj-
Hul msx 1o Bu3BosieHHs T. [1leBuenka 3 kpinanrea. Haromomryetscs, sik K. bpromios
OyB Bpa)K€HUH MOTO TiJHICTIO, BA3HAHUI Y CBITI MUTELb MIAMITHUB, 1110 Tapac MaB HE
Kpinarpbke o0nuaus. J/[eranbHO MpeaCcTaBUBIIY MOXOKEHHS aBTOPUTETHUX JIFOJICH, SKi
neperHsIIUCS 10JIe0 00/1apOBaHOro I0HAKA, Y (PiIbMI Jos1ae€Thes Mid PO BUPIIIATBHY
ponb pocisH y Bukyni T. IlleBueHka 3 kpinanTBa; poCiSHUH cepell HUX OyB OJUH —
xuBonucens [1. Cokonos, yonosik cectpu bpromnosa FOmii. [Tinkpecneno Takox, mo
HapcbKka poauHa 310paa TUibkH 1 Tucsuy pyOsiB, pelTy TOKIaau AeCATh IPY31B 1 3eM-
nskiB T. [lleBuenka.

Baxnueum y ¢inbMi € akieHT Ha IlleBueHKOBOMY CHIpUHHATTI CBOIO HOBOTO CTa-
TyCy: HE MaB OCOOJIMBOIO MIETETY /10 BU3BOJIUTENIB, X04a, 3BUYAliHO, OyB BASTYHUMH,
ajie po3yMiB, IO JIFOAU 3 BEPXiB IUM BUMHKOM TUIBKU MOTIIIWINA CBOE €g0, a 3arajioMm
iX abCOJIFOTHO BJIAIITOBYE ICHYBaHHs paOCTBa.

JleTanmbHO BIATBOPEHO, sIK BiabHUM T. IlleBueHKO HaBYa€eThCs B AKaeMii MUCTEIITB,
BUBYA€E (hpaHIly3bKy MOBY, CTA€ YCIIIITHUM Ta MOJHUM XyIOKHHKOM Y [leTepOyp3i, mae
Oarare CBITCHKE JKUTTHI.

[Ipesentyroun mouatku JjiteparypHoi TBopuocTi T. IlleBuenka Ta oOcCTaBUHU
Busianus «KoO3aps» (1840), nopeuHo 3BepTaeThes yBara Ha cienudiky yKpaiHChKOTo
KHUTOBUIAHHS B IMIEPCHKINA pocii. 3aKOHOMIPHUM € BHCHOBOK TIPO T€, IO BEIHKOI
NOMYJISIPHOCTI B MeTepOyp3bKHUX Kosax 30ipka He Majia, 00 K HamMcaHa YKpPaiHCHKOIO
MOBOIO, sIKa CIIpUiiManacs K Hapiy4s, HE BapTe yBaru. 3ragy€eThCs MpH IIbOMY MO3H-
TUBHUM BiAryK 1en3opa I1. KopcakoBa B yaconuci «Masik», aje, Ha Kalib, 30BCIM HE
HUAEeThCS PO HEMNPUIHATTS POCIMCHKOIO KPUTHKOIO YKPAaiHCHKOI KHMKKH.

VY ¢ineMi 3ayBaxkyeThed, 1m0 npuixasim 1843 p. B Ykpainy, T. llleBuenko mobauus,
K oro «Kob63ap» crnpuyuMHHUB CHpaBXHINA Qypop cepel YKpaiHCHKOTO JBOPSIHCTBA.
Po3MipkoByroYM HaJ MPUYWHAMU [HOTO SBHINA, HATOJONIYETHCS, IO TOET pOo30yauB
1IEHTUYHICTh YKPATHIIIB.

3a 3a;yMoM aBTOPiB (PiabMY, y Mpe3eHTALlll KO)KHOTO MEePiojly MICTUThCS EBHUMN
ineiHnit Mmecemk. Tak, He3Ba)kKal0UM Ha BEIIUKI Kap €pHI nepcnekTuBu B [leTepOyp3i
gk xyaoxHuka, T. [lleuenko ooupae podoty B KuiBcbkiit Apxeorpadiuniii Komicii.
Y diaeMi GopMy€eThCS aKIEHT HA TOMY, [0 YKpaiHa cTae IEHTPOM HOro Oa’kaHb.
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Harosomyerscs, mo noera gparye pociiicbka, 0COOIMBO, KOJIU HEIO PO3MOBISIOThH
yKkpainmi (auct 10 6para MukuTn). A. I'aniMoB npumyckae (a MpakTUYHO 1€ 3BYUYHUTh
AK JIOTITYHHUM 1 3aKOHOMIPHUI BUCHOBOK), 1110 B 11eil MoMeHT T. IlleBueHko ocTaTouHO
YCB1IOMITIOE€ KOHQUTIKT M1 CBOTM BHYTPIIIIHIM PO3YMIHHSM KUTTS 1 IIIHHOCTEH 1 TUM,
o nmponoHyBana iMmepisa. 1845 p. npuikmkae B YKkpaiHy 3 HaMIpOM 3aJIMIITUTUCS
HazaBkau. JlopedHumu € HaBeneHi croraau Jikaps A. Ko3auykoBChKOTo Mpo ciaBy
1 BuzHaHHs T. [lleBuyenka: sk me 19 cepmus 1845 p. itoro HazBanu barbkom.

3aKOHOMIpHO, 10 Y (PinbMi 3HaYHY yBary npuiauieHo ydacti T. [lleBuenka B Kupu-
no-MedomniiBcbkoMy OpatcTsi. IligkpecneHo He TUIBKU CHijIbHE Oa4eHHS COIliaJbHUX
npoOseM, 30KpeMa PO3yMiHHS BaXKJIUBOCTI OCBITH, a U Te, 110 OpaT4YMKIB HaIWXaTU
fioro Bipmii 1 3aBasiku T. [IleBueHKOBI OUIBLIICTE 13 HUX MOYalla CIIJIKYyBaTUCS yKpaiH-
CHKOIO MOBOIO. Ba)KIMBUM € akiieHT (PiIbMYy, 1110 MICIsS TOTO, SIK BUKPUIM TOBAPUCTBO,
LapchKa BJIaJia HAaBITh HE MPUXOBYBaJa, 0 Kapaja MoeTa caMme 3a BipIil 1 MOKapaHHS
maino Oytu 6e3ctpokoBuM. OTXe, B Mepiofl TpboX JIT npuiinuio BuzHanHs T. [lles-
YEeHKa SIK M0eTa, 1 camMe 3a MOe3110 BiH 3a3HaB PENpeciil.

Y XpOHOJIOT1YHIM OCITIIOBHOCTI BIITBOPEHO OOCTABUHY 3aCJIAHHSI JI0 1 TTICIIS apeITy
1850 p. B Vkpaini x 3a0oponena noe3ist T. [1leBueHka MOMUPIOETHCS B PYKOMTMCHUX
CIIMCKaX, il YUTAIOTh HE TUILKHU JABOPSIHU, a ¥ HAPOJI, 1 MOET 3100yBa€ Opeo MyUCHHUKA.
[Ticns 3acnanHs — 3pyiHHOBaHE 3/I0pOB’A 1 TIIbKK 4 pOKH Ha BOi. BucBitieHo Biiany-
BaHHs 1] yac nmoxoBaHHs B [leTepOyp3i 1 B J0p03i HA YKpaiHy. 3ayBaxyeThCs TaAKOXK,
110 JTFO/IA JTIOBTO XOavIM Ha TapacoBy ropy, 00 BIpHIH, IO 1€ MICIIE 3I[LTIOE XBOPOOHU.

[IpuBeprae yBary cmuciioBuii Haroioc A. ['amimoBa: immepist qo3Bonwmna T. 1les-
YEHKOBI OBEPHYTHUCS Ha OATHKIBIIMHY TUIBKH MICIISI CMEPTI, TaK CHIIBHO Oosiacst Horo
BIUIMBY Ha yKpaiHIIIB.

BucHoBku ¢i1bMy: icHye notpeba cyyacHoro nepeocmucieHHs T. [lleBuenka Ta iforo
reHist 6e3 paITHChKOTO QUTBTPY (OJIBKIOPY, 171e1 ToeTa 3aTUIIAI0THCS aKTyaIbHIUMH.

Ha 3aBepiuienHst mpo3Byyaso iHTepakTHUBHE 3BepTaHHs A. ['anmiMoBa 10 ayauTopii —
nopana BigBigatu Hamionansuuii my3eit Tapaca IlleBuenka B Kuesi, 1e 000B’13K0BO
HaMaraTucs OCATHYTH CUMBOIIIKY dKHUBOMUCHOT poboTu «KaTtepunay.

®dinbM «SK pociiiceka nen3ypa crnotBopuia “Kob63ap”?» (HaykoB1 KOHCYJIbTaHTH:
T. Kaninina, crapmuiii HaykoBHi criiBpoOiTHUK HarionansHoro myseto Tapaca Illes-
yenka y Kuesi, M. 3yOkoB, MOBO3HaBellb, YIOPSIHUK 301pKu «3aboponenuit Koo6zapy)
MMOYMHAETHCS IHTPUTYIOUUMU (DAKTaMU TIPO MIPUXOBYBAHHSI CIIPABKHBOTO TEKCTY 301pKH
T. llleBuenka. Y HaACTYNMHUX YaCTHHAX — XPOHOJIOTIYHUM BUKIIaJl. BiaTBOpIOIOUYH 1CTO-
puuHi 06ctaBuH XIX CT., 3ayBaKy€ThCS, 1O L€ BIAHOCHO HACIOKIMHIIIE CTOMITTS 0€3
BO€H. BTiM, mymaeThesi, JOPEUHO TaKH MpUrajgaTv XBuio pesomomiit 18481849 pp.,
4yacTo iIMEHOBaHI1 ik BecHa HapoiB, colllaibHI HACTIAKY K01 OyJIM BIIUYTHI i yKpaiH-
I15IM, 110 BXOJIWUITH JTO CKJIaay ABCTPIMCHKOI IMITEpIi.

VY diaeMi yTBEepIKYEThCS AyMKa, IO 1J1€s1 BU3BOJICHHS HAIlli € KJII0OYOBOK O3HA-
KOIO €BPOINENCHKOro poMaHTU3My 1 TBopuicTh T. llleBueHKa MiIKPECIIOE 1[I0 3aKO-
HOMIpHICTbh. [IpUMITHO, IO CKEPOBYETHCS 0 BUCHOBKIB JIITEPATypPO3HABUUX CTYIIIH
kiHg XIX cr. [. @panka ta O. Tpetrsika npo BriuB A. MillkeBUYa Ha PaHHBOIO
T. IlleBuenka.
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[TopiBHSAHO 3 MOMEPEIHBOIO0 POOOTOIO, TyT HasABHI 1HII OiorpadivyHi AeTami: poib
npyxunu nana Enrensrapara Codii B mucrternpkiii ocsiti T. [lleBuenka; croraau
A. Mokpuiskoro mpo Te, mo K. bpromioB 3aropisest i1e€:0 BU3BOJIUTH TaJlaHOBU-
TOTO Kpilaka Miclis TOTo, K MpoYHuTaB Horo noesito; npo I1. Maproca sik menenara
«Ko063apst» (1840). 3akoHOMIpPHO, 1110 YUMAJIO yBaru npuauyieHo BUCHOBKaM [leTep-
Oyp3BbKOI0 IEH3yPHOTO KOMITETY: MOIMPHU BUIYUECHHS 3 ToeMHu «TapacoBa Hiu» CIIiB,
110 arneoI0Th J0 3B’ 3Ky Cy4aCHOCTI 31 CJIAaBHOO 1CTOPIEO, IIEH30PH TaK 1 HE 3p03y-
M1JIH, SIKY JOJIEHOCHY KHUXKY BOHH J03BOJIUIIHU A0 JPYKY.

B ananisi nepmoi noeruunoi 306ipku T. llleBueHka JOpEeUHO IHTEPIIPETOBAHO ICH-
TpanbHUI 00pa3 KoO3aps K MOCTHYHUIA aBTOMOPTPET MUTIIA.

VY uactuni ¢uibMy «KyMup ykpaiHLiB» — Opo HaWOUIbII IUTIAHUN Tepion
1843—1847 pp. Tyt nomynspusyetbes nymka O. [Ipimaka mpo Te, mo B 00pasi mpo-
poka Epewmii T. [lleBuenko 300pa3uB cede. beymoBHO, 110 B IpeicTaBIeHHI (paraib-
Horo 1847 p. dirypye nonoc crynenta O. IletpoBa, axuii cBimuus, mo M. ['ynak
yutas oMy Bipuii T. [lleBuenka npoTuzakoHHOro Xapakrepy. Takoxx HaBeJEHO apry-
MEHTH, 110 LTI IapchKoi Biaau OyB Halnepiie Kob3ap.

VY cTpidli MalicTepHO MOEJHAHO 1€ OOPOTHOM MoeTa 31 CaMOAEPIKABCTBOM 13
Cy4acHOI0 BIMHOIO YKpaiHW: 1HTEPAaKTHBHUM 3BEPTAHHIM JO TJSJa4iB JTOHATUTH
A. l'animoB 3ayBaxye, o Hamu T. [lleBuenko Ou muiascs.

CnyrHo HaroJouryeTbesi, mo mnicis npouecy Haj Kupuno-MedoniiBcbkum Opart-
CTBOM pyKomnucHy 30ipky «Tpu mita» 3anumieno B apxiBi Tperboro Bigainy, «Koo-
3aps» K Oyno 3aboponeHo. Ilicnsa 3acnanns T. llleBuenko poOuth cripoOy BUAATH
CBO1 TBOpHU, MIATPYHTAM LBOTO 3aaymy Oyrna meBHa Bigiura kinusg 1850-x pokis,
Ky y GUIbMI 31CTaBISETHCS 13 XPYIIOBChKOIO cepenuan XX ct. OHaK 1eH3ypa He
no3BoJuia BunaBaty HoBI llleBueHkoBI TBOpH; IpH 1IOMY HE 3raytoThbes «llcammu
JlaBU10B1» 3 MIEPI10Ty «TPHOX JIT», iK1 yBikILIN 10 «Kob63aps» (1860).

JlopedHo mpe3eHTOBaHO icTopito BUIaHb «KoO3apiBy, 3[1MCHEHUX 3axogaMu
nonpyxxs Pycoux, M. JlparomanoBa, poibs A. MapkoBuya, CHHa 1ICTOpUKA Ta (POJIb-
kiopucta M. MapkeBuua, B miarorosii «Ko63aps» B. Jlomanunpkoro (o6iiMaroun
BUCOBI Jiep>kaBHI nocaau B Pociiichkiil iMmepii, BiH KJIOMOTABCs PO HaJaHHS PyKO-
nucHoi 30ipku «Tpu Jitay 31 CEKpEeTHOro apXiBy « TpeThoro BTy »).

OKpiM XpOHOJIOTIYHOTO aCMEKTy, Y (UIbMI 3ayBa)K€HO 17€0JIOr1YHI 0COOIUBOCTI.
3o0kpema HaroJsionryerbest Ha poiti «KoG3apsi» B yTBEpAKEeHH] 1711 €THOCT1 YKpaiHCh-
KHX 3€MENTh, PO3MEKOBAHNX KOPJIOHAMH IMIIEPiH, TaKy K MICit0 KOHCOJIiIamii Halii
Binirpano HTII. CrnoTBopenuii o6pa3 moeTa-peBOIIOIIOHEpa CTBOpUIIA PATHChKA
nmpomnarasja, eH3ypa TeHAeHiiHOo 3MiHIoBaa 3MicT [lleBuenkoBux TBOpiB. Helen-
3ypoBaHi BujaHHs «Ko03aps» BUXOAWIN APYKOM B YKPaTHCHKIH Jiacmiopi.

JluckyciiiHuM € HaBejeHe OaueHHs CydyacHOro MoBo3HaBIsl M. 3yOkoBa, sikuil Ha
OCHOBI J11aCIOPHUX BUJAHb YIOPSAAKYBaB 301pKy «3aboponenuit Koo3ap».

Sk 1 B monepeauboMy (isibMi, y ¢piHaii 3By4uTh BUCHOBOK: T. llleBueHnko mir mpo-
KUTU CTIOKIMHE KUTTS YCIIIIHOTO XYyJHOXKHUKA, ajie 3pOOUB CB1IOMUI BUOIp cTaTH
HallIOHAJIbHUM MOETOM.
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Tpeba 3ramaté mMpo BUKOPUCTAHHS MPSIMOi peKiaMu ¥ y 1boMy (ibMi: iaeTbes
npo BuganHs A. ['anmimosa Ta P. [llapinosa «Ykpainceki nanaiu. BigqHoBieHHs icTopii.
3onota noba» (dadyna, 2024).

Ha xanb, y pinbmax Tpamistotbest hakTuani nomuiku. [Hdopmartiro mpo BinbHO
(BinbHroc) sik cTonuito JIaTBii BUIIpaBiaeHO B KOMEHTapl Yy BUNNISIAL nacxanouxu («SIk
pociiicbka 1ensypa crnorsopuia Ko63ap?»), aje mosa yBaror JUIIKAIACS 3rajka Mpo
peuensito I1. KopcakoBa B onecbkomy «Masiky»: sxypHai BUXoIuB ApykoM y CaHKT-
[TerepOyp3i. OueBUIHO, Yepe3 CHIB3BYUHICTh CIIIB KHSDKHY B. PenmHiHy mOMHMIIKOBO
IMEHOBAHO KHSTHHEIO. AHAJIOTIYHO B mepiioMy ¢Giabmi uutisg A. MOKpPHUIIBKOTO Ha3-
BaHO YHUTAYECM.

HasiBHI Takox OKpemi OrpiXd CIOBOBXKHBAHHSI, 30KpPEMa «MAI08amMuU TOPTPETY;
«TIIUCBMEHHUKIB 1 MOETIB»; «TOBapHUCTBO 3a0XOUCHHS XYIOXKHHKIB <...> OyJ0 3amo-
yeHe Ha TIpoONaraHay poCIiChKOro 00pa30TBOPUOrO MUCTEITBAY; «3atiuios “Kob3ap”».
[Tonexynu BKUTO HENMpaBUIbHE 3aKIHUEHHS B POJAOBOMY BIAMIHKY (Ilemepbypey), He
BiIMiHIOBasiocs TipizBule Coutenko.

[Tepermsan ¢inpmiB A. ['amiMoBa MOXXKHA CYNMPOBOIUTH PI3HOIJIAHOBUMU 3aBIaH-
HsiMU. Taki BUIM poOIT, IK HAMCAHHS PO3TOPHYTOrO IJIaHY YM MiJrOTOBKAa YCHOTO
nepeKasy, MepeBaKHO CIPUIUMAIOTHCS SK apXaidHi, OJHAK BOHU CIIPHUSIOTH PO3BHUTKY
mam’siTi Ta MOBJICHHEBHX 3/110HOCTEH.

[TonrykoBuii XapakTep MatOTh HACTYIIHI 3aBAaHHs. JlOpEeUHO 3anponoHyBaTy 3HAUTH
BUKOPHCTAHI JDKEPEia HaBEJCHUX IIUTAT 13 MEMYyapiB, JiTepaTypO3HABYNX MaTepialiB,
MOoKyMeHTiB. BusHauuTu, siki skuBonucHi po6oTtu T. [lleBueHka BUKOPUCTAHO Y (iJTb-
Max, a TaKoX 1eHTH(IKyBaTH poOOTH 1HIIUX aBTOpiB. [liAroTyBaT iHbOpMaIlio mpo
Busanas TBOpiB T. Illepuenka nomitnaauM emirpantom I. lomoBinum, I1. Kymimem.

J1y1st 0OTrOBOpEHHS MOYKHA MOPAAUTH TaKe MATAHHS: K1 3 HABEICHUX TEM MO)KHA pea-
nizyBatu y popmari pinemy s BrineHHs iaei 7. [llesuenko ax npezenmanm Ykpainu
v ceimi? OOIpyHTYHTE BIAMOBIIb.

lloemuyna meopuicmo T. [lleguenka 6 nepexnadax. /{ocnionuxu meopuocmi 1. Illes-
yenka 6 anenomosnomy ceimi. 1. [llesuenko — deporcasnux. Iloem — meopeyv nonimuu-
Hoi Hayii. [llesuenxosi ioei 6 2pomadcoKoMy ma KyibmypHomy dcummi ykpainyis. Kyno-
mypHo-icmopuunui eumip Illesuenkosux zanosimie. Oopaz bamvka nayii 6 ykpainyis
ma nouAKie.

Bitatotecs # iHmIi Temu, 3anpornoHoBaHi 30. 3BU4aitHO, BATOMOIO € POJIb TOCTIA-
HUIIBKOI pOOOTH B peasti3allii TakKuX MPOEKTIB.

«Benuki ykpainmi — T. IlleBuenko» (2008) — yactuHa npoekty «Benuki ykpaiHin»
(2007-2008) na kanam «IuTep», crBopeHoro y ¢opmari tenekommanii BBC «100
Greatest Britons». IIpencraBnenns ¢inpMiB BiaOyBanocs JBOMa MOBAMHM — YKpaiH-
CBKOIO Ta POCIMCHKOIO — BIATIOBITHO JO TOTOYACHOI MOJITHKH IBOTo Media. Makcu-
MajibHO aOCYpJAHUM BHUPAXEHHSM JIIHIBICTUYHOTO MaHEBPYBaHHs OyJ0 Te, 0 (HUIbM
npo T. IleBueHka mpe3eHTyBaB pociiickkoro MoBorw Casik Illycrep. Tomy peko-
MEHJyBaTu (GiIbM MOXHA OLIBIIOK MIPOIO SIK CBITYEHHS CYCIIUJIBHUX 3aKOHOMIp-
HOCTel B YKpaiHi HamepenonHi PeBomronii rigHocTi. BkpamieHnHs ydacy mpoctymna-
I0Th Y JTOKYMEHTAJbHUX KaJpaxX MPOTHUCTOSHHS MOJITUYHUX CHJI, SIKI MPECTaBIISIIH
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onoHeHtH B. IOmenko ta B. SlHykoBu4Y; npaBnia, »OIHOTO pa3y HE 3Bydasa Ha3Ba
[TomapanueBoi pesomoiiii. ¥ komenrapi b. Ctynku («Ot mikaBo, sikou BiH (T. lleB-
yeHko. — O. A., M. A.) npuiimios, XTo 6M ilomy criogo0aBcs 1 10 6u oMy He CIOo-
nob6anock. [IpaBga? bararo doro. I Ti 1m0, HE JHOOJATH HOTO, 1 Ti, IO KISHYTHCS
HUM, 1 Qapucei, iXx ayxe 0araro») BIAUYBA€ThCA HE3aI0BOJEHHS BHYTPIIIHHOIO
MOTITUKOIO YKpaiHHU.

Boanouac neit ¢iabM € CBOEPITHUM MOHOJOTOM-PO3yMOM BIJIOMOTO aKTOpa
b. Crynku npo akryanbHicTh 1 3HaueHHs T. IlleBueHka. TyT BHCIIOBIEHO YMMAaJO
CIIYIIHUX MIpKyBaHb Mpo mpobaeMy npumitusizaiii oopasy T. llleBueHka B koxyci,
po Te, 110 KaHOHI3allisl He 03Hadyae ocMuciieHHs, npo T. [lleBueHka-iHTeNeKTyana,
MyIpy ¥ TeHianbHy ToauHy. BaxknuBum akieHtoMm Qinbmy € te, mo T. leBueHko
OyB BU3HAHUM XYyJ0KHUKOM, aJie¢ BIH 3pOOMB CB1JOMUI BHOIp CTaTH MOETOM HaIlii.

Sk onkpoBeHHs cnpuiimMaeTbest po3noBiab b. Ctynku npo ioro nuisix go T. [les-
YeHKa: B1J] COPUUHATTA JUTHUHOI 0 poboTH B mocTaHoBIll Banentuna Ko3pmen-
ka-/leninne «Cuu 3a Kob63apem» 3a TBopamu T. IlleBueHka, koau akTop BHEpIE
sHaimoB cBoro T. llleBuenka. J[o pedi, Tpeba 3ayBakUTH MalCTepHE BUKOHAHHS
aktopom moesiii T. Illepuenka («Sk ympy, To moxoBaite...», «Uu TO Hemoys
Ta HEBOJIA...»).

Mera—mnpesentyBatu T. [lleBuenka-aoanny, a He 3a0poH30BUTY mocTaTh. b. CTymnka
po3BuBae AyMKy mnpo te, uo T. IlleBueHko OyB IIHMPOIO Ta BIAKPUTOIO JIOAMHOLO,
JT100UB TOBAPUCTBO; BiH, 5K 1 BC1, 3aKOXYBaBCS, MPISIB TIPO CBOIO CiM 10, XaTy B PiIHIN
VYkpaini. Y GiibMi IPOCTEXKYETHCS CIpo0a MOA0JaTH CTEPEOTUIT TIPEICTABICHHS Ta
cupuiiHaTTs T. llleBueHka sik 011HOr0, HATOMICTh IPE3EHTYETHCS SIK BACOKOOCBIYEHA
1 BOJIHOYAC Jy’Ke MPOCTa JIFANHA, sIKa HaI3BUYalHO JTI00MIIa HApOAH1 MICHI. 3-TTOMiX
YHUCJICHHUX aBTOMIOPTPETIB BUOKpEeMIIeHO cTBopeHu# y Koc-Apaii, Ha sskoMy Bpaxka-
I0Th TNIMOOKI1 04i MoeTa.

VY ¢dinbmi 3a6e3neueHo ni3HaBalbHO-1H(HOPMATUBHUHN aCIEKT: MOB1IOMJIISETHCS PO
nam’aTHUKH T. [lleBueHKOBI y CBITi, 30KpeMa Mpo CKYJIbNTYpH, BUKOHaH1 Jleo Momom
(ncesno JI. Monogoxxanuna). Bognouac Ha mouatky Bigeomarepiany, koau b. Ctynka
PO3MIPKOBY€E PO MOMYISPU3ALIII0 JO3BOJIEHOT 1MOCTAC] MOETa AK JAsi/IbKa B KOXKYC1 Ta
CMYIIIEBIH MIamnili mpoCcTynae BUupa3Ha anto3ig Ha moesito I. J[paga «Buxmuky» (1995),
OJIHAK IIe¥ TBip HE 3rajlaHo.

TpamisttoTbcs OKpeMi MOBJICHHEBI MOMUJIKHU, AK-OT: «CAMUL BETUKUL», «noem,
NUCbMEHHUKY, «JI0 HBOTO JYyKe T100pe 8iOHOCUNUCY.

[Ipononyroun et GuIbM I CaMOCTIHHOTO MEPErIsay, TOPEYHO OMICHs PO3IJIs-
HYTHU HE TUTbKHU MPOOJIEMAaTUKY, a i MpoaHali3yBaTH 3rajiani mpoOIeMHI MICIIA.

B oOroopenni MmynsrdineMy «Canok BUIIHEBUN K00 Xatu» (aBropu: O. Cosos-
rioBa, A. [neBaroBa, 2013) mopedHo 3BEpHYTH yBary Ha €THOTpadidyHI HETOYHOCTI
y TBOopeHH1 00pa3iB. Jlo peui, 30 TakoK MOKHa 3alpOINOHYBaTH CTBOPUTHU aHiMa-
uiiH1 ¢ubmu 3a TBopamu T. llleBueHka 13 BUKopucTaHHsaM notenuiary L.

[TocunbHUM € 3aBIaHHS CTYAEHTaM, SKi 3100yBatoTh (pax ykpaiHChKOro (hijosora,
YUYUTENSI-CIIOBECHUKA UM KYPHAJIICTa, CTBOPUTH MEIIANPOEKT, HANpUKIaa, Y dhop-
MaTi TeMaTUYHOTO BiZICOIHTEPB 10, PETOPTaXy Ta iH. [2; 4].

204 Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No 62. 2026



BaxmmBo Takox mizHartucs aymky 30, skuii came 3 nmux (QiabMiB JOPEYHO MPO-
MOHYBaTH y 9 Kiaci Ta sKi BIAOMOCTI, HaBeAeHI y (lIbMax, JIOMOMOIIIM OCSATHYTH
npo6sematuky TBOpiB T. IlleBuenka.

BucHoBKM #i mepcnmeKTHMBH J0CHiIKeHHsl. Jlo aHamizy 3allydeHO HaAyKOBO-TIO-
nyispHi Quibmu, crBopeHi 2024 ta 2025 pp. A. I'animoBuM, Ta «Benuki ykpaiHui —
T. lleBuenko» (2008) sik uacTuHy NpoekTy «Benuki ykpainmi» (2007-2008) na kanai
«IHTEDPY.

Oinbmu « Sk Tapac LlleBueHKo cTaB yKpaiHCHKUM 110J10M?» Ta «SIK pociiicbKa LIeH-
3ypa crotBopuia “Ko63ap”?» AeMOHCTpPYIOTh BUpPa3HI HAIIETBOPYI HApPATHBH, IO
00’ eananu i71ei cBo00M 0cOOUCTOCTI 1 cBOOOU Hallli B O10rpadiuHOMY, TBOPUOMY Ta
CYCIJIBHO-TIOMITUYHOMY aCHEeKTax.

VY dinpmi «Benuki ykpainmi — T. [lleBueHKO» MOKHA BUOKPEMHUTH HACTYITHI PaKypCH:
yomy T. IlleBueHKo Ba)xJIMBHIA JIJIs1 YKpaiHIIiB; poOOTa K CBIIYEHHS aKTyaJbHUX CyC-
M1JIBHO-TIOJIITHYHUX TEHJICHIIN; 0COOMCTICHUH IIIAX Bigomoro aktopa b. Ctymku 10
T. [lleBuenka.

[TpunarigHo 3BepHEHO yBary animarliitHuii GutbM «CaloK BUITHEBUIN KOJIO XaTH»»
(2013) sax BapiaHT IHTEpIIpPETAIlil TEKCTY.

[IpoananizoBaHuil Marepian 3acBIAYMB MOXKJIUBICTh BUKOPUCTAHHS B OCBITHBOMY
npolieci He TIIbKU 3 HaBYAIHHO-IT13HABAIBLHOIO METOIO (a/pkKe y PlIbMaxX BUKOPUCTAHO
0araTo pi3HOIUIAHOBHX JIXKEpENT), a i ISl pO3BUTKY CBITOINISIAHUX, TBOPUUX 1 LUDPO-
Bux kommeteHIid 30. OTxe, BiICOKOHTEHT MOXKe €()EKTUBHO BHUKOPHCTOBYBATHCS
B HaBYAJILHOMY TIPOIIEC.

VY mepcrekTvBi 3 HABYAIBHO-METOAWYHOIO METOI0 JOPEYHO MOCHIIUTH Oararo-
cepiiiHl HAyKOBO-NOMYJSIpHI (IIbMHU, y CBITII IHTEPMEMIANIbHOCTI MpOaHaTi3yBaTH
Xy[I0kH1 (11bMHU, npucBsueHi xuttenucy T. [lleBueHka, Ta 3HATI 3a CIO)KETaMH HOTO
TBODIB.
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In den letzten Jahren wurden in der Methodik und Didaktik des Deutschen als
Fremd- und Zweitsprache (DaF/DaZ) verschiedene Anséitze zur Forderung des
Spracherwerbs intensiv diskutiert. Es stellt sich jedoch die Frage, wie diese Ansitze
unter den Bedingungen erzwungener Migration funktionieren, wenn Lernende ihr
Herkunftsland infolge eines Krieges verlassen mussten. Die Relevanz der Studie
ergibt sich aus der Notwendigkeit, ukrainische gefliichtete Schiiler:innen an neue
sprachliche, kulturelle und schulische Kontexte anzupassen, die mit erheblichen
psychischen Belastungen und dem Verlust gewohnter Lern- und Lebensstrukturen
verbunden sind. Der Beitrag zeigt, dass ein erfolgreicher Zweitspracherwerb ohne
Beriicksichtigung des psychischen Zustands der Lernenden sowie ihrer Bedirfnisse
nach Sicherheit, Stabilitdt, klaren Strukturen und vertrauensvollen Beziehungen zur
Lehrkraft nicht moglich ist. Auf der Grundlage praktischer Erfahrungen im Unterricht
mit ukrainischen Schiiler:innen in Vorbereitungs- und Forderklassen in Deutschland
wird praxisorientiertes Lernen als zentraler didaktischer Ansatz analysiert. Besondere
Aufmerksamkeit gilt handlungsorientierten Lernformen wie Projektarbeit, kreativen
Aufgaben, Rollenspielen, der Arbeit mit adaptierter Literatur und authentischen
Videomaterialien sowie der Einbindung auBlerschulischer Lernorte (Museen, Kino,
kulturelle Angebote). Diese Lernarrangements schaffen authentische Sprechanlisse,
reduzieren Sprachingste, fordern intrinsische Motivation und stirken das Gefiihl
sozialer Zugehorigkeit. Hervorgehoben wird zudem die zentrale Rolle der Lehrkraft bei
der Gestaltung eines sprachsensiblen und unterstiitzenden Lernumfelds. Die Ergebnisse
konnen zur Weiterentwicklung der DaZ-Didaktik und zur Foérderung nachhaltiger
Integrationsprozesse im schulischen Kontext beitragen.

Schliisselworter: Deutsch als Zweitsprache (DaZ), handlungsorientiertes
Lernen, Lernszenarien, Lernverhaten der gefliichteten Schiiler:innen, Integration,
sprachsensibler Unterricht, Schule als sicherer Ort.
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MNPAKTUYHO OPIEHTOBAHU YPOK HIMEIIbKOI MOBHU
JJ YKPAIHCBhKHUX YUHIB-BI’KEHIIIB
(ITPOBJIEMHU TA IJIAXHU BUPIIIEHHSA)

Haraasa AIJIEHKO
KaHouoam Qinono2ivHux Hayx,
doyenm xageopu Himeyvkoi ginonoeii
Ooecvbko2o HayioHanbHo20 yHisepcumemy imeni 1. 1. Meunuxosa
8yn. 3mienka Bcesonooa, 2, Odeca
ORCID: 0009-0001-6949-869
natalia.didenko.dn(@gmail.com

OcTaHHIMH pOKaMH y raay31 METOAMKH Ta JUJAKTUKH HIMELBKOI SIK IHO3€MHOI Ta JIpY -
roi MmoBH (DaF/DaZ) akTuBHO 0OroBOPIOIOTHCS Pi3HI NIAXOIH, IO CIPUSAIOTH €(DEKTUB-
HOMY 3aCBO€HHIO MOBH. [IpoTe nocTae nutaHHs, SK 11 TAXOAU NPALIOIOTh Y CUTYAIlI],
KOJIM Y4HI HEIIOAABHO OyJM 3MYLIEH] 3JIMILIUTU CBOIO KpaiHy 4epe3 BiiiHy. AKTyalb-
HICTb JAOCIIKEHHS 3yMOBJIEHA HEOOXITHICTIO aJanTalli yKpaiHChbKHX YYHIB-O1KEHIIB
70 HOBUX MOBHMX, KYJIBTYPHHX 1 OCBITHIX peaiil KpaiHu nepedyBaHHs, 110 CyNpo-
BOJKYETHCSI 3HAYHUMH NICUXOEMOLIMHUMH HABAHTAXKCHHSIMHU Ta MOPYLICHHSIM 3BUY-
HUX JKUTTEBUX 1 HaBUAJIIBHUX CTpaTerid. Y CTarTi MiAKPECTIOEThCS, 10 €()EKTUBHE
HABYAHHS HIMELBKIH AK Apyriil MoB1 (DaZ) HeMoxiuBe 0e3 ypaxyBaHHS [ICUXOEMOLIIi-
HOTO CTaHy JiTel, moTpedu y cTabuIbHOCTI, Oe3Melll, YITKUX MpaBuiiax 1 JOBIPIUBUX
CTOCYHKax 13 meaaroroM. Ha OCHOBI MpakTUYHOIO JOCBILY pOOOTH 3 YKPAiHCBKUMH
YUHSIMH Yy TIATOTOBYMX Ta MiATpUMYBalbHUX DaZ-knacax y HimeuunHi npoaHamizo-
BaHO €()EKTUBHICTh MPAKTUYHO-OPIEHTOBAHOTO HABYAHHS K MPOBIIHOIO JWIAKTHY-
Horo nmpuHiuny. OcoOnuBy yBary NpHAUIEHO TakuM (opmam poOOTH, SIK IPOEKTHA
JISUIBHICTB, TBOPYl 3aBJAHHS, POJIbOBI I'pH, BUKOPUCTAHHS aJalTOBAHOI JIITEpaTypH
Ta aBTEHTUYHUX BilJeoMaTepiaiiB, a TAaKOX 3aJy4Y€HHs MO3alIKIIbHUX OCBITHIX MpO-
cTopiB (My3€iB, KiHO, KyIbTypHHX 3axoiB). [loka3aHo, 110 Taki HaBYalbHI ClieHapil
CTBOPIOIOTH YMOBH ISl aBTEHTUYHOI MOBJIEHHEBOI IIPAKTUKH, CIIPUSAIOTh 3HUKEHHIO
MOBJICHHEBOI TPUBOKHOCTI, aKTHBI13allli BHYTPIIIHBOI MOTUBALII Ta (POPMYBaHHIO BiJ-
YyTTs COLIaNbHOI BKJIOUEHOCTI. Oco0nuBa yBara y npoLeci MOBHOTO PO3BUTKY Ta y
CTBOPEHHI MOBHO-YYTJINBOI'O HABYAJIBHOIO CEPEAOBUINA TPUAUIAETHCA POl BUUTEIS.
PesynbraTti nocnipkeHHs MOXKYTh OyTH BUKOPHCTaH1 JJisl BAOCKOHAJIEHHS METOIUKH
BUKJIaJIaHHS HIMELBKOI MOBU SIK JIPYroi y poOOTI 3 AITbMU-O1KEHIISIMHU, a TaKOXK IS
pO3p0o0KH €(hEeKTUBHUX MOJIENIEN IXHbOI JOBIOTPUBAJIOT IHTETpallll Y IKUIbHY CUCTEMY
KpaiHu nepeOyBaHHS.

Knwuoei cnosa: mnimeyvka mosa sk opyea (DaZ), npaxmuuno-opienmosane
HABYAHHS, HABUANbHI CYeHapii, HABYAIbHA NOBEOIHKA, IHmMezpayis, MOBHO-YYMIUBE
HABYAHHA, WKONA AK Oe3neuHuil npocmip.
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PRACTICE-ORIENTED GERMAN LANGUAGE TEACHING FOR
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In recent years, a wide range of approaches in the methodology and didactics of
German as a Foreign and Second Language (DaF/DaZ) have been extensively discussed
with regard to effective language acquisition. However, the question remains how these
approaches function in contexts of forced migration, when learners have been compelled
to leave their home country due to war. The relevance of this study lies in the need to
facilitate the adaptation of Ukrainian refugee students to new linguistic, cultural, and
educational environments, which are often characterized by significant psychological
stress and the disruption of established learning and life routines. The article argues that
successful second language acquisition cannot be achieved without taking into account
learners’ emotional condition, as well as their need for safety, stability, clear structures,
and trust-based relationships with teachers. Drawing on practical teaching experience
with Ukrainian students in preparatory and support DaZ classes in Germany, practice-
oriented learning is examined as a key didactic principle. Particular attention is paid
to action-oriented learning formats, including project-based work, creative tasks,
role-play, the use of adapted literature and authentic audiovisual materials, as well
as the integration of extracurricular learning environments (e.g., museums, cinema,
and cultural activities). These learning scenarios provide authentic communicative
contexts, reduce language anxiety, enhance intrinsic motivation, and foster a sense of
social belonging. Furthermore, the central role of the teacher in creating a language-
sensitive and supportive learning environment is emphasized. The findings contribute
to the further development of DaZ pedagogy and to the design of sustainable models
for the long-term integration of refugee students into the school system.

Key words: German as a Second Language (DaZ), practice-oriented learning,
learning scenarios, learning behavior, integration, language-sensitive teaching, school
as a safe space.

Einleitung. Der Ausbruch des Krieges in der Ukraine im Februar 2022 zwang
innerhalb kiirzester Zeit hunderttausende Menschen zur Flucht nach Europa. Viele
Familien erlebten diese Flucht als einen abrupten, unfreiwilligen Bruch mit ithrem
bisherigen Leben — begleitet von existenziellen Bedrohungen, dem Verlust von
Sicherheit und vertrauten sozialen Strukturen sowie schmerzhaften Trennungen
von Angehdrigen. Fiir zahlreiche Kinder und Jugendliche bedeutete die Abreise,
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thre Viter und weitere Familienmitglieder zuriickzulassen. Diese Trennung stellte
neben der allgemeinen Unsicherheit iiber die Zukunft eine der grof3ten psychischen
Belastungen dar [3; 16]. Gleichzeitig waren die Kinder mit dem Wechsel in eine
neue sprachliche und kulturelle Umgebung konfrontiert. Wenn die Unterrichts- und
Alltagssprache zunéchst nicht zur Verfligung steht, erleben sich Schiiler:innen mit
Fluchthintergrund héufig als wenig erfolgreich, nicht handlungsfdhig und nicht
selbstwirksam [9, c¢. 77]. Gefiihle von Hilflosigkeit und der Verlust vertrauter
Routinen pragen ihren Alltag. Nicht selten duflert sich dies in Riickzugsverhalten,
Aggression oder dem Eindruck von Demotivation — Phénomene, die ohne
Beriicksichtigung der Fluchterfahrungen leicht fehlinterpretiert werden konnen.
Die Flucht aus dem Heimatland erfolgte fiir die meisten Ukrainer:innen aufgrund
existenzieller Bedrohungen. Unter dem Eindruck von Schock und Kriegsangst
wurden Kinder und Jugendliche aus ihrer vertrauten kulturellen und sprachlichen
Umgebung herausgerissen und in eine Situation groBer Ungewissheit versetzt.
Zahlreiche Familien mussten sich trennen, da in der Kriegssituation in der Regel
Frauen und Kinder das Land verlassen durften. Heimweh und Trennungsschmerz
belasten die Kinder zusitzlich zur wachsenden Unsicherheit iiber ihre Zukunft im
Ankunftsland. Auch die neue Rolle als Gefliichtete, der verdnderte soziale Status
und das Gefiihl des ,,Fremdseins® stellen erhebliche Herausforderungen dar. All
diese Faktoren wirken sich auf die Identitdtsentwicklung [6 c. 94], die Lernfahigkeit,
die Motivation zum Spracherwerb und die weitere Integration im Ankunftsland aus.
In der Forschung liegt eine Vielzahl von Studien vor, die sich mit den sprachlichen
Schwierigkeiten von Migrantenkindern und insbesondere mit Defiziten im Erwerb
und in der Beherrschung der deutschen Sprache befassen [1; 8; 12]. Angesichts
der aktuellen, durch den Krieg in der Ukraine ausgeldsten umfangreichen
Migrationsbewegungen stand Deutschland im Friithjahr 2022 jedoch erneut vor
dhnlichen Herausforderungen. Vor diesem Hintergrund gewinnen die Erfahrungen
und Erkenntnisse aus fritheren Migrationswellen eine besondere Relevanz fiir die
Analyse und Bewiltigung der gegenwirtigen Situation. Daran ankniipfend verfolgt
die vorliegende Studie das Ziel, die Ausgangssituation ukrainischer gefliichteter
Schiiler:innen in Deutschland differenziert zu analysieren und ihre Stirken sowie
Schwichen im Prozess des Zweitspracherwerbs zu bestimmen. Dabei sollen nicht
nur bestehende Defizite erfasst, sondern auch forderliche Faktoren und wirksame
Strategien fiir eine erfolgreiche schulische Integration herausgearbeitet werden.
Fragestellung. Ausgehend von dieser Zielsetzung stellt sich die zentrale
Forschungsfrage: Inwieweit konnen bestehende piddagogische MaBnahmen und
institutionelle Rahmenbedingungen ukrainische Kinder beim nachhaltigen Erwerb
der deutschen Sprache unterstiitzen — unter besonderer Beriicksichtigung der durch
Krieg und Flucht bedingten Traumatisierungen, sodass ihre schulische Integration
erleichtert und ihre Chancen auf eine erfolgreiche Bildungs- und Arbeitsbiografie
langfristig erhoht werden?
Ausgangsstand. Aus den Erfahrungen fritherer Migrationswellen ist
gut dokumentiert, dass Kinder und Jugendliche mit Migrationshintergrund
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iiberproportional grole Schwierigkeiten im sprachlichen Ausdruck haben. Sie
sind wesentlich hdufiger als Gleichaltrige ohne Abschluss von Schulabbriichen
betroffen, deutlich seltener am Gymnasium vertreten, erreichen in geringerer
Zahl die Hochschulen und brechen ein Studium doppelt so hidufig ab wie andere
Studierende. Empirische Studien zum Zweitspracherwerb tiirkischstimmiger Kinder
zeigen, dass ein spdterer Erwerbsbeginn und begrenzte sprachliche Anregung im
vorschulischen Kontext zu Anfangsnachteilen in Deutsch fiithren konnen, die jedoch
bei systematischer Forderung deutlich aufgeholt werden konnen [12]. Jeuk verweist
zugleich auf Fehlwahrnehmungen in Einrichtungen und betont die Bedeutung
diagnostisch fundierter Forderung und vertrauensvoller Lernumgebungen [13].
Befunde aus der DaZ-Forschung bestitigen: Kinder mit Deutsch als Zweitsprache
durchlaufen zentrale Meilensteine prinzipiell regelhaft, bendtigen aber ldngerfristige,
bedarfsadaptive Forderung.

Fiir seit 2022 nach Deutschland gefliichtete ukrainische Schiiler:innen zeichnen sich
besondere Konstellationen ab: Schulen kombinieren externe Differenzierungsformate
(Intensiv-/Vorbereitungsklassen VKL) mit binnendifferenzierenden Maflnahmen im
Regelunterricht und Forderunterricht. Dabei sind psychosoziales Wohlbefinden, klare
Schulstrukturen und verlissliche Bildungswege zentral [4; 5; 19; 20]. Uberblicksarbeiten
2022-2024/25 betonen die Rolle von Schulfithrung, verpflichtender Schulteilnahme
und dezentraler Steuerung bei der Koordination von Sprachforderung, Diagnostik
und Ubergingen. Der plotzliche Massenzuzug ukrainischer Gefliichteter im Jahr 2022
stellte das deutsche Schulsystem vor besondere institutionelle Herausforderungen.
Innerhalb kiirzester Zeit mussten Strukturen geschaffen werden, um die grofle Zahl
neu angekommener Schiiler:innen aufzunehmen und ihnen einen sicheren Lernort
zu bieten. Um dem akuten Lehrkrdftemangel in den VKL- und Forderklassen zu
begegnen, wurde vom Bildungsministerium entschieden DaF Lehrkréfte ukrainischer
Herkunft einzustellen. In dieser Ausnahmesituation wurden alle eingestellt, die bereit
waren, diese anspruchsvolle Aufgabe zu libernehmen — unabhéngig von padagogischer
Ausbildung oder beruflicher Erfahrung. Diese pragmatische Mallnahme erwies sich
als zentraler Schritt, um den neu angekommenen Kindern moglichst schnell ein
Gefiihl von Sicherheit und Schutz zu vermitteln. Besonders der Einsatz ukrainischer
Lehrkréfte hatte eine gro3e Bedeutung: Viele von ihnen hatten selbst Fluchterfahrungen
gemacht und konnten die Schiiler:innen in ihrer Muttersprache begleiten und emotional
unterstiitzen. Gleichzeitig wurde deutlich, dass die Arbeit in Vorbereitungsklassen
ganz spezifische fachliche und piddagogische Kompetenzen erfordert, tiber die die
eingesetzten Lehrkréfte nicht automatisch verfiigen konnten. Insbesondere der Umgang
mit heterogenen Lerngruppen, die Gestaltung sprachsensiblen Unterrichts sowie die
Forderung von Motivation und Lernfreude stellten erhebliche Herausforderungen dar.
Trotz dieser Einschrankungen ermoglichte die schnelle und flexible Entscheidung der
Behorden, tausende ukrainische Kinder vor sozialer Isolation und dem Verlust von
Lernmotivation zu bewahren. Fiir viele wurde die Schule zu einem Ort der Stabilitit,
an dem sie zumindest fiir einige Stunden Abstand von den traumatischen Ereignissen
des Krieges gewinnen konnten.
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Deraktuelle Forschungsstand zeigt, dass die traumatischen Erfahrungen gefliichteter
Kinder im Integrationsprozess bislang hiaufig nur randstandig beriicksichtigt werden.
Zugleich weisen Studien darauf hin, dass emotionale Bediirfnisse von Schiiler:innen
im Kontext von Sprachlernen und schulischer Integration oft iibersehen werden,
obwohl sie einen zentralen Einfluss auf Lernprozesse haben [6; 13; 17]. Dies hingt
unter anderem mitsprachlichen Barrieren sowie der Schwierigkeit einer differenzierten
Diagnostik zusammen. Eine verspitete oder fehlende Unterstiitzung kann jedoch
die Personlichkeitsentwicklung der Kinder erheblich beeintrichtigen und ihre
Moglichkeiten, sich konstruktiv in das neue gesellschaftliche Umfeld einzubringen,
deutlich einschrinken. In ihrer Arbeit ,,Seelische Probleme* thematisieren Prof.
Dr. med. Hubertus Adam und die Sonderpddagogin Heidi Bistrityky die Bedeutung
eines koordinierten Zusammenwirkens verschiedener Hilfesysteme. Nach ihrer
Auffassung ist eine enge Kooperation zwischen medizinischen, padagogischen und
sozialen Institutionen erforderlich, um Kinder und ihre Familien zu stabilisieren
und dadurch eine gelingende Integration zu ermoglichen [9, c. 5]. Dieses
Erfordernis ist in der wissenschaftlichen Literatur gut beschrieben, wird in der
schulischen Praxis jedoch bislang nur selten konsequent umgesetzt. Auch Thorsten
Becker und Julia Bialek befassen sich in ihrer Publikation ,, Traumapddagogik im
Kontext von Flucht und Vertreibung* [3, 2018] mit der Frage nach geeigneten
padagogischen UnterstiitzungsmaBBnahmen. Sie stellen ein dreistufiges Konzept vor,
das die Stabilisierung der Kinder, die Entwicklung von Handlungsfdhigkeit sowie
die Nutzung von Lernangeboten umfasst. Kritisch anzumerken ist jedoch, dass
in dieser Arbeit nur begrenzt ausgefiihrt wird, wie sich traumatische Erfahrungen
konkret auf den schulischen Lernprozess auswirken — insbesondere in Situationen,
in denen bereits der Erwerb der neuen Sprache selbst mit Stress und Verunsicherung
verbunden ist. Vor diesem Hintergrund bietet das Konzept des ,, Healing Classroom “
(entwickelt durch die International Rescue Committee, IRC) einen wertvollen
padagogischen Orientierungsrahmen. Es zielt darauf ab, sichere, unterstiitzende
und strukturierte Lernumgebungen fiir Kinder zu schaffen, die von Krieg, Flucht
oder anderen traumatischen Erfahrungen betroffen sind. Der Healing Classroom-
Ansatz begegnet diesen Herausforderungen durch die Forderung von Sicherheit,
positiven Beziehungen, stabilen Routinen und partizipativen Lernformen. Ziel ist es,
Schutzfaktoren innerhalb des schulischen Rahmens zu stdrken, Resilienz aufzubauen
und giinstige Voraussetzungen fiir sprachliches, kognitives und soziales Lernen zu
schaffen. Dadurch wird Schule zu einem stabilisierenden Ort, an dem Kinder nicht
nur Wissen erwerben, sondern auch emotionale Sicherheit und Zugehdorigkeit erleben
konnen. Wie Adam und Bistrityky [9, c. 72] betonen, fordert schulisches Lernen
von Kindern und Jugendlichen mit Fluchthintergrund Verhaltens- und Lernweisen,
die viele von ihnen in ihren bisherigen Lebenssituationen nicht kennengelernt oder
verinnerlicht haben. Fiir diese Schiiler:innen ist die Qualitdt der Interaktion und
Beziehung in der Schule besonders entscheidend.

Die Hauptursache der Traumatisierung ukrainischer Kinder und Jugendlicher
war in den meisten Féllen mit der Fluchterfahrung selbst verbunden. Gleichzeitig
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hatte die abrupte Verdnderung ihrer Lebensumstdnde erhebliche Auswirkungen
auf thre psychische Stabilitit und ihr Lernverhalten. Plotzliche Ortswechsel, der
Verlust vertrauter sozialer Strukturen sowie das schmerzhafte Abschiednehmen von
gewohnten Umgebungen, fest verankerten Regeln und klaren Alltagsnormen fiihrten
zu tiefgreifenden Irritationen. Nach der Ankunft sahen sich Kinder und Familien
mit zahlreichen neuen Regeln und ungewohnten Alltagsstrukturen konfrontiert,
die in vielerlei Hinsicht von den bisherigen Gewohnheiten abwichen. Wahrend
bestimmte Verhaltensweisen im schulischen und héuslichen Alltag strenger geregelt
waren, wurde in anderen Bereichen — etwa beim Hausaufgabenmanagement oder
in der Kommunikation zwischen Schule und Elternhaus — ein deutlich hdheres
Mal} an Eigenverantwortung erwartet. Diese Diskrepanz zwischen vertrauten und
neuen Normsystemen stellte fiir viele Kinder eine erhebliche Herausforderung dar.
Verstarkt wurde diese Situation durch die Sprachbarriere, die den Schiiler:innen in
der Anfangszeit kaum Mdglichkeiten bot, Fragen zu stellen, sich auszudriicken oder
thre Stirken zu zeigen. Hinzu kamen prekdre Lebensumstdnde nach der Flucht:
iiberfiillte Unterkiinfte, beengte Wohnverhéltnisse und ein abrupt verdnderter
sozialer Kontext. Diese Rahmenbedingungen fiihrten dazu, dass schulisches Lernen
in den ersten Monaten nach der Ankunft nur eingeschrankt moglich war. Die
psychischen Ressourcen der Kinder waren einerseits stark mit der Verarbeitung und
Anpassung an die neue Lebensrealitit gebunden, andererseits nahmen im ersten
Jahr nach Kriegsbeginn alle schulpflichtigen Kinder weiterhin am ukrainischen
Online-Unterricht teil — meist parallel zur Schule im Aufnahmeland oder an den
Wochenenden. Diese Form der Doppelbeschulung wurde durch die wihrend der
Corona-Pandemie bereits etablierten Strukturen und gesammelten Erfahrungen
mit Online-Unterricht ermoglicht. Natiirlich sind Hindernisse wie mangelnde
Sprachkenntnisse iiberwindbar, und die Sprachhandlungskompetenz kann durch
Lernen und kontinuierliche Anwendung erweitert werden [9, c. 18]. Entscheidend
ist jedoch, dass die Lernumgebung und traumatische Erfahrungen den Spracherwerb
nicht zusédtzlich behindern und keine weiteren Sprachdefizite hervorrufen.

Fir einen erfolgreichen Zweitspracherwerb 1ist der regelméfBige und
kontinuierliche Kontakt mit der deutschen Sprache von zentraler Bedeutung.
Sprache gilt als Schliissel zur Teilhabe an der Gesellschaft: Ohne ausreichende
Sprachkenntnisse bleiben Tiiren zum sozialen, kulturellen und wirtschaftlichen
Leben weitgehend verschlossen. Der Spracherwerb beeinflusst daher
maBgeblich Integration, Bildungserfolg, Gesundheit und Lebensqualitit. Ob in
Vorbereitungsklassen (VKL) oder in Regelklassen — es zeigt sich, dass schulischer
Unterricht allein fiir einen raschen Spracherwerb nicht ausreicht. Denn unmittelbar
nach dem Unterricht befinden sich viele Kinder erneut in einer vertrauten
Umgebung, in der iiberwiegend die Erst- bzw. Herkunftssprache gesprochen
wird, was den Lernprozess verlangsamen kann. Aus diesem Grund erscheint
es notwendig, auBerschulische Angebote als ergidnzende Lerngelegenheiten
systematisch einzubeziehen. Aktivititen wie Sportvereine, Theater-, Museums-
oder Kinobesuche sowie verschiedene Kinder- und Jugendveranstaltungen
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eroffnen authentische Sprachrdume, in denen Kinder die Zielsprache auBlerhalb
des Klassenzimmers spielerisch, unaufdringlich und alltagsnah festigen konnen.

Dabei liegt die Verantwortung fiir die Inititerung und Auswahl auBerschulischer
Aktivititen sowie flir die weiterfilhrende sprachliche Forderung in hohem Malle
bei den Eltern. Ingrid Gogolin betont in ithrer Forschung zur Mehrsprachigkeit und
Sprachbildung, dass ,,Bildungsinstitutionen und Familien in Kooperation stehen
miissen, um den Zugang zu bildungssprachlichen Registern zu ermoéglichen [8].
Auch die Bedeutung von Vernetzung und Elternarbeit wird in ihren Arbeiten
hervorgehoben. Die Eltern spielen eine zentrale Rolle, indem sie ihren Kindern den
Zugang zu sprachlich bereichernden Kontexten eréffnen und deren aktive Teilnahme
an solchen Aktivititen unterstiitzen. Eltern begleiten ihre Kinder und haben dabei
einen entscheidenden Einfluss auf deren Lernwege und Bildungsbiografien —
insbesondere in den ersten Jahren, aber auch dariiber hinaus. Laut Jeuk [11, c. 47]
hat die Migrationssituation zudem Auswirkungen auf die Bereitschaft der Kinder,
sich die Zweitsprache anzueignen. Wenn Eltern selbst nur geringe Anstrengungen
unternehmen, Deutsch zu lernen, das Wohnumfeld stark herkunftssprachlich gepriagt
ist und auBlerhalb von Kindergarten oder Schule kaum Kontakte zur deutschen
Sprache bestehen, wird der Spracherwerb zusitzlich erschwert. Dies weist darauf
hin, dass auch die Eltern gezielt beraten und bei der Orientierung im neuen sozialen
Umfeld unterstiitzt werden miissen. Nur wenn sie tiber entsprechende Informationen
und Handlungsmoglichkeiten verfiigen, konnen sie die sprachliche und soziale
Integration ihrer Kinder wirksam begleiten.

Im vorliegenden Abschnitt wird ein Beispiel aus der schulischen Praxis vorgestellt:
der Forderunterricht ,,Deutsch als Zweitsprache® (DaZ) am Stiftsgymnasium in
Sindelfingen (Deutschland). Im Friihjahr 2022 wurden an diesem Gymnasium
gefliichtete Schiiler:innen aus unterschiedlichen Regionen der Ukraine in die
Regelklassen aufgenommen. Die meisten von ithnen waren zum ersten Mal in
Deutschland und verfiigten weder iiber Kenntnisse des deutschen Schul- und
Gesellschaftssystems noch iiber nennenswerte sprachliche Vorerfahrungen. Bereits
in der ersten Unterrichtswoche wurde deutlich, dass schnelle Fortschritte im
Zweitspracherwerb nicht zu erwarten waren, da grundlegende Lernvoraussetzungen
fehlten. Unter ,Lernvoraussetzungen® sind in diesem Zusammenhang stabile
Wohn- und Raumbedingungen, Ruhephasen, ein unterstiitzendes soziales Umfeld
sowie verldssliche Tagesstrukturen zu verstehen Die Mehrheit der Schiiler:innen
war gemeinsam mit ithren Familien in Wohngemeinschaften oder Hotelzimmern
untergebracht, hdufigunterbeengten Bedingungen: Mehrere Familienmitgliederteilten
sich oft ein einziges Zimmer, in dem drei oder sogar vier Personen zusammenlebten.
Einige Kinder hatten zuvor nie Deutsch gelernt und zeigten anfangs eine eher geringe
Lernbereitschaft; andere verfligten iliber erste sprachliche Kenntnisse, jedoch ohne
ein Verstandnis dafiir, was sie schulisch und gesellschaftlich in der neuen Umgebung
erwartete. Die Lerngruppe war stark heterogen zusammengesetzt: sie umfasste
zwOlf Kinder unterschiedlichen Alters sowie aus verschiedenen sozialen Schichten
und Regionen der Ukraine. Eine zentrale Herausforderung bestand darin, dass die
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Schiiler:innen das selbststdndige Lernen, wie es im deutschen Bildungssystem tiiblich
ist, nicht gewohnt waren. Sie benoétigten individuelle Unterstiitzung und kannten
iiberwiegend nur Frontalunterricht, was sich in einer derart heterogenen Gruppe
kaum realisieren lie3. Mit der Zeit gelang es jedoch zunehmend, binnendifferenziert
zu arbeiten und die unterschiedlichen Lernniveaus gezielt zu fordern. Dies
erforderte ein hohes Mal} an zusitzlicher pddagogischer Arbeit, insbesondere auch
im Kontakt mit den Eltern. Viele Familien waren durch die Kriegssituation und
die abrupten Verdnderungen ihres eigenen Lebens mindestens ebenso stark belastet
wie ihre Kinder, sodass die schulische Unterstiitzung eine zentrale Rolle einnahm.
Bei Gespriachen mit den Eltern wurde herausgefunden, dass viele von ihnen nicht
wussten, wie sie thre Kinder im Spracherwerb gezielt unterstiitzen konnten. Fiir
die meisten war der Begriff DaZ neu; bisher hatten sie selbst und ihre Kinder vor
allem Englisch als Fremdsprache gelernt. Besonders engagierte Eltern bemiihten
sich von Anfang an, ihren Kindern zusitzlichen Unterricht bei DaF-Lehrkriften aus
der Ukraine zu ermoglichen, was eine wertvolle Unterstiitzung darstellte und einen
guten Einstieg in den Sprachlernprozess bot. Die anderen Eltern gingen hingegen —
teils aus Unkenntnis, teils aufgrund ihrer eigenen traumatischen Erfahrungen — davon
aus, dass ihre Kinder, sobald sie in die neue Sprachumgebung eintauchten, innerhalb
weniger Monate automatisch korrekt Deutsch sprechen wiirden, ohne zu bedenken,
dass sie nicht rund um die Uhr in einem deutschsprachigen Umfeld leben. Als
sich nach einem halben Jahr zeigte, dass dieser automatische Spracherwerb
nicht eingetreten war, entstanden zahlreiche Diskussionen iiber die vermeintliche
Schwierigkeit der deutschen Sprache. Tatsdchlich beruhte diese Einschitzung
jedoch auf mangelndem Wissen dariiber, wie mit der neuen Situation padagogisch
und sprachlich umzugehen ist. Diese Beobachtungen wurden durch eine Befragung
von Schiiler:innen und Eltern mittels eines von der DaZ Lehrkraft entwickelten
Fragebogens zum Deutscherwerb bestitigt [5]. Die Ergebnisse verdeutlichten,
dass nur wenige Familien {iber ausreichende zeitliche, sprachliche und emotionale
Ressourcen verfiigten, um den Lernprozess ihrer Kinder aktiv zu begleiten.

Um den Schiiler:innen den Einstieg in den deutschen Schulalltag zu erleichtern,
wurden klare Schulregeln erarbeitet, eingefiihrt und regelmiflig gemeinsam
eingeiibt. Dennoch zeigte sich, dass es etwa ein Jahr dauerte, bis die Kinder diese
Regeln verinnerlichten und akzeptierten. Dies lag vor allem daran, dass viele Eltern
ihre Kinder in schulischen Angelegenheiten kaum unterstiitzen konnten; die Schule
war hiufig der einzige Ort, an dem ein geregeltes Leben weiterging und Kontinuitét
erlebbar war.

Eine der wichtigsten Bedingungen fiir eine gelingende Integration ist die
schnelle und angemessene Reaktion der Lehrkréfte auf die spezifischen Bediirfnisse
gefliichteter Schiiler:innen. Dazu gehoren gezielte Unterstiitzung sowie die
Anerkennung auch kleiner Fortschritte. Lob stellt ein besonders wirksames
padagogisches Instrument dar: Es vermittelt unmittelbare Wertschitzung, stirkt die
Motivation und trdgt entscheidend zur Wiederherstellung emotionaler Sicherheit
bei [9, c. 78]. Schon wenige Minuten aufmerksamen Zuhoérens konnen hier viel
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bewirken. Gleichzeitig brauchen traumatisierte Kinder und Jugendliche klare
Strukturen, Rituale und transparente Regeln, da der Verlust der gewohnten
Alltagsroutine als besonders belastend erlebt wird. Eine liebevolle, empathische
Zuwendung und thematische Ankniipfungspunkte an ihre Lebenswelt sind ebenso
wichtig wie konsequentes, geduldiges Vorgehen beim Erkldren und Wiederholen
von Regeln.Erste SofortmaBBnahmen bestehen darin, vertrauensvolle Gespriche zu
ermoOglichen, aktiv zuzuhdren, individuelle Stirken zu identifizieren und dadurch
Motivation zu fordern.

Die beschriecbenen MaBnahmen zur emotionalen Stabilisierung und
Vertrauensbildung bildeten die Grundlage fiir die Einflihrung gezielter methodischer
Ansdtze zur Sprachforderung. Im Mittelpunkt stand dabei der praxisorientierte
Unterricht, der den Schiiler:innen reale Handlungsrdume eroffnete und gleichzeitig
thre sprachlichen, kognitiven und sozialen Kompetenzen stirkte. Wer mit Sprache
etwas tut, also handelt, der erfahrt Sprache viel direkter und unmittelbarer [Holscher,
10, c. 158]. Praxisorientierter Unterricht bezeichnet eine Unterrichtsform, die
Lernen konsequent an konkreten Handlungen, realititsnahen Situationen und
erfahrungsbasierten Aktivititen ausrichtet. Im Zentrum steht nicht die blofle
Wissensvermittlung, sondern die aktive Auseinandersetzung der Lernenden mit
authentischen Aufgabenstellungen, die einen hohen Lebensweltbezug aufweisen.
Durch handlungsorientierte Methoden wie Projekte, Rollenspiele, Exkursionen,
Experimente oder Simulationen werden kognitive, sprachliche und soziale
Lernprozesse gleichermaflen angeregt [14]. Durch solche Lernformen wird eine
erste, elementare Anknilipfung an die neue Sprache ermoéglicht, die als Grundlage
fiir alle weiteren Lernprozesse dient. Motivation gilt dabei als Schliisselfaktor im
Zweitspracherwerb [13]. Kleine, strukturierte Unterstiitzungsschritte helfen den
Schiiler:innen, frithzeitig positive Erfahrungen mit der neuen Sprache zu machen,
Neugier zu entwickeln und Vertrauen aufzubauen.

In der Anfangsphase wurde stark auf kreative und einfache Aktivititen eingesetzt:
Die Kinder gestalteten gemeinsam den Klassenraum, fertigten Plakate zu alltdglichen
Themen und iibten in kleinen Schreibaufgaben, liber sich selbst und ihre Hobbys
zu erzdhlen. Sie arbeiteten in frei gewéhlten Partner- oder Kleingruppen. Diese
einfachen Projektformen trugen entscheidend dazu bei, eine positive Lernatmosphére
zu schaffen.

Besonders wirkungsvoll erwies sich der Ansatz, der an die Idee des ,,Lehren
ohne Lernen“ [10, c. 157] ankniipft: Durch spielerische und kreative Lernformen
konnten die Kinder schrittweise und ohne Leistungsdruck an die neue Schulrealitét
herangefiihrt werden. Ein Beispiel dafiir war ein Projekt, bei dem die Schiiler:innen
in Kleingruppen kurze Videoclips iliber die neue Schule mit ihren eigenen Handys
produzierten. Diese Aufgabe rief grofles Interesse und Engagement hervor, und die
Kinder erstellten motiviert ihre ersten Projekte auf Deutsch.

Gerade bei Fliichtlingskindern ist es wichtig ihre Stirken zu erfassen,
Bewiltigungsmechanismen differenziert zu betrachten und zu erkennen, ohne schnelle
Anpassungsleistung zu erwarten. Die gefliichteten brauchen Sicherheit, Stabilitét

Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 62. 2026 217



und Klarheit, was jetzt als niichstes passiert. Man braucht keine Uberraschungen
mehr, um sich gliicklich zu fiihlen, sondern Transparenz und Struktur. Verldssliche
Strukturen beim Lernen und Vertrauen im Klassenraum sind von der groflen
Bedeutung besonders fiir diejenigen Kinder und Jugendlichen, die schlecht resilient
sind und von der traumatischen Erfahrung am meisten betroffen sind. Die klaren
Regeln, einfache Satzstrukturen, wiederholende Aufgaben im normalen Tempo —
sind die Bedingungen fiir die nachhaltige Schulintegration.

Viele Schiiler:innen zeigten jedoch zunidchst wenig Bereitschaft, sich intensiv
mit grammatischen Inhalten auseinanderzusetzen. Sie erinnerten sich kaum an neue
Strukturen und kamen haufig erschopft zum Unterricht. Dies lag unter anderem
daran, dass sie neben dem Besuch des Gymnasiums weiterhin Aufgaben ihrer
ukrainischen Schulen bearbeiteten. Einige unterstiitzten zusitzlich ihre Eltern bei
den Aufgaben aus den Integrationskursen. Vor diesem Hintergrund stellte sich die
Frage: Wie ldsst sich das Lernen der deutschen Sprache trotz dieser Belastungen
mit positiven Emotionen verkniipfen?

Ein zentraler Bestandteil des praxisorientierten Unterrichts ist die gezielte
Einbindung unterschiedlicher Lernszenarien, die iiber den Klassenraum
hinausreichten und sprachliche sowie kulturelle Lernprozesse miteinander verbanden.
Mehrere Museen und Bibliotheken in Deutschland bieten spezielle Programme
fir Vor- und Schulkinder an — darunter interaktive Fiihrungen, Quizformate,
kreative Workshops und Mitmachangebote —, die sich hervorragend in den DaZ-
Unterricht integrieren lassen. Solche Initiativen wecken Interesse an Sprache und
Kultur, motivieren zur aktiven Teilnahme und vermitteln den Kindern das Gefiihl,
in ihrem neuen Umfeld willkommen und sicher zu sein. Positive Erfahrungen an
aullerschulischen Lernorten senden ein klares Signal an das Gehirn: Hier ist es
sicher. Ich fiihle mich wohl. Lernen tut mir gut. Selbst wenn Eltern der neuen
Umgebung kritisch gegeniiberstehen, wirken solche Erlebnisse fiir die Kinder oft
starker und nachhaltiger als elterliche Haltungen.

Ein Beispiel fiir ein solches Lernszenario war die Arbeit mit der adaptierten
Kinderliteratur ,,Die kleine Hexe* von Otfried PreuB3ler. Die Lektiire diente nicht
nur der Wortschatzerweiterung, sondern eréffnete den Zugang zu einem zentralen
Werk der deutschsprachigen Kinderliteratur. Der anschlieBende gemeinsame Besuch
einer Ausstellung in Stuttgart, die dem Autor gewidmet war, ermoglichte es den
Schiiler:innen, das zuvor Gelesene in einem authentischen kulturellen Kontext zu
erleben und sprachlich zu vertiefen. Ein weiteres Beispiel war ein gemeinsamer
Kinobesuch, bei dem der Dokumentarfilm ,,Fliegende Fliisse*“ gezeigt wurde.
Solche Aktivitdten schaffen nicht nur neue Sprechanlédsse, sondern starken auch das
Gemeinschaftsgefiihl und fordern die intrinsische Motivation zum Spracherwerb.
Dariiber hinaus wurde im Unterricht gezielt mit der beliebten deutschen Videoserie
»Checker Tobi“ gearbeitet. Die Schiiler:innen wurden schrittweise an Strategien
herangefiihrt, um deutschsprachige Medieninhalte bewusst und selbststindig zu
konsumieren. Dies stirkte ihre Horkompetenz und erweiterte den thematischen
Wortschatz auf nachhaltige Weise.
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Besonderes Interesse zeigten die Schiiler:innen beim Besuch des Stadtmuseums
Sindelfingen, das sich im historischen Gebdude des Alten Rathauses im Stadtzentrum
befindet. Fiir die Schiiler:innen wurde eine spannende Fiihrung durch die Altstadt
mit interaktiven Museumsquest ,,Mit KIM durchs Stadtmuseum* (Projekt KIM
= Kinder im Museum) organisiert. Im Vorfeld des Museumsbesuchs wurde im
Unterricht die thematisch relevante Lexik eingefiihrt und gezielt eingeiibt, um
das Verstindnis der Aufgaben sowie die aktive Teilnahme an der Fiihrung zu
ermoglichen. Durch solche kulturellen Lernaktivititen konnte bei den Kindern
schrittweise, jedoch nachhaltig, eine positive Einstellung zum Deutschlernen
aufgebaut werden. Es entstand die Uberzeugung, dass der Erwerb der neuen Sprache
nicht nur niitzlich, sondern auch spannend und motivierend gestaltet werden kann.

Diese unterschiedlichen Lernszenarien zeigen, wie sich sprachliches Lernen
mit kulturellen Erfahrungen verbinden ldsst und wie authentische, motivierende
Kontexte einen entscheidenden Beitrag zur Entwicklung der Sprachkompetenz
leisten konnen. Praxisorientierter Sprachunterricht kann zudem eine entlastende
Funktion iibernehmen: Er schafft Freirdume, in denen Kinder Abstand vom
belastenden Alltag gewinnen und sich unbeschwert auf neue Erfahrungen
einlassen konnen. Beim spielerischen Lernen treten Druck und Versagensingste
in den Hintergrund, positive Emotionen und Neugier riicken in den Vordergrund.
Entscheidend ist, den Schiiler:innen friihzeitig einen sicheren Rahmen und
interessante Lernstrategien anzubieten. So kann ein Vertrauensmechanismus
entstehen, der Lernen erleichtert, Sprachhemmungen abbaut und nachhaltige
Lernfreude ermoglicht.

Zu den in der Praxis beobachteten Schwierigkeiten zdhlt in erster Linie die
haufig groe Anzahl von Schiiler:innen in VKL-Klassen, die es einer einzelnen
Lehrkraft nahezu unmoéglich macht, auBlerschulische oder handlungsorientierte
Lernformen selbststindig durchzufiihren. In meinem Fall stellte sich die Situation
etwas anders dar: Die Gruppe war klein, und der Unterricht fand am Nachmittag
als Forderunterricht ergdnzend zum Regelunterricht statt. Die Organisation
praxisorientierter auBerschulischer Aktivitaten wie z. B. Museum oder Kinobesuch
erwies sich im deutschen Schulsystem als deutlich aufwendiger als in der Ukraine.
Im hier beschriebenen Fall war eine solche Veranstaltung nur dank der Zustimmung
ukrainischer Eltern und auf meine eigene Initiative auBerhalb der reguldren
Unterrichtszeit — meist an Wochenenden — realisierbar. Handelt es sich hingegen
um eine groBe VKL-Klasse, so sind fiir die Durchfiihrung solcher Aktivititen
entweder mehrere Lehrkrifte erforderlich oder eine Aufteilung der Lerngruppe in
kleinere Einheiten notwendig, was angesichts des bestehenden Lehrkriaftemangels
schwer umsetzbar ist. Die eigentlichen Herausforderungen bei der Realisierung
handlungsorientierter Lernformen aufBlerhalb der Schule liegen jedoch noch auf
einer anderen Ebene. Solche Unterrichtsformen sind kaum ohne Kenntnisse der
Herkunftssprache der Kinder moglich.

Gerade in der Anfangsphase ist es entscheidend, die Lernenden emotional zu
stabilisieren und zum Lernen in der neuen Sprache zu motivieren. Handlungs-und
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praxisorientierte Lernszenarien waren in diesem Sinne sehr hilfreich. Erfahrene
DaZ-Lehrkriafte verfligen iiber geeignete methodische Kompetenzen, haben
jedoch haufig keinen Zugang zur ukrainischen oder russischen Sprache, was die
Kommunikation erschwert. Ukrainische Lehrkrédfte wiederum sind traditionell stark
an frontalunterrichtliche Strukturen gewohnt und mussten im ersten Jahr zahlreiche
neue methodische Ansétze erlernen und erproben, um die Kinder zu motivieren und
an die neuen Lernbedingungen heranzufiihren.

Ausblick. Der vorliegende Beitrag zeigt anhand eines praktischen
Erfahrungsberichts, wie neu zugewanderte Kinder schrittweise an schulisches
Lernen und den Erwerb der deutschen Sprache herangefiihrt werden kénnen. Im
Mittelpunkt standen MaBlnahmen zur emotionalen Stabilisierung, zur Schaffung
einer sicheren Lernumgebung sowie zur Forderung von Motivation und
Selbstwirksamkeit. Die erste Station nach der Flucht ist die Schule: Hier
erhalten die Kinder Unterstiitzung sowie grundlegende Kenntnisse iiber die neue
kulturelle und sprachliche Umgebung — eine Art erste Hilfe, bei der sowohl
extrinsische als auch intrinsische Motivation entsteht. Ein guter Beweis dafiir,
dass sich die Schiiler:innen im neuen Land zurechtfinden, ist das Wiederfinden
der Lebensfreude — die Lust auf die Schule und auf das Lernen. Klassische
Unterrichtsformen erwiesen sich in der Arbeit mit stark heterogenen und
kriegsbedingt traumatisierten Lerngruppen als wenig zielfiithrend. Stattdessen
konnten durch handlungsorientierte Lernformen, spielerische Aktivititen und
auBlerschulische Lernorte erste Sprachhemmungen abgebaut und ein nachhaltiger
Zugang zur neuen Lern- und Lebensrealitit geschaffen werden. Beobachtet wurden
zunehmende Motivation, wachsende Beteiligung am Unterricht, die Akzeptanz
neuer schulischer Strukturen sowie erste Erfolge im Zweitspracherwerb.
Entscheidend waren dabeir die Kombination aus klaren Strukturen,
vertrauensvoller Beziehungsgestaltung und praxisorientierten Lerngelegenheiten.
Die Beobachtungen machen deutlich, dass erfolgreiche Sprachforderung bei
gefliichteten Kindern untrennbar mit emotionaler Stabilisierung, klaren Strukturen
und handlungsorientierten Lernangeboten verbunden ist. Fiir die Zukunft
erscheint es daher notwendig, neben schulischen Maflnahmen auch verstiarkt auf
Kooperation mit Eltern, Vernetzung im Sozialraum und den systematischen
Ausbau auBlerschulischer Angebote zu setzen, um nachhaltige Bildungschancen
zu sichern. Auf diese Weise kann Sprachférderung nicht nur als Unterrichtsinhalt,
sondern als ganzheitlicher Integrationsprozess verstanden werden.
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CrarTio NPUCBIYCHO aHaJI13y MOCTMETOIUYHOI MapaIMTMU Y BUKJIQIaHH]1 1IHO3EMHUX
MOB SIK ITPOBITHOTO HAPSIMY CYy4acHOI JTIHTBOAMIAKTHKH, 110 C(hOPMYBaBCs BHACIIIIOK
KPUTUYHOTO MEPEOCMUCIICHHS TPAIUIIITHOTO METOIOIEHTPUYHOTO MAX0ay. Y poOoTi
OOTPYHTOBYETHCS TIOJIOKEHHS IMPO TE, IO MPArHEHHS 0 TOIIYKY YHIBEpPCaJIbHOTO
METOJly HaBYaHHS iIHO3EMHHX MOB BHUSBHJIOCS METOMOJIOTIYHO OOMEKCHUM Yepe3 pi3-
HOMAaHITTS OCBITHIX KOHTEKCTIB, 1HJIUBIAyaJIbHUX MOTPeO 3100yBaviB OCBITH Ta COIIO-
KyJIBTYpPHUX YMHHUKIB HaB4YaHHSA. OCOONMBY yBary npulIeHO TEOPETUYHNM 3acajaam
MOCTMETOAUYHOI MapaJurMH, IO IMiIKPECIIOTh MePeXi Bij )KOPCTKOTO METOAY 10
THYYKOTO MiIXOy Ta BPaXOBYIOTh JTUHAMIUYHUN, KOHTEKCTYaJIbHO i COIIAJIBHO 3yMOB-
JICHUI XapaKTep MOBHOTO HaBYaHHSI.

VY cTarTi nMoka3aHo, 10 B MOCTMETOAUYHIN MapaJurMi METO TTOCTYHAETHCS JTFOIH-
HOIICHTPOBAHOMY HABYAaHHIO, OPIEHTOBAHOMY Ha CTYJCHTa, OCBITHE CEPEIOBHUIIE Ta
IHTerpajibHy pOJIb BUKJIAJaua, a TAKOX IiJKPECIICHO 3HAYCHHS KOTHITHBHUX, ad)ek-
TUBHUX 1 JTIHTBICTUYHUX IMPUHITUIIB JIJIs1 J1IaTHOCTUKH KOHTEKCTY, 1000pY HaBYaJIbHUX
TeXHIK 1 omiHIOBaHHSA. OKpeCcIeHO KOHKPETHI MeJaroriydl pilleHHs MoCTMETOIUYHOT
napajurMu, 30KpeMa: THy4YKe IMO€IHAHHS IMAXOMIB 1 TEXHIK 3 YpaxyBaHHSIM OCBIT-
HBOTO KOHTEKCTY Ta IOTPeO CTYICHTIB; 3MIIIICHHS aKI[CHTY Ha POJIb BUKJIaJaua, pO3BH-
TOK MOTO TeIarorigHoi aBTOHOMIi, KpUTUIHOTO Ta TBOPUOTO MHUCIICHHS, TpodeciiiHoro
CaMOPO3BUTKY Ta MiABUIIEHHS KBamidikallii; JlarHOCTHKA HAaBYAIHLHOTO CEPEOBHIIIA,
PIBHS IMIITOTOBKK Ta MOTHBAIII] CTYACHTIB; KpUTUYHUM 1 TBOPUMH T1101p HaBYAJIbHUX
MaTepialliB 1 3aBJIaHb; BIPOBAKEHHS (POPMYBAIBHOTO Ta ONEPATHBHOTO OIIIHFOBAHHS
3 aHaJI30M 1 KOPUTYBaHHSAM IPOIICCY HABYAHHS, PO3BUTOK PEICKCUBHOI MPAKTUKH
4yepe3 CaMOOIliHIOBaHHS, HaBYaIbHI IOJICHHUKH Ta 0OTOBOPEHHS PE3y/IbTaTiB; a TAKOXK
oprasi3allisi JIIOMUHOIICHTPOBAHOTO HABYAHHS 3 1HTETPAIlI€l0 KOTHITUBHUX, a)eKTHUB-
HUX Ta JIIHTBICTUYHHUX MTPUHIIMIIIB.

Knrouosi cnosa: nocmmemoouuna napaouema, 6UKIA0OAHHS IHO3EMHUX MO8, JIIH2E8O0-
OUOaKmuka, nioxio i Memoo, poib 8UKIA0Ayd, OCBIMHIU KOHMEKCM, TH0OUHOYEHMPO-
6aHe HABYUAHH.
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The article is devoted to the analysis of the post-methodological paradigm in foreign
language teaching as a leading trend in contemporary linguistic didactics, which has
emerged as a result of a critical rethinking of the traditional method-centered approach.
The study argues that the pursuit of a universal method for foreign language teaching
has proven methodologically limited due to the diversity of educational contexts,
individual learner needs, and sociocultural factors. Particular attention is given to the
theoretical foundations of the post-methodological paradigm, which emphasize the
shift from rigid methods to a flexible approach and recognize the dynamic, contextually
and socially determined nature of language learning.

The article demonstrates that within the post-methodological paradigm, the method
loses its intrinsic value without consideration of context and yields to learner-centered
instruction, focused on students, the learning environment, and the integral role of the
teacher. The importance of cognitive, affective, and linguistic principles for diagnosing
the context, selecting instructional techniques, and conducting assessment is also
highlighted. Specific pedagogical measures of the post-methodological paradigm are
outlined, including: the flexible combination of approaches and techniques tailored to the
educational context and student needs; shifting the focus to the teacher’s role, fostering
pedagogical autonomy, critical and creative thinking, professional self-development,
and continuous professional training; diagnosing the learning environment, students’
proficiency levels, and motivation; critical and creative selection of instructional
materials and tasks; implementation of formative and responsive assessment with
ongoing analysis and adaptation of the learning process; development of reflective
practice through self-assessment, learning journals, and discussion of outcomes; as
well as the organization of learner-centered instruction integrating cognitive, affective,
and linguistic principles.

Key words: post-methodological paradigm, foreign language teaching, linguistic
didactics, approach and method, teacher role, educational context, learner-centered
instruction.

IHocTranoBka npodsemu. CyyacHa METOJMKA BUKJIQIaHHS IHO3EMHHUX MOB ITpOMIILIa
TPUBAJIMN 1 CKIIQHUN €BOFOIIMHUN MIJIAX: Bl FpaMaTHKO-TICPEKIATHOTO METOY, Opi-

€HTOBAHOTO Ha (popMajIbHE 3aCBOEHHS TPAMaTUYHUX CTPYKTYP 1 epeKIIaj] MMCbMOBUX
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TEKCTIB, J0 ay/{10JIIHTBAJIbHOT'O MiIXOAY, KOMyHIKaTUBHOT METOANKH Ta IHTEPAKTUBHUX
TexHoJIorii HapuaHHs. Hampukiaimi XX CTONITTA Aenaii O4eBHIHINIOW CTajda Kpusa
TPaJAMIIITHOTO METOAOLCHTPU3MY, 1[0 BUSBJISAIACS y MPAarHeHHI 3HAWTH yHiBepcasb-
HUN «TIPaBWIbHHI METOJ HAaBYAHHS, MPUAATHUNA JIJIS BCIX HAaBYAIHHUX KOHTEKCTIB.
Hanmipna cranpaptu3zailisi, iIrHOpyBaHHS JIOKJIbHUX OCBITHIX YMOB, COLIIOKYJIBTYp-
HOTO KOHTEKCTY Ta 1HAMBIAyaldbHHUX MOTpeO 3100yBaviB OCBITH 3yMOBHJIM HEOOXif-
HICTh IEPEOCMUCIICHHSI POJIl METO/IY B IIPOLIECl HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB.

VY BIANOBIAb HA 111 BUKJIMKHU B JIIHTBOAUJAKTHUILl chopMyBaacs MoCTMETOAUYHA
nmapajnrma, sika BIJIMOBIISIETBCS BiJ JOMIHYBaHHS >KOPCTKO (DiIKCOBAaHHUX METOIIB
1 HATOMICTh OPIEHTYETHCSA HA THYYKE, KOHTEKCTYaJIbHO 3YMOBJICHE KOHCTPYIOBAaHHS
OCBITHBOTO TpOIIECy. Y Mexax M€l mapagurMu 0COOIMBOTO 3HaU€HHs Ha0yBa€e poJib
BHKJIaJlaya, WOro 3AaTHICTh A0 pediiekcii, amanTalii Ta MOE€JIHAHHS PI3HUX METO-
JUYHUX CTPATETid BIAMOBIIHO JO KOHKPETHUX OCBITHIX cuTyaliil. Takum 4uHOM,
MOCTMETOANYHA TapagurMa 0e3mocepeIHbO MOB’sI3aHa 3 aKTyaJIbHUMU HAyKOBUMH
Ta IPaKTHYHUMH 3aBJaHHIMHU CYy4acHOI OCBITH, 30KpeMa 3 MiJIBUIICHHSIM €(PEKTHB-
HOCTI HaBYaHHS 1HO3€MHHX MOB, 1HJIMBITyaTi3aIli€l0 HaBYaJIbHOTO MPOIIECY Ta M-
TOTOBKOIO KOHKYPEHTOCIPOMOXKHHUX (PaxiBI[iB y 0araTOMOBHOMY il 0araToKyjiIbTyp-
HOMY CEpEIOBHUIIIL.

TeopeTnuHi 3acaay MOCTMETOIMYHOI TApAIUTMU OyJIM 3aKJIaICH1 B Mpalsix 3apyOik-
HUX AoCHiAHUKIB HanpukiHii XX — Ha nmoyatky XXI ctomitrsa. KirodoBy ponb y dhop-
MyBaHHI 1IbOTO HanpsiMy Biairpanau npuHiunu [{.bpayna (2001) ta mpari b. Kymapa-
Bajiena (2002), ski 3a1ovaTKyBaik MEPEOPIEHTAIII0 METOAUKN HAaBYaHHS 1HO3EMHUX
MOB BiJl JKOPCTKO (PIKCOBAaHHUX METOAIB O THYYKOTO, KOHTEKCTYaJIbHO 3yMOBIIEHOTO
NearoriyHoro IMiIX0/y, OPIEHTOBAHOTO HA MOTpeOu 3700yBadiB OCBITH Ta podeciiiny
aBTOHOMIIO BUKJIa1a4a. 3HAYHUI BHECOK Yy PO3BUTOK MTOCTMETOAUYHOTO ITiIXO/Ty TAKOXK
3pobounu JI. Jlapcen-®@pimen (2008), sika po3risiac HaBYaHHS MOBH KPi3b IPU3MY TEO-
pii CKIaAHUX JUHAMIYHHUX cUCTeM, a Takox [[x. Piuapzac (2008) i I1. Ilennikyk (2001),
KOTpPI aKIEHTYIOTh YBary Ha poJli KOHTEKCTY, KpUTUIHOTO MUCJICHHS Ta TIEAaroriaHol
aBTOHOMIi BUKJIa/1a4a.

VY BITYM3HSHIA JIHTBOAMJAKTHUIII OKPEMI AaCIMEKTH MOCTMETOJWYHOI MapaJurMu
TaKOXX MpUBEpPTANIM yBary nociigHukiB. 3okpema, C. @. Knenenko (2018) po3mis-
Jla€ TOCTMETOJMYHI CTparerii ik 3aci0 iHTerpauii 3MICTy Pi3HUX OCBITHIX Taily3ed Ta
OCHOBY TSI pO3pOOJICHHST 9aco30epeKyBaIbHIX TEXHOJOTIH HaBuaHHs. JloCimiTHULIS
HAroJIONIY€ Ha MOTEHIlall THYYKOro TO€IHAHHS METOJUYHUX MPUMOMIB JJIs ONITUMI-
3aIlii HaBYaJLHOI'O MPOIIECY, 10 BIAMOBIJAE 3arajlbHUM 3acajiaM MOCTMETOUYHOTO
migxomy [1].

Boanouac . B. bonnapyk (2018), anani3zyroun Cy4acHHl cTaH METOAMKU BHKIa-
JaHHS 1THO3€MHUX MOB, 3BEPTAETHCA 10 MOHATTS MOCTMETOIAUYHOTO TEPIOIy, OTHAK
M1IKPECIIOE, 0 Y peasibHIi OCBITHIN MPAKTHUIN TPATUIINHI METOAM HaBYAHHS IPO-
JOBXKYIOTh BIAIIpaBaTy MpOBIAHY posib. Taka mo3uLlis CBIJYUTH PO OOMEXKEHE TPAK-
TUYHE BIPOBAKEHHS MOCTMETOJUYHHX 17IeH Yy BITUYM3HSIHOMY OCBITHHOMY MPOCTOPI
Ta MIATBEP/KYE HASBHICTH PO3PUBY MK TCOPETUIYHUM OCMHMCIICHHSM ITOCTMETOINY-
HOT MapaurMHu i ii peasizaifiero B HaBYaIbHOMY Tporieci [2].
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VY cydacHUX JOCIIIKEHHSIX MTOCTMETOUYHA TTapaJlrMa PO3TISIAEThCS SIK aJIBTEP-
HATHBA KOPCTKO PETIAMEHTOBAHUM METOJIaM 1 SIK TEOpPETUYHA OCHOBA JIJISl TTO€THAHHS
PI3HUX MIAXO/IB Y HABYaHH1 1HO3eMHUX MOB. [Ipu 11bOMY HETOCTATHHO JOCTIIKEHUMU
3QJIAINAIOTHCS MUTAHHS MMPAKTUYHOTO BTUICHHS MOCTMETOIUYHOI MapaJurMu B KOHK-
PETHUX OCBITHIX yMOBaX, 30KpeMa y BUKJIAJaHHI IHO3EMHHX MOB Yy 3aKjajaX BHIIOI
OCBITH, @ TaKOX MEXaHI3MH TMOETHAHHS TOCTMETOANYHHUX MPHUHITUIIIB 13 peaTbHUMH
HaBYAJILHUMH TIporpamMamu Ta norpedamu ctyneHTiB. CaMe 111 HEBUPIIIEHI aCleKTH
3yMOBJIIOIOTh aKTyaJbHICTh JaHOI CTaTTI.

VY 1mpoMy AOCHIKEHHI 0COOJMMBA yBara MpUAUISETHCS OMUCY MPUHIUIIB 1 3acaj
MOCTMETOJUYHOTO HaBYaHHS IHO3EMHHMX MOB. B yMOBax Cy4acHOTO OCBITHBOTO ITPOC-
TOpy YKpaiHu, ae OUTbIIICTh HAYKOBHX 3100yTKIB Y 111l raiy3i HaJIEeKUTh 31€01IbIIOTO
1HO3EeMHHUM JIOCIITHUKaM, BUHUKAE MOTpeda y iX ajanTallii Ta momyspHu3aiii cepes
yKpaiHChKHUX TieaaroriB. Came TOMy aKTyaJlbHUM € CHCTEMAaTUYHE BUCBITICHHS KITIO-
YOBHUX MOCTMETOANMYHUX ITiAXOIIB, IKI MOXKYTh CTaTH OCHOBOIO ISl THYYKOTO 1 e(ek-
TUBHOT'O TIOE€JIHAHHS PI3HUX METOJIMK Y IPAKTUYHIN AIsUIbHOCTI BUKJIa[aya.

TakuM 9MHOM, CTATTS MA€ HA METI HE JIUIIIE y3araJbHUTH Il TPUHITUIIH, a i OKpec-
JIUTH MOXJIMBI IIUISIXU 1X 1HTErpallii y BITYU3HSIHY OCBITHIO IIPAKTUKY Ta CIPSIMOBaHa
Ha 3a[TOBHEHHS MPOTAJIUH y MPAKTUYHOMY PO3YMiHHI IIOCTMETOIUYHOTO ITiIXOY.

Bukiaaa ocHOBHOro marepiajay pociimkeHHs. [loctmeTonuuna mnapagurma
y HaBYaHHI 1HO3EMHUX MOB c(opMmyBaacs K pe3ysbTaT KPUTUYHOTO MEPEO0CMHUC-
JICHHS METOAOICHTPUYHOTO IMIAXOMYy Ta TMPArHeHHS TOJ0JIaTU OOMEXKEHHS Tpa-
muuiiHuX MeTtoguk. KitodoBy poib y (QopMyBaHHI MOCTMETOAMYHOI MapajaurMH
BLAIrpaiy NpuHUMNH, chopmynboBaHl [. bpaynoM [3], AKi 3akianu miArpyHTS AJIs
MEPEOCMHUCIICHHSI POJII METOAY B HAaBUaHHI 1HO3EMHHX MOB 1 MEPEXOAy /10 THYYKi-
1101, KOHTEKCTHO 3yMOBJICHOI [1€1aroriyHoi MpakTHUKU. bpayH yacTo 3rajaye npo npu-
PEUYEHICTh METOIB — «MH ITOXOBaJH ... MeToam» [3, ¢. 11], «HemoaaBHO MMOXOBaHI
Metomu» [3, c. 14], «pexBieM 3a meTonamu» [3, ¢. 17], mpumnyckarwouu, 0 MH 3apa3s
KHUBEMO B €I1OXY TTOCTMETO/IIB.

Baxxnue Miciie B OCMUCIEHH1 TOCTMETOAMYHOTO CTaHy MociiatoTh rpaii b. Kymapa-
BaJIUBEITY, SIKUW HATOJIOIIYE, IO KOACH OKPEMUN METO HE MOXe OyTH YHIBEpCaIbHUM
a00 e()eKTUBHMM JUIS BCIX HaBYAJIBHUX KOHTEKCTIB. Ha AyMKy mocimiHMKa, HAaBYaHHS
MOBH Ma€ TPYHTYBAaTHCS HE Ha JKOPCTKOMY JOTPMMaHHI METOJUYHHUX MPHUITUCIB, a Ha
THYYKOMY KOHCTPYIOBaHHI TIEAArorivHOl MPAKTUKY 3 YpaxyBaHHSIM KOHKPETHHX OCBIT-
HIX YMOB, IOTpeO CTyAEHTIB 1 mpodeciiftHOro T0CBiAYy BUKIanaqa [4].

V¥ mexax cBoei konuenuii b. KymapaBaauseny oOrpyHTOBYye Tpu 0a30B1 mapame-
TPU TOCTMETOJMYHOI IMEJAroriku: mapamMeTp KOHKpeTHocTi (particularity), sikwuii
nependavae BpaxyBaHHS JIOKQJbHOTO COLIOKYJIBTYPHOTO Ta 1HCTUTYLIMHOTO KOH-
TEKCTy HAaBYAHHS; MapaMeTp MPaKTHYHOCTI (practicality), mo monsrae y TicHOMy
B3a€MO3B’SI3Ky TEOpii Ta MEJaroriuHoi MPAaKTUKH, a TAaKoXK MapaMeTp MOKJINBO-
cti (possibility), opieHTOBaHMI1 HAa PO3BUTOK KPUTHUYHOTO MHCJICHHS, aBTOHOMII Ta
COITiaJIbHOI CB1JIOMOCTI YYaCHHKIB OCBITHBOTO Tiporiecy [4]. Takum 4nHOM, TOCTMETO-
JTUYIHUH TIX11 pO3MIsAaae BUKIIalada He sSIK TaCUBHOTO BUKOHABIISI TOTOBUX METOJIUK,
a SIK aKTHBHOTO Cy0’€KTa MeJarorivHoro mi3HaHHS Ta peduieKcii.
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[ToniOHi imei 3HaxoAsaTh po3BUTOK y mpausx . Jlapcen-®pimen, ska po3misaae
IpoIleC HABYAHHS 1HO3EMHOI MOBHU Kpi3b NPU3MY TeOpii CKIATHUX TUHAMIYHUX
cucteM. HaykoBHIIS MiAKpECIIOE, 1110 MOBHE HAaBUYAaHHS € HENIHIHHUM MpPOLIECOM,
y SIKOMY B3a€MOJIIOTh YMCIICHH] 3MiHHI — KOTHITHUBHI, COIliaJbHi, €MOIIIiiHI Ta KOH-
TEeKCTyallbHI. Y I[bOMY 3B 3Ky 3aCTOCYBaHHS JKOPCTKO CTPYKTYPOBAaHUX METOIB
€ 0OMEXEHHM, TO1 K TOCTMETOMUYHHN MAX1 T03BOJISIE BpaXOBYBATH THHAMIYHHUM
XapaKTep MOBHOTO PO3BUTKY Ta IHJAUBIAYaIbHI TPAEKTOPIi HABYAHHS CTYACHTIB [5].

BaknuBuii BHECOK Yy PO3BUTOK IOCTMETOAWYHOI IMapaJurMuA 3pOOMB TaKOXK
I1. Tlennikyk [6], sikuif akIleHTyBaB yBary Ha MeJaroriyHiii aBTOHOMII BUKJIajaya,
pOJIl KPUTUYHOTO MHUCJIEHHS Ta 3HAYEHHI OCBITHHOTO KOHTEKCTY. 30kpema, 1. Tlen-
HIKYK PO3IJIsi/la€ HaBYaHHSI MOBH SIK COIIaTbHO 3yMOBJIEHY IIPAKTHKY, 110 TTOB’ s3aHa
3 MUTAHHSIMU 1JICHTUYHOCTI, KYJIBTYpPH Ta BIaJH, a OTXKeE, NOTpedye BiJl BUKJIaIa4ya
YCBIIOMJIEHOTO 1 pe(JIEKCUBHOTO MIAX0AY 10 BUOOPY HaBUAJIBHUX CTpATerii[6].

Binrak meTonm BTpadae CBOIO CaMOIIIHHICTh 0€3 KOHTEKCTY 1 MOCTYMaTrhCs Mic-
LEM JTIOJUHOLEHTPOBAHOMY HaBUYaHHIO. [1€1 JIIOAMHOIIEHTPOBAHOTO HaBYaHHS [7],
po3pobseni B rymanictuuHii memarorimi (K. Pomkepc), kpuTuyHil memaroriii
(IT. dpeiipe) [8] Ta cyuacHiit minrsoauaaktuill (. bpayn, b. KymapaBaguseny) [3;
4], MOT1YHO 1HTETPYIOTHCA B MOCTMETOAWYHY IMApaJUTMYy, A€ KIHOUYOBUMH CTAIOTh
aBTOHOMIsl Cy0’€KTIB HaBYaHHSI, ypaxXyBaHHS KOHTEKCTY, MOBHA 1ICHTUYHICTh 1 MIXK-
KyJIBTypHa 4yTAUBICTh. TakuM 4YMHOM, BIJIMOBA BI1Jl MOILIYKY €JIMHOTO YHIBEpCAJb-
HOTO METO/ly HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB CTajia OJHIEI0 3 KIIFOYOBUX XapPaKTEPUCTHUK
NOCTMETOAUYHOI MapagurMu. Taka KpUTHKa METOJIB 30BCIM HE O3HAYa€ iX IOB-
HO1 BIIMOBH 1 HE 3HEIIHIOE 3HAUCHHS >KOAHOTO 3 HMX. BogHouUac akieHT y cydac-
HIM METOAMIIl HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB 3MIIIYETHCSA 3 METOJIB HA MiIXOIH, SK IIe
BiIy4HO migkpecitoe JI. bpayn. [lonpu 3HauHMil BHECOK 1HIIMX JOCIIJIHUKIB, LIEH-
TPaJbHUM y TOCTMETOAUYHIN MapaJurMi 3aJIMIIAETHCS aKIEHT caMe Ha MiAXo/i, K
rioro posrsanae 1. bpayn [3]. Ha BigMiHy BiJ METOJOLIEHTPUYHOTO T1AXOMY, I1IX1T
HE BHU3HAUa€ €MHOI CXEMHU Jii NI BCiX BHKJIAAayiB, a mepeadadae THyUYKY, ajar-
TUBHY OpTraHi3allil0 HaBYAJIHHOTO MPOILIECY, OPIEHTOBAHY Ha MOTPeOU KOHKPETHUX
CTYJICHTIB 1 KOHKPETHUM KOHTEKCT.

J1. BpayH npomnoHye 30cepeAuTUCS Ha MMOHATTI MiX0AY SK THYYKO1 CHCTeMH Te/1a-
TOT1YHUX PIlI€Hb, 110 HE € OJHAKOBOIO /IS BCiX BUKIaAadiB. HaBmaku, migxing mae
aJanTyBaTUCA 10 MOTpeO KOHKPETHUX YUHIB, HABYAJIBHOTO CEpeAOBHINA Ta mpode-
CIHHOTO JOCBiAY BHKJIaJa4a. Y YUTENIb MOBUHEH YMITH TBOPYO ¥ CBIJIOMO 3aCTOCOBY-
BaTHU pI3HI HIX0AH, KEPYIOUHCh BIACHUM MEJArOTIYHUM CYJKEHHSIM. Y 1IbOMY KOH-
tekcTi [. bpayn dopmymntoe 1BaHaAISATh TPUHIUITB HABYAHHS MOB, SIK1 MOAISE HA
KOTHITUBHI, a()eKTUBHI Ta JIHrBicTHYHI [3].

KornituBHi mpunnunu bpayHa 3o0cepemkeHi Ha PO3yMOBHUX TMpOIECax: HOBA
1H(opMaIlisi 3aCBOIOETHCS €(HEKTUBHIIIE, KOIU MOB’A3YEThCA 3 MOMEPEIHIMU 3HAH-
HSIMM CTYZICHTIB, iXHIMU 1HT€pECcaMu Ta UUIIMU. BaKJIMBY poJib BiAIrpae MOTHUBALIA:
30BHIIIHI CTUMYJIH, SIK OI[IHKU a00 CXBaJICHHS, MOXYTh JIOMIOMAaraTH, poTe KI4uo-
BOIO € BHYTPIIITHS MOTHUBAIIIs, KOJIW 3aBIaHHS BUKOHYIOTHCS Yepe3 IXHIO KOPUCTh 200
I[1KaBICTh.
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AdeKTUBHI TPUHIIUIIN CTOCYIOTHCS €eMOLIWHOT cepr Ta MOBHOI 1IECHTHYHOCTI, SIKY
BbpayH HazuBae «MOBHUM ero». IlinTpuMka BOEBHEHOCTI CTYJEHTIB Ta yBara 0 MiXk-
KyJbTYPHUX BIAMIHHOCTEH CHPHUSIOTH YCHIIIHOMY HaBYaHHS, a MPOLEC aKyJbTypalli
BILJTMBAE HA Q/IalTaIliio0 10 HOBOI KYJIBTYPHOI PEabHOCTI.

JIIHTBICTUYHI NPUHUMIIK TIAKPECTIOIOTH BILIUB P1IHOT MOBH Ta HEOOXIJIHICTh PO3-
BUTKY KOMYHIKaTHUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, IO BKJIFOYAE TpaMaTU4Hi, MparMaTuy4Hi, CTpa-
TEri4HI Ta MCUXOMOTOPHI CKJIaa0Bi. EdhekTBHE HAaBUaHHS MOXIIMBE JIMIIE 32 YMOBH
1HTerpali HMX KOMIOHEHTIB Yy MeJaroriyHy mpakTUKY.

Ha ocnoBi npunnumnis J[. bpayna Bukiagau mae Hacamiepen «AiarHOCTYBATH))
HABYAJbHUH KOHTeKCT [3], BpaxOBYIOUM THUIN 3aKJIaay, COLIAJIbHO-EKOHOMIYHE Ta
OCBITHE CEPEJOBHILE CTYACHTIB, IXHI LTI i MOTHBaIi0. HacTynmHuM kpokoM € 100ip
HABYAJBHUX TEXHIK BIJNOBIHO A0 IOCTaBICHUX 3aBJaHb: BlJl KOHTPOJIbOBAHOI
NPAKTUKU (BIPABU-IPWIMHI) Ta HAIIBKOHTPOJIbOBAHUX KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb 0
BUTBHOT MPAKTUKHU Y (HOpMI POJTBLOBUX Irop, IHTEPB’ 10 Ta TpymnoBoi podotu. He meHn
BRXJIMBUM € OLIHIOBAHHSA, SIKE Ma€ BKJIIOYATU K (POpMYyBajbHI, TaK 1 MiJCYMKOBI
npoueaypHu, 3a0e3Meuyour 3BOPOTHUHN 3B’ 30K Ta MOXKIIUBICTh KOPEKI1i HABYAJILHOTO
IPOLIECY.

TakuM 4YMHOM, MIJICYMOBYIOUM Ipamnl 3apyOLKHUX AOCIIJHUKIB, 3a3HAYMMO, IO
NOCTMETOMYHA MapaJurMa MocTa€e He sIK HOBUH METOJ HaBUaHHS, a SK MeTO10.J10-
riyHa pamka, 10 J03BOJIS€ MOEAHYBATH Pi3HI MIJIXOAM, aJaNTyBaTH iX 10 KOHKPET-
HUX OCBITHIX CHUTYyaIlili Ta IMiABUIYBaTH ¢(PEKTHUBHICTh €(PESKTHUBHICTh, MOTHBAIIIIO Ta
KyJIbTypHY UYYyTJIMBICTh HaBYaHHsS y CydacHMX yMoBaX. [locTtmeromumuna mapaaurma
y BUKJIQJIJaHHI 1HO3€MHHUX MOB, BIJIMOBJISIFOUKCH BiJ] MOIIYKY YHIBEPCAIHHOTO METO.Y,
30CEPEIKY€EThCS Ha THYUYKUX, KOHTEKCTHO 3YMOBJIEHUX MIJX0JaX, OPIEHTOBAHUX Ha
noTpedu CTYIEHTIB, OCOOIMBOCTI CepeoBHUIlla Ta MpodeciiHui TOCBiA BHKIaaaya.
Meton crae 1HCTPYMEHTOM JJisl JIOJMHOLIEHTPOBAHOIO HaBUaHHS, JI€ KJIIOYOBY POJIb
BIJIIFPAIOTh aBTOHOMIsI BUKJIa/la4ya, aJlallTUBHICTh, peduIeKcisl Ta 1HTerpallisi KOrHITUB-
HUX, apEKTUBHUX 1 JIHTBICTUYHUX MPUHIIMITIB.

VYrpoBaKeHHsI MOCTMETOJUYHOI MapaAurMu y MPAaKTUKY BUKJIAJaHHS 1HO3EM-
HUX MOB Yy 3aKJIajiaX BHILOI OCBITU YKpaiHU BIJKPUBAE HIUPOKI MOMXKIUBOCTI JJIS
OHOBJIEHHSI HABYAJILHOTO Tpolecy 0e3 paJuKalbHOIO NMEeperisiAy YAHHUX OCBITHIX
cTanjaptiB 1 nporpam. Ha BiaMiHy BiJ TpaaulliiHUX METOAUK, 10 YacTo nependa-
Yalo0Th YITKO BU3HAYCHI aJTOPUTMU HAaBYAHHS, MOCTMETOANYHUHN MiAX1] TOMYyCKae
FHYYKy aJanTalil0 HaBYaJbHMX CTPATETiM y MeXKax yKe ICHYIUMX HaBUaJIbHUX
IJIaHIB, 110 € O0COOJMBO BAXKJIMBUM B YMOBaX HOPMAaTHBHOI PETrIaMEHTOBAHOCTI
BHUILIOT OCBITH.

Buxonsuu 13 3anpononoBanux JI. bpayHom mpumnwuciB 10 opranizaiii OCBIT-
HBOTO MPOIIECY, X JOCUTH JIETKO €KCTPAIOIIOBATH Ta IMIUIEMEHTYBAaTH B Cy4acHE
OCBITHE CEpeOBUIIE 3aKJIaIB BUIIOT OCBITH YKpaiHU. 3 NMPAKTUYHOI TOYKHU 30PY
CTa€ OYEBUJIHUM, 110 B MEKAaX NOCTMETOAUYHOI apaJuIrMu METOJ NlepecTae OyTH
IEHTPAIBHOIO JIAHKOIO HaBuaHHS. OJHIEIO0 3 KIIOYOBUX MOXKJIHMBOCTEH peaizalii
nocTMeToAnyHuX nNpuHIumiB y 3BO Ykpainu € 3MillleHHsI aKIEHTY Ha PoJib BYH-
Te ([.bpayn), iioro npodeciiinmii nocsin (b. Kymapasaniseny), a came Ha ioro
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MEeIaroriyHy aBTOHOMIIO, 3/1aTHICTh J0 TBOPYOI'O, KPUTUYHOIO Ta CTPATErIYHOIrO
MUCJICHHS, TPO(GECITHOTO CaMOPO3BUTKY Ta MOCTIHHOTO MiIBUIIECHHS KBami(ika-
il [9], a Tako 00I3HAHICTH ITOJ0 CyYaCHUX METOMAIB 1 HaBYAJIIBHUX TEXHOJOTIMH.
Pa3zoMm 3 TuUM y Mexax mOCTMETOAUYHOIO MiIX0Y ICTOTHO 3pOCTAa€ POib CTYAEHTA
K aKTUBHOTO cy0’ekTa HaByaHHs. Lle miarBepaxyeThes nocnimxkenusm P.K. Kan-
Jell, y IKOMY CTYAEHTH B1JI3HAUAIOTh MiJBUIIEHHS MOTHUBAIlii, PO3BUTOK aBTOHOMI1
Ta BIJYYTTS 3aJy4E€HOCTI JJO OCBITHBOTO IMPOIECY 32 YMOB BiIMOBH BiJl KOPCTKO
pernamMeHToBaHuX MeToauk [10].

Takuii migxing y3rojkyerbes 3 pexomenpaamismu . bpayna momo opranizamii
ocBiTHBOTO Tiporiecy. [Ipodeciiinuii Bukaagad moBUHEH OyTH 3JaTHUM 3JIMCHUTH
BCeOiYHY JiarHOCTHKY HaBYaJIbHOI0 KOHTEKCTY, IO BKJIIOYA€ OI[IHKY OCBIT-
HBOI'O CEPENOBUIIA B ayaUTOPii, BU3HAYEHHS PiBHS MOBHOI MIATOTOBKH CTYAEHTIB,
ixHiX moTpe6 1 MoTHBalii. Ha ocHOB1 oTpuMaHUX JaHUX BUKJIaJad Ma€ KPUTHIHO Ta
TBOPYO MIJAXOJUTH 10 10OOpPY HABYAJIBHUX TEXHIK 1 MaTepiaiiB, a TAaKOXK 3a0e3mneuy-
BaTHU HEOOX1IHI pecypcH JJIs peasi3allii HaBdyaJlbHUX IiIeH. [ e(heKTUBHOTO BUKO-
HaHHS bOTO €Tally HaB4YaJIbHOTO MPOLECY OCOOIMBO Ba)JMBO, 1100 Mexaror MaB
BHUCOKHUH piBEHb NMPO(ECIiHOI KOMIETEHTHOCTI Ta 0013HAHICTh 13 CYyYaCHHUMHU METO-
aMu, 1110 3a0e3Medy€e MUPOKUN CIIEKTP MOXKJIMBUX BapiaHTIB BUOOPY ONTUMAIBHOTO
nigxony [3].

He meHm BaxIMBUM € 3aBeplIaibHUI €Tall — OLIHIOBaHHS, K€ B MOCTMETO-
OUYHIA mapagurmi nependayae 000B’I3KOBY pEakililo Ha pe3yabTaTH HaBYAHHS BKe
BIIPOJIOBXK KypCy, 110 MOTpedye MOCTIMHOro aHamizy, pediekcii Ta onepaTUBHOIO
MearorivHoro KopuryBanus. ToMy yBary ciij OpUAUTATH pedieKCHBHOMY KOM-
MOHEHTY OCBITHBOIO Mpouecy, SIKUH Yy MOCTMETOANYHIN MapagurmMi po3risJaeThCs
K HeoOXiHa yMoBa NMpodeciiHOro po3BUTKY BHKJIaJadya Ta HaBYAIbHOI aBTOHOMIT
ctyaeHTiB. ¥ koHTekcTi 3BO VYkpainu 1ie Moxke MpOosIBISATUCS Y BIPOBAIHKEHHI1 eJie-
MEHTIB CaMOOI[IHIOBaHHSI, HAaBYAJIbHUX IIOJEHHUKIB, pe(IEKCUBHUX OOrOBOPEHb Ta
aHaJi3y pe3yJbTaTiB HABYAJIBHOI JISNIBHOCTI, 1110 CIPUSE YCBIJOMICHOMY 3aCBOEHHIO
MOBH Ta (HOPMYBAHHIO HABUUOK HaBYAHHS BIPOJOBXK KUTTSL.

BaxxnuBuM acrieKToM 3aCTOCYBaHHSI IOCTMETOAMYHHUX 3aca/l € KOHTeKCTyasi3anis
3micTy HaBYaHHs. Y npaktuili 3BO 11e Moxke peasi3oByBaTHUCs yepe3 BUKOPUCTAHHS
ABTEHTHUYHHUX MaTepiajiB, IpodeciiiHO OpIEHTOBAHUX TEKCTIB, MINKAUCUUILIIHAPHUX
3aBJaHb 1 HABYAJIbHUX CUTYyalllid, TOB’A3aHUX 13 MAaOYTHHOIO (PaXOBOIO JISIIBHICTIO
CTyAeHTiB. Takui MiAXiJ CIpHUS€ HE JUIIE PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, a i (h)OPMYBaHHIO 34aTHOCTI BUKOPUCTOBYBATH 1HO3EMHY MOBY SIK
ITHCTPYMEHT NpodeciiiHoi Ta akageMiuHOT KOMYyHIKaIIii.

[TocTMeToMUHMI TT1IX1/1 TAKOK CTBOPIOE YMOBH JUIsl iHAMBiAYyaJsizauii Ta qude-
peHUianii HAaBYaHHSA, 10 € AKTyaJbHHUM 3 OINISIAY Ha HEOAHOPIIHUI PIBEHb MOBHOI
I1ITOTOBKMU CTYAEHTIB Yy Ipylax. 3aBASKH MOE€IHAHHIO Pi13HUX opM poOoTH (1HIUBI-
IyaJbHOI, MApHOI, TPYIOBOi), BApiaTUBHOCTI 3aBJaHh Ta BUKOPUCTAHHIO €JIEMEHTIB
aBTOHOMHOTI'O HaBUaHHSI BUKJIaJa4 MOXe €(peKTUBHO pearyBaru Ha MOTPEOH SIK CHIIb-
HUX, TaK 1 C1a0IIKNX CTYJIEHTIB, HE MOPYIIYIOYHU 3araibHOI CTPYKTYPH KYpCY.
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HeBix’eMHUM KOMIIOHEHTOM IOCTMETOJAMYHOTO, JIOAWHOIICHTPOBAHOTO HAaBYAHHS
€ (hpopMyBaHHSI KYJBTYPHOI Ta Mi*KKYJIbTYPHOI YYTJIMBOCTI, 110 TIependadae pos-
BUTOK MOBHOI 1IGHTUYHOCTI Ta KOMIIETEHTHOCT! Y MDKKYJIBTYPHINA KOMYHIKAIlli uepes
0OroBOpeHHS KyJAbTYpPHUX BIIMIHHOCTEH Ta mpoiiec akyisrypaiii. Lle mo3Bosnse cry-
JI€HTaM YCB1IOMJIEHO 1HTErpyBaTH 3HaAHHS MPO 1HILY KYJIbTYpY, aanTyBaTucs a0 Oara-
TOMOBHOTO Ta 0araTOKyJIbTYpHOTO CepeloBHUIA W €()EKTUBHO B3a€EMOJISITU B PI3HUX
comiaibHUX 1 TpodeciiHnx KoHTekcrax [11].

BucHoBok. TakuM 4MHOM, 3aCTOCYBaHHS MPUHIIUIIB MOCTMETOIUYHOTO HaBYAHHS
y 3aKJ1a/1ax BUINOI OCBITH YKpaiHU € HE JTUIIIE MOKIIMBUM, a ¥ MeJaroriaHo JOIUILHUM.
[TocTmeToqUYHUN TIAX1] TO3BOJISAE TTOEAHATH BUMOTH OCBITHIX CTaHIAPTIB 13 peasib-
HUMU NOTpedaMu CTYAEHTIB 1 BUKJIAJla4iB, CTBOPIOIOUYM YMOBH JJisi OUIbII THYYKOTO,
€(hEeKTUBHOTO Ta KOHTEKCTyaJhbHO 3yMOBIICHOTO HABUYAHHS 1HO3EMHHX MOB y cydYac-
HOMY OCBITHBOMY IIPOCTOPI.

[ToctMeTonuuHuii eTan y BUKIAJaHHI 1HO3EMHHX MOB € HE MPOCTO TEOPETHUHOIO
KOHIIEIIIII€10, a peaIbHOK 3MIHOKO OCBITHBOI MapaaurMu. BiH BimoOpakae mepexij Bij
MONIYKY €IMHOT «ITPaBUJIbHOI» METOJMKH JI0 YCBIJIOMJICHHS OararTOMaHITHOCT1 OCBIT-
HIX KOHTEKCTIB 1 HEOOX1THOCT1 1HAUBITyaIbHUX MEJAror1YHUX pillleHb. Takuil miaxiz
dbopMye BUKIIagaua-HOBATOPA, 3AaTHOTO BIAMOBIIATH HA BUKIWKH TIIOOAII30BAaHOTO
CBITY, 1 CTYJICHTa-aBTOHOMHOTO KOMYHIKAaToOpa, TOTOBOTO JISTH Y 0araToKyJIbTypHOMY
cepenoBuIl. [ Hy4kicTh, KOHTEKCTYaIbHICTh 1 OpIEHTAIlIS] HA CTpaTeriyHe MUCIICHHS
pOOIATH MMOCTMETONUYHY TApaJNTMy KIIFOUOBHM OPIEHTHPOM CY4acHOI JIIHTBOIMTAK-
TUKH Ta TIEPCTICKTUBHUM HAIIPSIMOM PO3BUTKY METOAMKHU BUKJIAIaHHS IHO3EMHHUX MOB,
JAI0YF MOXKJIUBICTH JIJIS TOJIAJIBIINX JOCHTIDKEHD y cdepi amanTalii mocTMEeTOINIHUX
NPUHIIUIIB 10 PI3HOPIBHEBUX TPy CTYACHTIB, MDKIUCIIUIUTIHAPHOTO HAaBYAHHS Ta
(dbopMyBaHHS KPUTUYHOTO Ta CTPATETTYHOTO MUCIICHHS.

JIITEPATYPA

1. Knenko C. @. BexTopu B3aemoznii Mix (pisiocodiero OCBITH Ta OCBITHIMH IPAKTHU-
Kamu: cripoda inentudikaiii. [locmmemoouxa : Hayk.-memoo. neo. sxnypu. 2013. Ne 5.
C.2-4.

2. bougapyk f. B. [Ipo HOBI migxoau A0 HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH: BIJl TPaJH-
miiHoro o i"HoBamiHoro. 2018. URL: https://dspace.udpu.edu.ua/bitstream/
6789/9809/1/Bondaruk tezy.pdf (nata 3BepHenns: 25.01.2026).

3. Brown H. D. English language teaching in the “post-methods” era: Toward
better diagnosis, treatment, and assessment. Methods in Language Teaching
J. C. Richards, W. A. Renandya (Eds.). New York : Cambridge University Press, 2002.
P. 9-18.

4. Kumaravadivelu B. Toward a Postmethod Pedagogy. TESOL Quarterly. 2001.
Vol. 35, No. 4. P. 537-560. URL: https://works.bepress.com/bkumaravadivelu/26/
(date of access: 25.01.2026).

5. Larsen-Freeman D., Cameron L. Complex Systems and Applied Linguistics.
Oxford : Oxford University Press, 2008.

Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 62. 2026 231


https://dspace.udpu.edu.ua/bitstream/6789/9809/1/Bondaruk_tezy.pdf
https://dspace.udpu.edu.ua/bitstream/6789/9809/1/Bondaruk_tezy.pdf
https://works.bepress.com/bkumaravadivelu/26/

6. Pennycook A. Critical Applied Linguistics: A Critical Introduction. London :
Lawrence Erlbaum Associates, 2001.

7. Rogers C. R., Freiberg H. J. Freedom to Learn. 3rd ed. Upper Saddle River, NJ :
Merrill / Prentice Hall, 1994.

8. Freire P. Pedagogy of the Oppressed. 30th anniversary ed. New York : Continuum,
2000.

9. Kpacuonbsopogs I1. B., Bopontok B. 1., Bumarumeka 1. P. Anami3 epexruBHOCTI
Cy4aCHUX METO/IMK BUKJIQJJaHHS IHO3EMHHUX MOB B YKPaiHCHKHUX 3aKJ1a/1aX BUIIO1 OCBITH.
lledazozciuna axaodemis: nayrosi sanucku. 2025. Ne 14. DOI: https://doi.org/10.5281/
zenodo.14586866.

10. Kandel R. K. Postmethod Pedagogy in Teaching English as a Foreign Language:
Students’ Perceptions. Journal of NELTA Gandaki. URL: https://www.nepjol.info/
index.php/jong/article/view/26606 (date of access: 25.01.2026).

11. Irnarenko B. JI. MixkynbTypHa B3a€MOJisl y CydacHiil ocBitTi. [lpiopumemu
MOOepHi3ayii azpapHoi oceimu y Cy4acHux ymosax. 8i0 UMOKi8 00 Cb0200eHHs ;. MaTe-
pianu MixuHap. Hayk.-nipakT. KoH}. (BHAY, 24 Bepecns 2025 p.). bina Lepksa, 2025.
C.176-177.

REFERENCES

1. Klepko, S. F. (2013). Vektory vzaiemodii mizh filosofiieiu osvity ta osvitnimy
praktykamy: Sproba identyfikatsii [Vectors of interaction between the philosophy of
education and educational practices: An attempt at identification]. Postmetodyka, (5),
2-4.

2. Bondaruk, Ya. V. (2018). Pro novi pidkhody do navchannia inozemnoi movy: Vid
tradytsiinoho do innovatsiinoho [On new approaches to foreign language teaching:
From traditional to innovative]. https://dspace.udpu.edu.ua/bitstream/6789/9809/1/
Bondaruk tezy.pdf

3. Brown, H. D. (2002). English language teaching in the “post-methods” era: Toward
better diagnosis, treatment, and assessment. In J. C. Richards & W. A. Renandya (Eds.),
Methods in language teaching (pp. 9-18). Cambridge University Press.

4. Kumaravadivelu, B. (2001). Toward a postmethod pedagogy. TESOL Quarterly,
35(4), 537-560. https://works.bepress.com/bkumaravadivelu/26/

5. Larsen-Freeman, D., & Cameron, L. (2008). Complex systems and applied
linguistics. Oxford University Press.

6. Pennycook, A. (2001). Critical applied linguistics: A critical introduction.
Lawrence Erlbaum Associates.

7. Rogers, C. R., & Freiberg, H. J. (1994). Freedom to learn (3rd ed.). Merrill /
Prentice Hall.

8. Freire, P. (2000). Pedagogy of the oppressed (30th anniversary ed.). Continuum.

9. Krasnopyorov, P. V., Voroniuk, V. 1., & Vyshatytska,I.R. (2025). Analizefektyvnosti
suchasnykh metodyk vykladannia inozemnykh mov v ukrainskykh zakladakh vyshchoi
osvity [Analysis of the effectiveness of modern foreign language teaching methods

232 Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No 62. 2026


https://doi.org/10.5281/zenodo.14586866
https://doi.org/10.5281/zenodo.14586866
https://www.nepjol.info/index.php/jong/article/view/26606
https://www.nepjol.info/index.php/jong/article/view/26606
file:///D:/WORKS/JOURNAL/journals.tnpu.ternopil.uaindex.phpsm_%e2%84%9662_2026/%23%2062_2026/%d0%9f%d0%b0%d0%bf%d0%ba%d0%b0%20journals.tnpu.ternopil.ua_sm_%e2%84%9661_2026/Links/t 
file:///D:/WORKS/JOURNAL/journals.tnpu.ternopil.uaindex.phpsm_%e2%84%9662_2026/%23%2062_2026/%d0%9f%d0%b0%d0%bf%d0%ba%d0%b0%20journals.tnpu.ternopil.ua_sm_%e2%84%9661_2026/Links/t 
file:///D:/WORKS/BOOKS/%d0%9c%d0%b5%d1%82%d0%be%d0%b4%d0%b8%d1%87%d0%ba%d0%b8/2026/%d0%ae%d1%80%d0%b8%d0%b4%d0%b8%d0%ba%d0%b0/%d0%9a%d0%be%d0%b2%d0%b0%d0%bb%d1%8c%d0%be%d0%b2%d0%b0%20%d0%9e.%d0%92._%d0%97%d0%b0%d0%bf%d0%be%d0%b1%d1%96%d0%b3%d0%b0%d0%bd%d0%bd%d1%8f%20%d1%82%d0%b0%20%d0%bf%d1%80%d0%be%d1%82%d0%b8%d0%b4%d1%96%d1%8f/media/t 

in Ukrainian higher education institutions]. Pedahohichna Akademiia: Naukovi
Zapysky, (14). https://doi.org/10.5281/zenodo.14586866

10. Kandel, R. K. (2019). Postmethod pedagogy in teaching English as a foreign
language: Students’ perceptions. Journal of NELTA Gandaki. https://www.nepjol.info/
index.php/jong/article/view/26606

11. Thnatenko, V. D. (2025, September 24). Mizhkulturna vzaiemodiia u suchasnii
osviti [Intercultural interaction in modern education] [Conference presentation].
Mizhnar. nauk.-prakt. konf. “Priorytety modernizatsii ahrarnoi osvity u suchasnykh
umovakh: vid vytokiv do sohodennia”, Bila Tserkva, Ukraine.

@ JlaTa mepiroro HaaXxoKEeHHs cTarTi 1o BugaHHs: 25.01.2026
@C-EA Jlata npuitHATTS CTATTI A0 APYKY micis pereH3yBanus: 17.03.2026

Jara nmy6mikanii (onpuimtonHeHHs ) crarti: 26.05.2026

CrarTs NOLIMPIOETHCS
Ha YMOBaXx JIIECH311 BIIKPUTOTO
nocryny (CC BY 4.0)

Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 62. 2026 233


file:///D:/WORKS/BOOKS/%d0%9c%d0%b5%d1%82%d0%be%d0%b4%d0%b8%d1%87%d0%ba%d0%b8/2026/%d0%ae%d1%80%d0%b8%d0%b4%d0%b8%d0%ba%d0%b0/%d0%9a%d0%be%d0%b2%d0%b0%d0%bb%d1%8c%d0%be%d0%b2%d0%b0%20%d0%9e.%d0%92._%d0%97%d0%b0%d0%bf%d0%be%d0%b1%d1%96%d0%b3%d0%b0%d0%bd%d0%bd%d1%8f%20%d1%82%d0%b0%20%d0%bf%d1%80%d0%be%d1%82%d0%b8%d0%b4%d1%96%d1%8f/media/t 
file:///D:/WORKS/BOOKS/%d0%9c%d0%b5%d1%82%d0%be%d0%b4%d0%b8%d1%87%d0%ba%d0%b8/2026/%d0%ae%d1%80%d0%b8%d0%b4%d0%b8%d0%ba%d0%b0/%d0%9a%d0%be%d0%b2%d0%b0%d0%bb%d1%8c%d0%be%d0%b2%d0%b0%20%d0%9e.%d0%92._%d0%97%d0%b0%d0%bf%d0%be%d0%b1%d1%96%d0%b3%d0%b0%d0%bd%d0%bd%d1%8f%20%d1%82%d0%b0%20%d0%bf%d1%80%d0%be%d1%82%d0%b8%d0%b4%d1%96%d1%8f/media/t 
file:///D:/WORKS/BOOKS/%d0%9c%d0%b5%d1%82%d0%be%d0%b4%d0%b8%d1%87%d0%ba%d0%b8/2026/%d0%ae%d1%80%d0%b8%d0%b4%d0%b8%d0%ba%d0%b0/%d0%9a%d0%be%d0%b2%d0%b0%d0%bb%d1%8c%d0%be%d0%b2%d0%b0%20%d0%9e.%d0%92._%d0%97%d0%b0%d0%bf%d0%be%d0%b1%d1%96%d0%b3%d0%b0%d0%bd%d0%bd%d1%8f%20%d1%82%d0%b0%20%d0%bf%d1%80%d0%be%d1%82%d0%b8%d0%b4%d1%96%d1%8f/media/t 

VYIAK 811.162.1'243:791.43-252:37.016
DOI https://doi.org/10.32782/2307-1222.2026-62-20

PI3IBAHUM ®1JIbBM HA 3AHSITTAX 3 MOJBCHKOI MOBH
K THO3EMHOI

Harania MIHEHKOBA
KaHouoam iCmopuyHux HayK, OOYeHm,
ooyenm kageopu cXioHoi i c108 aHcvKoi Qinonoeii
Kuiscvrozo nayionanvrnoeo ninegicmuunozo yHigepcumenmy
eyn. [Ipeocnasuncoxa, 5/17, m. Kuisg
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minyenkova@gmail.com

VY crarTi J0CHIIKEHO MOTEHII A OJIbCHKUX PI3JIBIHUX XYI0XKHIX (P1IIbMIB K TUTAK-
TUYHOTO 3ac00y HaBYaHHS MOJILChKOT MOBH sik 1HO3eMHO1 (IIMI). IIpoanamnizoBano Tpu
cyuacHi noibchku pi3aBsiHi cTpiuku: «Dawid 1 Elfy», «Uwierz w Mikotajay, «Mito$¢
jest wszystkimy». Ili ¢pinpbmu Oyiau BuOpaHi 3 omisAy Ha MIOTTOAUIAKTHYHI OCOOJH-
BOCTI (MOBa, BIICYTHICTh JKaprOHI3MIB, JIAMKU, TeM Taly), peadicTUYHEe BiATBOPECHHS
MOJIbCHKUX KYJIBTYPHUX TPAIUIINA U MO3UTHUBHE €MOIlIiHE 3a0apBiIeHHs, 10 CIpPHUSIE
1IBUIIIEHHIO MOTHUBAIIIT 0 HABYAHHS.

VY TeopeTuyHii YacTHUH1 OOTPYHTOBAHO JOLIIBHICTh BUKOPUCTAHHS XYIOKHUX (PLITb-
MIB SIK aBTEHTUYHUX TEKCTIB KYJIbTypH y MPOIIEC] HABUYAHHS IMOJIbCHKOI MOBH SIK 1HO-
3eMHOi. 3a3Ha4eHO, 110 XY/IOKHIM QIbM € 0araTOBUMIPHUM JIUJAKTUYHUM PECYPCOM,
AKUW TO€AHY€E BepOadbHUN 1 HEBEpOAIbHHI KOMIIOHEHTH, TO3BOJISIE MpPAIfOBAaTH 3
KUBOIO MOBOIO, IHTOHAIII€I0, TPArMAaTUKOIO BUCJIOBIIIOBAHHS, a TAKOX 3 €JIEMEHTaMHU
noOyTy, 3BUYasMH, CUMBOJAMHU Ta KyJbTYpHUMH KojgamMu. Haromomryerbest Ha poiii
BUKJIaAa4a y GOpMyBaHHI MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIlil, OCKUIKH 1HO3EMIIl HE 3aBXKI1
3/1aTHI CAaMOCTIMHO 1HTEPIIPETyBaTH KYJbTYPHI SIBUIIA.

3anponoHOBaHO KOMILIEKC BIpaB i piBHIB Al-B1 BHBUEHHS MOIBCHKOI SIK 1HO-
3€MHO1, 110 BKJIIOYA€ 3aBJIaHHS Ha ayJ1l0BaHHS, POOOTY 3 JIEKCHKOIO (CIEHIOBOIO Ta
PO3MOBHOI0), TpaMaTUYHUN APUIIIHT (HAKa30BUU CHOCIO, KIWYHUN, POAOBUN BIIMI-
HOK) Ta PO3BUTOK HaBUYOK mMucbMa. OcobnuBa yBara NpuIiIs€ThCs 3MIIIaHIN TeXHIII
HABYAHHS, /i€ YACTHHA BIPAB BUKOHYETHCS B ayAUTOPIi, a MEPeris LJIOoro GuibMy —
BIOMA.

Marepianu anpoOoBaHi y po6oTi 31 cTynenTamu-nononicramu KHIIY Ta pisaumu
BIKOBUMHU TPYyNaMH y4HiB. 3a3HA4Y€HO, 1[0 BUKOPUCTAHHS TEMAaTUYHOTO KIHO ITiJIBH-
IIy€ MOTHBAIIIIO O HABYAHHS Ta CIpusie MaOyTHIN MBUAKINA 1HTErparlii iHO3EMIIIB Y
MOJIbCbKE CYCTUIbCTBO. [IiAKpeCTIOeThCS, 1110 3aIpOoOHOBaHa MOIENTh BUKOPUCTAHHS
¢b11pMIB MOKe OyTH 1HTEIpOBaHa B Pi3HI KyPCH MOJBCHKOI MOBH SIK 1HO3€MHOT ITOYHHA-
104M BiJ Ha piBHSA Al. BU3HaueHO MepCHEeKTUBU MOAAIBIINX AOCIIKEHb Y HAMPSMKY
PO3pOOKHU PI3HOMAHITHUX 3aBJIaHb (FpaMaTUYHUX, JICKCUIHUX, HA PO3YMIHHS 31 CIIYXY,
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Ha MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKALIO Ta 1H.) 1 PO3LIMPEHHS KOPITYCY TEMATUYHUX KIHO-Ma-
TepiaiiB a1 HaBuanHs [IMI.

Knwuoei cnoea: nonbcoka mosa sik iHO3eMHA, NONLCLKIU Pi308AHULL DilbM, MIdC-
KYIbIMYPHA KOMYHIKAYIS, A8MEeHMUYHI Mamepianu, OUOAKmMUYHi 6npasu.

CHRISTMAS FILM IN POLISH AS A FOREIGN LANGUAGE CLASSES

Nataliya MINYENKOVA
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Associate Professor at the Department of Oriental and Slavic Philology
Kyiv National Linguistic University
5/17 Predslavynska str., Kyiv
ORCID: 0000-0002-3219-1812
minyenkova@gmail.com

The article explores the potential of Polish Christmas films as a didactic tool for
teaching Polish as a foreign language (PFL). Three contemporary Polish Christmas
films are analysed: ,,Dawid 1 Elfy”, ,,Uwierz w Mikotaja” and ,,Mito$¢ jest wszystkim”.
These films were selected based on their glottodidactica features (language, absence of
slang, vulgarity, and taboo topics), realistic portrayal of Polish cultural traditions, and
positive emotional tone, which contributes to increased motivation to learn.

The theoretical part substantiates the expediency of using feature films as authentic
cultural texts in the process of teaching Polish as a foreign language. It is noted that
a feature film is a multidimensional didactic resource that combines verbal and non-
verbal components, allows working with living language, intonation, pragmatics of
speech, as well as with elements of everyday life, customs, symbols and cultural codes.
The role of the teacher in the formation of intercultural communication is emphasised,
as foreigners are not always able to interpret cultural phenomena on their own.

A set of exercises for levels A1-B1 of learning Polish as a foreign language is
proposed, which includes listening comprehension tasks, work with vocabulary (slang
and colloquial), grammar drills (imperative, vocative, genitive case) and the development
of writing skills. Particular attention is paid to mixed teaching techniques, where some of
the exercises are done in the classroom and the whole film is watched at home.

The materials have been tested in work with Polish language students at the KNLU
and with different age groups of pupils. It is noted that the use of thematic films increases
motivation to learn and contributes to the future rapid integration of foreigners into
Polish society. It is emphasised that the proposed model for using films can be integrated
into various courses of Polish as a foreign language, starting from level A1l. Prospects
for further research in the direction of developing various tasks (grammatical, lexical,
listening comprehension, intercultural communication, etc.) and expanding the corpus
of thematic film materials for teaching Polish as a foreign language are identified.

Key words: Polish as a foreign language, Polish Christmas film, intercultural
communication, authentic materials, didactic exercises.
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IlocTanoBka npodaeMu. Y cydacHid ITIOTTOMUIAKTHUIN XYIOXKHI (iIbMU Bimirpa-
I0Th B&)XJIMBY POJIb HE TUIBKK Yy (pOpMYyBaHHI MOBJIECHHEBUX BMIHb Ta HaBHYOK, aJie
€ BU3HAHUM €(QEKTUBHUM JDKEPEIIOM MJIi PO3BUTKY MIKKYJIBTYPHUX KOMIIETEHITIH.
Oco0amBO1 aKTyalbHOCT1 Ha 3aHATTIX 3 1HO3EMHUX MOB MAalOTh TeMaTW4yHl (PuUIbMH,
OCKUIBKU MICTSITh €JIEMEHTH HaIllOHAJIbHUX TPAJULIIN, KyJIbTYPHUX KOJTyBaHb 1 COIliab-
HUX KOHTEKCTIB. [lombchkuii pi3aBsHui (PiIbM Mae 3HAYHUI MOTEHIIad y BUBYCHHI
MOJIbChbKOT MOBH K 1HO3eMHO1 (ITMI). Bin 103Bosisie moe1HATH MOBIICHHEBY MPAKTUKY
3 KyJIBTYypHO-COIIaJIbHUMU KOHTEKCTOM, CTpusie (HOpMyBaHHIO MO3UTUBHOT MOTHBAIII]
JI0 HaBYaHHSI, aKTUB13y€ MIKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIIIfO.

AHaJi3 ocTaHHIX JAocaikeHb i myOaikaniii. [IpoBenenuii anani3z cy4acHUX mif-
PYYHHKIB, HAaBYaJIbHHUX MOCIOHUKIB 1 HAYKOBUX Ipallb CBIIYUTH PO 3POCTAIOYMIL 1HTe-
pec no iHTerpailii Meaia-pecypciB y MOBHY ocBiTy. KirrouoBumu myOmikamissMu mpu-
CBAYEHUMHU (QLIbMY € Mpall NoJbCbKUX HaykoBUlb: A. bymxik, A. TambGop [2; 14]
ta [. ['ypaunpkoi-3mkex [6]. Y mux po3poOkax aBTOPKH MPOMOHYIOTh TOTOBI CIIEHA-
pii 3aHATH 10 (UIBMIB, KOMIUIEKCH BIIpaB, OPIEHTOBAHMX Ha PO3BUTOK yCiX MOBJIEH-
HEBUX KOMITETEHIIIH (ay/ifoBaHHS, TOBOPIHHS, YATaHHS, MUChMO). [Ipo BakIMBICTH
Gb1IBEMIB, K ayTEHTUYHUX MaTepiajiiB HaroJOoMIy€eThCsl TAKOXK y poOOTaxX 1HIIUX IMOJb-
CBKHX JOCTIIHUKIB pucBiueHux piibmam (A. fcinberpka, J[. Tomuyk A. Ilotypanb-
ceka) [7; 15; 13]. OxpiM BuIlle3a3HAYEHUX POOIT, BAPTO 3raIaTd METOAMYHI MaTepiaiu
npeactanieHi Ha miargopmax: filmwszkole.pl [5] ta polskapolkafilmowa.pl [12] ne
MOKHA 3HANTH SK MOpaau Mmoa0 €(HEeKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS (iIbMIB Ha 3aHATTSX,
TaK 1 TOTOBI1 CIIeHapii 3aHATh.

OTxe, He3BaXKAIOYM HAa HASBHICTH MEBHOTO HAyKOBOTO JOPOOKY, XyIOXKHI (pimbMu
3QIMIIAIOTHCS TEPCIIEKTUBHUM 00’ €KTOM ISl MOAAQNBIINX JOCTIKEHb, OCKUIBKH
NOJIbCbKE KIHO € AYX€ PI3HOMaHITHUM, MPOJOBXKYE PO3BUBATHUCS, MOSBISIOTHCS HOBI
I[IKaBl CTPIYKH, BOJAHOYAC BIOYBAIOTHCS 3MIHM Y MOTpeOax y4HIB, BCE il 3yMOBIIIOE
HAyKOBY aKTYyaJIbHICTH 00pPaHOi TeMH.

MeTo10 cTATTIi € BU3HAUYEHHS METOAUYHUX OCHOB BUKOPHCTAHHSA MOJIBCHKOTO Pi3/-
BSHOTO (1JIbMY Y BUKJIQJIaHH1 MOJIBCHKOT MOBH K 1HO3€MHO1, a TaKOXK PO3poOKa Ipu-
KJIa/IOBUX 3aBJaHb, CIIPSIMOBAHUX HAa PO3BUTOK 0Aa30BMX MOBIIEHHEBUX KOMIIETEHIIIN
(aymiroBaHHSI, TOBOPIHHS, TUCAHHS, YUTAHHS), /U PI3HUX PIBHIB BOJOIHHS MOBOIO,
10 MOXYTb OylyTh BUKOPUCTaH1 Ha 3aHATTAX MOJIbCHKOI MOBH K 1IHO3EMHO1. Yci MaTe-
pianu, nmpeacTaBieHi y AOCTIKeHH], Oyiau anmpoOoBaHi Ha JEKTOparax 31 CTyJeHTaMH
KuiBchKoro HalioHaAJIBHOTO JIIHIBICTUYHOTO YHIBEPCHUTETY, a TAKOXK Yy pOOOTI 3 YUHIMU
HIKIJIBHOTO BIKY Ta JOPOCIHUMH 11 Yac 1HAMBIAyalbHUX 3aHATHh aBTOPKHU CTATTi.

BuxkJjaa ocHoBHOro MarepiaJy aocixkeHHst. LUk pi3aBIHUX CBAT 3aliMa€e Bak-
JMBE MiCle B MOJbChKIN KyabTypl. KOXXHOro poKy MOYMHAIOYHU BiJ] CEPEIUHU JIUCTO-
naja MOJSIKM PO3MOYMHAIOTh TOTyBaTuCs 10 Pi3ABa, Kymyloud NMPEe3eHTH, pOoOIsdH
CBSITKOBI MOKYIIKH, 3T0JIOM CBATKYIOTH 1 3HOB YEKalOTh Ha PI3/BSHI CBATA. Y cydac-
HOMY MOJbCBKOMY KiHEeMaTorpadi pi3ABIHHM CBATaM NPHUCBSIYEHO YMMAJO (DLIBMIB,
3a3BUYal 116 POMAaHTHUYHI KOMeIii a00 MPUTOHUIIBK] (DITEMH, 1110 JT0/Ial0Th CBATKOBOTO
HACTPOIO Ta MIHKUBIIOIOTh Mario Pi3nBa. OnHUM 3 HAHOUIBII MOMYJASPHUX 1 OJHO-
YaCHO KOHTPOBEPCIHHUX (OHI KOXArOTh, 1HIII HEHABU[ATH) MOJIBCHKHUX PI3ABIHUX
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¢inbmiB € «Listy do M» [11], sikuit Ha MOMEHT BUXO/y CTaTTi JOYEKABCS BKE 6 CUKBE-
JiB , ocTaHHIM BuiimmoB y 2024 p. maroun Ha3By «Pozegnania 1 powroty» (ykp. «IIpo-
IIaHHS 1 TOBEPHEHHS ).

Ham qocBin mokasye, o CTyIeHTH/yqHi Ha (G1IbMOBHUX 3aHATTSX € OUTBIIT aKTUBHUMH,
a MICJI HUX OX0Y€ CaMOCTiHHO ONIANAIOTh BiJeO-KOHTEHT. CaMe ToMy mepenpi3aBsi-
HUil yac Ha 3aHATTAX [IMI 3 iHO3eMIIsIMH BapTO MPUCBATUTH HE TUTBKU stricte MOBI, aje
i KynbeTypl. B 11€ani koxkHe 3aHATTS 3 MOJIbCHKOT MOBH TOBUHHO MAaTH €JIEMEHTH KYJlb-
TYpPH 1 HaBMAKK — KYyJIBTYpPOJIOTI4HI JIEKL1i MOBHI KOMIOHEHTH. [1onbChkuii pi3ABSHUIMA
(bUTBM € YHIBEpCAIBHUM JIKEPEIOM IS MIATOTOBKH Ta MIPOBEACHHS TAKUX IHTETPOBAHUX
3aHATh. [Ipo0IeMHUM 3aMMIIAEThCS TUTAHHS, SIKI came (LIIbMH CJiJi BUKOPUCTOBYBATH
14K 1e 3pooutH epexTrBHO. CMparoYnch Ha CBi BUKIAJAIbKHUIA JOCBIA, MU HPOIIO-
HYEMO 3BEPHYTH YBary Ha TpH TMOJIbChKI Pi3/IBSIHI CTPIUKH, K1 TOYHO HE 3aIuIaTh Oai-
ITYUMH HIKOro. Bubip came 1ux npoaykiii 00yMOBIE€HUH INOTTOAUIAKTUYHUMH 0CO0-
JUBOCTAMHU (BIIBbMIB — IIKABUM IIPEJICTABICHHSAM ITOJIbCHKUX PI3ABSIHUX TPATUIINA Ta
CY4YaCHOTO JKUTTS MOJISAKIB 3 PI3HUX COIIIAIbHUX K1JI Ta YACTUH KPaiHu, 1110 € Ha3BUYANHO
BXJIMBUM B HABYaHHI MOBH, SIK CKJIAJIOBO1 KYJIETYpH. By/ib sikuit iHO3EMEITh, TPHIXaBIIIH
1o Tlomb1i, HaBIThE 3 Tak OJU3BKOI 3a KYIBTYPHUM KOJIOM KpaiHU K YKpaiHa, HE 3MOXe
KOM(OPTHO NOYYBaTUCS HE 3HAIOUYM TPATUILIIH 1 HIHHOCTEH MOJIbCHKOTO CYCHIbCTBA JI0
SKOTO Xo4e 1HTerpyBarucs. Sk crBepmxye npodecop Onexkcanapa AXTENIK «I1i 3HAHHS
MOBHHHI 3HAYHOIO MIpOI0 OyTH HAOJIMKEH1 BUMTENIEM, OCKUIBKU YUEHb HE 37JaTHUI cCaMo-
CTIMHO Ta MPaBWJIBHO IHTEPIPETYBaTH PakTH KyasTypm» [1, c. 214].

Indopmanis npo pizassini ¢pinbmu. Ilepimia crpiuka «Dawid 1 Elfy» (ykp. «/laBua
1 enphny), pexucep Mixan Poranscekuii (Dawid i Elfy, 2021 — Filmpolski, 6.1.) [4].
[Ipem’epa BinOymacst B rpyani 2021 wa mumardopmi Netflix. B pesunenuii Cearoro
Mukonas BiOyBa€eThCS IPUTOTYBaHHS A0 cBAT. Halikpamum enbhomM y MUHYJIOMY pOLIi
OyB BU3HAHUN MOJIONUN Ta CaMO3aKOXaHHWK elb(] ANBOEPT, MpI€O SIKOTO € — MOTpa-
UTHU 10 cBITY Jtoaeit. Ponuna [letpa Takox rotyerbest 10 Pizasa. 3rogom 1ie Oye ix
OCTaHHE CBATO B Tarpax, OCKIJIbKM BOHH MepehKKatoTh 10 Bapmasu. JaBun myxe
1o6uth Pi31BO 1 BipuTh, 1m0 CBatuii Mukonaii 1 enbdu icHyroTh. Yepes pik poauHa
HaBuna Bxe cBATKye Pi3aBo y Bapiasi B HOBoMy cyyacHOMY JoMi, a enb( Anbdpen
BUpIIIyE BCE K TaKW BiJBiAaTH JroAChKUi CBIT 1 JlaBuma. Tak po3nouHeTses iX mpu-
roja, yacoMm ayxke HeOesneuHa. Jpyxba, koxaHHs 1 Marisg Pi3Ba CTBOPIOIOTH HEIO-
BTOPHUI CBATKOBUIT HacTpiil. LI cBATKOBa pi3ABSIHA KOMEI1S 3 BIIOMUMH MOJIbCHKUMHU
akropamu Mixanom YepHerpkum y poiii 6arbka aBuna, Llezapiem JKakowm, 1o 3arpas
Cesitoro Mukosnasi, moKka3y€e MariyHuii CBIT MOJIbChKOro Pi3/Ba 1 y CUIBCHKIN MiCIIEBO-
cti —B Tarpax, 1 y Bapmasgi.

Hpyruit pinem «Uwierz w Mikotaja» (ykp. «IloBips y Mukonas») B pexxucypi AHHU
Beuyp (Uwierz w Mikotaja, 2023 — Filmpolski, 6.1.) OyB 3HsATHI 32 MOTHBaMU OJIHO-
MMEHHOTO POMaHy BiJIOMOi MOJIbCbKOI MUcbMeHHULI Marnanenu Bitkesuu [16]. Le
no0pa 1 cMillIHa KOMelis 3 BIIOMUMHU TOJIbChbKUM akTopamu (Jlopororo Komsik, Map-
Toto JlunuHckkoro, Tepeszoro JIunmoscrkoto, Llezapiem Kakom ta 1H.). [o10BHUMY Tepo-
SIMHU € TIPEICTAaBHUKH PI3HUX MOKOMIHb: I’ ITUPIYHA YapiBHA 1 pimryda 30c4, sKa IIyKae
CIIpaBXHIA 1M 1 6a0ycro, HAIOJIETJIMBO 3allCBHSIOUM BCiX, IO TpeOa BIPUTH B JHBa
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1 TOJIl BOHM 3A1MCHIOIOTHCS; CMUJIMBA BilUalIyliHa ATHEIIKA, sIKa BHOY1, B CHIrOMaJ
ine patryBaTu cBOl 0alycCio Ta HecnojiBaHO 3ycTpiuae «CBsitoro Mukomnas»; 3aaH-
ra)xoBaHa B pooory Kpuctuna — qupextopka oMy ais JiTHiX mwoaeit «Happy End»
Ta i KOJUIITHIA YOJIOBIK M JTOCI 3aKOXaHUH B HEl; CYMIIIHHHI MOTIIIEHChKHUM, a TaKOK
TPIIKK OOXEBLIbHI 1 HEMOKIPHI MEIIKaHIl OyIMHKY IpecTapiiux. Beix ix 00’ eqnye
Mmarist PizaBa. Jlo pedi oguH 13 HAHCMIMIHIIIKNX MOMEHTIB CTPIUKH € Ipa MEIIKaHIIIB
oMy cTapiiB B «Lon zimny» («XoJjiomnHa HaTypay), TParouud BOHU CITIBAIOTh 3aCTIIBHY
nicHio «On zimny, on zimny, ona gorgca». ¥ 2025 p. BUMIIIOB Ha €KpaHU CUKBEJI LIbOTO
bimemy «Uwierz w Mikotaja 2».

Tpetiit gpinbm «Mitos¢ jest wszystkim» (ykp. «JIro60B — 11€ Bce»), pexucep Ax
Kseniacwkuit (Mitosé jest wszystkim, 2018 — Filmpolski, 6.1.) [10]. Jlunamiuaa cBsT-
KOBa KOMEis 3 IUIESI0I0 3ipKOBHX MONbCHKUX akTopiB Mannoro Kymir («XomoxHa
BiitHa», Ockap 2018), Arnemkoro ['poxoBcrkoro, Onadom JlroOamenko, Mixaaom
YepuenpkumM. [loxii BinOyBatoThest B [ maHChKy 10 sikoro npuruinBae CBatuit Muko-
nay, mo0 NpUBITaTH MEIIKAHLIB Ta PO3J1aTh MOJAPYHKH JITSIM. 3aMicTh podeciii-
HOTO aKTOpa, SIKU panToBO TOMHpAE, poib CBATOro Mukosasi IpomOHY€ThCS 31TpaTh
BUIIAJIKOBOMY IepexokoMy — SHy, SKui MOWHO moBepHYBCs 3 OIHISH/I, 1€ TPOBIB
octanHl 20 pokiB. CBATUI y BUKOHAaHHI flHa CTa€ CIPaBKHbOIK CEHCALIE0 — HOro
MPaBIUBICTh 1 MUPICTh MPUTIATYIOTh TUCSAYl HOBUX TeNersAnaqyiB. Mukomnai psaTye
JIBUMHKY, & TaKOXK J1a€ kUTTeB1 mopaau. HaBkono Caroro Mukonas y ¢iabmi faie
0araro 1HIIKX TePOiB K1 MIYKAIOTh 1 BPEIITI PEIIT 3HAXOASITh CBOE KOXaHHS.

PiznBsini GliibMH y HAaBYAHHI 0JIbCHKOI MOBH SIK IHO3€MHOI: METOAUYHI NOPAIH
Ta NPHUKJIAI0BI 3aBIaHHs. Bci Tpu GiibMU MOXYTh BUKOPHUCTOBYBATHCS HA 3aHATTIX
3 MOJIBCHKOI SIK 1HO3EMHOI BiJl piBHS A2, a 3 YUYHSIMH, PITHOIO MOBOIO SIKUX € OJHA 31
CX1JIHOCJIOB’ STHCBKHMX CJIOB’STHCBKMX MOB, HaBITbh BiJ] piBHA Al, OCKIJIbKA COPUUHSTTS
MOJIbCHKO1 Ha CITyX Yy IIUX Y4YHI € 3HAYHO Kpallle 3a 1HIuX iHo3eMI1iB. CTpiuKu € 1oOpum
KOHTEKCTOM, 11100 PO3BUBATH Pi3HI BMIHHS Ta HaBHUYKH 3 MOJILCHKOT MOBHU. 3aIpoIio-
HOBaHI KIHOMPOAYKIIiI Maii’ke HE MICTATh HEIIEH3ypPHOI JIEKCUKH, TeM Taly, HaBIMaKH,
MaroTh 0e31i4 IiKaBUX (parMeHTIB Ha MiJCTaBl SKUX MOYKHA CTBOPUTH P13HOMAaHITHI
BIIPABU 1 TPEHYBATH ayd1I0BAHHS, PO3IIMPIOBATH JEKCUYHUI 3amac, 31MCHIOBATH rpa-
matuaauid gpuiiar (drilling), B1ockoHaIOBaTH MOBJIEHHS, @ TAKOXK BYUTH HOBOT KYJTb-
TypHY Ha ayTCHTUYHHX TEKCTaX.

[Tim gac aymuTOPHUX 3aHITH HE 3aBKIU € MOXIUBICTh JUBUTHUCS IITUN (DUTBM,
y TaKMX CHUTyallisX HaMH BHKOPUCTOBYBAajach 3MilllaHa TEXHIKA — OKpEMl BIPaBU
poOuuCch B KJaci, a HUIMK (UIbM Y4HI BKE€ IUBHINACSA BAOMA 1 BUKOHYBAJIH JOMAIIH1
3aBJIaHHS JI0 CTPIYKH.

Ilpuknaoosi 3ae0anus na ayoiroeants 0o ginomy «Dawid i Elfy».

[lepmia BpaBa BUKOHYETHCS MEpe] ayAiloBaHHSAM W mepeadavyae BBEACHHS HOBOI
JICKCUKH.

Zadanie 1. Prosze polaczy¢ stowa z ich znaczeniem.

a) optatek b) Wigilia c) orszak d) wedrowiec e) koleda f) pasterka g) jasetka

1. Uroczysta msza swigta odprawiana w koSciele rzymskokatolickim o potnocy (z
24 na 25 grudnia), upamigtniajgca oczekiwanie 1 przybycie pasterzy do Betlejem.
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2. Bialy, cienki wafelek chlebowy, wypiekany z maki pszennej i wody bez soli 1
cukru. Dzielg si¢ nim podczas wieczerzy wigilijnej, sktadajac nawzajem zyczenia.

3. Dzien poprzedzajacy wazne Swigto. W Polsce najczesciej odnosi si¢ do
24 grudnia — wieczoru poprzedzajacego Boze Narodzenie, ktory celebruje si¢ uroczysta
postng kolacjga w gronie rodziny.

4. Grupa osob towarzyszaca komu$ waznemu lub biorgca udziat w uroczystym
pochodzie (np. Orszak Trzech Kroli).

5. Osoba, ktora odbywa daleka podroz pieszo, czgsto bez statego celu, inaczej
podroznik.

6. Tradycyjne, polskie widowiska o Bozym Narodzeniu, maja na celu przyblizenie
historii $wieta, wprowadzajac atmosfere zadumy 1 radosci.

7. Radosna piesn religijna o tematyce bozonarodzeniowej, np. Bog sie rodzi.

lg 2 3 4 5 6 7

Jlam y4HSIM MPOTIOHYETHCS MOAUBUTHUCS (DparMeHT GiabMy 1 3a3HAUUTU MPABIUBI

1 hanbIIMBI peUEHHA 3 TaOIUII.

Zadanie 2. Prosze obejrze¢ fragment filmu «Dawid i Elfy» (od 08:50 do
14:32 minuty) i zaznaczy¢, czy ponizsze zdania sa prawdziwe czy falszywe.

P F

1. |Rodzina wchodzi do obory i zyczy zwierzetom Wesotych Swiat. | P
2. |Dziadek twierdzi, ze zwierz¢ta zawsze go rozumieja.
3. |Orszak Swietego Mikotaja jest niewidzialny.
4 Przy wigilijnym stole jest puste nakrycie dla dorostych, nie

' |mozna tam siada¢ dzieciom.
5 Anka 1 Piotrek przeprowadzajg si¢ do Warszawy, poniewaz

" |kupili nowe mieszkanie na Mokotowie.
6 Dawid dostat figurke elfa Alberta zamiast ksigzki, poniewaz

" |mama zamienila prezenty.
7. |Elf Albert namalowal géralska chate.

HactynHum nponoHyeTbces 3aBAaHHs, 110 epeadavyae BiAMOBI 11 Ha TUTAHHS 3 METOIO
NEPEBIPKU PO3YMIHHS NEPENISIHYTOTO BiI€0, BUBYEHHSI HOBOI JIEKCHKH, a TaKOX PO3-
BUTKY YMiHHS OymyBaTH 3B’s3H1, JIOTTYHO-TIOCIIIIOBHI BUCIOBIIOBaHHA. [Ipu moTpebi
dparMeHT huTbMY MOKE Oy/ie IEPETIIHYTUH 11I€ pa3 Yu JBa.

Zadanie 3. Prosze¢ odpowiedzie¢ na pytania.

1. Skad pochodzi rodzina Dawida?

2. Dlaczego Dawid razem z dziadkiem i rodzicami wchodzi do obory? Co trzymaja
w rekach?

3. Dlaczego dziadek nie pozwolit Dawidowi usig$¢ obok niego?

4. Dokad przeprowadza si¢ rodzina Dawida?

5. Dlaczego Swiety Mikolaj rozgniewat si¢ na elfa Alberta?

et ¢pubM € YyTOBUM JIKEPEIOM JJI1 HaBYaHHS MOJbCHKUX PI3ABSIHUX TPATUIIIMA
caMe TOMY, IICJIs BUKOHAHHS BUIIE MOJAaHUX BIPaB HaMU MPOMOHYBAJIACSA JTUCKYCIS
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Ha Temy «Polskie tradycje bozonarodzeniowe: pokazane i nie pokazane w filmie» (Binx
piBHS A2), a Ha HUKYHMX PIBHAX — TEKCT J0 YMTaHHA 3 3aBAaHHsAMH «Magia polskiej
Wigilii», BripaBa € qoctynHoro Ha matdopmi LearningApps [9].

[ gimem «Mito$¢ jest wszystkim» MICTUTH yHIKaIbHUN KOHTEKCT, OCKUIBKU
MOKa3y€e OJHY 13 HAWIIKaBIIIUX PI3ABIHUX Tpaauilii [manceka — mpuOyTTss CBATOrO
Muxonas g0 ['mancekoro nopty. LIlopoky Takoro MOAI€I0 PO3MOYUHAETHCS LUK Pi3a-
BSHHUX CBAT Y MICTI, JITH YEKAIOTh HAa CBATOIO, 100 BiAjaTH HOMY JIMCTH 3 TTOOakaH-
Hsamu. [le He BUMAIKOBICTh, OCKUIbKA Mukomnait 3 Mipu, € He TUIbKU YyJOTBOPIIEM
1 OJ1aroIMHUKOM, SIKUH JoTIoMaraB O1JHUM 1 HY>KJICHHUM, ajie i MaTpOHOM MOPSIKIB.

lpuxnaoosi 3a60anus na ayoiroearts 00 Qinomy «Milosc jest wszystkimy.

Zadanie 1. Prosze¢ obejrze¢ fragment filmu «Milo$¢ jest wszystkim» (od 01:40
do 03:00 minuty) i odpowiedzie¢ na pytania.

Poziom A1+

1. Kto rozmawia przez telefon?

2. Jakie jest pelne imi¢ kobiety?

3. O co prosi kobieta?

4. Czy mezczyzna zgada si¢ jej pomoc?

5. Jak mys$lisz kim mezczyzna jest z zawodu?

Poziom B1+

1. Kim sg dla siebie sg bohaterowie? Jakie oni majg relacje rodzinne?

2. Kim z zawodu jest me¢zczyzna?

3. Czego nie toleruje dziadek?

4. Jak rozumiesz to zdanie: «Wezmiesz list, poglaszczesz go po gtowke, dasz mu
krowke 1 po bolu!». Sparafrazuj wydzielony fragment.

5. Dlaczego zdaniem dziadka Borys ma teraz trudny okres?

Pi3aBsHi cBsATA 1€ Yac KOJIW OLIBIIICTD JItOAeH POOHUTH MiJICYMKH 1 CTaBITh HOBI LTI
camMe TOMY TIiJ] Yac MepeICBITKOBHUX 3aHITh MOYKHA TTOTPEHYBATH HAKa30BUH CITOCIO.

IIpuknaou epamamuynux 6npas.

Zadanie (gramatyczne). Napisz postanowienia noworoczne, uzywajac form
trybu rozkazujacego czasownikow w nawiasach (by¢, rezygnowaé, odktadac, zaczy-
nac, przygotowac, pamietac, wybrac, chciec).

Na przyktad: Bgdz wyrozumialy dla siebie!

3aHATTS Hanepe0/H1 CBAT L€ TaKOXK J00pa HAroaa, oo NOBTOPY POJOBHIM Ta KIINY-
HUW BIAMIHKH, SIK1 HAYaCTIIIe BUKOPHUCTOBYIOTHCS Y PI3JIBIHUX MPUBITAHHSX.

llpuxnaoosi epamamuyni 6npasu Ha KIUYHUL GIOMIHOK.

Zadanie (gramatyczne). Sprawdz czy pamie¢tasz jakie sa poprawne zakoncze-
nia w wolaczu. Zrob ¢wiczenie w LearningApps! [17]

Zadanie (gramatyczno-leksykalne). Czego mozna Zyczyé¢ z okazji Swiat Bozego
Narodzenia? Pomysl, wykonujac ¢wiczenie w LearningApps! [3]

[Tix yac piIbMOBHUX 3aHATTIX BapTO TEX PO3BHBATH BMIHHS MHCAHHS MOJBCHKOIO.
Cepen 3anpoNOHOBAHUX 3aBIaHb MOXKYTh OyTH: OIUC YAIOOJIEHOTO reposi, HalMCaHHS
aucta CBaroMmy Mukosaro, CMC-MIOBIAOMJIEHHS 10 JIpY3iB, 3HAOMUX 3 PI3ABIHUMHU
PUBITAHHSMH, TOIIIO.
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Ilpuxnaoosi énpasu 3 NUCauHs.

1. Opisz swojego ulubionego bohatera filmu, zazna¢ dlaczego go pokochatas/tes.

2. Napisz list do §w. Mikotaja w ktorym okresl, co chcesz dosta¢ w prezencie pod
choinke.

3. Napisz rozprawke na temat «Magia §wiat bozonarodzeniowychy.

4. Napisz opowiadanie na temat «To byto najlepsze §wigto w moim zyciu!»

5. Napisz esej “Najbardziej/najmniej w filmie mi si¢ spodobato ... (170-200 stow)”

6. Napisz zwiastun (30-40 stow) do drugiej czesci filmu.

7. Napisz sms (20-30 stow) z zyczeniami bozonarodzeniowymi do przyjaciela/przy-
jaciolki, swojej lektorki/swojego lektora jezyka polskiego, uzywajac odpowiedniego
stylu pisania oficjalnego czy nieoficjalnego.

Bci pu dhinbMu HacM4EeH1 CBATKOBOIO Pi3/IBSIHOIO JIGKCUKOIO, a TAKOXK CJICHTOBUMU
1 TTOTOYHUMH CJIOBAMH, SKUX TIOJSKH YacTO BXKHBAIOTH Yy MOOYTOBHX PO3MOBAX, IO,
Ha HaIly JYMKY, BApPTO BUKOPUCTATH, OCKUTLKH 1HO3EMIIl TOBUHHI PO3YMITH HE TIJTLKH
JIEKCUKY B31pILIEBOi HOPMH, aJie i Y>KUTKOBOI.

Ipuknao nexcuunux 6npas 3i cieneosumu ciosamu 3 inomy « Mitosé jest wszystkimy.

Zadanie 1. Zamien podkreslone sfowa wyrazami normatywnymi. Gdy nie znasz
znaczenia sprawdz w stowniku miejski.pl. Ogladajac film «Milos¢ jest wszystkim»
zanotuj w ktorym momencie zostaly uzyte te wyrazy i w jakim znaczeniu.

Dialog 1.

— Wyjdziemy w koncu? Autobus mamy za dziesi¢¢ minut!

— Juz, sekundke! Musze tylko poprawi¢ kreske na oku

— No ile mozna si¢ tak pindrzy¢ przed tym lustrem? Przeciez idziemy tylko do
kina, a nie na czerwony dywan!

— Daj spokoj, chce dobrze wyglada¢. Juz koncze!

Dialog 2.

— Styszates$, co znowu wymyslita ta nowa dziewczyna Tomka?

— Nie, a co?

— Twierdzi, ze nie uzywa komorki, bo fale radiowe psujg jej aurg

— Niezta z niej kosmitka!

Dialog 3.

— Widziale§ moje auto? Jakis gosé zahaczyt o zderzak na parkingu i1 nawet nie
zostawit numeru

—No co ty? Ale z niego tajza! Widziates$, czym jechat?

— Nie, uciekl, zanim wyszedlem ze sklepu. Teraz sam musz¢ placi¢ za naprawg.

BucHoBKM i nepcneKTHBH NMOAAJbIIOI0 AOC/iIKeHHs1. Bukoprctanus, npoaHa-
J30BaHUX Yy CTATTl MOJbCHKUX PI3ABIHUX (IBMIB Ha 3aHATTSIX MOJIbCHKOI SIK 1HO3EM-
HOT, 3p0OUTH MPOLIEC HABYAHHS HE TUIBKHU IIKABUM 1 3aXOIUTIOIOUUM, a TaKOX e(dek-
TuBHUM. HaBkono ogHoro ¢ineMy MOKHa MOOyIyBaTh ITUKI 3 3—5 3aHATH Ha SIKUX
y 3QJIEKHOCTI BiJl MOTPeO 1 LUIeH Y4YHIB BIOCKOHAIIOBATA PI3HOMAHITHI MOBJICHHEBI
KOMIETeHTHOCTI. KpiM TOro, 1i MOJbChKI CTPIUKH JIO3BOJISIOTH HABYATH HE TUIBKH
MOBI, ajie ¥ KyJbTypi, 30KpeMa pi3ABSIHUX TPaIulliid. 3amporoOHOBaHI MPUKIAIOBI
3aBIaHHS 10 (DUTBMIB MOXKYTh OyTH BHKOPHUCTAHI, 5K i 9ac ayAUTOPHOI poOOTH, TaKk
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1 B BAOMA. 3a MEPCIEKTUBHUN HANPSIMOK BBA)XKAEMO BIIPOBA/KEHHS Yy HABYAJIBHHIMA
IPOIIEC THIIUX MOJBCHKUX TeMaTUYHUX (PiIbMIB, pO3pOOKY 3aBIaHb 0 HUX y dopmi
KapT Mparl 3a]i1s TiABUIIEHHS MOTHBALII] YUHIB, HOKPAIIEHHs €()EKTUBHOCTI MPOLIECY
HABYAHHS, 30KpeMa MIKKYIBTYPHOI KOMIIETESHITI1.
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VY crarTi 301HCHEHO KOMIUIEKCHMM aHali3 0COOIMBOCTEH METOIWKH BUKJIAJAHHS
aHDIIIIChKOT MOBU B YMOBaX JMCTAHI[IMHOTO HABYaHHS Ha MPUKJIAAl YKPaiHCHKOI AMC-
TaHIHOT KoMK «OnTiMay — MEpIIoro aKpeAUTOBAHOTO 3aKjIaay MOBHOI 3arajibHOl
CepelHbOi OCBITU AUCTAHUIAHOTO (QopMmaTy B YKpaiHi. AKTyaJIbHICTb JIOCITIIKEHHS
3yMOBJIEHA CTPIMKHM PO3BUTKOM OHJIAWH-OCBITH Mmija BIiuBoM manaemii COVID-19
Ta MOBHOMAcHITaOHOI BiMHM B YKpaiHi, 10 aKTyali3yBajo noTpedy B €()EeKTUBHUX,
THYYKHX 1 MEJaroriyHo oOrpyHTOBAaHUX METOAMKAX HaBUAaHHS 1HO3EMHUX MOB, 3/1aT-
HUX 3a0e3Me4nTH 0e3NePEePBHICTh OCBITHHOTO MPOLIECY Ta BUCOKY SIKICTh MOBHOT Mij-
TOTOBKH yYHIB.

Metoro poOOTH € TeopeTHYHE OOTPYHTYBaHHS Ta MPAKTUYHUN aHali3 1HTErpo-
BaHOI MOJIEJIi HaBYaHHS aHIJIIMCHKOI MOBU B IMIKOJI «OMNTiMay, sIKa MOEHYE KOMY-
HIKQTUBHUN MIJX1]l, MPOEKTHE HAaBUYaHHs, TEXHOJOTUYHUHN miaxig 1 meroauky CLIL
(Content and Language Integrated Learning). ¥ gocmiiykeHH1 3aCTOCOBAaHO METO/IH
TEOPETUYHOTO aHaJi3y HAYKOBHUX JIKEpes, MOPIBHSIBHOTO aHali3y OCBITHIX MpO-
rpaMm, y3arajJlbHeHHs MPaKTUYHOIO MeJarorivHoro JOCBiAY Ta aHalli3y pe3yJbTaTiB
HABUYAJILHOI JISTHOCTI YUHIB.

Bceranosneno, o meroauka mkonu «OnTiMay CHOPHUSE MOCTYNOBOMY JOCST-
HEHHIO YYHSMHU PIBHIB BOJIOAIHHS aHMIichkor0 MoBow Big Al go C1 BiamoBigHO
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10 3aralibHOEBPOINEUCHKUX pekoMeHailiil 3 MoBHOI ocBitu (CEFR). lle 3a0e3neuy-
€ThCA 3aBASKHU IHTETpallli Cy4yaCHUX IHTEPaKTMBHUX OCBITHIX matdopm (Kognity,
Oxford Learn, Mozabook, Smart Kids), nepcoHaII30BaHUX HABYAJIBHUX TPAEKTOPIM,
oimiHreanbHoi Moneni Cambridge IGCSE Ta cucTeMaTUYHOTO BUKOPUCTAHHS MIPOEKT-
HOT AisuIbHOCTI. OTpUMaH1 pe3yabTaTH CBIIYATh MPO IiJABUIICHHS HABYaJIbHOI MOTH-
Ballii y4HIB, MMOJOJAHHS MOBHOIO 0ap’€py, pO3BUTOK aBTOHOMHOCTI Ta (popMyBaHHS
KIII040BUX KommeTeHTHocTer XXI cromitra. 3po0iaeHo BUCHOBOK PO €(eKTHBHICTH
JTOCIHPKYBaHOT MOZICNI B yMOBaX KPU30BUX BUKIIMKIB 1 JIOIUJIBHICTD 11 BUKOPHUCTAHHS
SK OpIEHTHpA IS MONAIBIIOT0 PO3BHUTKY IWCTAHIIMHOI MOBHOI OCBITH B YKpaiHi.
[TepcniekTBY MOCTIHKEHHS TIOB’sI3aHI 3 MTPOBEICHHSM TOPIBHSUIBHUX JOCIIKEHD 3
IHIIMMH TUCTAaHIIMHUMU 3aKIajaMy OCBITH.

Knrwuosi cnosa: oucmanyiiine HaguawHs, aueniticbka moséa, wkona «Onmimay,
komyHixamuenul nioxio, CLIL, inmepaxmueni mexunonozii, npocKmue HAGUAHHs, nep-
conanizayis, CEFR, 6inineeéanvte HaguauHsl.
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The article provides a comprehensive analysis of the peculiarities of teaching
English in a distance learning environment, using the experience of the Ukrainian
distance learning school Optima, the first accredited institution of full secondary
education in a distance learning format in Ukraine. The relevance of the study is due
to the rapid development of online education under the influence of the COVID-
19 pandemic and the full-scale war in Ukraine, which has highlighted the need for
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effective, flexible, and pedagogically sound methods of teaching foreign languages
that can ensure the continuity of the educational process and high-quality language
training for students.

The aim of the work is to provide a theoretical justification and practical analysis
of the integrated model of English language teaching at the Optima school, which
combines a communicative approach, project-based learning, a technological approach,
and the CLIL (Content and Language Integrated Learning) methodology. The study
uses methods of theoretical analysis of scientific sources, comparative analysis of
educational programs, generalization of practical pedagogical experience, and analysis
of the results of students' educational activities.

It has been established that the Optima School methodology helps students gradually
achieve English language proficiency levels from Al to C1 in accordance with the
Common European Framework of Reference for Languages (CEFR). This is achieved
through the integration of modern interactive educational platforms (Kognity, Oxford
Learn, Mozabook, Smart Kids), personalized learning paths, the Cambridge IGCSE
bilingual model, and the systematic use of project-based activities. The results show an
increase in student motivation, overcoming language barriers, developing autonomy,
and forming key 21st-century competencies. The conclusion was made about the
effectiveness of the studied model in the context of crisis challenges and the advisability
of its use as a guideline for the further development of distance language education in
Ukraine. The prospects of the study are related to conducting comparative studies with
other distance education institutions.

Key words: distance learning, English language, Optima School, communicative
approach, CLIL, interactive technologies, project-based learning, personalisation,
CEFR, bilingual education.

IlocranoBka nmutaHHs. CydacHi COIiaJbHO-€KOHOMIUHI Ta OCBITHI TpaHChOp-
Marii, 3yMoBJeH1 Iudposizaiieo cycrniibcTBa, nanaemiero COVID-19 1 BoeHHHM
CTaHOM B YKpaiHl, akTyadi3yBajau MOTpeOy B €(PEKTUBHUX MOENSIX JUCTAHLIIHOIO
HABYAHHS 1HO3EMHHX MOB. AHIJINChKAa MOBa, SIK THCTPYMEHT MIKKYJIBTYPHOI KOMY-
HiKalii Ta npodeciiiHoi MOOUTBHOCTI, MOCIJA€ MPOBIJHE MICIE B CUCTEMI 3arajbHOi
CepeaHbOi OCBITH. Y IIbOMY KOHTEKCT1 0COOIMBOTO 3HaUeHHs HaOyBae aHai3 MPaKTUK
YKpaTHCHhKUX AUCTAHIIIHHUX 3aKIa/11B OCBITH, 30KpeMa mkoiu «OnTimMay, sika oeIHY€E
Jep>KaBHI CTaHAAPTU Ta MIKHAPO/IHI OCBITHI IM1IXO/IH.

AKTyaJIbHICTh JOCTI)KEHHS 3yMOBJIeHa TOTPEOOI0 HAYKOBOTO OCMUCIICHHS METO-
UKW HaBYaHHs aHIIIIMChKOT MOBHM B JMCTaHIIMHOMY dopmari, sika 3abe3rneuye 0e3-
NEPEPBHICTh OCBITH, (POPMYBaHHS KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI Ta 1HJIWBITyai-
3aI1io0 OCBITHIX TpaekTopid yuHiB. [Ipuknamom epexkTuBHOI peaizallii iHHOBaIITHUX
I1JIX0/11B 10 BUKJIaJaHHs 1HO3EMHHUX MOB € I1koJia «OnTiMay — nepiuid B Ykpaii odi-
IHHO aKpeAUTOBAHUM 3aKJiaJl MOBHOI 3arajbHOi CEPEIHbOI OCBITH, 110 (PYHKI[IOHYE
y IuCTaHIiitHOMY (popmari.

KopoTkuii anani3 HayKOBUX Mpallb CBIIYUTh, 110 TPOOIEMH JUCTAHIIIMHOTO HABYAHHS
1HO3eMHHUX MOB po3misganucs y npausx H. Kyxapenko, H. Huukano, O. CaBueHko,
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MIPOTE METOAMKA BUKJIQTaHHS aHTJIIHCHKOT MOBH B YKPAiHCHKUX JUCTAHI[IHHUX MITKOJIAX
MOBHOTO IHUKITY 3aJIUIIAETHCS HEAOCTATHBO JAO0CIIIKEHOIO.

O0’€eKT n0CIIKEHHSsI: TTPOLIEC OBOJOAIHHS aHIIIHCHKOI0 MOBOIO YUHSIMU 3aKJIa/lIB
3arajJbHOI CEPEIHbOT OCBITH B YMOBAaX JUCTAHIIHOTO HABYAHHS.

IIpeameTr aocaixaxeHHsi: METOAMKA Ta 1HHOBALIMHI MIAXOAM (KOMYHIKATUBHHM,
CLIL, npoexTHUT) BUKJIaaHHS aHTIIIHCHKOT MOBH B YKPAiHCHKIN TUCTAHITIHIN IIIKOJT
«OnTimay.

MeTta A0CHiTKEeHHS: TCOPETUYHO OOIPYHTYBATH Ta MPAKTHUYHO IMPOAHATIZYBATH
0COOJIMBOCTI METOAMKH HaBYaHHS aHIIIMCHKOI MOBH B IIKOIl «OnTiMa), BUSBHUBIIN
e(DEeKTUBHICTb MOETHAHHS TEXHOJIOTIYHUX Ta JIHTBOJAUIAKTUYHUX M1XO/1B.

3aBaanns nociaigkennsi: 1. [IpoananizyBatu cydacHi TEOPETUYHI 3acal Ta METO-
JTUYHI maxoau (KOMYHIKaTHBHHMM, KOMIIETCHTHICHMM, MIiSUTbHICHUHN) Yy AUCTAHITIAHIN
MOBHIH OCBITI. 2. [Jocmiautu cnenudiky BOpOBaKEHHS MPEIMETHO-MOBHOI 1HTErpa-
mii (CLIL) Ta BUKOPUCTAHHSA MIDKHAPOMHUX OCBITHIX cTaHmaptiB (Cambridge IGCSE)
y mkoi «Ontima». 3. Oxapakrepu3yBaTd posib MYJIBTUMEIIMHUX miiaTgopMm Ta uud-
poBux 1HCTpyMeHTIB (Kognity, MozaBook, Oxford Learn) y nepcoHaiizaiii HaB4aHHSI.
4. Po3miisiHyTH CTPYKTYpPY (DOpMYBaHHS MOBHUX KOMIIETEHTHOCTeH 3a piBHIMH CEFR
Ta OLIHUTH 3HAYE€HHS MPOEKTHOI ISTIbHOCTI 111 PO3BUTKY HABYaJIbHOI aBTOHOMIi YUHIB.

Bukiiag 0oCHOBHOIO MaTtepiajy JAociailKeHHs. T€OPETUUHY OCHOBY JOCIIIKEHHS
CTaHOBJISATH MOJIOKEHHSI KOMYHIKaTUBHOTO, KOMIIETEHTHICHOTO Ta A1sUIbHICHOTO T1X0-
JIIB TUCTAHITIAHOI IITKOJIH, SIK1 B Cy9acHIM METOAMII HaBYaHHS 1IHO3EMHUX MOB PO3IJIsi-
JAI0ThCA SIK B3a€MOJIOTIOBHIOBAJIbHI M CIPSIMOBaHi Ha ()OpMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMY-
HIKaTUBHO1 KOMIIETEHTHOCTI, HaBUAJIbHOI aBTOHOMIl Ta 3JaTHOCTI /10 MPAaKTUYHOTO
BUKOPUCTAHHS MOBU B pEaJIbHUX CHUTYyaIlisIX CIUIKyBaHHSA. KoMyHIKaTUBHUN T1IXi1
nepeadayae MpiOPpUTET MOBJICHHEBOI MISUIBHOCTI, IHTETPALil0 BCIX BUIIB MOBJICHHE-
BUX YMiHb 1 BUKOPUCTAHHS aBTCHTHYHUX MaTrepiaiiB, MO MiATBEPKYETHCS MPaISIMH
BITUM3HSHMX 1 3apyOlKHUX NOCHIIHUKIB [2; 7; 14]. KoMneTeHTHICHUIN MiAXia OpieH-
Ty€ HAaBYAIBHHUH MPOIEC Ha PO3BUTOK KIIOYOBHX 1 MPEIMETHUX KOMIIETEHTHOCTEH,
30KpeMa MOBHOI, COIIIOKYJIBTYpHOT Ta UG POBOI, 10 € OCOOIMBO BAXKJIUBUM B YMOBaX
TUCTaHUIAHOTrO HaBuaHH4 [ 1; 12]. isnbHICHUE NIAXIJ peali3y€eTbes Yepes3 3ayYeHHs
YYHIB JIO MPOEKTHOI, JOCIIJIHHUIILKOI Ta 1HTEPAKTHBHOI ISUIBHOCTI, SIKA CTHMYIIIOE
MOTHBAIIIIO i aKTUBHY MO3HUIIII0 YYACHUKIB OCBITHBOTO Tipouecy [3; 18].

Baxxnuse Mmiciie B TeopeTHUHIN 0a31 JOCTIHKEHHS MOC11a€ KOHIIETIIiS 3MIIIaHOTO Ta
JTUCTAHIIMHOTO HABYaHHSI, [0 IPYHTYETHCS HAa TIOE€JHAHHI CHHXPOHHHX 1 aCHHXPOHHUX
dbopM poOOTH, BUKOPUCTAHHI HU(PPOBUX OCBITHIX IATHOPM 1 POpMYyBaIbHOMY OLIi-
HIOBaHHI pe3ynbrariB HaBuaHHd [4; 10]. ocniguuku HaromomrytoTh, mo “blended
learning” (3MilIaHE HABYaHHS) Ta TEXHOJIOTIYHO OpPIEHTOBAaHE HABYAHHSA CIPHUSIOTH
1HIUBITyaTi3aIii OCBITHIX TPAEKTOPIH 1 MiJBUINIEHHIO €(QEKTUBHOCTI MOBHOI MiATO-
TOBKU yuHIB [9; 15]. TeopeTHuHi MOJIOKEHHS TaKOX JOMOBHIOIOTHCS PEKOMEHIAIli-
AMH 3araJibHOEBPONENChKUX peKoMeH Al 3 MOBHOI OCBITU (CEFR), Ikl BA3HAYAIOTh
PiBHI C(pOPMOBAHOCTI MOBHUX KOMIIETEHTHOCTEHN Ta KpUTEPIi iX oriHIOBaHHS [§].

MeToau JOCHIIKEHHSI OXOIUTIOIOTH aHalll3 1 CHUCTEMAaTH3allll0 HayKOBO-METOIUY-
HUX JDKEpell 3 MpoOaeM THUCTAHIIIMHOTO Ta 3MIIIAHOTO HaBYAHHS aHMIMCHKOI MOBH,
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MOPIBHSJIBHUI aHAJI3 Cy4aCHUX OCBITHIX MPOrpaM 1 METOJUYHUX MOJENEH; y3arajb-
HEHHSI MPAKTUYHOTO IMEarorivHoro J0CBIAY BUKIIAJauiB YKPAiHCHKOI IHUCTAaHIIMHOT
KoM «OnTiMay; ONUC 1 HOPIBHSHHSA METOAMYHUX MPUMOMIB, 1110 3aCTOCOBYIOTHCS Ha
PI3HHX eTanax HaBUaHHS, a TaKOXK aHalll3 pe3yJIbTaTiB HABYAIbHOI JISTIHOCTI yUYHIB
3 METOIO0 BU3HAUYEHHS €(PEKTUBHOCTI BUKOPUCTAHUX MiAXOAIB [6; 11].

MarepiaioMm NOCTIPKCHHSI CIYyTYIOTh YMHHI HaBUaJbHI MPOTpPaMH 3 aHTIINCH-
KO1 MOBH JIJIsl PI3HUX BIKOBHX TPYI, BiCOYPOKH, IHTEPAKTHBHI OCBITHI IIaTGHOPMHU
(Kognity, MozaBook, Oxford Learn), mudposi ninpyunuku cepii Cambridge IGCSE,
TECTOBI Ta MPOEKTHI 3aBJJaHHS, @ TAKOXX aBTOPCHhKI METOANYHI PO3POOKH 1 AUIAKTHYHI
Marepiajid, CTBOPEHI Ta anpoOOBaHi B OCBITHHOMY MPOIEC] YKPATHCHKOT TMCTAaHLIMHOT
mkonu «Onrimay [10; 16; 17].

Meronuka mkonu «OnriMa» IPYHTYEThCS HAa KOMYHIKATUBHOMY MIAXOJi, IIO
nependavyae akKTUBHE 3aJy4YE€HHS YYHIB JO PI3HUX BHJIIB MOBJIEHHEBOI MiSIBHOCTI
(roBOpiHHSA, ay[iIOBaHHS, YUTAHHA Ta MUCbMA) B aBTCHTUYHUX 1 HAOIMKEHUX 1O
pEabHOTO KUTTS CUTyallsX CIUIKYBaHHA. Taka oprasizailis HaB4aJIbHOTO MPOLECY
CIIpUsi€ MOAOJAHHIO MOBHOTO Oap’epy, GOpMyBaHHIO BIIEBHEHOCTI Y BUKOPHUCTAHHI
AHTJIACHKOT MOBM Ta PO3BUTKY KOMYHIKATMBHOI KOMIETEHTHOCTI y4HIB. Baxiu-
BUM KOMIIOHEHTOM METOJIUKU € 1HTerpailis enemeHnTiB CLIL (Content and Language
Integrated Learning). CLIL-niinxin, SsKui BKJIIOYA€ IHTETPALIIO 3MICTY PI3HUX MPEI-
METIB Ta BUKJIAaJaHHS aHIJINCHhKOI MOBH, 3aliMa€e 3HAYHE MICII€ B CydacHIM mexa-
TOT1YHIM TPAKTHIN 1 JOBOJIUTH CBOIO €(PEKTUBHICTh Y PO3BUTKY MPEIMETHUX KOM-
NMeTEeHIIM Ta HAaBUYOK MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIiKallii. 3riIHO 3 CIIOCTEPEKCHHSIMHU
O. Korenko, peanizauis bOro NiAX0AY CIPUSIE MIIBUILIEHHIO aKTUBHOCTI M13HABAJIb-
HOT JISJIBHOCTI Y4HIB, PO3IIMPEHHIO IXHHOTO CJIOBHMKOBOTO 3amacy Ta 3MIIHEHHIO
MDKIpeaMeTHUX 3B'a3KiB [5]. BopoBamkenns CLIL y mkom «OnriMa» XapakTepu-
3Y€ThCSI CHCTEMHUM BUKOPUCTAHHSIM HU(PPOBUX OCBITHIX MIIATHOPM 1 MyJIBTUMETIH-
HUX 3ac001B. Y HaBYAJILHOMY IIPOIIECI 3aCTOCOBYIOThCA IHTEPAKTUBHI Mpe3eHTalliH1
MaTepianu, Bi3yanai30BaHi MOSCHEHHs, eIeKTPOHHI miapyunuku Cambridge, a Takox
ardopmu Oxford Learn i Kognity [16].

Hwuxde nonano npukiIaay 1HTEPaKTUBHUX BIIPaB 3 aHIVIIMCHKOI MOBH, CIIPSIMOBaHI
Ha (GOpMyBaHHS NMPEAMETHO-MOBHOI 1HTErpallii Ta HaBYaJIbHOI ABTOHOMIT YUHIB.

I'paMaTHKa - Gramimar BHBYEHHA HOBOI TeKCHKH - Vocabulary
T ~ PR B
[ g T | S E o5y ...E__mﬂ &
| 158 Ll | = 45 - n
L2 e J S PR A
[ iy | | F L i1 1 —
ol e v -l dm
- B e —RE LT
- = - Vo ™ _ o
—- o / 4 N T " I i a o an
Puc. 1. BuBueHHs TeMH Puc. 2. BUBYCHHA JICEKCUKHU
“Present Simple Tense” At school
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Otxe, noenHanHga CLIL-miaxoAy 3 TEXHOJOTIYHOK MIATPUMKOIO CTBOPIOE YMOBU
JUTSI KOMIUJIEKCHOTO (POPMYBaHHSI MOBHUX 1 PEIMETHUX KOMIIETEHTHOCTEH BiJIIMOBITHO
JI0 aKTyaJbHUX BUMOT CyYaCHUX OCBITHIX CTaHAAPTIB.

3actocyBaHHS MYJIBTUMEIIMHNUX TUIATHOPM (BiICOYPOKH, IHTEPAKTUBHI TECTH, ITU(-
POBI HiAPYYHUKH) 3a0e31edye 1HAUBIyasi3allio TEMITy HaBYaHHS Ta MOCTIMHHUM 3BO-
POTHHUIA 3B’sA30K. J[0 TaKMX TEXHOJIOT1 HAJIE)KaTh BileOypOKH, iHTepAKTHBHI TeCTH,
uu@poBi NiAPYyYHUKH, NPe3eHTaIlil, HABYAJbHI IJIAaT(GOPMH TAa OCBITHI JT0AATKH.
Bonu 103BOMISIOTE CTBOPIOBATH JUHAMIYHE, HAOUHE Ta IHTEPaKTUBHE HaBUaJIbHE cepe-
TOBUIIE, SIKE BIIMOBIAAE PI3HUM CTHJISIM HaBYAHHS YUHIB 1 CTUMYITFO€ aKTHBHE 3aCBO-
€HHSI MaTepially, HalIPUKJIIAI:

1) na mardopmi Kognify yuHi BUKOHYIOTh 1HTEpAaKTHUBHI BIPaBU 3 TpaMaTHKU Ta
CJIOBHMKOBOT'O 3ariacy, OTPUMYIOUM MUTTEBUN 3BOPOTHHUH 3B’S30K Ta MIJKA3KU IS
CaMONEPEBIPKHU.

2) MozaBook BUKOpUCTOBY€ETHCS /I CTBOPEHHS IHTEPAKTUBHUX MIPE3EHTAIIIH 1 Bi3y-
ajizarlii, HanpukiIad, 1Sl MosICHeHHsS TeMU Present Simple Tense a6o Animal Habitats,
10 AOTMOMArae rnoeIHyBaTi MOBHE HaBYaHHS 3 MDKIIPEAMETHUMU 3HAHHSIMU.

3) Ha utaropmi Oxford Learn ydHi TpoXoAsTh aJaliTUBHI TECTH, SIKI aBTOMAaTUYHO
1JJTAIITOBYIOTHCS M1J PIBEHb 3HaHb, JO3BOJISIOYM 3aKPIIUTU MaTepiall 1 MiAroTyBa-
THUCS 10 KOHTPOJIIO.

4) Smart Kids nponoHye iHTEpaKTHUBHI BIKTOPUHHU Ta IrPOBI1 3aBJaHHs, K1 MOTUBY-
I0Th YYHIB JI0 aKTUBHOT YJacTi Ta CIIPUSIIOTh PO3BUTKY IMIBUIKOCTI MUCJICHHS Ta acOIli-
aTUBHUX 3B S3KIB.

[lepconaiizoBaHi OCBITHI MapIIpyTH (POPMYIOTHCS 3 ypaxXyBaHHSIM pPIBHS BOJIOAIHHS
MOBOIO, IHT€pPECIB Ta HABUAJIbHUX Il yuHIB. Hampukiazn, ydyenp piBHs Al moxe
OTpUMAaTH MapuIpyT 13 aKLIEHTOM Ha 0a30BYy JEKCUKY, IPOCTI A1ajOru Ta ayAdilOBaHHS,
TOJIl SIK y4€Hb piBHA B2 — 13 3aBIaHHAMY Ha aHATITHYHE YUTAHHS, MUCHMOBI pedepatu
Ta Ipe3eHTallli MPOEKTIB aHMChKO0. [lepconanizaliis Ta MyJIbTUME T HA MATPUMKA
J0moMararoTh (POpMyBaTH HaBYAJIbHY aBTOHOMHICTb, OCKIJIBKM YYHI HaBYaOThCS I1J1a-
HYBaTH BJIACHY JISUIBHICTh, CTABUTHU I[iJTl, KOHTPOJIIOBATH BUKOHAHHS 3aBIaHb 1 OIli-
HIOBaTU pe3yiabrard. Hampukian, ydHi caMOCTIMHO CTBOPIOIOTH BiJI€ONpEe3eHTAllll,
KOMIKCH, IHTEpAaKTUBHI CIIOBHUKH a00 MpoekTH Ha matdhopmax MozaBook ta Kognity,
10 CTUMYJIIOE€ PO3BUTOK KPUTHYHOIO MHUCJIEHHSI Ta HABUYOK CAMOCTIIHOTO MOLIYKY
iHdopmamii. Takuii TiAXia cOpusie TMiABUNIEHHIO MOTHBAIll 10 HaBYAHHS, OCKIJIBKH
3aBAaHHS BIAMOBIIAIOTH 1HAWBIAYaJIbHIM MOXKJIMBOCTSIM YUYHIB 1 CTUMYJTIOIOTh aKTUBHE
BKJIFOYCHHSI Y TIPOIIEC.

VY mkom «OmnTiMay TPOEKTHA poOOTa IHTErpoBaHAa B YCI HaBYAJIbHI MPEIMETH,
BKJTFOYHO 3 aHTJTIHCHKOIO MOBOIO, JIITEPATYPOIO, MPUPOTHUINUMH Ta CYCHIIBHUMHU JUC-
[UIUTIHAMUA. YYHI BUKOHYIOTh SIK KOPOTKOCTPOKOBI, TaK 1 JIOBTOCTPOKOBI IMPOEKTH,
1HMBITyaJIbHO 200 B Ipymnax, 110 JO3BOJISIE OIIHUTHU 3[JaTHICTh 3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHS
y peajgbHuX a00 3MOJIETbOBAHUX KUTTEBUX CUTYAIISX.

Temaruka MpoeKTIB 3MIHIOETHCS BIJMIOBITHO /IO BIKY Ta PiBHs MiAroToBKHU. Hampuk-
naay 14 xnacax y4Hi 3 JOIOMOT'OI0 MEHTOpa (YUUTENs ) IPALOIOTh HAJl CTBOPEHHSIM
MOCTEPIB Ta MYIBTUMEIINHUX TIpe3eHTamnil Ha temu “My Family”, “Animals Around
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Us” abo “Seasons and Weather” To1110, a y IHTEJIEKT-KJIacaX FOTYIOTh HEBEJIMKI B1JI€0-
POJIUKH 10 3TaJIaHUX TeM. 5—6 Kilacu po3poOJIsIOTh IHTEPAKTUBHI BIKTOPUHH Ta B1JI€O-
typu “My Town” abo “Cultural Traditions”, iHTepB’10 Ta OJIOTM HA TEMH HIKIJILHOTO
KUTTSA. YuHI 7-9 KiaciB BUKOHYIOTH JOCTITHHIIBKI MPOEKTH 3 €KOJIOTii, icTOpii Ta
HayKH, CTBOPEHHsI OJIOTIB, pelieH31i Ha KHUTH abo (iabMU, MPOBEICHHS 1e0aTiB Ta
IHTEpaKTUBHUX KapT. A HaicTapin yuHi, 10—11 knacu, roTyroTh KOMIUIEKCHI TPOEKTH
Ha TeMmu “‘Sustainable Development”, “Global Issues” abo miAroTOBKa Mpe3eHTAIi
1 3BITIB Juis MixkHapoauux icnutiB (IGCSE/IELTS), couianbHl KaMmaHii Ta OJKaCTH
aHMIIHCHKOI0 MOBOIO.

Takum 9HOM, TPOEKTHA poOOTa Yy mIKOJi «ONTiMa» BUKOHYE HE JIUIIE OI[IHIOBATHHY
GyHKIi10, a i1 cIpusie PO3BUTKY CAMOCTIHHOCTI, 1HIIIIaTUBHOCTI Ta COIIaIbHOT aKTHB-
HOCTI Y4HIB, OpMy€E HABUYKH MIKIIPEAMETHOT iHTErparlii Ta rotye iX 10 moJaaibIioro
HABYAHHS Ta )KUTTSA y Cy4YaCHOMY CBITI.

ETanu HaBYaHHA aHIVIIMCHKOI MOBH Ta ()OPMYBAHHS KOMIIETEHTHOCTEM

Hani, HaBeneni B Tabnuyi 1, BimoOpakarTh CTPYKTypOBaHY MOJETHh (OPMyBaHHS
MOBHMX KOMIIETEHTHOCTEN y 1Kol «OnTiMay, sika 3a0e3nedye noeTanHuil po3BUTOK
aHIIIIIChKOI MOBM BIJAINOBIIHO 10 3arajibHoeBponenchkux pekomenaamiii CEFR. Ha
noyaTkoBomy etari (1—4 kiacu) yuHi onaHoBYIOTh 0a30By Jiekcuky (500—700 ciiB) Ta
(OpMYIOTh MOYATKOBI KOMYHIKaTUBH1 HABUYKH uepe3 TPR, polibOBi irpH Ta MPOCTI Ipe-
3€HTallli, 10 CIPHSE MOAOJIAHHIO MOBHOTO 0ap’epy Ta pO3BUTKY BIEBHEHOCTI Y CIILJI-
KyBaHHI. AKIIEHT pOOUTHCA HAa 1HTEPAKTHUBHIM AISIILHOCTI, 11O CTUMYJIIOE€ aKTHBHE
BUKOPUCTAHHS MOBH B aBTCHTHYHUX CUTYaIlisIX.

Taomums 1
CrpykTypoBaHa Moejab (popMyBaAHHSI MOBHMX KOMIIETEHTHOCTE

y mkoJi «OnriMa»

. | HinboBuii | AxkTuBHMi | KuibkicTh Cepennii OcHOBHI
KuacoBwuii . . . yac . .
pPiBeHb | C/IOBHUKOBHIi | MPOEKTIB . niaTBepIKeHi
eTan . TrOBOPiHHS
CEFR 3amnac Ha piK . HABUYKH
Ha ypoui
BbazoBi giamory,
1-4 xnmacu | Al —-A2 | 500-700 cnis 8-10 10-15xB | TPR, ponboBi irpu,
MPOCTI OPEe3eHTAIIT
Ommc cebe/cim'i/mHs,
5-6 xnmacu | A2 — A2+ | 800-1000 caiB 10 15-20 x8 | Mind Maps, Bineo-
TYpPH, IHTEPB'TO
1200-1500 15-20 xa Heiag;z?; eéfiﬁzﬂ’
7-9 xknmacu | Bl —Bl+ . 10 (breakout petl ’
CIiB ABTEHTUYHUX TCK-
rooms) :
CTiB
ApryMeHTaTHBHI
10-11 B2-Cl | 2000+ cnip 10 20-25 xp | °CC; 3BITH, AcOaTH,
KJIacH IiJITOTOBKA JI0
IGCSE/IELTS
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Ha cepennbomy erami (5—6 kiacu) ciioBHUKOBUH 3amac 3poctae 10 800—-1000 cis,
a y4Hi 3100yBarOTh JIOCBIJl ONMUCY ceOe, CBOET CIM’1 Ta MOBCAKICHHUX CUTYarliil. Buko-
puctransas Mind Maps, B1I€OTypiB Ta IHTEPB 10 JO3BOJISE MOEAHYBATH MOBHY IPAKTUKY
3 KOTHITUBHUM PO3BUTKOM, (POPMYIOUM HABUYKHU OpraHi3ailii Ta CTpyKTypu3arlii iHpop-
Marrii. CepeqHiii yac akTHBHOTO TOBOPIHHS Ha ypolll 30uibiryerbest a0 15-20 xB, 110
3abe3nedye OUTbII IHTEHCUBHY MPAKTUKY YCHOTO MOBiIeHHs. Ha HacTynHOMYy ertarmi (7-9
KJIacH) Y4H1 JocsraroTh piBHSI B1-B1+, 3 akruBHUM ciioBHUKOBUM 3aracoM 1200—1500
ciiB. BnpoBamxyrorbes 1edaru, ece, 0OJ10ry, peleH3ii Ta aHai3 aBTeHTUYHHUX TEKCTIB, IO
CHpUsi€ PO3BUTKY KPUTUYHOTO MHUCJICHHS Ta 3/IaTHOCTI apryMEHTOBAaHO BHCJIOBIIIOBATH
nyMku. Bukopucranns breakout rooms i yac oHJIaitH-YPOKIB CTUMYJIIOE€ KOJIEKTUBHY
B3a€EMOJII0 Ta HAaBUYKH criBmpaini. Ha HaiiBumomy erarmi (10—11 ximacn) y4dHi 10oCsTarOTh
piBHiB B2—C1 13 cnoBHukoBuM 3aracom ronaz 2000 cnis. OCHOBHaA yBara mpuauII€ThCs
apryMeHTaTMBHHUM €ce, MiArOTOBLI 3BITIB, AebaraM Ta MikHapoaHuM icnutam [GCSE/
IELTS, mo popmye akagemiuHy Ta npodeciiiHy KOMIETEHTHICTh, 3AaTHICTh 10 CaMo-
CTIMHOrO aHasizy iH(popMallii Ta MDKKYIBTYpHOI KoMyHikalii. CepeiHiii 4ac akTUBHOTO
TOBOPIHHS Ha ypoIli 3pocTtae 0 20—25 xB, 10 BioOpakae PO3BUTOK HABUYOK MPOITYK-
TUBHOTO MOBJICHHS Ta BUCOKUN PIBEHb MOBHOi aBTOHOMHOCT!.

Takum yuHOM, TaONULA AEMOHCTPYE €(DEKTHBHICTh MOETAMHOT METOIUKH IIKOJIN
«OmnTiMay, e iHTerpalis KOMyHIiKaTuBHOro miaxoay, CLIL, MpOEKTHOTO HAaBYaHHS Ta
MYJIBTUMEIIMHUX TEXHOJIOTH 3a0e31euye BCeOIYHUN PO3BUTOK MOBHMX, KOTHITUBHUX
Ta COIaIbHUX KOMIETEHTHOCTEH y4HiB. e miaTBepIKye HayKOBY OOTPYHTOBAHICTh
BUKOPUCTAHHS TEPCOHAII30BAHUX HABYAJIbHUX MapHIpyTiB 1 U(PpoBuX Mmiatdhopm
JUTSL IIABUILEHHSI MOTHBALIl1, aBBTOHOMHOCTI Ta MIJrOTOBKM YYHIB /10 Cy4aCHHUX OCBIT-
HiX 1 npodeciiinnx BukiIukiB. Hwkue, y Tabnuii 2, HaBeI€HO MOPIBHAJIBHY XapaKTe-
PUCTHKY METOAMKH KON «ONTiMa» Ta TPaAULIHHOTO HABYAHHSI.

Ta0murs 2
IopiBHsSILIbHA XapaKTePpUCTHKA JUCTAHUINHOIO HaBYaHHA «OnTiMN»

TAa TPAAULIIHOTO0 HABYAHHA
HapuyanHs B yKpaiHCHbKIil AUCTAHIIMHIN
mKoJi «Onrima»

TpaguuiiiHe HABYAHHSA

OcHOBHI MeTOIH

AynUTOpHI 3aHATTS,
HiAPYYHUKHU, KOHTPOJIBHI
poboTtu

VYci HaByabH1 MaTepiaay BiAMOBITHOTO
KJIacy, aBTOPCHKI YPOKH 3 ayaio, GoTo 1
BiZI€0, a TAKOXK CIIEI[laJIbHUMU JO4aTKaMHU

Bukiiaganus rpamaruku,

Po3BUTOK MOBJICEHHEBUX HABUYOK qcpe3

TECTH)

dDokyc . } i
YUTAHHS TEKCTIB MPOEKTH i peaibHi 3aBIaHHS
Pozmupene (oHIaifH-TeCTH, MOOLTBHI
Bukopucranns |O6mexene (MyabTUMEIIHI JOaTK!, CAMYJISITOPH CITIIKYBaHHS,
TEXHOJIOTi i JIOIIIKH, ay/Iio) HaBYaJIbHI MYJIBT(P1IbMH, HaABYAJIbHI
KOMII ' FOTEPHI iTpH.

MoruBanis [lepeBaxHO 30BHILIHS [lepeBakHO BHYTPILIHSA (CAMOCTIHHICTB,

YUHiB (OLIIHKH, KOHTPOJIb) BHOIp pecypciB)

OuinoBanns Tpanuuiiine (mucemoBi | dopMyBasibHE (T€CTH, OHIAWH-3aHATTS Ta

KOHCYJIBTAIIl1 0 KOHTPOJbHUX POOIT).
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BucHoBKM i nepcneKTHBH NMOAAJBIINX PO3PO0OK Y HbOMY HanpsaMKY. Jlocii-
JUKEHHST METOJIMKH HaBYaHHS AHMIINCHKOI MOBM B JUCTAHIIAHIN IIKOJI MOKa3alo
e(eKTUBHICTh MOEJHAHHS KOMYHIKATUBHOIO, MIPOEKTHOTO Ta TEXHOJOTTYHOrO Mij-
xomiB. Illkona 3abe3nedye THy4Ky Ta Oe3MepepBHY OCBITY, IO OCOOIHUBO BaXKJIMBO
B YMOBaX MaHeMii Ta BOEHHOTO 4Yacy. MeToauka «OnTiMu» gormoMarae GopMyBaTH
KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHTHICTh, KpUTHYHE MUCJICHHS Ta HABHYKH CaMOCTIHHOTO
HaByaHHs. Bukopucranus CLIL, 6iniarsansuux nporpam Cambridge IGCSE, inte-
PaKTUBHHX TIaTGOPM Ta MYJIBTUMEIIHHUX BIIPaB J03BOJISE YUHIM MOCTYTIOBO HApO-
IIyBaTH CJIOBHUKOBHI 3amac 1 pO3BUBAaTU MOBHI HABUYKH BiJl TOYaTKOBOTO JI0 BHCO-
KOTO PiBHS.

Cucrema OIIHIOBaHHS MOEAHYE (POPMYBaJIbHE Ta MiACYMKOBE OLIIHIOBaHHS, 10 103-
BOJISIE CBOEYACHO BU3HAYaTH MOTPeOU YUHIB, MIATPUMYBATH MOTHBALIIO Ta 3a0e3rme-
yyBaTu 00’ €KTUBHICTh pe3ynbTaTiB. [IpoekTHA Ta IHTEpAaKTUBHA ISUIbHICTh CTUMYIIIOE
TBOpYE MUCIIEHHS, COIlaJIbHy aKTUBHICTH 1 3aCTOCYBAHHS 3HAHb y MIPAKTUYHUX CHUTY-
aIisgx, a JUCTaHIIMHUN opMar Jae 3MOTY HaBYATHCS HE3aJIEKHO BiJ MICIls Tiepedy-
BaHHsA. BomHOYAC 1IKOIa BpaxoBy€ BUKIWMKH OHJIAWH-HABYAHHS, MIATPUMYIOYH YUYHIB
yepe3 3MilllaHe HaBYaHHs, MEHTOPCHKI TPYIU Ta OHJIAWH-CIIJIBHOTH.

Hocsig «OnriMmy» OOBOAUTH, IO AUCTAHIIIMHE HaBYAHHS aHTTIIMCHKOI MOBH MOXKE
OyTH €(pEeKTUBHHUM, SKIIO MOEIHYIOTHCA MPOAYMaHa METOJUKA, Cy4acHI TEXHOJIOTII,
KBaJI1(PIKOBaH1 BUKJIAJaul Ta MIATPUMKA y4HIB. MeTOIMKa IIKOJIW MOXE CIYTyBaTH
MIPUKJIAI0M JIUIS 1HITUX MIKUT YKpaiHu 1 OyTH OCHOBOTO /IS PO3BUTKY AUCTAHIIIITHOT Ta
3MIIIIaHOT MOBHO1 OCBITH.

[lepcrniekTHBY MOAANBIINX JOCIIKEHb OB’ S13aH1 3 EMIIIPUYHUM aHAII30M PE3YJib-
TaTiB HABYaHHS Ta TOPIBHSHHAM JIUCTAHIIMHMX 1 3MIIIIAHUX MOJIEIeH BUKIIaIaHHS 1HO-
36MHHUX MOB.
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VY crarTi npoaHanizoBaHO 0COOIMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS J1aJIEKTU3MIB y Cy4acH1d
yKpaiHchKiil micHl XXI CTOMTTS Ta BU3HAUYEHO IXHIO POJIb Y XYJI0KHbOMY MOBJIEHHI.
JlocnikeHHsT 30cepe/PKeHe Ha BUSIBICHHI MOBHUX €JIEMEHTIB TOBOPIB PI3HUX Hapid
YKpaiHChKOT MOBH B MICEHHUX TEKCTAX, IO B1I0OPAKAIOTh PEriOHAIbHY CBOEPIIHICTD
YKpaiHChbKO1 MOBH. Y POOOTI MPOCTEKEHO TPAIUILIT BUKOPUCTAHHS JIIAJICKTHOT JIEKCUKHU
B HApPOJHIM TBOPYOCTI Ta iX MPOJOBKEHHS B Cy4aCHOMY MICEHHOMY TEKCTI.

3’sCOBaHO, IO AIANEKTU3MU MOXYTh (DYyHKIIOHYBaTH Ha PI3HUX MOBHHUX DPIBHSX,
(GbopMyIOUH KOJIOPUT MOBJICHHS Ta TOCUJIIOIOUU €MOIIHHO-CTHIIICTUYHUN edekT. Oco-
ONMBY yBary NpuaUICHO aHaI3y TEKCTIB MOMYISPHUX YKPAiHCHbKUX BUKOHABIIIB, Y IKUX
JiaJieKTH1 €JIEMEHTH BUCTYIIaI0Th 3aCO00M 1HTHUMI3allli Ta eKCIPEeCHBi3allii MCEHHOTO
MOBJICHHSI, CIOPUSIIOTh CTBOPEHHIO €(EeKTy KMBOTO CHIJIKYBaHHS Ta MIAKPECTIOIOTH
perioHajabHy 1IEHTUYHICTh MOBIIIB.

Po3misiHyTO MpUKIagM BUKOPUCTAHHS TYIYJIbCHKOTO, CIIOO0XKAHCHKOTO Ta 1HIIMX
pEerioHaIbHUX PI3HOBU/IIB MOBJIEHHSI B cydacHid micHi. Haronomeno, mo akTuBiza-
Iis1 11aJIEKTHOI JIGKCUKHU Y MICHSX CIpPHs€ MOMyIspu3alii MOBHOI PI3HOMaHITHOCTI Ta
dbopMye TO3UTUBHE CIPUNHATTS PETIOHAIBHUX 0cOOIMBOCTEN. BogHoyac okpeciaeHo
npo0iieMy pO3MEXKyBaHHSI J11aJIEKTHOIO MOBJICHHS Ta CYP>KHMKY, OCKUIBKH B OKPEMUX
TEKCTaxX CIOCTEPIraeThCs 3MINIYBaHHS YKPaiHCHKUX 1 pOCIMCHKUX MOBHUX €JIEMEHTIB,
10 MOKE€ MTPU3BOAUTH JI0 PO3XUTYBAHHS MOBHOI HOPMHU.
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3po0JiIeHO BUCHOBOK, IO JIAJIEKTU3MU € BAXKIMBUM €CTETUYHUM 1 CTHIIICTUYHUM
PECYPCOM CYYacHOi YKpaiHCBKOI MicHi. [X BUKOPUCTAHHS y MiCEHHOMY TEKCTi CIIpHse
30€peKEHHIO KYJbTYPHOI CHaAIMHN, YBUPA3HEHHIO XyJI0KHOIO MOBJIEHHS Ta YTBEp-
JDKEHHIO OaraTcTBa i pi3HOMaHITHOCT YKPaiHChKOT MOBH.

Knwuoei cnoea: cosipka, 208ip, Oianekmuzm, eKcnpecusizayis, IHMumizayisi,
Hapiuysl, NICEHHUL MEKCM, CYPHCUK, YKPATHCOKA MOBA, XYOOHCHE MOBIIEHHS.
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The article analyses the features of dialectism in contemporary Ukrainian songs of
the 21st century and determines its role in artistic speech. The research focuses on
identifying linguistic elements of various Ukrainian dialects in song texts, reflecting
the regional peculiarity of the Ukrainian language. The work traces the traditions
of using dialect vocabulary in folk creativity and their continuation in contemporary
song texts.

It has been established that dialectisms can function at various linguistic levels,
shaping the colour of speech and enhancing the emotional and stylistic effect. Special
attention is given to the analysis of texts by popular Ukrainian performers, in which
dialect elements serve to intensify and enhance the expressiveness of song speech,
contribute to creating an effect of live communication, and emphasise the regional
identity of the speakers.

Considers examples of the use of Hutsul, Slobozhanshchyna, and other regional
varieties of speech in contemporary songs. It is emphasised that the activation of
dialect vocabulary in songs contributes to the popularisation of linguistic diversity and
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shapes a positive perception of regional characteristics. At the same time, the problem
of distinguishing between dialect speech and Surzhyk is outlined, as some texts mix
Ukrainian and Russian language elements, which can destabilise the language norm.

It is concluded that dialectisms are an important aesthetic and stylistic resource of
modern Ukrainian song. Their use in song lyrics contributes to the preservation of
cultural heritage, the enhancement of artistic expression, and the affirmation of the
richness and diversity of the Ukrainian language.

Key words: vernacular, speech, dialectism, expressiveness, intimacy, dialect, song
lyrics, Surzhyk, Ukrainian language, artistic expression.

IocTanoBka mpo6aemu. [obamizaiiiiHi CBITOBI MPOIECH YaCTO MPU3BOIATH 10
HIBEJIAIIT HAIllOHAJIBLHUX IIIHHOCTEH, YHACIIIOK YOro BiJI0yBA€ThCS CTPIMKAa aCHMIiJIs-
1is1 pI3HUX KYJIBTYpP, BTPAYa€ThCs HAllIOHAJIbHA CAMOOYTHICTh, 3HUKAIOTh HE JIMILIE Jia-
JICKTH, a 1 MOBU. Y TaKy €rmoxXy 3HayHa YaCTHHA MOBIIIB YAHUTH CBIJOMHI YU HECBI-
JIOMUI OIip, HAMAralyuch 30€perTu CBOE, piJIHE, T€, IO MOB’A3Y€ 3 POJIOM 1 HAPOJIOM
HE3pUMHUMH HUTOYKaMH. ChOTOJHI HAJA3BHUYAWHO aKTYaJbHOIO € TyMKa MO Te, IO
«TOBIpHE MOBJIEHHS 3aBXJu Oyio, € 1 Oy[e >KUBIIONIMM JKEPEIIOM IS JIITeparyp-
HO1 MOBW». BOHa 3 HBOTO MoCTana, 1 )KUTH 1M, Y3a€EMOJIIIOYU W B3aeMO30arauyodmcs,
BiuHO» [10, c. 4]. O4eBUAHO, MM 1 3yMOBJICHA aKTWBI3allisd BXXKUBAHHA SKIIO HE Jia-
JIEKTIB, TO MPUHANMHI iXHIX €JIEMEHTIB y XYAOXKHINA JITEparypi, 10 CBOEI YEPTOIO
CHOHYKAJIO MOBO3HABLIIB JI0 JOCIIHPKEHHS IbOTO SBHINA. 30KpEMa, JIMILE 3a OCTaHHI
POKH OCOOIMBOCTI BKMBAHHS MOJICHKUX JIIAJIEKTIB Y CyYacHIM XymOXHIH JiTeparypi
neTanbHO aociipkeHi B nparli FO. I'pomuka ta A. SIBopchkoro [2], TYHyJIbChbKHI Jia-
JIEKT MiBICHHO-3aX1JHOTO Hapiuus — y CIOBHUKY «['yIlyJabChKa JiaJieKTHA JEKCUKaA Ta
dbpazemika B yKpaiHChKil XymoxH1i MOBI» [3]. ¥V (okyci HayKOBHX JOCIIIKEHb OTH-
HUJIUCS 1aJIEKTU3MH SIK €JIEMEHTH 1A10CTHIIIO YKPaTHChKUX MMCbMEHHUKIB, 1110 IEMOH-
crpyioTh npaui Banentunu Ipemyx [4], O. Hunepmoxk [15], X. Creuuk ta JI. J[oGpo-
BOJIbCHbKOI [14] Ta iH. Micle 3a3Ha4eHUX MOBHUX OJMHMIIb Y Cy4YacHIH aBTOPCHKIM
micHI AocnixkyoTh J{. 3amopoxceka [6], O. Knemona [7] Ta iH., OIHaK Ha CbOTO/IHI
1151 TeMa PO3MISIHYTA JAJIeKO He MOBHO, 110 1 3yMOBIIIO€ aKTyaJIbHICTh HAIIOT PO3BIJIKH.

Mera cTarTi — BUSIBUTH POJIb 1 MICLE A1AJIEKTU3MIB Y Cy4YacHIN YKpaiHChKIN MICHI
XXI ct. 3 oty Ha TPATUIIMHICTD iX y>)KMBaHHS 1 HOBITHI T€HICHIIII.

Buxiaa ocHOBHOro marepiany aociikeHHs. JliagekTusMu 3aBxau Oyiau mpu-
TaMaHHI MiCeHHIN TBOpYOCTI yKpaiHiiiB. [lepeoBcim 11e CTOCYEThCS YCHOI HAPOIHOT
TBOPYOCTI, sSIKa 3 ONISAy Ha PUTMOMEJIOANKY Ta PUMYBaHHS TPaJMIIIIHHO 3a3HaBaja
MOPIBHSHO HE3HAYHOI IEH3YPH MO0 BUIYYCHHS IIAJCKTHUX E€JIEMEHTIB. 3aBISKH
IIbOMY HaBiTh HE TIOCBSYCHHH y J1aJIEKTOJIOTII0 NIEPECIUHMM yKpaiHeIlb MII' MUMOXITh
3aCBOIOBAaTH OKpEMI MJI1aJeKTHI €JIEMEHTH, MEPEeBaKHO JIEKCHMYHI Ta MOP()OJIOrivHi,
ajpKe, HAIIPUKIIAJ, IMCHIO « YopHi ouKa, HopHI OuKa, K mepeH, Koau Mu csa nodepemy
3HAIOTh B yC1i YKpaiHi, BIATaK MOBIIi CB1JIOMO UM HECB1JIOMO BXXHBAIOTh Y TEKCTI JIia-
JeKTHY (hopMy, BIACTHBY TOBOpaM MiBACHHO-3aX1THOTO Hapiuus, y PI3HUX KyTOUYKaX
VYkpainu. 3 npyroro 00Ky, Te, 1110 B HU3I[ BUMA/IKIB JiaJeKTHI (OopMHU 3aMIHSIIOTHCS Ha
JITEpaTypHIl, SK-0T y HicH1 «Ou YopHasa cu YopHa, yopHasa, aAx yueanxa, / Ille-m cu
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nonwouna / Yopnasoeo leanka» Ha Yom mu nonodbuna, € HIIKOM 3aKOHOMIPHUM SIBU-
IeM, aJKe B IICHI, SIK 1 B Oy/Ib-sIKOMY JIITEPaTypHOMY TBOPI1, BXKUBAHHS J1aJIEKTU3MY
MOJKE CIIPUUMHUTH HEPO3YMIHHS, K 3ayBakuB Bacuib [pelnyk, «Hece B co0i 3arposy
TBOPEHHS 3HAUYHUX TMEPENTKOJ] JIJIs MePEeCidHOro YnTavya, He 3HalOMOro 3 0COOIMBOC-
TSAMU LILOTO TOBOPY, 111 CIPUHAMaHHA TBOPY» [5, c. 218].

3po3yMuI0, IO B MOMYASPHUX aBTOPCHKUX MICHSAX PAJASHCHKOI 100U, 5Kl CIIBaIUCS
Ha BCiii TepuTopli YKpaiHu, yKUBaHHS J1aJeKTU3MIB Oysio A0BoIi oOMexeHuM. [lepe-
JIOBCIM TIPHUKJIAJIOM TaKOTO TIOOJMHOKOTO BXKMBAaHHS MOXKE CIYTyBaTH IMicHS «Yepem-
muHa» (My3. B. Muxaitnoka Ha cioBa M. FOpiituyka), o 30araruia JeKCUKY YKpaiH-
I[IB PI3HUX PETiOHIB JIEKCeMOto nail (A eiguap scene omapy HAAEM, MbOXHYE NICHIO
conogell 3a 2aem), sika 3 PeMapKow0 Oiaj. YBIMIIA IO 3aralLHOMOBHUX CJIOBHUKIB,
3okpeMa CYM-11: naaii — oian. «Crexka B ropax» [12, VI, c. 558].

VYnanarTh B OKO MICHI, sIKI OTpUMaJd HOBE KUTTS CaM€ B Halll 4ac, a JI0 IbOro Oyiu
BIJIOMHMH Ha OOMEKEHUX MICIICBUMH JTiaJICKTaMH TEPUTOPISIX, HAMPUKIA] «PEeaHIMO-
BaH1» Cy4YacHUMH BUKOHaBIsIMU TiicHI «Ilox obmaukom» Ta «Oi Bepiie, Miil Bepiiey,
B OCHOBY SIKMX, BIJIOBIJHO, TOKJIAJEHO JEMKIBCHKHIA TOBIp MiBICHHO-3aX1JHOTO
Hapiuusi: Ou, eepute, miti gepue, (...) / Yue mi max ne 6yoe, / Ak... ik ouno nepuie
(O, Bepiiie, Miit Bepiiie...); Iod oonauxom agip noxunenuti, / Cioum na Hiv nmawioK
npimunenui. / Cnyxai, muia, 5K mom nmawiox cnieam, / Ke 3 n10o606u nHuu 0oopa
He oueam (Ilox oGmaykom...).

Jlesiki micH1 OynM CTBOPEHI1 SIK MOKJIAICHUI Ha My3UKY TEKCT YKpaiHChbKHX KJIACHKIB
XIX-mou. XX ct. Inerbcst, Hanmpukiia, mpo mcHio rpynu «OnuH B KaHoe» «HoBeH»
(2016), sxa Oyna moknajzeHa Ha ciosa [. @panka. 3BijicH, BIAMOBIIHO, 1 11AJIEKTU3MH,
BJIACTHBI MIBJIEHHO-3aX1AHOMY Hapiuuto: He ooun emonye mym uoeen /la ne koxcouil
Jrce 8monys / Xou 6u 0es’simov He 8epHYN0, a decsimutl nogepHys / A xmo 3nae, mooice
8 Oypro imenno cnacewics mu / Mooice imeHHo mo6i ca e0acmp 00 yini doniucmu.

Ha croroani B Hamniii My3udHii KyJbTypi HassBHA HU3Ka MICEHb, Y IKUX € OKpeMi Jiia-
NeKTH1 BKparuieHHs. [lepenoBciM 1ie micHi Tak Ou MOBUTHU «paHHboro» C. Bakapuyka
ta Ky3pmu Ckpsi0iHa, Jie HATpaIIsieMo Ha JICKCUYHI, (DOHETHYHI, 30KpeMa aKIeHTya-
I1iiH1, T1aJIEKTHI BUSIBU: A Hanuro cooi, 51 Hanuro mooi eéuna, / A xouewt iz meoom. / Xmo
mu €, mu 63sa1a moe sxcumms, / I ne siooanra (C. Bakapuyk); 30aemuvcs, wio mo 6yno
mak oaeno / Konu 6 pyxax mpumaro yeti anvoom. / Ham 6yno abconrommuo ece ooro, / He
Marouu Hivoeo, mamu 6écwo. (...) | Mu sxcunu éci max, niou mo 6ys com, (...) / Yexanu,
wo nputioe maxuti momenm, / Konu nio noeu enade yinuii ceéim (Kyzpma CkpsOin).

Sk BUAAETHCA, TaKe BXKUBAHHSA J1aJICKTU3MIB y TEKCTI MICEHb CITIBAKIB, SIKI € TIPU-
POTHUMHU HOCISIMU TIBACHHO-3aX1THOTO Hapiv4si, € IUJIKOM YMOTHBOBAaHUM 1 CIyTYe€
OJTHUM 13 3ac001B IHTUMI3AIlli TOETUYHO-TIICEHHOTO MOBJICHHSI, aJ[’)K€ CTBOPIOE €(EKT
HEBUMYIIICHOTO CITUJIKYBaHHSI 3 OJTU3bKUMU JTFOIBMH.

OaHuM 3 aKTUBHUX MPOBaiEpiB Mi1aJIEKTU3MIB Yy MICHI Ha YKpaiHCBKIM CIEH1
e M. Xoma (/I3113b0): 3 mobow mu ca noxcenunu. (...) /| Tinoku, Konu cnumo,
boroce. / bBo sik ca mu e mak nosepuewt, / To s 6dice binvute He npocHycs. Taxi mia-
JIEKTH1 BKparuieHHs (y HaBeleHOMY (DparMeHTi 1€ BUABIIAETHCS B 0(pOPMIIEHH1 3BOPOT-
HHUX JIIE€CTIIB HE JEKCHKAIi30BaHOIO MPEIIO3UTUBHOIO YaCTKOIO C52, IO XapaKTePHO IS
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MIBJICHHO-3aX1JHUX Al1aJ€KTIB, 30KpeMa JJisl TAIUIbKO-OYKOBUHCHKUX 1 KapMmaTChbKUX
TOBOPIB) Y KOHTEKCTI TBOPYOTO 00pa3y IIbOTO CITiBaKa CIIPUHMAIOTHCS OLIbIIE SIK eJie-
MEHT BUSBY CMiXOBUHHOI KYJBTYPH.

VY Bigomiii cywacHii micHi «lon-ctom, binropom», 1Mo TakoX Mae TyMOPUCTHY-
HUI XapakTep, 115 caMa JliaJieKTHa 03HAaKa, K BUIAETHCS, BiIrpa€e BKe BUPa3Hy CTH-
JTICTUYHY (YHKIIIO €KCIpecHBi3allii TEKCTy YHACHIIOK CTBOPEHHS €(EKTy >XUBOTO
YKpaiHChKOTO MOBJICHHSI, 1110 JIyHA€ Ha TepuTopii micta benropoaa, 1mo, xou odiriiiHo
BXOJIUTH JI0 CKIIaIy JAeprKaBH-arPECOPKH, Ma€, OHAK, Oe3MOCepeHE BIAHOLICHHS 10
VYKpainu, OCKIJIbKH 3HaYHA YaCTUHA HOTO MEIIIKAHI[IB PO3yMI€ Ta 3HAE HE JIUIIIE JIiTepa-
TYpHY YKpaiHCbKY MOBY, a 1 ii J1aJIeKTH, BIATAK, 10 HUX 1 MOTPIOHO 3BEPTATUCS SIK JI0
MEIIKaHI[B YKpaiHchkoro biropona (MapkepoM HaJIeKHOCTI BOTO MicTa A0 YKpaiHH
TaKOXX € HalMCaHHS WOTO Ha3BU HE 3 PEKOMEHJIOBAHOIO B MPABOMUCI JIITEPOIO «EM,
a 3 «1») 3 JlaJeKTHUMU BKparuieHHsIMHU (o csi cmano?), OpiBH.: «Apmepii /[ony eep-
maioms 0ooomy / Il]o 3 eawum nuyem, 6ineopooyi, ca cmano? / Harutime eopinku,
HAIJICMecs caiom.

[Momynsapu3anii ykpaiHCbKUX JA1aJIEKTU3MIB CIIPUSIE 1 BXXUBAHHS 1X Y MICHAX BOEHHOT
TEMAaTUKH, 30KpeMa y BiJIoMOMY HeodIIHOMY TiMHI YKpaiHCBhKHX CHEIITPU3HAYEH-
1iB «Tuxo mimoB, THXO TPHUMILIOBY», y MPHUCIIBI K01 pepeHoM 3ByUUTh (Ppasa 3 Jia-
JICKTHUM TIPUCITIBHUKOM Odomig «Tuxo npuiiuios, muxo niuos, / Bopoea 3uuweno, ax
6y6 naxas, (...) / /{omie nosepmaemocsi Cneynaz». 3riguo 31 « CTIOBHUKOM YKpaiHCh-
KOoi MOBW» Odomie — «npucs., oian. Jogomy» [12, 11, c. 362]. ¥ nuckypci miceHHOTO
TBOPY BOHA TaKOX BUKOHYE (DYHKIIIFO €KCIPECHUBI3AIlll TEKCTY, OCKIJIbKH, HAa MPOTHU-
Bary JIEKCEMI 80poe, SIka OMOBIIIOE MTOHITTA «UyKUW», € BepOanizaTopoM TEMaTHYHOTO
TIOJISI «CBI».

Ha cboronHi cnocrepiraéeMo akTHBI3alil0 MICEHb, CTBOPEHUX HA OCHOBI TOTO YU
TOTO J1aJIEKTY. 3a HAIITUMU CITOCTEPEKCHHIMU, TAJIbMY IEPIIOCTI TYT MOCI A€ TYIYITh-
ChbKUHM TOBIp MIBICHHO-3aX1JHOTO Hapiyys, 1[0 3arajoM HE CyNepeuuTh TEHACHI]
BUKOPHCTAHHS CTBOPEHHSI XYIO)KHIX TEKCTIB Ha J1aJIeKTHIN OCHOBI, Ha IO 3BEpTa€
yBary B. Ipemyk, sskuii 3a3Hauae, 10 «iCTOPis BUKOPUCTAHHS I'YIYJIbCHKOIO TOBOPY
B XY/I0’KH1i MOBI 3aCB114Y€ BEJIMKE 3al[IKaBICHHS B HbOMY SIK BaKJIMBOMY €CTETUUHO-
300paxaabHOMY 3aco0i Ta pi3Hi criocoOu Horo 3amanidectyBanas» [5, c. 215].

Cepen niaepiB 111010 CTBOPEHHS ITICEHb HAa OCHOBI I'YIIYJIbCHKOTO TOBOPY — YKpaiHChKa
ciiBauka Fiinka (Ipuna BuxoBaners), pogom i3 micta HaasipHaoi IBaHO-@paHKIBCHKOT
oOnacti. BoHa cBiioMO TOMYNSIpU3y€ TYIYJIbCHKUN KOJOPHUT, €JIEMEHTH MICLEBOI
TOBIPKH, BAKOPUCTOBY€E cieU(pIYHUN aKIIEHT Y MOBI TBOPIiB Ta TYMOPHUCTHYHUX CKET-
4iB Ha «JI>kHUK-TB» 1 iparue, 1106 cBIT OLIBIIIE TOB1AABCS TIPO 111 €IEMEHTH MICIICBOT
YKPAIHCBKO1 KYJIBTYPH.

Sx npukan po3rissHeMo pparMeHT i3 micHi «J{oBOyI», y AKii TialeKTHI eIEMEHTH
I'YIYJIbCHKOTO TOBOpPY IMIBAEHHO-3aX1JHOTO Hapiv4sl HAasBHI HAa PI3HUX MOBHHUX pIB-
HIX: (OHETHUHOMY, 110, 30KpEMa, BUSBISETHCSA B MPUTAMaHHIN 1T HU3KU TOBIPOK
MiBJIEHHO-3aX1THOTO Hapiuusi puci nepexomy ¢GoHEeMHU /a/ MICHS M’ SKUX TMPUTOIIO-
cHux B /e/ (0is[u’eJ/ma) 1, BIANOBIIHO, TOM sIKIIEHHST apukaru [« [; Mmopdosoriy-
HOMY, IO BUSBIISIETHCSI B Y)KUBAHHI TBEPAOTO 3aKiHUEHHS [T] y TpeTiit 0c001 OTHUHH
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TENepiHbOTro Yacy (6oau/mj, xoou[m]), BiICYyTHOCTI arIiOTUHAI] YacTKU [ca] Ta
il poHEeTHYHMX BaplaHTIB MpPH 3BOPOTHUX AIECIOBAX Yy MpEno3uilii (cu nionupae, cu
nepesenu); JIEKCUHUHOMY (020pi «IOTOPW», UOU «OW», Meuwmu «9epEeBUKN», monipey
«JepeB’stHUM a0 MeTaleBHil TOMIPEIs 3 JOBrOI PYUYKOIO, IPUKPAIICHUH OpHAMEH-
TOM (pi360010, IHKPYCTAIIIE€I0 JAEPEBOM a00 KOJIHLOPOBUM METAJIOM)», XJION «YOJIOBIK,
MYKUMHA», YUCMO «30BCiM, IiIKOM» Ta iH.): Bonum cepye, 3asmupac / Hoii, digu-
e€ma, yucmo 2uty, 6cbo, emupaio / Konu nerinev syca mac / A sixk xooum, monipyem cu
nionupac / Boice cu max nepegenu xnonu, wio 0o pewimu / O0no 2ipuie, AK 0iéKu,
opyee — oumi mewmu / A 51 xouy, w06 maxuii, ax J{oebyw 6 chonvkavopi / 3a maxumu
y eopbu, disuema, 020pi-02opi

[IpukMeTHO, IO KYpPHATICTH TAKOXK MOMYJISIPU3YIOTh MICHI, CTBOPEHI Ha JiajieK-
THiit ocHOBI. 30kpema, y gonuci T. XKumak 12. 02. 2023 Ha caiiTi Bumanusa «bmii-
1H(o» mig Ha3BO ««Hal XToC JIMII CIOBO CKaXKe 1€ Ha JI1aIeKT» — 15 ryyJbChKuX
cmiB Bix 3amanbHOi FIINKA» (https://www.blitz.if.ua/news/nay-khtos-lish-slovo-
skazhe-she-na-dialekt-15-gutsulskikh-sliv-vid-zapalnoi-fiinka), cama aBropka ctarTi
BUKOPHUCTOBY€E J1aJIEKTHI €JIEMEHTH W 3aKjiuKae uutadiB: «Taxke JOCTa TOBOPUTH,
JaBaiiTe BUUTHU!».

VY cTarTi nogaHo MiHICJIOBHMK A1aJIEKTHOI JIEKCUKH 13 3a3Ha4yeHHSAM TicHi Fiinku.
3po3yMisio, M0 TaKWil CIOBHMYOK YKJIAIaBCS HAa OCHOBI J>KYpPHaJliCTCHKOI I1HTY-
imii ¥ ynomobaHb, TOMY, OKpIM HHU3KU JIaJIeKTHUX JIEKCeM (02opi, KilbKo, Kop-
msauka, iMumu (tmumu)) Ta 1H., 10 HHOTO MOTPANWIN W 3araJlbHOBKHBaHI JICK-
CeMHu Kaganvyuk, KoHue, 3adikcoBaHi B «CIOBHHUKY YKpaiHChKOi MOBH» 0e€3
BIAMOBIAHOT pEMAapKu «dian.», NOpiBH.: Kaganrvuuxk — 3MEHIL. J10_KaBaJOK (po3m.
Te_came, mo mmartok) [12, 1V, c. 66], konue — npucn. 1. HeogmiaHO, 000B’s13-
koBo. 2. Jlyxe, Bkpait [12, 1V, c.276], dboHeTnuHO BUIO3MIHEHA JEKCeMa yOu-
pamucsa (sdoupamucs) «1. Onsratucs B3aranai abo MeBHUM YHHOM (BIATIOBITHO 10
SIKOICh TIOA1i, SIKOTOCh CBSTa 1 T. 1H.); / OpsraTtucs rapHo, HapspKaTucs. // nepes.
Heook. MaTu 3BUYKY HOCUTHU SKUUCH OJST, ONATATHUCS TIEBHUM YUHOM. // KuM, 3a
(8) kozco. OngraTucs MEBHUM YMHOM, yaarouu 3 cebe korock. 2. [Ipukpamaru cebe
qyuM-HeOyabp» [12, X, c. 354], Toal sk 3HaYHA YacTUHA JIAJICKTU3MIB 3aJIUIIMIACS
11032 yBarow yKJIaJadiB I[bOT0 MIHICJIOBHUYKA (3ackoOumamu, umumu, wem, goca,
nauma, Haeasuyi Ta 1H.). [Ipore, HanpukiIaa, MiadeKTU3M Mewmu, IK BUAAETHCS,
TaKOX MOTpeOy€e MEBHOTO MOSCHEHHS 1 HE JIUIIIE IS THX, XTO HE € HOCIEM ITBIACHHO-
3axigHoro miajekty. Pig y TiM, 110 cydacHi MOJIO/1 MOBIII, K1 IEPEBAXKHO I CTAHOB-
15Tk aynuTopito Fiinku, cipuiiMaroTs ii sik Taky, 10 Ma€ 3HAYEHHS «TyuIi», sike, 10
pedi, came 3 Takoro AediHiliero mogaeTbes B « [IIyMadyHOMY CJIOBHUKY-JIOBITHUKY
rynyiabcbkux roBipok» M. Hkpymenska [16, c. 93]. Ognak Taka aediHimisa aeiio
3BY)KY€ CEMaHTHKY JICKCEMH, BTPAYA€THCS CTHOJIIHTBICTUYHUN KOMIIOHEHT, ajkKe,
Ha HaIlly JAYMKY, TYOUTBhCSA NMEPBUHHUM JIEKCUKO-CEMAaHTHUUYHHMI BapiaHT Ii€l, HUHI
BKe 0araTo3HauyHoi JekceMu. [nerbcs mpo 3adikcoBaHe B HUBII JIeKCHKorpadiu-
HUX JDKEpeN 3HAYeHHsS «4000TH, B3YTTI», AK Ie (DIKCYye OHJIAWH-CIOBHHK MOBH
IBana ®panka [11], a60 x «dian. B3yTTsa», Ak ue 0aaumo B « CIOBHUKY YKPAiHCHKOI
moBmy» [13, VIII, c. 670].
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MoBneHHs cy4acHOT MOJIOA1 MOAEKyau 301AHeHe, 0 6a4MMO Ha MPUKIIAAl YUHIB-
CBKHMX TBOpIB, y SIKMX MOXXHA MPOUUTATH, 1O «Yinka noixaeé na 3apobimku», a HE
niuio8, OCKUIbKY MIJIITKU HE YSABISIOTh, SIK JIFOJMHA MOIVIA JICTaTUCS B JAJICKUN Kpait
1HaKIIE, SIK TPAHCIIOPTOM. TiyMadeHHs JIGKCEMHU Mewmu K «TyQuI» Bi3yalli3ye 30B-
HimHicTh O. JloBOylla TakoX BiJIalIEeHOIO BiJl, TAK OM MOBHUTH, OPUTIHAJY, OCKIJIBKH
3MaJIbOBYE JIETCHIAPHOTO OMPHINKA B CYy4aCHOMY B3YTTi.

CBO€pIAHUM TOMYASPU3aTOPOM TTIBJIEHHO-CXITHOTO Hapiyus, a came CJI000KaH-
CBKOT'0 TOBOPY, yepe3 micHIo € cniBak Wellboy (AnTon Benb0Ooi, sikuii HapoIMBCs B C.
I'pyns OxTupcwkoro paitony Cymcbkoi 061acTi), mopiBH.: [ opu, kpyui, gpinemu bepmo-
nyuui, Ilepenosnioroms 6010200 6ci nicku cunydi, / 3opi, Hezyui, a Hao HUMU mydi, /
3no8y sutiuino sk 3aexcou, / Ta nHam xominocwy ayuue. / Bee ax 3aeacou, ne euxooe
3 eonosu, / I npopocmaromo Ak epubu yi nouymms nicjs 31ueu (...).

VY HaBeneHoOMy (pparMeHTi HasIBHI JICKCUYH1 A1aJIE€KTU3MU Jfc2Y Ui, IyUUE, mydi € poci-
SIHI3MaMH, 1110, 5K 1 Oy/b-sK1 3aII03WYEHHSI, € TUIIOBUM SIBUIIEM JIJIS JICKCUKH TOTO Y
TOTO Alajekrty, mpo mo 3ayBaxkuB C. beB3eHko: «[IpoHUKHEHHS 1HIIOMOBHHUX CJIIB
y JiaJieKTH BiOyBaJIOCS BHACIIOK OUTBII-MEHII MOCTIMHUX O€3MmocepeHiX KOHTAaK-
TIB HAPI3HOMAHITHIIIIOTO XapaKTepy HOCIIB PI3HUX YKPATHCHKUX J1aJIEKTIB 3 HOCISIMU
CYMDKHHUX JI1aJIEKTIB CyciiHIX MOB» [1, c. 186].

['pamaruyHi AianeKTU3MU B HaBEIEHOMY (PparMeHT! BUSBIISAIOTHCS Ha PiBHI J1€CIIB-
HO1 OpMU 6ux00e, y SIKIA HEHAroJoIllIeHe 3aKIHYEHHS 3-01 OC. OJIHMHM Temep, yacy
niecniB Il mieBimMiHU, SK 1 B OUTBIIOCTI MBACHHO-CXIJTHUX TOBOPIB, ITiAPIBHIOETHCS
nin [ aieBiaminy (xode, Hoce, npoce Ta 1H.), @ TaKOX IMEHHUKOBOIO (POPMOIO 807102011,
y fK1H, K L€ 1 BIaCTUBO MIBJEHHO-CX1JHOMY Hapl4y4io, B OPY/AH. BIAM. OJTHUHU IMEH-
HUKIB IH. POy MOPS 13 3aKIHYEHHSIMH -010, -€F0 MOKJIMB1 TAKOXK MapaJieNibHI yCiueH1
3aKIHUCHHS -0, -CH.

3a3HaunUMo, 10 TaKi JiaJeKTHI €JIEeMEHTH IIJIKOM OPTaHIuYHO BILUTITAIOTHCA y CTBO-
pEHUH CIiBaKOM TBOPYHM 00pa3 i HE CIPUHUMAIOTHCS K CYPKHKOBI, YOTO HE MOXHA
CKa3aTu Ipo TEKCTH BiaoMoro rypry «Kypran & Agregaty» 3 M. biusHioku, mo Ha Xap-
KIBIIMHI, TOPIBH.: Mu Ha naeouke 606oitom / B mebe cpomkuit meneghon / Tu éxro-
uaii pen Hoeoit epu / I pomanmiueckoui npocina ammoceepu / Oii, nociyxati mym npo
Hac / A omeemin — me, knacc / A mu eoodue 8 My3uKe sk, pozdoupacuics / Qu cniexi
cooupaew, 21y00K0 He Konaewcs? .

Sk BUIAETHCS, TEKCTH TAKOTO 3pa3ka € SICKpaBUM MPUKIAJIOM HE JIUIIE Mepexii-
HOTO €Tamy BiJ] pOCIHCHKOMOBHOCTI 0 YKPaiHCbKOMOBHOCTI, a I PO3XUTYBaHHS MOB-
HOT HOpMHU, MOMYJISIPU3aLlil CYPKHUKY K HEOa)KaHOTO SIBUIA, OCOOJIMBO Cepesl MOJIO-
JIOTO TIOKOJIIHHS, SIKE€ «IIOBUHHO YCBIJJOMHUTH, III0 BUKOPUCTAHHS CYPIKHKY IKOTUTH SIK
caMiid MOBI, TaK 1 KyJIbTypHIii camoiienTudikamii» [9, c. 106].

CBO€piTHUM TIMHOM JiajieKTaM YKpaiHChKOI MOBH € MICHS y BUKOHAHHI JAYETY
Fiinku ta me AnpoHn-AnpoHu i Ha3Bor «Harie 3i10To». HaBoguMo uie Kijgbpka
PANKIB: B KOXMCHIM Hauwlim pe2ioHi c80si Mo8a ghauina / 3 mpemniis 3HIMY U 00s12HY pocy
nosy naumy! / llo é moiui 6ancanyi, snaew? Tam uucma eoouys! / A nio moi mpexu
mpicHymo Hagime Hazasuyi! / [leuko, nymuio, po3naiv, npomeiHb s HAan08HIO c106om! /
U 6yoy sanixamu pasom eouy piony mosy!
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VY micHi oiHa 3 BUKOHABUI[h CaMa 3ayBaxye, 10 « orcuna 6 0680x pecioHax, 3apa3s
yorce mpemiu! / Kaowcew, cypocux? Ta eosopio s Ha ykp Oianekmily, akKIIEHTYIOUU Ha
PI3HOMY PO3yMiHHI HEIO CYP>KHKY Ta J1aJIEKTY i yBa)KarouM J1aJJEKTHE MOBIICHHS MIPU-
POIHHMM JUISl YKpaiHINB: K06 51 M0606 2o6opio? Ta napoonoio! / He 3 dokymenmis,
He 3 npasu, a npupoornoio! / Tako ex doma Hasuunu, maxoi ti 1 ymunana! / [[nsa mene
mama ceu 208ip i3 Monokom nepeoana!

VY TekcTl HasBHI €IEMEHTH PI3HUX HAp14 YKPAiHCHKOI MOBU: B KOJ#CHIM Hawlim pe2i-
OHI 6051 Mo6a (aiina / 3 mpemnina 3Himy i 0osaeHy gocy Hogy naumy! / [l]o 6 moiti
oancanyi, 3nacw? Tam uucma eoouys! IlepenoBciM 1€ MAJIEKTHU3MU TYIYIbCHKOTO
TOBOpY TMIBJICHHO-3aX1AHOTO Hapiuus (ghatinuti, Hocasuyi, €den Ta 1H.), CIOOOMKaH-
CHKOT'O TOBOPY MiBACHHO-CX1THOTO HApI44sl mpemnenb — K TPUKYTHI IUTTYKA I OASTY Y,
MBHIYHOTO, 30KpeMa, MOJIICHKOTo TOBOpPY (bancanxa). [IpuHaiiMH1 JIEKCEMY OaicanKa
«IJTACTUKOBA TUISAIIKA IS BOJIW» K THUIIOBY JJISI MOBJICHHS UEpHITiBIIUHA CIIpHAMa-
I0Th caMi MEIIKaHI[ IIbOTO PETiIOHY, MPO 10 WAEThCS, HAMPUKIIAL, ¥ crokeTi «UepHi-
riBebki gianexktusmu. 1o Ttake «b6ancanka»? (Panok 22.07.19 https://www.youtube.
com/watch?v=02GN40drQJA), y sikomy ii BITHOCSTb 1O HEOJOT13MiB 1 OB’ I3YIOTb ii
MOXO/IPKEHHS 3 PI3HUMU CJIOBAMH, SIK-0T 6aion abo bosmamu, 1110 HE BUJAETHCS TIEpe-
KOHJIUBUM, OCKUJIBKH ITHO JIEKCEMY Ta ii (pOHETHUYHI BapiaHTH 3HaxonauMo B «Etumo-
JIOTIYHOMY CJIOBHUKY YKPaiHCHKOI MOBWY, y SIKOMY BOHA PO3IVISIIAETHCS AK J1ajeKTHA
0€3 3a3HauCHHS PET10HY MOUTUPEHHS: OAIYaHKa «OTUIETEHA JI03010 OaHKa a00 OyTelby,
bancanka — «METaNEBUI IOCYY; Oakcanka, 6anacyanka «MeTajaeBUi OCy, Cymist AJis
oJ1ii, racy». 3riJIHO 13 ITUM JIKEPEJIOM, OaIcaHKa — 3aTI03UUCHHS 3 MOJLCHKOI MOBH, JI€
balsamka — «banka, nocyn ayst O0anb3aMiB 1 ayxiB, pruakon» [6, I, c. 129]. ®onernu-
HUU BaplaHT Oanyaxka BMilieHU 10 «CIIOBHUKA yKpaiHChKOI MOBU» y 20-X Tomax
3 pEMapKoI0 pioko 31 3HAYCHHSAM «METaJIeBa MOCYANHA 3 By3bKUM OTBOPOM JJist 30epi-
ra”Hs piauH (racy, omi i T. i1.)» [13, I, c. 343]. OTxe, kBamiikyBaru ii IK HEOJIOTI3M
HaBPS Y1 MOXKHA.

BukoHaBwuIll BAAIOTHCS 10 BXKUBAHHS [IUTOTO CHHOHIMIYHOTO PSATY JIQICKTHUX JICK-
ceM Jleuxo, nymmuio, po3nans, npomeins s Hanoguio cnosom! U 6yoy sanixamu pazom
€OHY pIOHY M08Y!, e, HalpuKiali, oeuko, oeko — dian. Jluct [12, 11, c. 235] nyis Bumi-
KaHHSA. Y Takui crioci®O OMOBIIIOETHCS IMPArHCHHS BHKOHABIIA ITICHI TOKa3aTH Kpacy
YKpaTHChKUX J1aJIEKTIB, iXHIO BAPTICHICTb Y CKJIA/1 «EOHOI PIOHOI MOBUY.

BucHoBKkM i nepcneKTHBH MOAAJBIIOI0 A0cilkeHHs. OTXe, T€3a PO Te, 0
YKpaiHChKI1 JI1aJIeKTU — HEBUYEPITHE JHKEPEesio TOMOBHEHHS YKPAaiHChKOI MOBH, Oyna
1 € aKTyaJIbHOIO. YKMBAaHHS J1aJEKTU3MIB y Cy4YacCHIM YKpaiHCBKIN MiCHI cripuiiMa-
€MO K 00OB’SI3KOBHI €IEMEHT BUSIBY YKPATHIIIMU IOBAark 0 CBOTO KOPIHHS, CBOET
MOBH Ta KyJIbTYPH, IPAarHeHHS MMOKA3aTH I[IHHICTh KOKHOTO PET10HY, KOXKHOT TOBIPKH
Haioi Kpainu. J[ialleKTu3Mu B MCEHHUX TEKCTaX CIAYTYIOTh MOTYKHUM 3aCO00M €KC-
npecuBi3alii XyJA0KHbOTO MOBJICHHSI, OMOBJICHHS MOHATTS «cBiiy. [lomynsipuzaiis
J1AJIEKTIB Yepe3 IMICHI0 YMOXJIMBIIOE HIBEIIOBAHHS CHPUUHATTS M1aJ€KTHOTO SIK
Yy’K0T0, HE3PO3yMUIOTO, 110 CIPUSE YCBIJOMJICHHIO YKPAIHIIB K €IMHOTO HApOIY,
€IMHOI Hall.
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VY nponoHoBaHiil cTAaTTI aBTOPU PO3MVILAAIOTH MPOOJIeMy aKTUBI3allli Mi3HABAIBHOI
TISUTBHOCTI 3400yBaviB Ha YpOKax YKpaiHCbKOi MOBH Y MPO(UIbHIN MIKOJI, aKIIEHTY-
104U Ha TOMY, III0 CTUMYJTFOBaHHS Mi3HABaJbHOI AISTBHOCTI y CTApIii MIKOJ Mepe-
Oayae mepexija BiJ MACUBHOTO CIOXKHUBaHHS 1H(GOpMAIii 10 Cy0’€KT-Ccy0’ €KTHOI B3ae-
MO/Ili, JIe WIKOJSIP1 OCBITH HAOYBalOTh CTaTyCy JOCHIIHUKIB MOBHUX SIBUII. 3 OIVISAY
Ha 1I€ MOXKBABJICHHSI MI3HABAJIBHOT IISUIBHOCTI YYHIB 1 YYEHHIIb CTAPUIO] IIKOJU CTA€E
OCHOBOIIOJIOKHOIO YMOBOIO BU(DOPMOBYBaHHS IXHbOI CAMOCTIHHOCTI 1 1HTEJIEKTyallb-
HOi camo3apaaHocTi. JlOCHITHUKH 3ayBa)XylOTh, 10 AKTYaJbHICTh PO3MISAYBaHOI Y
CTaTTi MPOOJIEMHU 3yMOBJIEHA TUM, III0 CTaplilia IIKojJa B YKpAaiHChKIA CUCTEMI cepe-
HBOT OCBITH 3a3HA€ MOCYTHIX 3MiH 1 TOTpeOye MONTYKY HOBUX ()OPM 1 METO/IB Aisib-
HOCTI, a mpo0iema akTUBI3allli Mi3HABAIBHOI JISJIbHOCTI CTAPIIOKIACHUKIB HA YpOKax
YKpaiHChKOT MOBHU Y BITUM3HSHIN JIIHIBOJMJAKTHULIL Oyia po3NgsHyTa pparMeHTapHO i
noTpelye 10AaTKOBOTO BUCBITICHHS.

MeTa po3BiAKH — CXapaKTepU3yBaTH METOAM 1 MPUHOMH aKTHBI3AIlll MI3HABAIBHOI
JISUTBHOCTI YYHIB HAa YPOKaX YKpaiHChKOT MOBH Y MPO(UIbHIN KO,

ABTOpU NOCTIHPKEHHS aHAJI3YIOTh METOAM 1 MPUHOMHM, CIPSIMOBAHI HA CTUMYJIIO-
BaHHsI JIOCJIHUIIPKOTO 1HTEPECY 1 CaMOCTIMHOCTI YYHIB CTapIlOi MIKOJIU (30Kpema,
METOJY AKTUBHOTO HaBYaHHS, IrPOBI MPUHOMH, NMPUHOMHM Bi3yasizailii, TEXHOJOTIi
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PO3BUTKY KPUTUYHOTO MUCIICHHS Ta iH.); MPOMOHYIOTh MPAKTHUYHI PO3POOKH i OmuC
IrOPUTMY 1X 3aCTOCYBAaHHSI Ha ypoKax yKpaiHcbkoi MoBM B 10—12 kiacax; oOrpyH-
TOBYIOThH JIOIUIbHICTh MTOETHAHHS TPATUIIIHHUX 1 HOBITHIX (opm poOOTH 11715t BUPOO-
JIEHHSI CTIMKOI BHYTPIIIHBOI MOTHBALli CTAPUIOKIACHUKIB J0 BUBYEHHS YKPaiHCHKOI
MOBH SIK 000B’SI3KOBOTO 1IHCTpyMeHTa npodeciiiHoro ycmixy. HaykoBiii 1oxoasTs BUC-
HOBKY, 110 Y MPO(IbHIN HIKOII BaXKJIMBO CTBOPUTH YMOBH MPAKTUKO OPIEHTOBAHOTO
HABYaHHS, TIPU SKOMY 37400yBaul yCBIIOMIIIOBATUMYTH MPAKTUYHY I[IHHICTH HAOYTHX
TEOPETUYHUX 3HAHB JJIS IXHBbOI MaitOyTHBOI podeciitHoi aisuibHOCTI. Lle crane 3amo-
PYKOIO aKTHBHOI MMI3HABAJILHO1 A1SUIBHOCT] YUHIB 1 yUEHHIIb.

Knwuoei cnoea: npoginona wikona, ypox yKpaiHcbKoi Mo6uU, Ni3HABANbHA Oisllb-
HICMb, NPAKMUKO OPIEHMOBAHE HABYAHHS, CYO '€KM-CY0 €kmHa 63aemo0is, 6HYMPIUHSL
MOMUBAYIAL.
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The article examines the issue of enhancing students’ cognitive activity in Ukrainian
language lessons in specialized upper secondary schools. It emphasizes that fostering
cognitive activity at the upper secondary level involves a shift from passive information
consumption to subject-subject interaction, in which students assume the role of
researchers of linguistic phenomena. In this regard, enhancing the cognitive activity of
upper secondary students becomes a fundamental condition for the development of their
autonomy and intellectual self-reliance. The relevance of the study is oO0ycnoBnena the
fact that upper secondary education in Ukraine is undergoing significant transformations
and requires the search for new forms and methods of teaching. At the same time, the
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issue of enhancing cognitive activity in Ukrainian language lessons has been addressed
only fragmentarily in Ukrainian linguistic didactics and therefore requires further
comprehensive consideration.

The aim of the study is to characterize the methods and techniques for enhancing
students’ cognitive activity in Ukrainian language lessons in specialized upper secondary
schools.

The authors analyze methods and techniques aimed at stimulating research interest
and fostering independence among upper secondary students, including active learning
methods, game-based techniques, visualization strategies, and critical thinking
development technologies. The paper presents practical materials and describes an
algorithm for their implementation in Ukrainian language lessons in grades 10—12.
It also substantiates the feasibility of combining traditional and innovative teaching
approaches to develop stable intrinsic motivation among students to learn Ukrainian as
an essential tool for professional success. The authors conclude that it is important to
create conditions for practice-oriented learning in specialized upper secondary schools,
in which students become aware of the practical value of the theoretical knowledge
they acquire for their future professional activities. This will ensure active cognitive
engagement of students.

Key words: specialized upper secondary school, Ukrainian language lesson,
cognitive activity, practice-oriented learning, subject-subject interaction, intrinsic
motivation.

IlocranoBka mpoOJemu. [luTaHHS PO3BUTKY Ta CTUMYJIIOBAaHHS M13HABAJIBHOI
TSTBHOCTI 37100yBaviB OCBITH sIK crielidiuHoi (GOpMH aKTUBHOCTI JIOIWHHU, CIIPS-
MOBaAHOI Ha OCSITHCHHSI HABKOJIMIITHBOTO CBITY, MMOCTIMHO MepeOyBarOTh y MO HAyKO-
BOTO 3aIlIKaBJICHHSI TOCTITHHUKIB. SIK BIIOMO, TIEIaroru-TPAKTUKNA 9acTO CTHKAIOTHCS
3 Tpo0JIeMOI0 3HMKEHHS PIBHS MOTHBAlli JO HaBYAHHA B YYHIB CTapIIOi LIKOJIH.
[To3ask MOKBaBJIEHHS MI3HABAJIBHOI JISJIBHOCTI € O€3MOCEepeHIM PYIIIEM BHYTPILI-
HBOT MOTHBAIIi1, TO PO3B’A3aHHS OKPECIEHOI MpoOiieMr Ha0yBae 0COOIUBOT BaXKITMBO-
cti. [TocunenHs mi3HaBaidbHOI AISUIBHOCTI Y MPOQUIbHINA MIKOJI nepeadavae nepexia
BiJI TACUBHOTO CIIOKMBaHHS 1H(pOpMAIIii 70 Cy0’€KT-cy0’ €KTHOI B3aeMOii, e 3100y-
Badil OCBITH HaOyBalOTh CTATyCy JMOCITHUKIB TUX UM THUX SIBHII, 30Kp€Ma 1 MOBHUX.
3 omIsAly Ha 1€ aKTUBI3allisl MI3HABAJIBHOI A1SUIBHOCTI YYHIB 1 YUEHHIIb CTAPIIO] IIIKOJIH
CTa€ OCHOBOIOJIOKHOIO YMOBOIO BU(OPMOBYBAHHS IXHbOI CAMOCTIHHOCTI i1 1HTEEK-
TyaJIbHOI CaM03apaTHOCTI.

AHaJi3 ocTaHHIX JocaiaxkeHb i myOsikanii. B ykpaiHChKiil memaroriddiii HayI
nmpo0seMi PO3BUTKY Ta 1HTeHCHbIKAIli Mi3HABAILHOI JiSJIBHOCTI 3100yBaviB cepel-
HbOI OCBITH JOCIIAHUKH HEOAHOPA30BO MPUCBIUYBAJIU CBOI mpaili. HaykoBIi 3Bepra-
JMCS 10 BUCBITJICHHS MEAAroriyHux mpodneM ¢hopMyBaHHS Mi3HABAJIbHUX IHTEPECIB
yuHiB [ 1; 2 Ta iH.] 1 acnekTiB ()OpMYBaHHS iXHbOI HABYAJIbHO-IT13HABAIbHOI aKTUBHOCTI
B KOHTEKCTI peai3allii MeTH 1 3aBJaHb YKPATHCHKOI OCBITH [3 Ta iH.], pO3TIISLIaIu 13-
HaBaJIbHY aKTHBHICTh SK CTaH TOTOBHOCTI JIO Mi3HABaJbHOI AISUILHOCTI Y4YHIB [4 Ta
1H.], BUBYAJIM METOJIM aKTHUBI3allil M3HABAJIBHOI AISUTLHOCTI [5; 6 Ta 1H.], aHaNi3yBaIu
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JOIUTBHICTh 3aCTOCYBAaHHS THUX YW THX 3aC001B aKTHBIi3allii HaBYaIHHO-ITI3HABAIBHOI
TSITBHOCTI MKOJAPIB [7; 8; 6 Ta iH.].

JIOCHIIHUKY HaroJIoNIytTh, L0 «I13HaBajdbHA AKTUBHICTh € LIECIPSIMOBAHOIO
TUSUTBHICTIO 3 METOI0 30Y/IPKEHHS 1HTEPECY, MABUIIICHHS aKTUBHOCTI, TBOPYOCTI, CAMO-
CTIHHOCT1, MOTUBOBAHOI JISJILHOCTI 3/100yBadya B 3aCBOEHH1 3HAaHb 1 TOCUJICHHS B3ae-
MO/I1i y4aCHUKIB OCBITHHOTO TPOIIECY, 110 B CBOIO YEPTY, BIOCKOHAIIOE 3MICT, (OpMH,
METO/IU, TPUHOMH 1 3acoOu HaBuaHHs» [9, ¢. 386]. 3Bakaroum Ha 1ie, TOPEUHUM Oyie
NOTPAKTYBaHHS Mi3HABAJIBHOI AISIBHOCTI SIK «€HOCT]1 YyTTEBOTO CHPUMHSTTS, TEOPE-
TAYHOTO MHCJICHHS 1 MPAKTUYHOI JISITBHOCTI» [6, ¢. 7], OCKUIBKH Ti3HABaJIbHA JisJTb-
HICTb MIOCTAE SIK LIUTICHA CUCTEMA, Y SIKIH 11 TPU CKIAJHUKU IepeOyBatoTh Y HEPO3PUB-
HOMY B3a€MO3B’SI3KY: CIIPUUHATTA 3a0e3Meuye NePBUHHE HAKOMMYCHHS eMITPHYHOTO
Marepiaiy, SKHil CTae «CHPOBUHOIO» JIJIsl MUCJICHHS; MUCTICHHSI YMOXKJIMBITIOE€ TIPOHUK-
HEHHS B CYTHICTh TOTO UM TOTO BHyYYBaHOTO SIBUIIa HA OCHOBI aHaJIi3y, CHHTE3Y 1 y3a-
TaJbHEHHS, 110 CTBOPIOE JIOTIYHY CUCTEMY 3HaHb 1 OCHOBY JIJIsl PAKTUKH; TTPAKTUYHA
JUSITBHICTh 3aCBiAYy€ MOTEHINIMHY 37aTHICTh 3aCTOCYBAHHS TEOPETHUYHOIO 3HAHHS.
IrHOpyBaHHS Oy/IB-5KOT 13 IIUX JTAHOK MPU3BOAUTH JI0 TOTO, IO Mi3HABAJIbHA ISIIbHICTD
CTa€ HEMOBHOIIHHOIO. Y MPOQIbHIN KO Ba)KJIUBO CTBOPUTH YMOBH MPAKTHKO OPi-
€HTOBAHOI'O HABYAHHS, MPHU SIKOMY 3700yBadl YCBIIOMJIFOBaTUMYTh NMPAKTUYHY LIiH-
HICTh HAOYTHX TEOPETUYHMX 3HAHB I IXHHOI MaOyTHHOT MPOGECIMHOI AISUTBHOCTI.
Lle cTane 3anmopykor0 aKTUBHOI M13HABAJIBHOT AISUIBHOCTI YUHIB 1 YUEHHUIIb.

OCKUIBbKY cTapiIia MIKoJia B YKpaiHChKIM CUCTEMI CEPEIHbOI OCBITH 3a3HAE MTOCYTHIX
3MiH 1 moTpelye MoIyKy HOBHX (pOpM 1 METOMAIB BTUICHHS, a MpoOjeMa aKkTUBI3aIlii
M13HaBaJIbHOI ISVIBHOCTI CTAPIIOKIACHHUKIB Ha YPOKAaX YKPaiHChKOI MOBH Y BITUM3HS-
Hi{ JIIHTBOAMJIAKTHII Oysia pO3MIsiHyTa (hparMeHTapHO, YBAXKAEMO 3a JOIUIbHE 3BEp-
HYTHCS J10 1i BUCBITJICHHS.

Meta po3Bigkm — cxapakTepu3yBaTd METOAM 1 MPUHOMHU aKTWBi3allli Mi3HABAIb-
HOI JIISVIBHOCTI YYHIB Ha YPOKax YKpaiHChbKOi MOBU y MpouIbHIN mikoii. JlocsrHeHHs
OKpeclieHO1 MeTHU nepeadadae aHaji3 JOUUTFHOCTI 3aCTOCYBaHHS METO/IIB 1 MPUHOMIB,
CIIPSIMOBAaHMX Ha CTHUMYJIIOBaHHS JOCIITHUIIBKOTO IHTEPECY 1 CaMOCTIHHOCTI YYHIB
CTapILOi IIKOJIU; PO3POOJICHHS 1 OMUC aJrOPUTMY 3aCTOCYBAaHHS KOHKPETHHUX MPUHO-
MIB Ha ypoKax yKpaiHchkoi MoBH B 10—12 kiacax; oOrpyHTyBaHHS JOIIBHOCTI MOE-
HaHHS TPAJULIMHUX Ta HOBITHIX (opM poOOTH aisi BUPOOIEHHS CTIMKOi BHYTpIII-
HBOT MOTHBAIII{ CTAPIIOKIACHUKIB O BUBYCHHS YKPaiHCHKOI MOBH K 000OB’S3KOBOTO
1HCTpyMeHTa MPoheCiiHOTO YCIiXYy.

BukJsiag oCHOBHOro marepiajy aociigmeHHsi. J(OCTIJHUKA B IMUTaHHI 3aCTOCY-
BaHHS TUX YU THX METOJIB 1 MPUHOMIB JUIs aKTHBI3aIlli MI3HABAILHOI JISIIBHOCTI 3]10-
OyBauiB cepeHbOI OCBITH HEOAHOCTAMHI. [[edKi 3 HUX HaroJolIyITh HAa HEOOX1THO-
CTi 30aJIaHCOBAHOTO TOEHAHHS METOJIB TACUBHOTO, aKTHBHOTO Ta 1HTEPAKTHUBHOTO
HaBuaHHs [ 10], ane OUTBILIICTH HAMOJIATAIOTH HA TOMY, IO «3a7TyY€HHS YYHIB JIO aKTHUB-
HOI HaBUYAJIbHO-II3HABAJIBHOI AISUIBHOCTI MiJ 4ac HABYAJIBHOTO MPOIECy MOB’s3aHE
HacaMIiepes1 13 3aCTOCYBaHHSIM MPUHOMIB 1 METO/IIB, 110 y3arajlbHEHO Ha3BaH1 aKTHUB-
HUMH MeTogaMu HaBuaHHs» [11, . 18; 12], ocKiIbKKM came MeTOAM aKTUBHOTO HaBYAHHS
nependadaroTh CUCTEMY 3aXO0/liB, CIIPSIMOBAHUX «HE Ha MPOIYyKyBaHHS TOTOBUX 3HAHb
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1 BLATBOPEHHS 1X, @ HA OPraHi3alio y4HIB JUIsl CAMOCTIHHOIO O/IEpKaHHS 3HaHb, 3aCBO-
€HHS BMiHb 1 HABUYOK y Mpolieci HaBYaIbHOT isutbHOCTI» [11, ¢. 18]. Ha Hamty mymky,
JOIIILHO TAPMOHIMHO MOEHYBATU METO/AM 1 TACUBHOTO, 1 aKTUBHOTO HaB4YaHHs. [1ix
gac peajizallii MeTo/iB MaCUBHOTO HaBYAHHS 3/100yBadi OTPUMYIOTh MMOTPIOHY 1H(OP-
Malliio 1 TPUKIaaU BTIJICHHS TOTO YU TOTO Marepiaixy, HEOOXiJHOTO JJis BHUBUCHHS,
a 3aCTOCYBaHHS METO/[IB aKTUBHOTO HABYAHHSI YMOKJIMBUTH ONPUSBHEHHS IMOTSHITIATY
KOYKHOTO CTapIIOKJIaCHUKA MPAIFOBATH SIKICHO, TIPOSIBIISIIOYH CBO1 311I0HOCTI 1 pO3BHBa-
I0YM YMIHHS 1 HABUYKHU, BayKIIUBI JUIS1 )KUTTS, MO3asIK TaK1 METOAM «CIIPUATUMYTh 1HII1a-
TUBHOCTI, CHEPT1IMHOCTI, IHTEHCUBHOCTI1, TBOPYOCTI, IHTEpECY, CAMOCTIHHOCTI MPOIECy
HaBYaHHS Ta JOOPOCOBICHOCTI 1 HAMOJEITIUBOCTI B JOCATHEHHI METH B OCBITHHOMY
npoueci» [9, c. 380]. OckinabKu TpaguLiiiHI METOIHU, 10 SIKAX Hal4acTille 3apaxoBy-
I0Th METO/IM TAaCUBHOTO HABYaHHS, B HAYKOBIH JIiTepaTypl OMUCaHI 10CTaTHLO MOBHO,
30CepeuMO yBary Ha METO/aX aKTUBHOI'O HABYAHHS, SIKI MOXKYTh OyTH 3pealii30BaHi
Ha YpOKaxX YKpaiHChbKOi MOBU y MPOUIBHIN HITKOJII.

OpHuM 13 METOAIB aKTUBHOTO HaBYAHHS, SIKUW TOIUILHO 3aCTOCOBYBATH y CTapIlii
IIKOJII M1/l 4aC BUBUEHHS YKPAiHCHKOi MOBH, € METOJI MO3KOBOI0 IITYPMY (MO3KOBOI
aTaku, OpEMHCTOPMIHTY), IO MOJIATaE Y BUKOHAHHI ITPOOJIEMHOTO 3aBJaHHs, Y SKOMY
YYaCHHMKHU MPOAYKYIOTh TBOPYI 17€1 MOLIYKY BiAMOBi/I 1 BU3HAYAIOTh HAWOLIbII MPU-
nuatHi. [Iporec renepyBanHs Ta Bi1OOPY KOOPAMHYE MojiepaTop (y4uTenb). Bukopu-
CTaHHs TAaKOTO METOMy Crpusie (GOopMyBaHHIO TBOPUOTO MHCIEHHS, JOTIOMArae yuHsIM
HABYMTHCS TPAIIOBATH PA30M 1 BUUTHUCS OJMH B OJHOTO, & TAKOXK BUIHHO BUCJIOBIIIO-
BaTU CBO€ OadeHHs Ti€l 4u Tiel mpoOiemMu. 3acTOCYBaHHS METONy OpEeHMHCTOPMIHTY
HEPO3PUBHO IMOB’sI3aHE 3 TOTPUMAHHSIM MPUHIUIIIB KOOTIEPAaTHBHOTO HABYaHHS, TOOTO
HaBYaHHS, 3aCHOBAHOTO Ha CIIBIpaIll. MeToa MO3KOBOI aTaku MOXKe OyTH BTUICHHI
y pi3HUX popmax. Po3risiHeMo Aesiki 3 HUX.

MoszxkoBuii witypMm «Kapycenv

[et MmeTo MOXKHA 3peasTizyBaTi Pi3HUMHU CIIOCOOAMU 1 ITiJT YaCc BUBYCHHS PI3HUX TEM.

BapianT 1. Konu 3agany Temy MOXKHA MOIUTMTH HA MiATEMH YU MIATPYIH 3alUTaHb/
3aBJIaHb J10 HEl.

VYuniB 00’enHyeMo B rpymnu (3—4 ocodu). KoxkHa rpyna onepkye Mapkep (Kpeimy)
CBOTO KoJbOpy. KokHa rpyma oTpuMye CBOIO YaCTHHY BEJIMKOTO 3aBaaHHsA. Ha mormii
(Ha CTiH1) BUCUTH TAaOMUIA (32 YMOBHU AUCTAHIIHHOTO HABYAHHS CTBOPIOEMO CTOPIHKY
Ha BIpTyaJbHi JOIIII 32 JOTIOMOT OO BIATIOBITHUX CEPBICIB), Y sKii paBopyd — cop-
MYJIbOBaHE 3aBJIaHHS, a JIIBOPYY — YUCTE MICIIE JJIsI BIJITOBIII.

YyacHUKH KOKHOT TpyNH, 0OrOBOPUBLIM B1ANOB1JIb MK COOO00, MIAXOAATS 1 3aIUCY-
I0Th CBill parMeHT. Yci pa3oM aHaIi3yIOTh OTPUMAaHY BiMOBI/Ib:

— SIKIIO BOHA BIJNOBIJIa€ peajbHId AIMCHOCTI, YUYHI OTPUMYIOTh KAPTKHU 3 HOBUM
3aBIIaHHSM;

— SIKIIO BOHA HEMpPaBUJIbHA, TO MPOJIOBXKYETHCS OOTOBOPEHHSI B rpymax J0 BiAHAM-
JICHHS BIJIMOBIIHOTO PE3YJIbTATY.

Taxuit miaxia MOXKHA 3aCTOCYBATH, HAPUKIIA, M1 Yac y3arajJbHEHHS MaTepialy 3a
TeMamu «bynoBa cioBa» 1 «CJI0BOTBIpY», BUBUEHHS IKUX Y TPOQIIBHIN IIKOJ1 Mepei-
6auene B 10 kiaci.
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OpieHTUp 1151 CTBOPEHHS 3aBAAHHS:

3aBaanHa Bingnosinn
1. Ilpedikc Bix cioBa 6e36apsHuti + KOPiHb BiJ CIIOBA 2010C)- Besronoces
eéamu + 3aKIHYEHHSI, SIK Y CJIOB1 8apexHs = THUIIIA.
2. Kopinb, sk y cioBa sipwux + mepmui cydikc Bijg cioBa
evonmyseamu ~+ OPYTUA Ccy(dIKC BII CJIOBA YYUMENIO8AHHS )
p Y Py yd Y BipmyBanns

+ 3aKIHYEHHsI, SIK Y CJIOBl 3HaMeHHs = cucTeMa MoOy/l0BH Ta
oprasizariii Bipiia.

3. [Ipedikc Big cnoBa npuwKinbHull + KOPiHb BlJ CIOBA C106-
HUK + niepiuii cydike BiJ coBa depegHuil + Npyruit cydikce Bij [IpucniBHUK
CJIOBA Yapi6HUK = HE3MiIHHA YaCTHHA MOBH.

4. Ilpedikc Bia ciaoBa woHatiMeHuie + KOPIHb BiJl CJIOBA OeH-
Huti + niepmuii cypike Bl coBa kopinHuti + Ipyruil cypike Bl [onennuk
CJIOBA CHI208UK = KHUKKA JUIsl IIIOICHHUX CIYKOOBHX 3aIHCIB.
5. Ipedikc Bix ciioBa giomosumu + KOpPIHb BiJl CIIOBA eadamu +
cy(dikc Bij clioBa ka3xka = BIJNOBIJIb HA 3arajIKy.

Bigragka

[IpomoHoBane 3aBAaHHS MOIUIBHO adanTyBaTH g0 mpodiro kimacy. Hampukman,
3aKJIABIIN Y BIAMOBII TEPMIHOJIEKCEMH 3 BIJIMOBIAHOT rays3i.

BapianT 2. HaiiGinpn epexTUuBHUN SISl OTHOYACHOTO BKJIFOUEHHS BCIX YYaCHUKIB
B aKTUBHY POOOTY 3 PI3HUMH MapTHEpPaMHU IIiJ] 4aC BUBYEHHS PI3HUX TEM.

VYuHi cTatoTh y JBa Kojia. BHYTpIlIHE KOJIO HEepyxome. 30BHIIIHE KOJIO PYXOME.
YyacHUK pyXoMOTO KoJjia BIJMIOBIJA€ HA 3allUTaHHS YYaCHUKA HABMPOTH 1 IEPEXOAUTH
no HactynHoro. Hanpukinii «Kapyceni» 00roBoproroTh MUTaHHS: B KOTO OyJIu HETOU-
HOCTI 1 CIIIJTPHO BU3HAYAIOTh MPABUJIbHI BIAMOBIII TaM, J1e Oyl MOXUOKH.

Ha namry gymky, micist 3aBEpII€HHs TIEPIIOTro Kojia MUTaHb JOLUIBHO 3700yBayiB
MOMIHATH MICISAMHU: 100 yC1 MaJld MOXJIMBICTD 1 CTABUTH MUTAHHSA, 1 BIATIOBIIaTH.

[Ilo¥iHO HaBeneHWU TPAKTUYHHM MaTepial TaKOK MOXKHA 3aCTOCYBATH IS ITE€T
dbopmu pearnizailii METoAy 1 MEPEBIPUTHU 3HAHHS 3 JIGKCHUKOJIOTII: 0 KOXKHOTO CIIO-
BOTBIPHOTO JIAHIIIOKKa OyJI0 3alpONOHOBAHE JIGKCUYHE 3HAUE€HHS 200 CMHOHIM CJIOBa
1 caMe CJI0BO-BIJINOBIIb. | TAKUM YMHOM yTBOPIOETHCS Mapa 3alUTaHHS — BIANOBIIb.

Mo>xHa B35TH, HAPUKIIAJ, TeMy « TBOpEHHS TACUBHUX JIEMPUKMETHUKIBY.

YyacHUKY BHYTPIITHROTO KOJIa Ha3UBAKOTh JII€CIIOBA, a TOM, XTO BXOJIUTH J0 30BHIIII-
HBOTO KOJIa, MMPOTIOHYE TIEMNPUKMETHUK. Y UUTENIb CIOCTEPIrae, Yu JOTPUMaHa BIIIO-
BIJIHICTb 32 BUSIBOM BUJY 13arajoM IPaBUIbHICTh MOX1HOTO CJIOBAa. MOXKHA 3aJIyUUTH
JESIKUX YUHIB JJI TAKOTO CIIOCTEPEXEHHsI. A HaNPUKIHII el y4eHb BIAMOBIIa€ Ha Ti
IUTaHHSA, JIe BiAMOBIIb Oyia XuOHO0. TakuM YMHOM TTepeBipsIEMO 1 HOTO piBEHb 3HAHD.

Mo3skoBuii mtypm «Cmina myopocmiy», a00 OpEHHCBOPMIHT

[eit Bua AisIBHOCTI JI0NIOMarae ydacHUKamM OOMiIHIOBaTUCH 1H(OPMAIlIE€I0 Ta CKOH-
IIEHTPYBATH yBary.

YuniB 00’ennyemo B rpynu. KokHa Tpyma OTpUMY€ HAIINKHA CBOTO KOJBOPY.
3aBnaHHsS y4YUTENb O3By4y€ Bijpazy BchoMy Kiacy. KokHa rpyma, BiTHaWIIOBIIH
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BIJINOBI/b, 3aIIMCYE il HA HAJIIML, IKy MPUKIEO€e Ha AowKy. [loTim yci pa3om oOro-
BOPIOIOTH JOIMIIBHICTD 1 ONTUMAIBHICTD 3aIIPOIIOHOBAHNX BapiaHTIB BiAIOBiII.

Takuii miaxig MOXKHA 3aCTOCYBATH, HANIPUKIIA, i1 CTBOPEHHS «aHarpamy.

Mera — po3BUTOK HABUYOK CJIOBOTBODY.

VYci yyacHUKHM T'pH 3alUCYIOTh 3ajaHe ciioBo. [Ipotsirom 10 XBUIIMH yTBOPIOIOTH
HOBI1 cJIOBa 13 OyKB, IO CKJAJalOTh 3aJaHE CJIOBO. I'paBll 3aMUCylOTh IMEHHUKH
y ¢hopMi HA3UBHOTO BiIMiHKA OJTHHHH.

¥YmoBa. Y HOBOMY CJIOBI OJIHY ¥ Ty caMy OYKBY MOXXHa BUKOPUCTOBYBATH CTUIbKU
pa3iB, CKIJIbKU BOHA BXKUTA B 331aHOMY CJIOBI.

Bapiant 1. YyacHuKM TpH YTBOPIOIOTH CJIOBA TIJIBKU SIKOICh BU3HAYEHOI BIIMiHH.

BapianT 2. ['paBui ckiiagaroTh IMEHHUKU, HE TIOAUISIOUM 1X HA BIMIHHU.

Hamnpuknan, i3 OykB, IO CKIAAAIOTh CIOBO OibriomeKka, MOXHA OTPUMATH TaKi
IMEHHUKH: 010, Oik, 6im, boa, bom, Kim, JiKk, 1im, 10m, miK, MoK, moJ, Jima, Jiimo,
mexa, amoJl, 010K, miio, KoJli, OKim, OKil, OII0K, KOJIim, 10OMIK, KoJlem, 1imak, ookam,
001iKk, obnim, 6inoma, mexiia.

[IponoHOBaHe 3aBIaHHS MOXKHA TaKOX BUKOHATH, 3aCTOCYBABIIN TaKU PI3HOBHU/I
MO3KOBOI1 aTaku, aK «Q02060peHHa nocmepiey.

Yuurtens 3anmmcye 3a7aHe CIOBO Ha MocTepax (IMjiakarax): MO OJHOMY Ha OKpe-
MOMY TMOCTepi. YBakaeMo, 10 MOCTEePHU AOIITLHO PO3MICTUTHU 10 Koiy. KokHa rpyria
OTPUMYE MapKEP CBOTO KOJIbOPY. YUACHUKH T'PYH CTAIOTH 017151 MOCTEPIB.

['pynu moYMHAIOTh «MO3KOBHUM ILITypM», 3alUCYIOYM CKJIAJEHI CJIOBa Ha KOX-
HOMY moctepi. I'pyna mpoBOIUTH YOTHUPH-I’SITh XBUJIMH OUISI KOXKHOTO IMOCTEPA.
3a cWUTHAJIOM TPYIHU MEPEeXOoAsTh A0 HACTYIMHOTO Moctepa. BoHW umTaroTh Te, M0
3aMuCcaHo, 1 JA0JalTh CBOI i7ei. Tak MPOMOBKYETHCS, MOKU TPyNu HE OOINAYTH
ycl moctepu. HampukiHii rpynu moBepTarThCs A0 MEPIIOro MmocTepa, MepeuuTy-
I0Th BUIMOBIA1 ¥ BU3HAYAIOTh Taki, IO BIAMOBIIAIOTH MOMEPEIHHO BHU3HAYECHUM
KPUTEPISIM.

Okpim TOro, MaTepiajioM AJis 3111CHEHHS] MO3KOBOTO IITYPMY MOXYTh OyTH KpPHII-
TOorpamu, y sikux 3amudpoBani (paszeonorismu. Ha Hamry nymky, ISl 3aiydeHHS
TaKoro mMarepiaiay BUMpaBaaHUM Oyje 3aCTOCyBaHHS Takoi (OopMu OpEHHCTOPMIHTY,
AK «6-5-3».

Opranizanisg poOOTH: IIICTh YYaCHUKIB PO3BUBAIOTH TPU 3alIPONIOHOBAHI 3aB/IaHHS,
KOYKHE TIPOTATOM I’ IThOX XBUJIMH. Y YaCHUK OTPUMYE apKYIII marnepy 3 TabauIero, mo
Ma€ TPY CTOBITYUKH Ta MIICTh PAAKIB. Y TPHOX BEPXHIX CTOBITUUKAX YIACHUK 3AITUCYE
cBoi Tpu inei. Ha e maeThes m’sath XBUIUH. Toal apKyIni NepeaaroThCsl HACTYITHOMY
y4JacHHKOBI. BoHu 6epyTh 171€1, KOTpi Bxke OyJIM 3alKCaHi Ta PO3BUBAIOTH 1X: TAKUM
YUHOM, B1JI0YBA€ThCS CHiJIbHA poOOTA HAJ] MONTYKOM PIllICHHSIM.

HanpukiHii yuyHi 0OroBOpIOIOTh OTPUMaHy BiANOBI/b, @ TAKOXK MPOTOHYIOTh CBOE
PO3yMIHHSI 3HAY€HHs po3rajaHux (hpas3eoiiori3MiB 1 )KUTTEBI CUTyallli, y AKUX iX
MOJKHA 3aCTOCYBATH.

3aBaaHHs: 3aMiCTh ITU(PPOBOTO MTO3HAYCHHSI [TOCTABTE BIAMOBIIHY JITEPY 1 BU 3MO-
KETE MPOUYUTATH HAPOAHY MYAPICTh.
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OpienTup 1uist pOpMyBaHHS 3aBIAHHS:

Kpunrorpama PosmngpyBanus
1711671831151 MaJICHbKa
222021131 cripaBa
15211301 Kpaua
10 1 3a
371611157 BEJIMKE
18 7211922223319 HEpPOOCTBO

BianoBinb: manenvka cnpasa kpawa 3a eenuke HepooCcmeo.

360pomHuuil MO3KOBUIL WLIMYPM

CyTHICTB Takoro crnoco0y peasnizallii MO3KOBOI aTaku IMOJISITa€ B TOMY, 10 MOZepa-
TOp (TIeAaror) NponoHy€e y4aCHUKaM YK€ TOTOBY BIJINOBIAb 10 MPOOJIEMHOTO MUTAHHS.
[xHe 3aBnaHHs — MOACHUTH, SK OTPUMAIH CaMe TaKy BiIIOBi/b.

VYyacHUKH OKpEeMO OJWH BiJ OJHOTO MUIIYTh CBOI 1€l 1100 PO3B’A3aHHS MPOO-
nemu. [licist 4OTHPHOX XBUIIMH PO3IYyMIB YUUTETh MPOIOHYE MPOYUTATH CBOI Bepcii
1 3anucary ix. Jlam — oOroBopeHHs i aHaji3 3alMpolIOHOBAHUX BapiaHTIB 1 PopMyITO-
BaHHS 3B S3HOT0 OOIPYHTYBaHHS, 10 BIAMOBITAE CyTHOCTI MPOOIEMHU.

VY crapmux kiacax el mpuiioM JOIIIBHO BUKOPHUCTATH, HANPUKIIAJ, Ha 3aHATTI
3 aKTyali3allii 3HaHb [[0JI0 CEMAHTHUYHMX 3B’ S3KIB M1’ CJIOBaMU Ta 00’ €THAHHS TaKUX
CJIIB Y BIMOBI/IHI TPYIIH.

Jls1 peasizaliii Takoro pisHOBULY MO3KOBOTO IITYPMY 3aCTOCOBYIOTH Jilarpamy po3-
KBITJIOTO JIOTOCA. Po3miissHeMO mpuKiiaj BUKOHAHHS TAKOTO 3aBIaHHS.

VY 1eHTpanbHIi KIITUHI YYUTENb 3a3HAYAE PO38 A30K npobiemu: «Y CUHOHIMIYHI
BiJTHOIICHHSI CJIOBO BCTYIA€ HE 3arajioM, a OKPEeMHUMH 3HAYCHHSIMHU, TOMY MPUKMET-
HUKW Oazamuil, 8axCIusuil, YuMaiuii He HajaeXarhb JJ0 OTHOTO CHHOHIMIYHOTO PSIY».

BuninieHi cioBa y4Hi 3alMCyIOTh Y HAMOMMIKY1 10 HEHTPAIbHOI KIIITHHKHY.

Jlani BUTIyMaqyIoTh JIEKCHYHE 3HAUEHHS KOXKHOTO CJIOBA (3amuc y OUIbII Bijjase-
HUX BiJI IGCHTPAJIBHOT KJIITHHKAX).

BianoBigHO 10 I€KCUYHOTO 3HAYEHHS BUOYIOBYIOTh CHHOHIMIYHI PSAU 10 KOKHOTO
3 HUX.

BusiBisioTh, 1110 B KO)KHOMY 13 ITUX PAJIIB € KOMIOHEHT genukuti. Lle 1 nano miacraBu
chopMyITIOBaTH 3alpPONIOHOBAHWIA HA MOYATKY PO3B’S30K, Y SKOMY IlI MPUKMETHUKH
OyJu MOCTaBJICHI B OWH P,

[TosicHeHHs: clnOBO 6enuxuul — O0arato3HavyHe, a Oararo3HauyHe CJIOBO MOXKE OIHO-
JacHO HaJIeXkKaTH J0 KIJTbKOX CHHOHIMIYHUX PSIJTIB:

— BENUKUU (Mpo ypoxkal, yJIOB Ta 1H.) — bazamuil, 000puil, wedoputi, ueopomHutl,
PACHUU,

— BENUKUHU (SIKUW Mae 0COOIMBE 3HAYCHHS) — BANCIUBULL, GUSHAYHULL, NOBANICHULL,
8a2OMULL, 3HAYYWUL, 2PAHOIOZHUL, eNOXAIbHULL;

— BEJUKUN (SIKUWA 3aliMae 3HAUYHUN TPOCTIP) — wuUMAanUil, HeMAlull, elude3HUll,
2I2aHMCHLKUUL.
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Taka TexHika yMOXIUBIIOE (HOpMyBaHHS yMIHHS BHOYIOBYBaTH JIOTIYHHMMA JIaH-
IIIOKOK HE JIMIIE BiJl KOHKPETHOTO JI0 3arajbHOro, ajie i BiJl 3araJIbHOTO 10 KOHKPET-
HOTO, & OT)KEe, CIPUATUME PO3BUTKOBI KPUTUIHOTO MUCJICHHS.

[Ile omqHUM MPOMTYKTUBHUM METOJIOM aKTMBHOTO HABYAHHS, IIO CIIPHSIE PO3BUTKOBI
Mi3HAaBAJIbHUX HABUYOK 3/100yBaviB OCBITH, € MeTO] MPOEKTIB. Lleit MeTox Ho1ibHO
3aCTOCOBYBATH TIijl YaC BHBUCHHS Pi3HUX TeM. HaBememo mpuKiam MOXJIHBOTO BTi-
JIeHHS 1OTO MeTony y 12 kmaci ¢ionoriyHoro npoduito mij 4ac BUBUCHHS TEKCTY
1 aucKypcy. YBakaemo, IO Ha €Tami y3araJdbHEHHS 1 CUCTeMaTu3allii HaBYaJIbHOTO
Mmarepiany Oyzie JOIUIBHUM PO3pOONeHHS MPOEKTY «Pi3HI MUCKYpPCUBHI MPAKTUKH
OJIHIET MOBHOI ocobucTocTi». MarepianoM A peani3alli TaKOro MPOEKTY CTaHYTh
pobotu ykpaincbkux MuUTHIB. Hampukman, tBopu Okcanu 3a0yxKo: moesis, mposa,
eceicTuka, myominucTrKa, MemyapH, Gpiiocopchki TBOPH, IPOMOBH K TPOMAJICHKOTO
nisiua, cropinka Ha Ob.

Ha migrorodomMy erami y4Hi 03HAHOMIIIOIOTBCS 3 TEMOIO IPOEKTY, aKTyali3ylOTh
TEOPETUYHUHN 3HAHHS MPO MOHATTS MOBHOI OCOOMCTOCTI Ta JUCKYPCUBHOI MPAKTUKH,
PO3MOITISAIOTECST HA TPYNMH 1 BU3HAYAIOTH CBOKO 4acTKy pobotu. Ilicims posmoxpimy
000B’SI3KIB Y Trpynax ONpalbOBYIOTh BIAMOBIAHUN (pakTuuHuii MaTtepian. Ha BrachHe
IPOEKTHOMY €Talll ONpaIbOBYIOTh (KJIaCU(IKYIOTh, y3arajJbHIOIOTh 1 CHCTEMATU3YIOTh)
310paHi JaH1 i BUOYJOBYIOTh MOZIENIb CBOTO MPOEKTY. [licns yoro odopmitroroTs Mate-
plajy HaJIeKHUM YMHOM (HalOLIbII BINOBIAHUM, HA TYMKY BUKOHABLIB) 1 IPE3ECHTY-
I0Th PE3YABTATH CBOET AiSTTHHOCTI.

OpieHTOBHMMHM TE€MaMM MPOEKTIB MOXYTb OyTH Taki: «/luckypcu cydacHOro
YKPAIHCBKOIO Y4Hs», «JlMCKypcH CydacHOro y4Hs: B YKpaiHl Ta 3a ii MexaMu»,
«YKpaTHChKUI TyOMIUCTUYHUN/HAYKOBHH/PENITHHUNA/TIOSTUYHUN JUCKYPC MOYaTKy
XX 1 XXI cTomittsy.

BrinieHHst mpOo€eKTHOT TEXHOMIOTIT B HAYAJIBHHM MPOIIeC nepeadavae CriBIpaiio BUH-
TeNST ¥ y4YHIB: BUMTEIh KOPHUTYE CIOCTEPEKEHHS 3100yBaviB, JomoMarae JI00MpaTH
marepiai, 3HauyIui A7 i€l podoTu, GopMyIIOBaTH TIMOTE3Y, CKIAAaTH IJIaH MPOBe-
JIEHHS CIIOCTEPEKEHHsI, HaBUa€ MPAIIOBATH 3 BEJIMKUM 00csroM iHbopmariii 3a obpa-
HOIO TeMoro (IIyKaTH, JOOMpaTH, aHali3yBaTH W 3aCTOCOBYBaTH Ui BTUICHHS MPO-
€KTY), 3aCTOCOBYBaTH OTPHUMaHi 3HAHHS JJIS IOCATHEHHS METH NIPOEKTY W BUKOHAHHS
roro 3aBaans [13, c. 142].

IrpoBi mpuiioMn TakoX CHpUSAIOTH aKTHUBI3alll MI3HABAJIBHOI AISUIBHOCTI YYHIB,
OCKUIBKH Tpa «yIOCKOHAJIOE TCHXIUHI MPOIECH, crpuse (OpMyBaHHIO IHTEIICK-
TyaJIbHOI i MOTUBAaLIMHOI cep, 1ae 3MOry Mi3HAaBaTU HABKOJIMIIHIN cBIiT» [11, ¢. 19].
Ockinbku Tpo0iieMa BUKOPUCTAHHS IrOp Ha ypOKax YKpaiHCHKOI MOBH MOXke OyTH
pPEAMETOM OKPEMOI pO3BIJIKH, HABEIEMO KUJIbKa MPOIO3UILIH 00 X 3alpOBa>KEHHS
B HABYAJIbHUM TTPOIIEC.

Tax, mig yac BuBueHHs Temu «lIpaBomuc MPUCITIBHUKIB» JOILIIBHO 3alpOINOHY-
BaTH 3aBJaHHS HE y 3BUUYHOMY (hopMmari, a y BUIVISAIl «PO3CUIIAHUX) CIIB. Y HABEICHIN
rpi «3Haiidims napy» y4Hi TIOBUHHI 3’€JJHATH JIIHISIMU «PO3KHIaH1» YACTUHKU TPHU-
CJIIBHMKIB 1 3allMCATU B 30IIUT OTpUMaHIi ciioBa. Akino opopmMuTu rpy 3a J0MOMOTO0
OHJIAWH-1HCTPYMEHTA, TO MOXKHA BIATHCS JI0 TOEHAHHS JIBOX CMOCO0iIB rpadhidyHOrO
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BIJITBOPEHHS: 3’ €IHYBaHHS JIIHISIMU 1 3alKC y 301UIUTI. BUKOpUCTaHHA TaKoi I'pU yMOX-
JMBUTbH 3aKPIIUICHHS 3HaHb YUYHIB IIPO MPABONKC CKJIAJHUX MPHUCITIBHUKIB, JOTIOMOXE
YAOCKOHAJIUTH HABUYKY PO3PI3HEHHS TPUCITIBHUKIB 1 OJIM3bKO3BYYHUX CIIONYK, & TAKOXK
CIPHUATUME PO3BUTKOBI JIOTIYHOTO MUCJICHHS, 30pOBOi IaMm’siTi, 3M10HOCTEN aHai3y
(yBara 10 fetaneil) i cuHTe3y (CTBOPEHHS I[JIOTO 13 YaCTHH) 1 CTUMYJIIOBATUME MOBHE
9yTTS ¥ KyJIbTYpy IHChMA.

OpieHTOBHMI MaTepian s Tpu:

paHo Ch HEXKIIaHO K reTh
MOEMY H1 OOKy pas Ha
Ka3Ha Hi piK no0a abwm
BCHOTO HE OyIb y OyIb
3a TpOE Ha pa3 pas
110 YHCTO YUM y Ha
c KyZn CUITY piK BpaHIIl
3 IIBUJIKY I Ha HEeragaHo
KOJIN BCHOTO Ty Xy 110 SIK
abu Oe31Hb TOAUHUA 10 CITYXY

MeToau4HO OOIPYHTOBAaHUM BHJIA€THCA 1 3BEPHEHHS 1O posiboBHX irop. Hampuk-
nan, nopedHoro oyne rpa «Cyo Hao cypicukomy», CIpsMOBaHa Ha YCB1IOMJIEHHS MOB-
HOI cuTyanii B YKpaiHi Ta (popMyBaHHS CBIJOMOIO CTaBJIEHHS O YUCTOTH BIACHOTO
MOBJICHHSI.

Jlns i€l rpu 31100yBadi po3MOAUISIIOTH POJIi: MPOKYpop (0OBHHYBauye CYpyKHK Yy 3ac-
MIYEHHI MOBH), aJIBOKaT 31 CTOPOHU 3aXMUCTY (3’5ICOBY€ MPUYUHU MOr0 BUHUKHEHHS),
CYpX UK (TTOSICHIOE CBOIO CYTHICTB), Cy[s (YXBajlo€ PIIICHHS IIOAO METOJIB OYH-
IICHHS MOBJICHHSI KOXKHOTO HOCISI MOBH).

AHanorivHo MOXKHa opraHizyBatu Ipy «Cya HajJ TOTaJIbHUMH 3alI03UYEHHSIMI YU
1moa10H1.

Temu, 3anponioHoBaHi 1 peaiizaiii y rpi, AOMUIBHO pO3MISAATH M y popmari auc-
NyTIB 1 JUCKYCiH, K1 TaKOXK JOTOMAararTh B aKTHBIi3allli Mi3HABaJIbHOI JISJIBHOCTI
CTapIIOKJIACHUKIB.

3aranom irpoBi Gopmu poOJIATh HaBYATIBLHUHN MPOIIEC OUIBIN Mi3HABAJIBLHUM, 3aXO0-
IUIMBUM 1 I[IKaBUM, MIJIBHUIIYIOTh TBOPYMU IMOTEHIIAI IIKOJISIPIB, YAOCKOHAIIOIOTH
HAaBUYKH CAMOKOHTPOJIIO ¥ CaMOOIIHIOBAHHS, PO3IIUPIOIOTH CBITOMIISA, a 1€ — MIISAX
70 OLITBII TITMOOKOTO PO3YMIHHS M 3aCBOEHHS HABYAJIBHOTO Marepiary 1 MOJabIIoro
ycnixy y (hopMyBaHHI axiBIiB HOBOTO MOKOMIHHS [ 14].

BaxxnuBi 111 po3BUTKY Mi3HABAIBHOI AISUIBHOCTI YUHIB Ta i aKkTWBIi3allli 1 pi3HI
OpUHOMH Bizyasizallii. 3ajJie’)KHO BiJ] XapaKTepy HaBUAJLHOTO MaTepiaiay JOIiIbHO
BJIABATHUCS [0 CTBOPEHHS IHTENEKT-KapT, iH(orpadiku, XMapu CIiB, aCOI[IaTHBHUX
KYII[iB, YacCOJIHIHN, JenOykiB, OyKTpeisiepiB 1 cKpalOiHry. Yci i MpuioMH Bizyasi-
3alil YMOXJIUBISTh CTPYKTYpPYBaHHsS 1H(OpMaIli, YHOpPSIKYBaHHS CKJIAJHUX B1JIO-
MOCTEH 1 TTOJIaHHA iX y Qopmari, 3pydHOMYy ISl KOPUCTYBaua, a TAKOXK CHPUSITUMYTh
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BUPOOJIEHHIO HABUYOK KOMIIpECii (CTBOPEHHS CTUCIIOI CXEMHM) 1 PO3TOpTaHHs (IIOBHA
BIJIMTOB1/Ib 32 CXEMOI0) HaBYaJILHOTO MaTepiaiy.

3HauynIMMHU B aKTUBI3aIlll Mi3HABAIBHOI ISUIBHOCTI € TEXHIKH, 10 CIIPUSIOTH PO3-
BUTKOBI PI3HUX BHJIIB MHUCIEHHS 37100yBadiB. 30Kpema, MPOAYKTUBHUMHU IJII PO3-
BUTKY KPUTHYHOI0 MHCJIEHHS € TEXHIKU 3alUTYBaHHA, AK-0T: «5 yomy?», «KBaapar
Jlexapray», camo3anuTyBaHHs Ta 1H. O/HI€I0 3 TAKUX TEXHIK, 110 MOXYTh OyTH 3aCTO-
COBaH1 Ha ypoKax YKpaiHChbKOi MOBH B ctapiiii mkon € SCAMPER, 3a 10onoMororo
AKO1 (DOPMYIOTh MEPENIK 3alUTaHb, 110 CHOHYKAIOTh 10 BUPOOIEHHS HOBUX 1JIEH:

“Substitute something” (3MiHITH ITOCH).

“Combine it with something else” (nmoeanaiite 1e OCH 3 IHIIUM).

“Adapt something to it” (aganTyiiTe 40 IFOTO LIOCH).

“Modify or Magnify it” (MogudikyiTe ab0 301UIBIIITH IIOCH).

“Put it to some other uses” (3anpONOHYNUTE 1HIIIE 3aCTOCYBAHHS).

“Eliminate something” (BUKUHBTE IOCH).

“Revers or Rearrange it” (peopranisyiite mocs) [15, c. 92—129].

Taky TexHiKy IOIIBHO 3aCTOCOBYBATH Ha IMIJrOTOBUOMY €Tarll JO CTBOPEHHS Biac-
HOTO TEKCTY.

3acrocyBanHs TexHikM SCAMPER Ha ypokax ykpaiHCbKOI MOBH y CTapIIii IIKOJI1
3a0e3mneuye CUCTEMHY aKTHBI3aIlll0 TBOPYOTO 1 Mi3HABAJIBLHOTO MOTEHINANy 3/100yBa-
YiB OCBITH, IEPETBOPIOIOYH MPOLEC 3aCBOEHHS 3HAHB 13 MOBHU Ha 3aXOIUIMBUH MOIIYK
HECTaHAAPTHUX PILICHb, a 11€ CBOEIO YEProlo crpusie POopMyBaHHIO OCOOMCTOCTI, 3/1aT-
HOT MUCJIUTH TBOPYO 1 KPUTHYHO, 1110 BKpail BAXKJIMBO B yMOBax 1HTeHCHUDiKalii cydac-
HOTO 1H(GOPMAIIIITHOTO TTPOCTOPY.

BuCHOBKH i MEePCNEKTUBH MOAAJIBINOI0 A0CTiIKeHHs. [3 BUKIIaJIeHOTO BUCHOB-
KOBY€EMO, IO JJI aKTUBIi3alli Mi3HABAIbHOI AISUTIBHOCTI CTAPUIOKIACHUKIB HA YPOKax
YKpaiHChKOT MOBH JIOIUJIBHO IMO€IHYBATH TPAIUIIIMHI Ta HOBITHI METOAM 1 MPUHOMU
po6otu. OcoOIMBOIO TPOMAYKTUBHICTIO BUPI3HIIOTHCS METOAW aKTUBHOTO HABYaHHS,
30kpeMa OpeiiHcTopMiHT (y pizHOBUAax «Kapycenb», «Crina myapocti», «O0roBo-
PEHHSI MMOCTEPIB», «6—5—3», 3BOPOTHUN MO3KOBHH INTYpPM), METOH MPOEKTIB, IrPOBI
OpUIOMU, TEXHIKH Bi3yaii3alii (1HTeNeKT-KapTa, inporpadika, xmapa ciiiB, aCOL1aTUB-
HUU KyIIl, 9acoJiHis, JenOykK, OyKTpeinep, CKpailbiHr) 1 pO3BUTKY KPUTUYHOTO MHC-
JeHHs (p13HOMaHITHI TEXHIKHA (DOPMYIIOBAHHS 3aUTaHb). PO3BUTOK 1 akTHUBI3alis Mi3-
HABaJIbHOI AISUTBHOCTI YYHIB CTapIIOi MIKOJIM CTa€ OCHOBOIO Il (POpMYyBaHHS iXHBOT
CaMOCTIMHOCTI, IHTEJICKTYyaJIbHOI CaMO3apaIHOCT1, YMIHHS PO3B’ 13yBaTH HETPHUBIAJIbHI
3aBJaHHS M yXBaJIOBaTHU CKIAIHI PIICHHS, M0 B MOAAIBIIOMY CIPUATUME IXHBOMY
SIKICHOMY CTaHOBJICHHIO y npodecitiHiii cdepi.

[IponoBxkeHHsI pO3MOYaTOro MOCTIIKEHHS BOAYaeMO B PO3pOOJIEHHI MPAKTUYHHUX
MaTepiaiiB MO0 peari3allii 3rajaHuX METOIB, a TAKOXK PO3IIUPECHHSI MONIYKY METO-
JiB, IPUMOMIB 1 TEXHIK, CIIPSIMOBAHUX HAa PO3BUTOK IHTEJIEKTYaJbHOTO IMOTEHIIATY
3100yBaviB OCBITH.
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VY cTarTi BUCBITIIIOETHCS MpoOiieMa BUKOPHUCTAaHHS 1H(POpMAIIHHO-KOMYHIKA-
niiaux TexHoisorii (IKT) 3 meToro ¢popMyBaHHS MOBJIEHHEBUX KOMIIETEHTHOCTEH
(ayniroBaHHS, TOBOPIHHA, YMTAHHS, NUMCbMa) 3400yBadiB BHILOI OCBITH y MPOLECI
BHUBUYEHHS 1H03eMHO1 MOBH. [IpoaHaii3oBaHO HAyKOBI1 mpalll, y SKUX JOCHIIKYIOThCS
pi3H1 acniekT BrpoBakeHHs [KT y HaBuanbHMI Iponiec BUBYUEHHS 1HO3€MHOT MOBH.
VBary 3o0cepekeHo Ha nunaktuaHomy noreniiaini IKT sik 3aco0y migBUILIEHHS MOTH-
Ballii 3100yBauiB, 1HAMBIyali3alli HABYaHHS Ta CTBOPEHHS YMOB JJis1 (P OPMYyBaHHS
MOBJIEHHEBUX KOMIIETeHTHOCTEH. [IpoaHaii3oBaHO MOKIMBOCTI BUKOPUCTAHHA LU (D-
POBUX IIAT(HOPM, MYIBTUMEIIMHUX PECYPCIB, OHJIAMH-KYPC1B, MOO1IBHUX 3aCTOCYH-
KiB 1 3aCO0IB HIITYYHOI'O 1HTEJEKTY JJIi PO3BUTKY MOBJIEHHEBHX KOMIIETEHTHOCTEH
3100yBayiB BUILIOi OCBITH. 30KpeMa, JJist (GOPMYyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI B ay/[1F0BaHH1
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edextuBHUMHE € BineoxocTuHru, noakact-matdopmu (YouTube, TED Talks, BBC
Learning English, ESL-podcasts) Ta inTepakTuBHI 3aBJaHHA 3 ABTCHTUYHUMH ayi0-
I Blaeomarepianamu; BIJCOKOH(EpEHIil, 1HTEeJEeKTyallbHl HaByajbHl cucteMu (Al
tutors), 4ar-00TH 3arajlbHOTO MpPU3HAYEHHS, BIpTyalibHI JUCKYCIWHI CepelloBUIIA
CHPHSIOTH PO3BUTKY KOMIIETEHTHOCTI 3400yBaviB y A1aJOTIYHOMY 1 MOHOJIOTIYHOMY
MOBJICHHI; 17 GOpPMYBaHHS KOMIIETEHTHOCTI B YUTAHHI 3alPOTIOHOBAHO BUKOPUCTO-
BYBATH TIIEPTEKCTOB] PECYPCH TA OHJIANH MIATPOPMHU 3 IHTETPOBAHUMHU 3aBJAAHHSIMH,
€JIEKTPOHHI 010710TeKH; OHJIANH-PEIaKTOPH, XMapHi cepBicH, O6moru, BeO-popymu,
COILlaJIbHI MEpEeXi, CUCTEMHU CHUJIBHOIO peAaryBaHHs TEKCTIB Ta aBTOMAaTH30BaHI
CHUCTEMU 3BOPOTHOTO 3B’ 513Ky BBAXKAEMO €(PEKTUBHUMHU JJI PO3BUTKY KOMIETEHTHO-
CT1 3100yBayiB y MUCHMI.

3po0€eHO BUCHOBOK, III0 CUCTEMATUYHE 1 METOAMYHO OOIPYHTOBAHE BUKOPUCTAHHS
IKT cnpusie KOMIUIEKCHOMY PO3BUTKY MOBJICHHEBHX KOMIIETEHTHOCTEH, 1HAMBI1yali-
3a11ii HaBYaHHA Ta MiATOTOBII 37100yBayiB 10 €(hEeKTUBHOI MIKKYIBTYPHOI KOMYHIKaIlii
B UM(POBOMY CEPEITOBHILLI.

Knwuoei cnosa: ingopmayitino-komyHikayitini mexnonoeii, 3000y6adi euuoi
0Cceimu, MOBILEHHEB] KOMNEMEHMHOCMI, ayOil08aAHHs, 20860PIHHS, YUMAHHS, NUCLMO.
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This paper highlights the problem of using information and communication
technologies (ICT) in developing speech competencies (listening, speaking, reading,
writing) of higher education applicants in the process of learning a foreign language.
The research papers are analyzed, in which various issues of the ICT implementation
in the process of learning a foreign language were studied.

The focus lies on the didactic potential of ICT as a way to increase applicants'
motivation, individualize learning, and provide conditions for the development
of speech competencies. The possibilities of using digital platforms, multimedia
resources, online courses, mobile applications, and artificial intelligence tools for
developing the speech competencies of higher education applicants are analyzed.
In particular, video hosting sites, podcast platforms (YouTube, TED Talks, BBC
Learning English, ESL podcasts), and interactive tasks based on the authentic
audio and video materials are considered to be effective for developing listening
competence. Videoconferencing, intelligent tutoring systems (Al tutors), general-
purpose chatbots, and virtual learning environments promote the development of
competence in dialogue and monologue speech. Hypertext resources, online platforms
with integrated tasks, and digital libraries are proposed for developing reading
competence. Online editors, cloud services, blogs, web forums, social networks,
collaborative text editing systems, and automated feedback systems are considered
effective for developing writing competence.

It is concluded that the systematic and methodologically substantiated use of ICT
promotes the comprehensive development of speech competencies, individualization
of learning, and training the applicants for effective intercultural communication in the
digital environment.

Key words: information and communication technologies, higher education
applicants, speech competencies, listening, speaking, reading, writing.

IlocranoBka nmpo6uaemu. CyuacHe mocTiHAycTpianbHe (1HGOpMAIIiifHE) CyCHTb-
CTBO XapaKTepPHU3Y€EThCS CTPIMKUM PO3BUTKOM KOMIT FOTEPHUX 1H(OPMAIITHUX TEXHO-
JOTi#l Ta iX BIPOBAHKEHHAM Y BCl Tay3l HayKd Ta Cepu KUTTEAISITBHOCTI JIFOUHH.
Bukopucranus IHTepHeTy, MOOLTBHOTO 3B’ SI3KY, IITYYHOTO 1HTEIEKTY, XMapHUX TEX-
HOJIOT1ii, PI3HOMaHITHUX 0a3 JaHUX € OCHOBHUMHM PUCAMHU Ta IHCTPYMEHTAMH (PyHK-
IIIOHYBaHHS CyYacHOTO 1H(OPMAIIMHOTO CYCHIIbCTBA. 3aBASKHA ITUM PO3POOKaM
KOMYHIKaIlisl CTa€ TI00albHO, YTBOPIOETHCS €AMHUN 1HGOPMAIIHHUN TTPOCTIP, L0
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BiJIKpUBA€ HOB1 MOXJIMBOCTI JJIsI OCOOMCTICHOTO Ta TpoeciiHOTO CIiIKyBaHHS, BBeE-
neHHs O13Hecy Ta HaB4aHHs. CTPIMKUI PO3BUTOK TEXHOJIOT1H CIIOHYKAE JI0 TOCTIHHOTO
OHOBJICHHSI 3HaHb Ta PO3BUTKY BIJIMOBIAHUX HABUYOK OCKIJIBKH 3MIHIOIOTHCS €KOHO-
MIYH1 MOJIETI, 1110, Y CBOIO YEPry, BIUIMBAE HA OCBITY 1 KyIbTypy. CbOTOIHI BOJIOIIHHS
iH(dOopMalli€ro 1 3HAHHSMHU BIITPaOTh MPOBIIHY poJib Y NpodeciiiHOMY CTaHOBJIEHHI
(axiBIIs 1 BUBHAYAIOTh MOT0 KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTh Ha pUHKY Tpartii. OBOJIIOIIHHS
3HAHHSAMH y I[bOMY KOHTEKCTI HEMOXKJIMBO 0€3 BUKOPUCTaHHS 1H(POpMaIiitHO-KOMYHI-
kariiaux Texaosnorii (IKT).

VY mpoueci BuBueHHs iHO3eMHOT MoBH IKT ciyryrore He mnuiie iHCTpyMEHTOM
JOCTYIy 37100yBaydiB OCBITH JJO aBTEHTUYHUX MOBHHUX PECYPCIB, a 1 3aCO00M iX 3aily-
YeHHS 10 KOMYHIKAQTHUBHOI MISIIBHOCTI, I/ 9ac SKOI BOHU MAlOTh 3MOTY PO3BHBATH
HABUYKHU ay/l1I0BaHHA, YUTAHHS, TOBOPIHHS, MHCHhMA.

MerTo10 cTaTTi € TEOPETUYHO OOIPYHTYBATH Ta MPOAHATI3yBaTH MOXJIMBOCTI BUKO-
pucTtanHs iHQOpMaIIHHO-KOMYHIKAIIMHUX TEXHOJOTIH y mporeci popMyBaHHS MOB-
JIEHHEBUX KOMIIETEHTHOCTEHN 3/100yBaviB BUIIIO1 OCBITH.

AHaJi3 ocTaHHIX T0oCaiTxKeHb | myOJikamnii. [Hpopmariiiino-KoMyHIKaIliliHI TEXHO-
JI0T1i BU3HAYAIOTh SIK «CYKYITHICTh METO/IIB, BUPOOHUYHMX IPOIIECIB 1 MPOrPaMHO-TEX-
HIYHUX 3ac001B, IHTETPOBAHUX 3 METOIO 300py, 0OpOOKH, 30epiraHHs, MOUIUPEHHS,
BiI0OpakeHHs 1 BUKOpUCTaHHs 1HGopMallii B iHTepecax ii kopuctyBaui» [1, ¢. 51].

[Ipobnemy koMM’ IOTEpHO-IHTErPOBAaHOTO BUBYEHHsI 1HO3eMHUX MOB (CALL —
Computer Assisted Language Learning) po3misiiaroTh y CBOIX JOCIHIDKEHHSIX BITUM3-
HsIHI Ta 3apyODKHI BUeHi. Ykpaincbkuii qociigauk P. Koiro6a 3anpornonyBaB KoMit ' 1o-
TEPHO OPIEHTOBAHY METOAUKY PO3BUTKY 1HILIOMOBHO1 KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYACHTIB MEIMYHOI raiy3i, sika 0a3yeTbcsl HA BUKOPHUCTAHHI €JIEKTPOHHUX OCBITHIX
pecypciB, BipTyalbHUX HABYAJIBHUX MPOTPaM, MyJIbTUMEIIMHUX 3aC001B Ta BeO-Opi€H-
TOBAaHUX MaTepiajiB JijIsl HaBYaHHS MOBH [2].

C. XKunpka posrisagae kKoM roTepHo iHTerpoBane HaB4aHHs (CALL) sik CyKyIHICTb
METArOTiYHUX TIAXOMIB 1 TMPAKTUK, MO0 CIPHUSIOTH PO3BUTKY HABUYOK ayIiFOBaHHS,
YUTaHHS, TOBOPIHHSA 1 MCchMa. ABTOpKa Bu3Havae repeBary 1 Heponiku CALL sk HaByasib-
HOTO 1HCTPYMEHTA, OL[IHIOIOYM MOTO BILUTMB HA MOTHUBALIIIO Ta PE3YJIbTaTh HaBYaHHA [3].

I'. Croxsemn (G. Stockwell) 1 M. Jlesi (M. Levy) y cBoiit iparti CALL dimensions:
Options and issues in computer-assisted language learning (2006) po3KpUBalOTh CyT-
HicTh CALL six ©6araToBUMIpPHOTO MEAArori4yHOrO sBHIIA. JIOCTIAHUKU aHATI3YIOTh
KJII040B1 BuMipu abo ineHtudikaropu CALL (munakTuaHMi OIIHIOBAJIbHHM, KOMYHI-
KaTUBHUH, TEOPETUYHUN, JOCTIAHUILKUHN, MPAKTUYHUMN, TEXHOJIOTTYHUMN ), T KPECIIIO-
104H, 110 €(HEKTUBHICTh KOMIT IOTEPHO IHTETPOBAHOTO HABYAHHS IHO3€MHUX MOB BHU3HA-
YaeThCsl HE CAaMUM BUKOPUCTAHHSAM LU(POBUX 3ac00IB, a X y3TOMKEHICTIO 3 LUIAMHU
HaBYaHHS, TUTIAMHU MOBJICHHEBOI JiSTTLHOCTI Ta IOTpeOamMu CTYICHTIB [4].

M. Bapmayep (M. Warschauer), M. Jlsoky (M. Liaw) y cBoiii nipaii Emerging
Technologies for Autonomous Language Learning (2011) anani3ytoTh poiib HOBITHIX
U(POBUX TEXHOJIOTIM Yy CaMOCTITHOMY OBOJIOJIIHHI CTYJIEHTAMU HaBHUYKaMU ayJlio-
BaHHsI, TOBOPiHHS, KOJIAOOPAaTHBHOTO MMUChMa, YUTAHHS, @ TAKOXK 1X 3aCTOCYBaHHS TIij
9yac OHJIAaH-B3a€MOJI] Ta Y BUBYEHHI CTPYKTYPH MOBH [5].
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VYkpaincbki BueHi O. Xopowaiino, C. Koueprina qociiKyoTh MOKIMBOCTI BUKO-
PUCTAaHHS CHCTEM IITYYHOTO 1HTENEKTY JIs 1HAWBIAyasi3allii HaBYaHHs, aBTOMaTH4-
HOTO KOHTPOJTIO 3HaHb, CTBOPCHHS 1HTEPAKTUBHUX BIPAB JIJIsl TPEHYBAaHHS MOBIICHHE-
BHUX HaBUYOK 37100yBadiB [6].

H. ABoypic (N. Avouris) y cBoeEMY JTOCTIPKEHHI IPUAUISIE yBary NpakTU4HIN pea-
Ji3amii IHTeNeKTyaIbHIX MOBHUX TOMIYHUKIB, IO CIIPUSIOTh PO3BUTKY YCHOTO MOB-
JIEHHS Ta rpaMaTuku [7].

[lepeBaru 1 HEIOJIIKM BUKOPUCTAHHS TAJHKETIB M1 4aC BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBU
BuBdan A. Kykynbsceka-I'anmem (A. Kukulska-Hulme), H. AceBamo (N. G. Acevedo),
P. Metpyk (R. Metruk) [ 8; 9; 10].

YTiM, Ha CHOTOJHI AKTyaJlbHUMH 3QJIMINAIOTHCS MMHUTAHHS, OB s3aHI 3 HAYKOBO
0OTpyHTOBAaHMM BUKOPUCTAHHAM 1H(OPMAIIHHO-KOMYHIKAIIIHHUX TEXHOJIOTIH y dop-
MYyBaHH1 MOBJICHHEBUX KOMIIETEHTHOCTEW 3/100yBayiB OCBITH, 30KpEMa BU3HAYEHHSAM
e(eKTUBHOCTI KOHKPETHUX NU(PPOBUX THCTPYMEHTIB 1 IIIaTHOPM.

Buxkiaax OCHOBHOro marepiajay Aoc/i:KeHHs. POpMYBaHHS KOoMNEmMeHmHoCmi
8 ay0il08aHHi K 3aTHOCTI CIIyXaTH aBTeHTUYH1 TEKCTH 1 pO3YMITH 1X 3MICT epedoavae
PO3BUTOK ayJUTUBHUX (JIEKCUKO-TPAMaTHYHUX, CITyXOBUX) HABUYOK 1 BMiHb, & TAKOXK
ncuxo(1310J0TTUHUX MEXaH13MIB ay/il0BaHHS (MOBJIEHHEBOTO CIIYXY, UMOBIPHOTO MPO-
THO3YBaHHSI, 1AM’ ST1, BHYTPIITHHOTO MpoMoBIistHHS) [11, c. 280-282].

o kputepiiB Binoopy IKT BimHOCATH iX BIANOBIAHICTH MOCTABICHOMY 3aBJAHHIO;
JOCTYIIHICTbh, (YHKITIOHAIBHICTh; aKTYaJIbHICTh MPOMIOHOBAHOT TEMATHUKH, 110 BiJIIOBI-
nae npodeciiftHuM iHTepecam 3100yBadiB; IHTEPAKTUBHICTb, IO CIIPUSIE BEACHHIO JIHC-
KyCiii; aBTEHTUYHICTh ayai0- Ta BigeoiHdopmarii [12, c. 36].

Po3BUTKY aymiMTMBHHUX HAaBUYOK 3700yBadiB 1 BIAMOBIAHO iX 3aTHOCTI PO3YMITH
CMUCIJI IPOCITYXaHOTO ICTOTHO CIIPUSI€ BUKOPUCTAHHS HacaMIepe]] aBTEHTHUHUX MYJTb-
TUMEIINHUX pecypciB 1 MUPoBUX TUIATHOPM, SKI MOEAHYIOTH TEKCTOBY, ay/lialbHY,
Bi3yasbHy Ta rpadiuny iHdopmaiito (YouTube, TED Talks, BBC Learning English,
ESL-podcasts). TemaTnuna pi3sHOMaHITHICTh MYABTUMEIINHUX IUIATHOPM A€ MOXK-
JMBICTh 3HAMOMUTHUCS 3 CYYaCHUMHU 1JIeIMU Ta pO3pOOKAMH HAYKH, OCBITH, KYJIbTYPH
1 TexHousoriil. Hanpukinaz, npociyxoByBaHHs Biaeosekiiil Ha miuargopmi TED Talks
CIpHsi€ MABUIICHHIO IHTEPECY 1 MOTHUBAIIIT O HaBYAHHS, PO3IIMPEHHIO podeciitHuX
3HaHb 3700yBayiB, SIKI MOKYTh CIIyXaTH BUCTYIH 13 CyOTUTpamu Ta 6e3 HuX. OyHKiii
nay3u, OBTOPY Ta PETrYIIOBAHHS MIBUAKOCTI MOBJICHHS CHPUSAIOTH TOETarmHOMY (op-
MYBaHHIO ayTUTUBHUX HABUYOK, 30KpEeMa pO3Mi3HABAHHS JIEKCUYHUX OJUHUILb, FpaMa-
TUYHUX CTPYKTYP 1 CMUCJIOBHX 3B’SI3KIB Y MOBJICHHI.

Mob6ineHi nonatku (LingQ, ELSA Speak, Duolingo), iHTepakTHBHI OHJIAH-TIIAT-
dopmu (LearningApps, ESL Video) ymoxauBmoOTh Oararopa3oBe BiATBOPEHHS
ayJIio- 4M BiJie03anucy. Y mpolieci BiATBOPEHHS Biieo 3/100yBadi CIIyXarTh IHIIIOMOBHE
MOBJICHHSI 1 BOJHOYAC CITOCTEPITatoTh 3a )KECTaMH Ta MIMIKOIO MOBIIIB, LII0 CIIPUSIE PO3-
BUTKY CIIyXOBHX HaBHYOK Ta NCUXO(1310JOTTUHUX MEXaHI3MIB ay/l1FOBaHHS.

BaxxnuBuMm 17151 pO3BUTKY JIEKCUKO-TPaMaTUYHUX HABUYOK 37100yBaviB ITiJ1 4ac ayi-
IOBAHHS € BUKOHAHHS HU3KHU BIIPAB PI3HUX PIBHIB CKIIAJIHOCTI: BIPABH JJI YIOCKOHA-
JICHHS BUMOBH; Ha PO3yMIHHS 3MICTYy MPOCIIYXaHOTO; BCTAHOBJICHHS BiJAMOBIAHOCTEH
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ta iH. KpiMm TOro, BMKOpHUCTAaHHS CydacHHX IUIaTGOpM IS HABYAHHS TaKUX SIK
LearningApps Ta iH. 1al0Th MOXJIMBICTh BHKJIaJauaM CTBOPIOBAaTH BJAacH1 BIPaBU
1 IPOTTOHYBATH iX 0 OTMPAIFOBAHHS 3100yBavaM.

Bukonanus BnpaB aiisa nepeadadeHHs 3MIiCTy TEKCTY, PO3YMIHHSI OCHOBHOI TyMKH
TEKCTY, BUBHAYEHHSI JIOTTYHOI MOCI1JOBHOCTI MO/ MPU3BOAUTH 10 PO3BUTKY JIIHTBI-
CTUYHOTO, CTPYKTYPHOTO 1 CMHUCIIOBOTO TIPOTHO3yBaHHS. Hampukian, mig gac BUKO-
HaHHS BIpaBu «Busnau ocHoeHy ideto mexcniy» 3100yBadl MPOCITYXOBYIOTh MOJIKACT
(3—5 xB), 3aMKMCYIOTh KJIIOYOBI CJIOBA, OCHOBHI CMUCJIOBI MYHKTH 1 BU3HAYaIOTh KIIIO-
YOBY 1ICI0 MPOCITYXaHOTO IOB1IOMJICHHS. BukoHyroum BIpaBy «Biorosu odianozy,
3100yBayl MarOTh BIATBOPUTH MPOIYCKH, MICIS CIyXaHHS ayaiodaiily 13 BUpI3aHUMHU
peIuTikaMu, CIUPAIOYNCh Ha KOHTEKCT.

JI7ist pO3BUTKY JIGKCMUHUX HAaBUYOK 3/100yBayaM MPOIMOHYEMO BUKOHATU iHMeEPaK-
MUBHUL OUKmMaHm 3 BUKOPUCTAHHS OHJIaWH-CepBiCiB (Hanmpukiaj, Lyricstraining), ne
NOTPiIOHO BIUCATH MPOMYIIEHI CJI0BA 3 MICHI.

dopMyBaHHSI KOMNEMEHMHOCMI 8 2080PIHHI SIK 3[IaTHOCTI peasli30BYBaTH MOBJICH-
HEBY KOMYHIKAIIIIO B T1AJIOT19HIN 1 MOHOJOTTIYHIN opmax [11] € ckmagHuM mporecom,
10 BUMarae MijecrnpsiMOBaHOTO TPEHYBaHHS, aBTEHTUYHOTO MOBHOTO CEPEOBHINA T
MoTuBauii 3100yBauiB ocBiTH. IKT 3a0e3meuyroTb HOBI MOXIIMBOCTI JJIsl IOTO MPO-
11eCy, 30KpeMa CTBOPEHHS 1HTEPAaKTHBHOTO MOBHOTO CEPE/IOBHMIIA, Bi3yalli3allif0 MOB-
HOTO MaTepiaiy, OpraHi3aliro OHJIaiH-CI1JIKyBaHHS.

ABTEHTHYH1 3pa3Kd MOBJICHHS HOCIiB MOBM MOXHA MPOCIyXaTd Ha PI3HUX
onnaitH-ttargopmax (YouTube, BBC Learning English), mo cripusie BiockoHaaeHHIO
(oHEeTHYHOI ¥ 1HTOHAIIWHOI CKIaOBUX MOBIEHHS 3100yBaviB. 3aCTOCYBaHHS 1HTE-
pakTUBHHX TuiaTdopm i HaB4aHHsS (Zoom, Microsoft Teams, Google Meet) no3Bo-
JIsie CTBOPIOBATH YMOBH JJIs peaibHUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYyalliil. MoO1IbHI 10AaTK1
(Duolingo, HelloTalk, Tandem) 3a0e3mneuyioTh MOCTIiHY MPaKTUKY I1HIIOMOBHOTO
CHUIKYBaHHS, Y TOMY YHCJI1 3 HOCISIMU MOBH.

CporoHi fefani mupIie 3aCTOCOBYIOTh CEPBICH Ta IHCTPYMEHTH Ha OCHOBI IITY4-
HOTO 1HTEJIEKTY, 5IK1 3a0€3IMeUyI0Th CTBOPEHHS MOBHOTO CEPEIOBUINA JIsI TPEHYBaHHS
yCHOTO MOBJIEHHS. Taki crieniagibHO CIPOEKTOBAHI 1IHTENEKTya bH1 HABYaJIbHI CHCTEMHU
(Al tutors) BHKOHYIOTH POJIb MEPCOHATHLHOTO HACTaBHUKA M OPIEHTOBAaHI HA JOCST-
HEHHSI YiTKO BU3HAUEHUX HABUAJIbHMUX IUJIEH. BOHM MOXYTh BUKOHYBaTH (DYHKIIIO
MapTHepa CIUIKYBaHHS, MOJCITIOBATH JIaJIOTH Ta 3a0e3MeuyBaTH 3BOPOTHUN 3B’ SI30K
I10/I0 TOYHOCTI BUMOBH, TPaMaTUYHO1 MPABHWIBHOCTI Ta KOMYHIKATUBHOI JIOIIJIBHOCTI
BUCJIOBIIOBaHb [7]. Ile mo3Bosisie 3100yBauaM caMOCTIMHO YIOCKOHAIIOBATH MOBJICH-
HEBI HABUYKH.

Kpim criemianbHO CTBOPEHUX JJIsI HABYAHHS MOBH CHUCTEM, 37400yBaul IOCUTh 4acTO
BUKOPHUCTOBYIOTh 4aT-00TH 3arajibHOTO MPU3HAYEHHS HA OCHOBI IMITYYHOTO 1HTEICKTY
(ChatGPT, Germini), siki 37aTHI TeHEPYBATH MPUPOIHE MOBJICHHS, IMATPUMYBATH Jia-
JIOT 1 pearyBaTH Ha 3alTUTH KOPUCTYyBaJa.

3 BuxopuctanusM IKT 3100yBadi MaroTh MOXKIIUBICTh Y PI3HOMAHITHUX CUTYaIlisIX
BIJIIPAI[bOBYBATH Aol y PEeXUMI BIJICOKOH(EPEHIIii; YI0CKOHATIOBATH HABUYKH
MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHSI Ta PO3BUBATH YMIHHS BECTH 1IHTEPB 10 (3aIUC IHTEPB IO 5K
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ay/i0TI0/IKACT); HABUYKU MDKKYJIBTYPHOT KOMYyHIKaIlii, THy4KicTh MoBieHHs (Tandem,
HelloTalk); nHaBuuku my6aigHOTO MOBJIEHHS (Bigeo0sor).

BukopuctaHHs 1HTEpaKTMBHHMX BIIPaB 13 MOXKJIMBICTIO 3BOPOTHOTO 3B’S3KY Mij-
CWJIIOE€ MOTHUBAIIIIO CTYIACHTIB 1 3HM)KY€ MOBIICHHEBHI Oap’ep. Jlo BIpaB 1 3aBmaHb,
mo peanizyroThes 3a gomomororo IKT mns ¢opmyBaHHS HAaBUYOK YCHOTO MOB-
JIeHHSI, BIIHOCUMO pOJBOBI ITPH 3 BUKOPUCTAHHSIM BIJCOKOH(EpPEHLIN, A€ 310-
OyBaui MoJem0Th mpodeciitHi abo 1oOyTOBl CcHUTyarlii; AUCKycii 1 aebaTu
HAa 33J]aHy TEMY 3 3aCTOCYBAHHSIM 1HTEPAKTUBHUX IIATPOPM; MIPE3CHTALII] Ta JOMOBI/1
3 MYJBTUMEIIMHAM CYTIPOBOJIOM; IMITPOBI30BaHI1 BiJIMOBI/II Ta MOHOJIOTH, IO 3aIHCY-
IOThCS 1 aHAJI3YIOThCS Yepe3 CrelliajibHi CEPBICH.

OmnnaitH-Kypceu Ta MacoBi BigkpuTi omnatH-kypen (MOOCs, Massive Open Online
Courses) MOEAHYIOTh TECOPETUYHUN Marepian 13 MPaKTHUKOI B OHJAWH-JAMCKYCISX
1 (hopymax, 110 A03BOJIsIE 3100yBaYaM PO3BUBATHA HABUYKHU apryMEeHTALli i1 yac JAMC-
KyCIHHOTO OOrOBOPEHHS MPOOJIEMHU.

[HpopMaLiifHO-KOMYHIKALIIHI TEXHOJIOT1i, 1[0 BHUKOPUCTOBYIOThCA A (Hopmy-
BaHHS KOMNEeMmeHmMHOCMI 3000y6a4ig y YumanHi sIK 3JaTHOCT] YNTATH aBTEHTUYHI TEK-
CTH 1 po3yMiTH iX 3micT [11, c. 370] oXOIII0I0Th MUPOKUM CHIEKTP HMUPPOBUX 3aCO01B
1 aTgopM, sKi 3a0€3MeUyr0Th JOCTYI A0 aBTEHTUYHHUX TEKCTIB, Jal0Th MOKJIUBICTh
IHTEPAKTUBHO MPAIIOBATH 3 1H(HOPMAIIIEI0 Ta PO3BUBATH HEOOX1HI YMIHHS (BUOKPEM-
JIOBAaTH y TEKCTI OCHOBHY 1H(OpMaIIito, PO3YyMITH KJIKOUOBY 17I€10, ITHOPYBAaTH JPYro-
psaaHy iHGOpMAIlilo, MPOTHO3YBAaTH 3MICT HA OCHOBI MOBHOI 1 KOHTEKCTYyaJIbHOI 310~
rajKu, KpUTUYHO OLIHIOBATH MPOYMTaHE, CUCTeMaTu3yBarH iHdopmailiro). Kpim toro,
3100yBadl MarOTh MOXJIMBICTh OOTOBOPIOBATH MPOYUTAHE 3 OJHOTPYHMHHKAMH Yepe3
oHJIaliH-cepBicu. L{e 103BoIsie€ pO3BUBATH HABUYKH aHAi3y, y3araJIbHEHHS Ta CHHTE3Y
1H(popmaii.

MynbsTUMEIIHI Ta TINEPTEKTOBI PEeCypcH, SKi MOEAHYIOTh MUCHMOBHM TEKCT 13
ayaio- Ta BijeoMaTrepialiaMH, UTIOCTpallisiMUA Ta TINEePHOCWIAHHIMH, CIPUSIOTH PO3-
BUTKY HABUYOK CMHCJIOBOTO NPOTHO3YBaHHS Ta IIMOIIOTO PO3YMIHHS KOHTEKCTY.
3n00yBaul MpaIOOTh 3 PI3HUMH 3pa3kaMHU TEKCTIB, BUKOPUCTOBYIOTH EJIEKTPOHHI
CJIIOBHUKH, TOBIJIKOBI PECYPCH, IO CIIPHsI€ 30aradeHHIO JIEKCHYHOTO 3amacy Ta (opMy-
BaHHIO CTUJIICTUYHUX YMIHb.

Opnum 13 Halnommpenimux BUiB IKT, K1 103BONSIIOTH BUKJIaAa4eBl OPraHi30BY-
BaTu poOOTY 3 TEKCTaMH PI3HOI CKJIAIHOCTI, MOEAHYBATH YUTAHHS 3 aHATITHIHUMH
Ta TBOPYMMHU 3aBIAAHHSIMU, a TAKOXK 3/11MCHIOBATH MOETATHUN KOHTPOJIb C(HOPMOBAHO-
CTl YMiHb YHUTaHHS € eNeKTpoHHI ocBiTHI miargopmu (Moodle, Google Classroom,
Canvas).

[nTepakTuBH1 TUIaTGOpMHU s YMTAHHS 13 3aBIaHHAMH, 30kpema Newsela Ta
ReadTheory mnpomoHyHOTh aBTEHTHYHI TEKCTH 3 AaBTOMAaTH30BAaHUM KOHTPOJIEM
1 CUCTEMHHMM 3BOPOTHHUM 3B’si3KoM. Newsela Hajgae aBTEHTHYHI MyOMIIIUCTAYHI Ta
HAyKOBO-TIOIYJISIPHI TEKCTU (HOBUHH, CTATT1 HA CYCIIJIbHY, HAYKOBY, COLIIO-KYJIETYpHY
TEMaTHKY ), a/IaliITOBaH1 10 PI3HUX PIBHIB MOBHOI MIJATOTOBKH 3100yBadiB. Kirto4oBor0
ocoOnuBicTI0O Newsela € MOXIHMBICTh 3MIHIOBATH PIBEHb CKJIAAHOCTI OJHOTO i TOTO
CaMOTO TEKCTy 03 CIOTBOpPEHHsS 3MicTy. 3M00yBauaM MPOMOHYEThCS Ha miaTdhopMi
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aKaJieMIYHui a00 MyOMIIIUCTUYHUNA TEKCT, MICISl YUTAHHS SIKOTO BOHU BUKOHYIOTh Pi3-
HOMAaHITHI 3aBJaHHs (TECTH Ha PO3yMIHHS MPOYMTAHOTO, BU3HAUYCHHS TOJIOBHOI i7€i,
neTaneld, BCTAaHOBJICHHSI JIOTTYHHUX 3B’S3KIB Mik aO3amamu). Taki 3aBmaHHsI CIIpsi-
MOBaHI Ha PO3BUTOK PI3HHUX THUIIIB YHTAHHS: O3HAWOMITIOBAJIHLHOTO, MEPETISI0BOTO
BuB4arouoro. Kpim toro, Newsela cripusie po3BUTKY HaBHUOK KPUTHYHOTO YHTAHHS,
OCKIJIbKM Oararo 3aBAaHb IepeadavyaroTh 1HTepIperainiro iH(opMallii, OIiHIOBaHHS
MO3HUIIIT aBTOpa Ta 3icTaBlIeHHs ¢akTiB. [ Bukiagaya ruiargopma Hagae MOKIUBICTh
aHaJI3yBaTH YCIIIIHICTh 3/100yBauiB, 110 J03BOJISIE€ KOPUTYBATH HABYAIBHUI MpoLEC
1 37[IACHIOBATH OI[IHIOBaHHSI.

ReadTheory opieHTOBaHa nepenyciM Ha 1HAUBIAyai30BaHE HABYAHHS YATAHHIO Ta
PO3BUTOK HaBUYOK po3yMiHHs TekcTy. [lnardopma yHKIIOHYE 3a TPUHLIUIIOM ajarl-
TUBHOTO HAaBYaHHS: PIBEHb CKJIQJHOCTI TEKCTIB aBTOMATUYHO 3MIHIOETHCS BiJIIMOBITHO
710 pe3yJbTaTiB BUKOHaHHS 3aBaHb 3100yBaueM. Tekctu Ha ReadTheory maroTh pizny
TEMaTUKy Ta YKaHPOBY CIIPSMOBAHICTH 1 CYNPOBOKYIOTHCS 3aBAAHHIMHU, IO JAIOTh
MOKJIUBICTh TEPEBIPUTU PO3YMIHHS CMHUCIY Ta 3HAYEHHS CIIB Yy KOHTEKCTI. Taki
3aBIaHHS CIIPUSIOTH PO3BUTKY MCUXO(1310J0TIYHNX MEXaHI3MIB YATAHHS: MPOTHO3Y-
BaHHs, OCMUCJICHHS, TIaM’SIT1, KOHTEKCTYyaJIbHOI 3/T0TaJIKH.

BaxxnuBy poiib y popMyBaHHI KOMIIETEHTHOCTI B YUTAHHI BIJICPAIOTh €JIEKTPOHHI
616mioTexu Ta omnaitH-pecypcu (Project Gutenberg, Open Library, Europeana), siki
3a0€3Me4YyI0Th JOCTYI J0 BEIMKOI KUIBKOCTI aBTEHTUYHUX TEKCTIB PI3HUX >KaHPIB.
3mo0yBayaM MPOMOHYETHCS 3HAWTH B €JICKTPOHHIM O1010TEIll TEKCT 3a 3aJIaHOI0
TEMOIO, BUSHAYUTHU HOTO KaHp, aJipecara Ta KOMyHIKaTUBHY METY, a TaKOX MIATroTy-
BaTH KOPOTKY aHOTAIIIIO.

OnnaitH-1HCTpYMEHTH ISl cCUIbHOT po6oTH 3 TekcToM (Google Docs, Padlet) cripusi-
I0Th PO3BUTKY YMiHb apryMEHTYBaTH BJIACHE PO3YMIHHS TEKCTY Ta CIIBBIJIHOCUTH
10r0 3 TyMKOIO 1HITUX. 3100yBadl unTaroTh TeKCT y Google Docs, BUAUISIOTH KITHOY0BI
(dbparMeHTH, 3aJIMIIAI0Th KOMEHTApi 3 MOSCHEHHSM 3HA4YCeHHs a00 (DyHKINH OKpeMHX
MOBHUX OJIMHUIIB 1 3IHCHIOIOTH IHTEPIPETAII0 TEKCTy B OHIaiH-popmari. Onparrro-
BaHHs IUGPOBUX TEKCTIB 3 ayi0- Ta B1ICOCYIIPOBOIOM J0oIoMarae 3700yBadam Jieriie
JI0JIaTh MOBHI 0ap’€pu Ta 3p03yMITH 1HIIIOMOBHE MOBJICHHS.

3actrocyBanns IKT y mporeci hopMyBaHHS KoMHnemMeHMHOCMI )y nucbMi SIK 37aT-
HOCTI 3[1MCHIOBaTH KOMYHIKallil0 Y MUCbMOBIN (opMi y pi3HUX cepax 1 CUTyallisx
cuinkyBanHs [11, c. 390] crnpusie peamizaiii KOMyHIKAaTUBHO-IISTBHICHOTO TTiIXOMY,
OCKUIbKH MUChMOBA JIIsUIbHICTh HAOYBa€ peaqbHOTO KOMYHIKaTUBHOTO CIIPSIMYBaHHS.

OmnnaitH-miarpopMu, XMapHi cepBicH, OJIOTH, BeO-POpyMH, €IEKTPOHHA IMOIUTA,
CoIliaJIbHI MEepeXk1 Ta CUCTEMH CHUIBHOTO pearyBaHHsI TEKCTIB CTBOPIOIOTH YMOBH JIJISI
ABTEHTUYHOTO TMCHMOBOTO CITUIKYBAaHHS, Y MEKaX SKOTO 3100yBad BUCTYTIAE HE JIUIIIC
BUKOHABIIEM HABYAJILHOTO 3aBIaHHS, a TOBHOIIHHUM YYaCHUKOM MIKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKallii, pO3BUBAE 1 YIOCKOHAIIOE HEOOX1THI HABUYKH TIJIaHYyBaHHS, 3/I1HCHEHHSI
1 KOpUTYBAHHS BIIACHOI KOMYHIKaTUBHOI MOBEIIHKH.

3a gonoMorow udpoBUX ITHCTPYMEHTIB 37100yBadl MOXKYTh MPOXOAUTH BC1 €Tau
NUCBMOBOT JiSUTPHOCTI: TUIAaHYBaHHsI, HAIMCaHHS TOTEPEIHLOTO BapiaHTy IHChH-
MOBOTO 3aBJaHHSA, peAaryBaHHS, KOPEKII0 Ta MPE3CHTAIlI0 KIHIIEBOTO TEKCTY.

Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 62. 2026 289



Buxopucrtannsa enekrponnux gomok (Padlet, Miro, Jamboard) no3Bosnsie Bukiana-
YeB1 KepyBaTH HAaBYAJBLHUM IPOIECOM IIiJl 4YaC O3HAYECHHUX €TalliB BUKOHAHHS MHUCh-
MOBOTO 3aBJaHHS.

TexctoBi pemakropu 3 QyHKIsSIMH TiepeBipku opdorpadii, TpaMaTUKA ¥ CTUITIO
(Grammarly, Language Tool, Ginger Software, ProWritingAid, WhiteSmoke, Linguix
Ta 1H.) JAIOTh MOXKJIUBICTH 3/IICHIOBATH MHUTTEBHA CAMOKOHTPOJb, BIOCKOHATIOBATH
TEKCT a00 K OTPUMYBATH 3BOPOTHUH 3B’ 30K BiJl BUKJIaJa4a y PEXKUMI PEaIbHOTO Yacy.

PoGota 3 enekTpoHHUMU JIUCTaMu, OIOraMu, TOCTaMH, €ce, PELeH315IMH, aKaIeMid-
HUMH TEKCTaMH Ta J1J0BOIO JIOKYMEHTAIII€I0 B ITU(DPOBOMY CEPEIOBHII JTO3BOJISIE 310~
OyBauaM yCBIJJOMUTH OCOOIMBOCTI KOXKHOTO JKaHPY 1 CTUIIIO Ta COL[IOKYIBTYPHI HOPMHU
MUCHMOBOIO CHUIKYBaHHA. Lle € 0cOOMMBO BaXXKJTMBUM y KOHTEKCTI MIKKYJIBTYPHOT
KOMYHIKallii, ¢ MUChbMOBI TEKCTH YaCTO BUCTYMAaIOTh OCHOBHUM 3aC000M B3a€MOIIi.

Tak, BeIeHHsI HABYaJILHOTO OJIOTY J1a€ MOKJIUBICTh PETYJIAPHO ITyOJIIKYBaTH JIOMUCH
Ha 3aMpPOTIOHOBAHI TeMH. 3aBJaHHs MOXeE repeadadaT KOMEHTYBAHHS JOIMUCIB OJTHO-
IPYIHUKIB 13 JTOTPUMaHHSAM MPaBUJI aKaJeMIYHOI Ta MEPEXEBOi €TUKH, IO CIpHSIE
PO3BUTKY HABUYOK MTUCHMOBOI KOJIEKTUBHOT POOOTH.

Taki xmapHi cepicH, sik Google Docs, Etherpad naroTe MOXIUBICTH 3100yBadam
CHUIBHO CTBOPIOBATH 1 pelaryBaTH TEKCT 3a/1aHOTO skaHpy. [licnst BUKOHAHHS 3aBIaHHs
3100yBadi aHAJI3YOTh TPYIHOIII, BJIACHI JTOCATHEHHS, 3IIMCHIOIOTh CaMOOIIIHIOBAHHS
Ta B3a€MOOLIIHIOBAaHHS 3 BUKOPUCTaHHSIM TaKMX LIM(PPOBUX IHCTPYMEHTIB sik Peergrade,
Google Forms, Microsoftr Forms.

BuCHOBKH Ta nmepCcneKTUBHU MOAAJbIINX AociaikeHb. Bukopucranus IKT nae
MOJKJIMBICTh BUBYATH 1HO3€EMHY MOBY Ha OCHOBI Cy4aCHHMX aBTEHTUYHHX MaTepialiB,
CIIJIKYBaTHUCS 1 CITIBIPAITIOBATH 31 CTYJICHTAMHU 3 1HIIUX KpaiH Mij 4ac BUKOHAHHSI
CHUIBHUX 3aBJIaHb 1 IPOEKTIB, 1110 CIIPUSE M1IBUILIEHHIO MOTUBALIT 10 HABYaHHS, 3a0€3-
MeYy€ MOXJIMBICTH MEPCOHATI30BAHOTO HABYaHHS 13 3aCTOCYBaHHSIM Pi3HUX I1IXO/IIB
BIJIMOBIAHO /10 TOTPpeO 1 piBHS 3HAHB 37100yBadiB 0CBITH. CHUCTEMaTHYHE 1 METOJUYHO
oOrpyHroBane BukopuctanHs IKT copusie KOMIUIEKCHOMY pPO3BHTKY MOBJIEHHEBHUX
KOMIIETEHTHOCTEH Ta IMiJIrOTOBIII 3/100yBaviB 0 €(PEKTUBHOT MIKKYJIBTYpPHOI KOMYHi-
Kailii B HU(PPOBOMY CEPETOBHIILII.

[TepcrieKTUBHUM HANPSIMKOM HAyKOBHUX PO3BIOK BBAKAEMO JOCIIIKEHHS MOMKIIH-
BOCTEH CHUCTEM IITYYHOIO 1HTEIEKTY Y (hOpMyBaHHI NepeKIaalbKuX HABUUOK 37100Y-
BadviB BUIIIO1 OCBITH.
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VY crarTi 3a1iiCHEHO aHalli3 0COOIUBOCTE XpoHOTOIy poMaHy Inmapiona IlaBmroka
«$l Oauy, Bac IIKaBUTh MITbMa». AKTyaJbHICTh JOCIIKEHHS 3yMOBJIEHA 3HAYHOIO
MOMYJSIPHICTIO TBOPY B CY4aCHOMY YKPaiHCHKOMY JiTEpaTypHOMY TPOIIECi Ta Hello-
CTaTHBOIO YBarok HayKOBIIIB JO OTO 4acOMpoCTOpOBOi opraHizaiii. MeToro podotu
€ 3’sicyBaHHs cHelM(iky B3aeMOii yacy ¥ MpOCTOpPY B pOMaHi Ta BHUSBJICHHS O3HAK
XPOHOTOMY MOTOMO1YYS 1 TOrpaHuYus. TEOPETUUYHUM MIATPYHTAM JOCTIHKEHHS CTaln
koH1enii xpoHorony M. baxrtina, nparii H. KonuctsHebkoi Ta cydacH1 cTyaii, pu-
CBSIUCHI XyJ0’)KHBOMY JIBOCBITTIO.

VY poborti BcTaHOBJEHO, 110 cenuile bychkiB Can QyHKIIIOHYE SIK MOJEIb MOTOM-
019HOTO MPOCTOPY, HAAIJIEHA KIFOUOBUMH XapaKTEPUCTUKAMH IIHOTO THITY XPOHOTOIY:
reorpaiyHoO0 130JIbOBAHICTIO, 3aMKHYTICTIO, ITUKJIIYHICTIO Yacy, MOBTOPIOBAHICTIO
CMepTel 1 BOCKpPECiHb MEIIKAHI[IB, MOCTIHHOK 3MMOI0 K 3HAKOM JyXOBHOTO 3aHe-
naay ta 6e3Buxo/i. [IpocTopoBo-yacoBa opraHizallisi CEJIMINA KOPEITIOE 3 alt031sIMU Ha
TAHTIBCHKE MEKJIO, 30KpeMa JIeB’Te KOJI0, TIOB’si3aHE 3 XOJIOA0M 1 3pajioro.
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JloBesieHO, 10 BaXJIMBY posib y (OPMYBaHHI XPOHOTOITY BIAIrparOTh IEpPCOHA-
K1-71eMOHHU (OapMeH, YEepHHUIs, XapUTOH) Ta aBTOPUTAPHUN MED, SIKI PENPE3EHTYIOTh
cucreMmy notoidiuHoi Biaau. OcoOnuBy yBary npuaijaieHo o0pasy XapuToHa sk nepe-
BI3HMKA M1 CBITaMU, 110 BIJICKJIA€ 10 aHTUYHOTO MiQy npo XapoHa.

XPpOHOTOI MOrpaHUYYsl peali3yeTbes yepe3 oOpa3u piku TyoHb, MOCTY, JOpPOTH,
HIYHOTO Yacy Ta CTaHy cMepTi a00 HaIliBCMEPTIi repost IK HEOOX1THOT YMOBH MEPEXOTY
M1k cBiTamu. [ [poaHanizoBaHo JBI nepenpaBy roJ0BHOTO nepcoHaxa Auapis [aiicpa,
AK1 JIEMOHCTPYIOTh Bap1aTUBHICTh MEKOBOT'O MPOCTOPY: BIJ PO3TOPHYTOI 1HILIALIAHOT
MaHPIBKH 0 IBHJIKOTO YCB1JIOMJIEHOTO TOBEPHEHHS.

3pobaeHo BUCHOBOK, 110 poMaH [napiona IlaBnroka, sIKuil 3a CTPYKTYPOIO € JETEK-
TUBOM, BUPIZHSETHCS CKJIAJHOI 0araropiBHEBOK XPOHOTONIYHOK MOJEIUIIO, Y SIKIH
MIOE€THAHO peajJbHUM 1 HOTOMOIYHMIA CBITH, @ Yac 1 MPOCTIP CTAIOTh BAKJIMBUMHM 3aCO-
6amu po3KpuTTsA (i0codChbkoi MpoOIeMaTUKU TBOPY.

Knwuoei cnoea: xponomon, xy002iCcHiti RpOCMIp, XYOOHCHIU YAC, HCAHD, OemeKmus,
nomotioiyus, noepanuyus, osoceimms, Lapion Ilasniox.
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The article analyzes the peculiarities of the chronotope in Illarion Pavliuk’s novel
I See You Are Interested in Darkness. The relevance of the study is determined by
the considerable popularity of the work in contemporary Ukrainian literature and by
the insufficient scholarly attention to its spatio-temporal organization. The aim of the
paper is to clarify the specific interaction of time and space in the novel and to identify
the features of the chronotope of the afterlife and the borderland. The theoretical
basis of the research includes M. Bakhtin’s concept of the chronotope, the works of
N. Kopystianska, and modern studies devoted to the artistic dual-world model.
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The study establishes that the settlement of Buskiv Sad functions as a model of the
otherworldly space endowed with the key characteristics of this type of chronotope:
geographical isolation, enclosure, cyclicity of time, repeated deaths and resurrections
of its inhabitants, and perpetual winter as a sign of spiritual decline and hopelessness.
The spatio-temporal organization of the settlement correlates with allusions to Dante’s
Inferno, especially the ninth circle associated with cold and betrayal.

It is proved that an important role in shaping the chronotope belongs to demonic
characters (the bartender, the nun, Kharyton) and the authoritarian mayor, who represent
the system of otherworldly power. Special attention is paid to the image of Kharyton as
a ferryman between worlds, referring to the ancient myth of Charon.

The chronotope of the borderland is realized through the images of the Tuon River,
the bridge, the road, the night time, and the state of death or near-death of the hero as
a necessary condition for crossing between worlds. Two crossings of the protagonist
Andrii Haister are analyzed, demonstrating the variability of liminal space: from an
extended initiatory journey to a rapid conscious return.

It is concluded that Illarion Pavliuk’s novel, structurally a detective story, is
distinguished by a complex multilayered chronotopic model combining the real and
the otherworldly worlds, while time and space become important means of revealing
the philosophical issues of the work.

Key words: chronotope, artistic space, artistic time, genre, detective story, afterlife,
borderland, dual world, Illarion Pavliuk.

IHocTranoBka npodiaemu. Y 2020 poui ykpaiHcbkuil mucbMeHHUK lnapion IlaB-
JTIOK OIMyOJIiKyBaB 4e€proBuii poMaH «$ O6ady, Bac IIKaBUTh MIThMay, SIKUA YBIMIIOB
10 Kopotkoro crnucky npemii «Kuura poky BBC — 2020», a y 2023 ouyonuB ToI
npoaaxiB «Bunasaunrea Ctaporo Jlesa». [Icuxonoriunuii Tpuiep i3 BKparieHHIMU
O3HAaK JICTEKTUBY, Hyapy Ta XUMEPHOT MPO3H YK€ MIOCTUH PIK MOCILIb KOPUCTYETHCS
3HAYHOIO MOMYJSIPHICTIO HA YUTALIbKOMY PUHKY YKpaiHu. BiH Takox cTaB 1 00’€k-
TOM HAyKOBHIX 3aIliKaBJICHb JIITepaTypO3HaBIIB Ta JIHrBICTIB. FOnis depHoc 3maiit-
CHUJIA aHAJI3 MPELEeICHTHUX Ta POHOBUX HA3B Y POMaH1, BU3BHAYMBILHU IXH1 QyHKI]
y TBOpPEHHI XyJ0KHbOI KOMIIO3HIIii TBOpY. HayKkoBuIls BuIIMIA 30KpeMa i XpOHO-
TOMIYHY (DYHKIIIIO — MpeIe/IeHTH] Ta (JOHOH1 HA3BU B pOMaHi 0epyTh aKTUBHY Y4acTh
y (hopMyBaHHI1 OT0 YacoBUX 1 mpocTopoBux koopauHar [11]. Okcana TuxoBchbka Ta
Muxaiino L{BIKIIIHCBKUH TOCTIIUIN MICTUYHI, Mi(oJIOT14HI1, anokpudiuHi i 0101HI
o0pa3u o0pa3u Ta MOTUBH, BUKOPUCTAHI B TEKCTI, @ TAKOX IXH1 (PYHKIII Ta IHTEpHpe-
tamito. Cepen miiganx 00pas3iB aBTOPH CTATTI BUOKpEMUIIM XapuToHa (yocoOIeHHS
Xapona) ta Jlopy (yoco6nenns [lannopu). Oco0auBO 1iKaBUM € TIEPIINNA TEPCOHAK,
AKAWA 1HTEPIPETYETHCS SIK CKIAJHUA CUHKPETUYHUHN MEPCOHAX, 10 MOEAHYE PUCU
KUTbKOX Mi()OJIOTIYHMX 1 IEMOHOJIOTIYHUX NocTareil. Hacammepen y craTTi miakpec-
JI0€THCS MOTO0 3B’A30K 13 XapOHOM — NEPEBI3ZHUKOM Iyl Y NOTOMO1YYS, 0 BUSBIIS-
€THCA y CIICHI MEPENpaBy Yepe3 piuKy Ta CUMBOJIYHIN TJIaTI MOHETOIO — TPELbKUM
o6osoM. Okpim 1boro XaputoH Epe6oBuu baantok, TicHO MOB’ 13aHU# 13 CEMITCHKUM
oorom baanom: «IIpi3Buiue Xapurona «baantok» — 1e anto3is Ha baana (a6o Baana),
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CEMITCHKOIO 0Ora poJto4vOCTi, IM’Sl SIKOTO 3rafye€ThCcs y (Ppa3eosnorizMmi «CiayKUTH
Baanyy», 1mo o3Hayae TOHUTBY 3a MaTeplalibHUMHU Oyiaramu. XPUCTUSHH BBaXKAJIH
baana npuOiyHMKOM JHSBOJIA, ONHUM 31 CTAPIUIUX JAEMOHIB. 3TiAHO 3 MEPBUHHOIO
Bepciero, baan mir nmepeOyBaTu B MeKIIl il 32 Oa)KaHHSM 3 SBJISITUCS Y CBIT1 JIFONICH.
XapurtoH Baaimok Tex 371aTeH MaHIPyBaTH Mixk cBiTamuy». Moro mo 6aTbkoBi IOKIIH-
kae Hac 1o Epeba — BiH ke € «BiuHMIl MOpOK, MiTbMa, TEMpsBa, OJJHE 3 Hayaj BCeC-
BiTY, mOpo/keHHs Xaocy; 6arbko Edipa ta I'emepu (I'eciom)». Came Tomy aBTOpH
CTaTTI Ha3MBAIOTh XapUTOHA MOPOKEHHSAM LIapCcTBa MOPOKY Ta miThMu [ 10, c. 234].

VY noxibromy acriekti poman Inapiona [laBmoka npoanamizyBana Jlrommuna Ocra-
noBa y ctarti «MidonoeTruka y mocTMoepHoMy poMadi Inapiona IlaBnroka “S Gauy,
BacC IiKaBUTH MiThMa ». HaykoBuirs Bkasye: «Y 1bOMY JOCIHIDKEHHI yBara 30cepe-
JOKeHA Ha M1(OroeTHIll, SIK HEeB1Jl' EMHOMY SIBHIIl Cy4aCHOTO TTOCTMOJICPHOTO pOMaHy
Ha TpHUKJIaal OecTcenepa ykpaiHCbKOro nucbMeHHHMKa limapiona IlaBmroka...». Sk
1 B TMOTIEPE/IHIN CTATTi, TYT 3a3HAUYCHUN 3B’ 30K CIOKETY POMaHy 13 HOro apXiTeKTOHi-
KO0, CTBOPEHOIO SIK aJIF03110 Ha YaCTUHM TekIa 13 «boxecTBenHo1 Komeniiy Jlante Ami-
r’epi. Poman ckimamaetnes 13 Tppox yactul («Ilosc Kainay, «Micto [it» Ta «JliMO»),
3MICT KOXHOI 3 SIKAX BIJIIIOBIJIa€ CEMAaHTUYHOMY HAaBaHTa)XEHHIO Ha3BU. B 00ox crar-
TAX TAKOXK 3TraJaHO IMPO CEMHUPIYHOIO XJOoMuuKa lepoHIMa, KUl € IPSIMOIO aJII031€10
Ha TBOPYICTH HiJIEpJIaHCHKOTO XynokHuka leponima bocxa. KirouoBoro kapTuHOIO
B poMaHi ctae poborta «CaJl 3eMHUX HACOJI0/», SIKa € «HAUBII3HABAHIIIINM 300paeH-
HSIM TIeKJIa y BChbOMY 3axiJHoMy mMucteutsi» [14, c. 103].

Karepuna Kanunuu npomosxuiia 10 ClipKyBaTH M1QoJIOT1dH1 00pas3u Ta 1eTaabHO
30cepeauiach Haja MOCTaTTI0O XapoHa (XapuToHA), MPOCTEKUBIIHN TpaHC(opMaIlito
AHTHUYHOTO MEePCOHAXa B poMaHi. ABTOpPKa aKIIEHTY€ Ha «EK3UCTEHIIMHO-CepO3Hii
Ta €ETUYHO 3arOCTPEH1M IHTEpIpeTaLli» TpaAUIIHHOTO 00pa3y XapoHa, OCKIJIbKH TOM,
Ha BIAMIHY BiJl JaBHBOT'PEIBKUX KaHOHIB, HE JIUIIE MTOCTAE K «Oe3MIsTbHUN TIepeBi-
3HUK JYII, 3aIlUKJICHUM Ha CBOI MOHOTOHHIN poOOTI mepenpaBu», a BIAITPae poib
«MOPaJBLHOTO HACTABHUKA, 1110 JIOTIOMArae J0JIaTh BHYTPIMIHIO Kpu3y» [3, c. 47].

Mapra 3amOxuilbka po3IIsiHyJa poMaH Kpi3b npusMy crienndiku Heonyapy. Ha ii
OYMKY, OJTHUM 13 BaXJIMBUX €JIEMEHTIB TBOPEHHS HYapHOCTI cTae ¢irypa jaabipuHTy
B MPOCTOPOBi T00OYymIOB1 TeKCTy: «KIIOYOBHM €IIEMEHTOM MPOCTOPOBOI CTPYKTYpPH
pomany € (irypa mabipuHTY, peaiizoBaHa sIK y 300paKeHHI BEIWYE3HUX ITiA3EM-
HUX KaTakoMO, KyJu cepiiiHMii BOMBIIS 3aMaHIOE€ CBOIX EpTB, TaK 1 B OMKCI CaMOTo
MiCTa — CKJIaHOTO KIYOKY JIFOICHKUX TPIXIB 1 TAEMHHIIb, Y IKOMY peajibHa PEaabHICTh
3MINIY€EThCS 3 SIBUIIAMU 3 00iacTi aemMoHomorii» [15, ¢. 213]. Came mig3eMuuii nadi-
PHHT KaTakoMO CeJuIla, SIKHH € ajmo3ie€ro Ha J1abipuHT MiHOTaBpa, CIyTy€e MPOCTOPOM
JUISl TBOPEHHST HAUO1IBIIIOTO 371a Ta € BU3HAYAIBHUM MICIIEM MOJIN y KyJIbMIHAIIl Ta
PO3B’SI3I11 CIOKETY.

baunMo, 110 B 3a3HaUYE€HMX IOCITIHKEHHSAX B1IOYBCS aHalli3 1HTEPTEKCTYyalbHOCTI
TBOPY, HOro MipiyHOT 00pa3HOI Ta 17IEeHHO-TEMAaTUYHOT CUCTEMH, JKAaHPOBO-CTUIICTUY-
HO1 crieru@iKu TOIIO, MPOTE 1€ He OyJ10 OMmyO1IKOBaHO pOOOTY, MPUCBIUYEHY 0COOIH-
BOCTSIM CaMe 4acoONPOCTOPOBUX KOOPAMHAT POMaHY, XO4 YaCTKOBO 3TalyBajIuCh 1i elie-
MEHTH B KOHTEKCTI 1HIIUX aCMEKTIB aHaTI3y XyJ0XKHBOTO TEKCTY.
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MeTo10 10c/iIzKeHHS BU3HAYaEMO PO3IIIs] 0OCOOIMBOCTENM XpOHOTOMY poMany lina-
piona [laBnroka «51 Oady, Bac 1iKaBUTh MiTbMa» JlOCSITHEHHS 3a3HAYEHOI METH TIEpe/I-
0avyae BUKOHAHHA PsIy 3aBAaHb: 1) 3’ICyBaTH MOHSTTSA XPOHOTOITY Ta BUSHAYUTH HOTO
XapaKTePUCTUKH; 2) BUOKPEMUTH criei(IdHI pUCH XPOHOTOMY MOTOWO14YsI; 3) mocTi-
JTUTH B3aEMOJIIIO Yacy ¥l mpocTopy B poMaHi «S O6auy, Bac I[IKaBUTh MThMa» Ta BU3HA-
YUTH B HHOMY O3HAKHM XPOHOTOITY TTOTPAHUYYS Ta MTOTOUOI TSI,

Buxiaan ocHoBHoro wmarepiagay. «JliTeparypo3HaBuMii CIOBHUK-IOBIIHUK
BH3HAYa€ XPOHOTOM SIK «B3a€EMO3B’SI30K YAaCOBHX 1 MPOCTOPOBUX XaPaKTEPUCTHUK
300paxkeHux sBuImy [8, ¢. 714]. OmHUM 13 EepPHINX 3HAKOBUX JOCIITHUKIB XYIO0XK-
HbOTO Yacy 1 npoctopy craB M. baxTid. BiH BUCYHYB IyMKy Mpo Te€, IO came 13
XyI0’KHBOTO XpPOHOTOIY BUILIUBAE yCsI MOAANbINA KOMIIO3HIIiS JTITEPATypPHOTO TBOPY.
Onucyroun 4acompoCTOPOB1 3B’SI3KH, BiH CTBEPAKYBaB, 110 Yac, SKUW € MepuIono-
YaTKOM XPOHTOIY, 3HAXOJUTh CBOIO pealli3allilo y mpocTopl, Tak OM MOBUTHU, «HAOY-
Ba€ TIJIECHOCTI, CTAIOYM XYIOXKHBO BHUJIMUMHMY» 3a HOro J0MOMOTror. JlocmiaHuKu
HAYKOBOI A1SIBHOCTI JITEpaTypO3HaBLS 3a3HAa4al0Th, 10 BiH BULISAB H[OHAWMEHILIE
YOTHPH PIBHI 3HAUYIIOCT1 XPOHOTOITY JJIsl XYIO)KHBOTO TEKCTY: 1) HapaTUBHE, CIOXKe-
TOTBOPHE 3HAYEHHS; 2) perpe3eHTaTUBHE 3HAUCHHS; 3) ®KaHPOPO3PI3HIOBAJIbHE 3HA-
YeHH; 4) CEMaHTUYHE 3HAUEHHS. 3PELITOI0, HABITh BHYTPIIIHS (OopMa ClI0Ba MOXKE
posrnanarucs sk XxpoHotomiyHa. Hactymauku M. baxTiHa modanu NpomoHyBaTH
pAI PI3HOMAHITHUX THUIIIB XPOHOTOMIB: MaJl i BEJIMKI XPOHTOIHU, XPOHOTOMNH >KaH-
piB Ta MOTHBIB, 0a30B1 i CYMIDJKHI XpOHOTOTIH, BUTIAJIKOBI, BEJIUKI, JTOKAJIbHI XPOHO-
tonu To1o [ 13, c. 6]. Ykpainceka niteparyposHaBuilsg H. KonuctsHcbka Haroomye,
o XxpoHoTon 3a M. BaxTiHOM JOLIIBHO CIPUMMATH «HE TUIBKH MOEIHAHHS 4Yacy
1 MpoCTOpy, @ M y PI3HINA MIpl HAIPYKEHUN A1aJIOT MK 4acoM 1 mpocTopom» [4].
Cama HayKOBHIIS IPUCBSATHIIA YAMAJIO Yacy JJIS PO3BUTKY JIOCTIHKEHB PO XyJ0XKHI
4acOMPOCTOPOBI B3a€EMO3B’I3KU. Pe3ynbrarom 1mporo craB BUXIJ Y CBIT i1 MOHOTpa-
¢ii «Yac 1 mpoctip y mucrenTsi cioBa» (2012). M. bapabam 3a3Havae, 1mo «yHi-
KaJIbHICTh AochigxeHHss Houuu XomiBHH KomuCTSHCHKOI MOJISITaE y TOMY, WIO
B HbOMY BIIE€pIiIe 3BEPHEHO yBary Ha ocobauBocTi noetuku TBopiB O. ne banb3aka,
I[. ®nobepa, ®@. Kadku, I. I6cena, A. Ilnaronosa, AHHU 3erepc, a TakoK 0ararbox
IHIMUX TMHUChMEHHHUKIB...». H. Konmuctaacrka npoanamizyBana TumnoBi GpopmMu cTBO-
PEHHSI XyJI0)KHBOTO NMPOCTOPY, Yacy Ta XpOHOTOMY. B Mexkax moeTuku npocTopy, BOHa
BBOJMTH MOHATTS BEPTHKAJI «IK PinocodchKkoi Ta comianbHOT CKIIaJ0BOT 17151 OCMHC-
JICHHS CHOKETHO-KOMITO3UIIMHOT cienu(iku Xyq0KHbOTO TBOpY». OCcoOIUBY yBary
BOHA 3BEpHYJIa Ha KAaTeropii «CBIi» 1 «4UyXHil», AKl, Ha i1 TYMKY, € «JIOMIHAHTHOO
PHUCOI0 aHATITUYHOI MOETUKH YacOmpoCTOpy». JlOCHIIIHULIS 3arajioM EPE0CMUCIIIOE
MOHSTTS. XPOHOTOITY, BUBOJISIUM HOTO 3a MapMETPH CaMOTro TEKCTy Ta HaJalo4d 3Ha-
YeHHS! TAKUM MO3aTEKCTOBUM €JIEMEHTaM, sIK KOHTEKCTyallbHi, )KaHPOB1, HOMEHOJIO-
T14HI BUMIpH TomIo [6, c. 324-326].

Okpemo ciif po3MIIHYTH BUBYEHHSI 0COOJIMBOCTEN B3a€EMO3B’SI3Ky 4acy Ta MpocC-
TOpY B TEKCTaxX 3 JIBOCBITTSM. B Takux TBOopax mepcoHaxl mepedyBaroTh IIOHAK-
MEHILIE ¥ JIBOX MPOCTOPax, B AKUX Yac 3a3Ha€ pi3HOi peanizauii. M. bapabain 3a3na-
qae, 1m0 «mpoliemMa ABOCBITTA y XyA0KHbOMY TEKCTI BUHHKA€ BHACIIOK MEXOBOI
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CB1JIOMOCTI reposi, 4epe3 10 BIH 3MYILIECHHI MEPEKUBAaTU CBOE ICHYBaHHS B pealib-
HOMY IIPOCTOPI1 SK 11103110, IO CTAa€ MPUYMHOI HOT0 TCHUXOJIOTIYHOI PO3IBOEHOCTI
B yacoBomy BuMipi» [1, c. 310]. HaykoBuIls BBakae, 1110 300paXeHHs LIbOTO Jl0csTa-
€THCA JIBOMA IUISIXaMH: Yepe3 MPUHOMOM CHOBI31i 200 CTBOPEHHS peaibHOCTI mapa-
nensHUX cBiTiB. H. KonucTtsaHcbka B yxke 3ragaHii MoHorpadii 10BOAUTH, 1110 KOH-
CTPYIOBaHHS MapaJIeIbHUX CBITIB TICHO TIOB’ I3aHE 13 IIJIECTIPSIMOBAHUM KOTYBaHHSIM
HAJITEKCTY, SIKMI BUTBOPIOETHCS Yy J1aJI031 aBTOpa Ta peruiieHTta [6, ¢. 268-269].
AHanizyoun QyHKUIT yacy 1 mpoctopy y TBopuocti . Menbuuka, M. bapabam Buai-
Jsi€ 1Ba POMaHU, B OJJHOMY 3 SIKMX PEaJbHICTh MapayieIbHUX CBITIB CTBOPIOETHCS
yepes 103110 npoctopy («PosiibHa KiMHaTa»), a B 1HIIOMY — 4epe3 UI03110 Yacy
(«Lme BiuHO»). IlOpiBHSBIIM cIOCOOM TBOPEHHS IBOCBITTS B 000X TEKCTax, JIiTe-
paTypo3HaBuUIlsl pOOUTHh BUCHOBOK, IIO «HAIllapyBaHHS MPOCTOPIB... MPAKTUYHO HE
BUKJIMKAE UTIO31ITHOTO AUCKOM(POPTY», KOJIM YaCOBA 1103151 pOOUTH ABOCBITTS OLIBIII
NOMITHUM Ta penbedHuM. Yac 3a CBO€IO MPUPOJOI0 € SIBUILEM JIHIHHUM, a MOpPY-
IIEHHS 1i€1 TIHIHHOCTI, 30KpeMa B poMaHi «le BIYHO», TOCUIIIOE BIAUYTTS HEpealib-
HOCTI Ta MiCTHYHOCTI TipocTopy [1, c. 312].

HNocnimkyroun Tekctu B. IlleByyka 3 TOYKM 30py MaHJIPIBKH B IMOTOMOIYYS,
M. 3amOxuIpKa 3BEpTA€ yBary Ha TOMOC JOPOTH Ta MaHApiBHUKA. {1 TOro, 1100
MOTPANUTH B 1HIIUN CBIT, IEPCOHAXKAM CII1JT 000B’SI3KOBO MPOUTH TPAaHUYHUHN TIPO-
CTIp, SIKMI 3aBX U 3arpoKye HeOe3MeKor. Mexero MiXk IBOMa CBITaMH, K MPaBUJIO,
CTaloTh BoAoWMH (B pomaHi «llTtaxu 3 HEBUAMMOIO MPOCTOPY» Iie Mope, a B «Ori
pipBU» — O0JIOTO Ta MEPTBE 03€PO), a IEPETHYTH iX TOMTOMAraroTh HETIOACHKI ICTOTH.
BaxxiiMBUM €J1€MEHTOM y TPaHUYHOMY TONOCI (PITYPYE MICT, IKUW € «yHIBEPCATbHUM
CHUMBOJIOM JOpPOTH B MOTONOIYYs». [10TOMOIUHI CBITH 300paKyIOThCS SIK 3aMKHYTI
YHIBEPCYMH, SIKI XapaKTEPHU3yIOThCS MOHYPOI aTMOC(eporo, MaHyBaHHIM CTpaxy,
3aHEMNaJ oM I[IHHOCTEH, YITKOIO BIJOKPEMIICHICTIO Bijl AOBKULIA (y 3rajJlaHuX poma-
Hax B. [lleBuyka — 3aMOK mocepej CTeIy Ta OCTPiB, OTOUeHUN 0010TOM). MemKaHIli
IIUX MICIb € TYXOBHO i (I3MUHO MEPTBUMH — PO LI€ y TEKCTaX 3a3HAYAETHCS MPSIMO
(omuc maps OCTpoBa SIK TPyIIa, 110 THHE) a00 K CBOEPITHUMU HATAKaMH (TOPIBHSIHHS
JIBYAT y 3aMKy 13 HEKMBUMHM JisIbKaMu Oe3 cepjelb). Bubparuce 13 «Toro cBiTy»
MO>KHA JIMIIIE PU3UKOBAHOIO BTEUYEIO a00 K cMepTio [2].

H. KocuHchbka mpuainnia yBary BUBYCHHIO MPOCTOPY MOTPAHUYYS Y TBOPUOCTI
M. Marioc. [lepconaxi B ii TekcTax nepeOyBatOTh BOJIHOYAC B TPAaHUYHUX (DI3UUHUX
IPOCTOPAX Ta MEKOBUX CUTYAIISX JJISl CBOET MCUXIKU M KUTTA. JlocmiaHuIs nuiie,
10 «IOIIHUPEHUM Mi1()OITOETUYHUM 00pa3OM-pENpPE3EeHTAHTOM OrPaHUYYsl ABOX CBI-
TiB y TBOp4oCTi M. Marioc € pika» [7, c. 311]. B omHOMY 3 TEKCTIB pika IIocTae a3ep-
KaJIoM, BiioOpa)keHa NIMCHICTh y SIKOMY 1AeHTU(]IKyeTbcst HeOe3neuHow. Ceno mno
TOM O1K BOJOIMU — CBO€PIIHE MEKIIO, B IKOMY IMPOBOASITHCSA TOPTYPH HAJ BHKpaje-
Humu («Conogaka Jlapycsi»). B iH1iomy TBOpi morpaHuyds pa3oM i3 pidkoro Mo3Havyae
1 MicT-kiaaka («Mockanutsi»). OKpiM IIbOT0, aBTOPKA TAKOK BUKOPUCTOBYE MPUITOM
CHY JJIsI CTBOPEHHS 1 IEPETUHY MEXK1 MK IBOMa YHIBepcyMaMu («ATOKATITICHC ).

A. IlIBeusr BuBHYasia JiMiHaibHI (rpanuyHi) Tonocu y «Kazkax» H. KoOpun-
ChKOI. 3a CIIOCTEPEKEHHSIMU HAyKOBHIIl, Y TBOpPaX MUCbMEHHHMII «JIiIMiIHAJIbHA 30HA
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€HJ0JIOTIYHO PENPE3eHTYEThCS KOJOPUTHUMH (OJIBKIOPHUMHU 00pa3amu, Mo3Have-
HUMH CUMBOJII3MOM Ta MicTuIiu3zMom» [12, ¢. 223]. Cepen Hux GirypyrTh Ta€MHUY1
0o0pa3u Jiicy Ta XaTUHH Cepel] HbOro, MOTHJIU, IOPOTH, MOCTY ToIlO. Y ka3 «Cyaisib-
HUII» CBOIM CHMBOJII3MOM TPUBEPTAIOTh yBary NTaxu, Kl MOCTAIOTh MEPEABICHH-
KaMU JIIOJICHKOTO (paTyMy Ta € yOCOOJIEHHIM JIIOJICHKUX AYII Micias cMepTi. B oMy
K TEKCTI MOTpaHWYYs MMO3HAYa€ TAaKOX 1 BiJIbMa, OCKITBKU Ta XapaKTEPU3YETHCS
OJTHOYACHOIO MPUYETHICTIO JI0 JBOX CBITIB — JIEMOHOJIOT'TYHOTO Ta JIIOAChKOro. Taka
(yHKII1s BIIbMH CTBOPIOETHCS 30KpEMa 1 4aCOPOCTOPOBUMH KOOPIMHATAMU il epe-
OyBaHHS: BOHA 3HAXOJUTHCS Ta JII€ B TAKUX MOPYODLKHUX 30HAX Mi(POMPOCTOPY, SIK
NiJBIKOHHS, MOPIT, ABEP1, PO3AOPLKKA, mepexpects Tomo. B ka3mi «Poxa» cro-
co0oM mepexony B CakpaldbHUM, MOTOWOIYHUIN MPOCTIp CTa€ pUTyajJbHE BOUBCTBO.
«O06pucu nmimMiHanbHOTO MidompocTopy B Kasill «Poxka» CTaHOBISATH KOHIJIOMEpa-
LII0 XUMEpPHHUX, 1HPEpHAIbHUX, MOTOMOIYHUX, XTOHIYHUX JIOKYCIB», — 3a3Hadyuiia
nocmigauig [12, c. 219].

Poman Inapiona IlaBmtoka «5 Gady, Bac 1[iIKaBUTh HITbMay, SIKUM pO3MOYUHAETHCS
AK JIETEKTHB, MAa€ HE BIACTUYHUH IS IETEKTUBY XpoHOTOl. Ha ocHOBI Buieonuca-
HUX JOCIIIKeHb MOKHA CTBEpJKyBaTH, 110 bycrkiB Caj Mae yci OCHOBHI O3HAaKH
MOTOMOIYHOrO MicCLsl: BIIOKPEMJIEHICTh MOTPAaHMYYsM, MHPOCTOPOBAa Ta YacoBa
3aMKHYTICTh, KUTEII-MEpPTBAKU Tomo. OCHOBHY YAaCTHHY MEXI1 MIXK CBITAMHU CTa-
HOBUTH pika TyoHb, Ha3Ba AKOi MOXOAUTH 13 (PiHCHKOI Miosorii. Y pomaHi BOHA
BUKOHY€ poJib piuku CTiKC, Tedis K01 BeJe 10 IapCTBa MEPTBUX. 3a CJIOBAMU MiCIIe-
BUX, JI0 HAMOIMKYMX HACEJIEHUX MYHKTIB IOHAWMEHIIIe TPU TOJMHHU 13]14, a MEeJICe-
cTtpa OkcaHa onucye MOPOKHEUY 3a MEXaMHU celuila ctucio: «Hemae TyT cyciaHix
cenunl... I cin nemae. Hisikoro Oica Hemae...» [9, c. 250]. [301b0BaHICTh POCTOPY
H1JKPECITIOETHCS 1 XapaKTEPHUM KPa€eBUJIOM, IO BIAKpUBAEThCA 3 maropba: «Ilo Toit
0ik maropOa JIIHUBO TepenarBanacs Ha coHIl TyoHb, 1 3Bijciisg ii Boja BHUIaBajacs
CBUHIIEBO-Cipoto. [IpoTumnexuuii 6eper Bxe He OyB CXOBaHHH 3a TYMaHOM, Ta BHsI-
BUJIOCS, 1110 Ha TOMY OOIll HIYOIO HEMa — caMe JIMIIE 3acHKeHe noJie. HeckiHueHnHe
i ciimydo Oisie, BOHO 3JIMBAJIOCS 3 HU3bKMMHU XMapaMH, Tak 110 He OyJIO BUIHO JiHIT
ropu3oHTy» [9, ¢. 277]. YV yacoBux koopauHarax bycbkiB Caj Ta HOTro MeIIKaHII
3aMKHYTI B IHMKJIYHOCTI: yci Mmoaii — BOMBCTBA, CMEPTi, BOCKPECIHHS, 3JI0YHMHH,
«Te€Ha OTHEHHA» — MOBTOPIOIOTHCS 3 MEBHOIO PETYIAPHICTIO. «YCi TYT OZHOTO pa3y
BXKE€ MOMHPAIN» — 11eH (HaKT PO3KPUBAETHCS Yepe3 IIOJACHHUKU MOXKEKHUKA 3axapa
Haymenka: «Y Tux moaeHHUKaX g 3HAUIIOB 3aIMKC MPO CMEPTh KOKHOTO, KOTO 3HAaI0!
A depe3 SKMICh Yac HAIMCaB PO TUX JIIOAEH, K PO HOBUX 3Hanomux! [lonsas, He?
Sk mpo TUX, XTO TUTBKU-TIIBKHU TIpUixaB! | AKOCh 5 TEX 3M0XHY, 1 TH IPUKIEIT Ha
M1 IOXOPOH, a MOTIM MU MO3HaHoMuMocs, sk ynepue» [9, c¢. 318]. 3anucu BusiB-
JSIOTHCSL 3HAYHO CTAPIiIIUMU 33 CBOTO aBTOPA, y HUX 3aKapOOBAHO yCl IUKIIU KUATTS
Ta CMEPTI KOXKHOTO 3 IepcOHaxiB. He MeHIII BaXIMBOIO PUCOIO YACOBOI OpraHizarii
CenuIIa € MOCTIHHA TPUBAIICTh 3UMH, SIKa O€pe y4yacTh Y TBOPEHHI MOHYPOI aTMOC-
depu noToitbivus Ta cnenudiky ioro nanamadry: «A bycski Can Taku OyB THAKUM.
[TounHarOUM HEMPUBITHUMH BYIHUISIMH, IO 3SISUTH 3aKMHYTHMH XaTaMH, W 3aKiHUY-
I09M TyMKaMH 1 BUMHKaMU HOTO MemKaHiliB. CHIT CTBOPIOBAB OMAaHJIMBE BPaKEHHS
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3BOPYILINBOI, Maii’ke TUTAYOI YNCTOTH, IPUXOBYBAB yCIO MOKHUIb, T, HA XKajb, HE
3MuBaB ii. Tomy, TMOOHB, HIXTO TyT aX TaK y>K€ BECHHU HE 4eKaB. A B Takl HOYI, 5K
ollsl, IO Tpslie, Y BECHY HIXTO 1 He BipuB» [9, c. 35]. Biuna 3uma, 1o mopoaxye
Oe3rmepepBHUI X0JIO/, TICHO MOB’si3aHAa 13 Ha3BOIO mepioi yacTuHu pomany «llosc
Kainay, sika € anto3i€ro Ha mosic HAMHUKYOTO KoJia rekjia y moemi JJante Amir’epi. 3a
I[I€10 CTPYKTYPOIO MEKJa, TPIIIHUKYU Y AeB’ ITOMY KOJ1 MOTEPHaIOTh BiJl HECTEPITHOTO
X0JI0y, IKUH CUMBOJII3Y€ BIJICYTHICTH JJH0OOB1 HAWOIMIKIUX JIPY31B, POUUIB, KOXa-
HUX — TUX, KOTO BOHU 3paJUJIH MiJ 4ac 36MHOTO JKUTTA.

TonoBHwMit mepconaxxk — Aupiii ["aiicTep — ciM pasiB moMupae 1 BOCKpecae, moBep-
TalUUCh y cenuule, HiOM Boepmie. [lam’saTh mpo momnepeaHi XKUTTA CTUPAETHCS,
a €IMHUM JI0Ka30M HOro nepeOyBaHHS 3aIHIIAI0THCS HOMEPU BUKOPUCTAHUX KIMHAT
y roren «CsiiBo» (Ha3Ba nmocuiiae 10 ogHoiMeHHoro pomany CriBena Kinra). I1pu-
YUHOIO JEKUIBKOX CMEPTEH CTajdu CHpoOU KPUMIHAJIBHOIO MCHUXOJOTa CAMOTYXKKH
MOKUHYTH MOTOMOIYYSI, IO € HEMOXKJIMBUM 0€3 BTpyYaHHS 30BHINIHIX cviI — XapHu-
TOHA Ta MiIHOI MOHETH. L{e CBIIUNTh PO YacoBy Ta MPOCTOPOBY 3aMKHYTICTh YHi-
Bepcymy bycskoBoro Cany.

[IpuTamMaHHOI0 03HAKOI MOTOMOIYHUX YACOMPOCTOPIB € MPUCYTHICTH aBTOPH-
TapHOT'O BOJIOZAPS, SIKOTO BCl OOSThCA, Ta MOTOMOIYHUX ICTOT — y I[bOMY BHUIAJKY
neMmoHiB. Ponp nmepimoro Bigirpae mep cenuma IlaBno bopucosuu Tymory6. Ilepen
HUM TPEMTSTh BIJl CTpaxy He JUIIE MEUIKaHIll HACEeJIEHOIro MyHKTY, a il caM 3BIp —
CeplHMI MaHIsSK, [0 MEIIKAa€ B TEMHUX JIa0ipUHTAX KaTaKOMO ITyKPOBOTO 3aBOJTY.
CHUMBOJIIYHUM € MPOTUCTABICHHS TOJOBHUX JIOKYCiB 3Bipa Ta [laBna bopucoBuua:
mig3eMeNia 3aBoy Ha okpainax bycekoBoro Camy Ta IeHTpanbHa MJIOIIA — €IUHE
MicCIIe, KyJd MMPOBEACHO €IeKTPUKY. 3r0I0M BUSIBISETHCS, 11O i MIEPCOHAXKI CIIOPiI-
HEHI POJMHHHM 3B’ A3KOM — Mep € 0aTbKOM, a BOMBIA — CUHOM (aito3is Ha Mid mpo
MinoraBpa). [o10BHUME NpeICTaBHUKAMU HENIOACHKHUX ICTOT y POMaHi € MoJioaa
yepHulsd, 6apmen ta Xaputon Epe6oBuu (Honosik y YepBonomy). OctanHii Bifi-
rpa€ poJib MEPEBI3HUKA MIXK CBITaMH, KOJHU 1HIII IBOE € TAKUMHU COO1 MATPYITbHUMH
noToKOIuYs. Yci BOHU MaloTh JIOACHKY MOA00y, TPOTE€ KOKHOTO BUJA€ HEBEIUYKA
netaib: 0apMeHa — ciainota («MalyTsk, 1ie Oyia KaTapakTa 4yd I[0Ch 11IE TipIle, TOMY
o oro oyl Oynu 1UIKOM 4YopHi. Hi 4omoBivkiB, HI OUIKIB — HA4€ B HUX BKOJIOJIH
gopHuUo» [9, ¢. 103]), uepnuito — cnenudiunuii 3amax («o apomaris crerriii, 1o
WM BiJ HE, TO/IaBCsl HyJOTHO-KUCIUN 3amax rTHIIUX GpyKTiB. MoxHa Oyi10 moy-
MaTH, 1110 TaK MMaxJyo B Hei 3 potay [9, c. 222]). OOuABOE HOCITH MPUKPACH Y BUTIISII
YOPHOT JIaTYHHOT a0u — OapMeH BoJiofie OpaciaeToM, a YepHulls — Opouikoro. YopHi
»abu npucyTHi Ha kapTuHi leporima bocxa «Can 3eMHUX HacoJI01», 30KpeMa i Ha
IpyIsSX KIHKH, 300paK€HO1 B YaCTHHI Nekna. B XpucTusHcTB1 00pa3 xabu mo3Havae
apyry kapy ['ocnoguio. « EHIMKIOTIEIUYHUN CIIOBHUK CUMBOJIIB KYJIBTYPH YKpaiHI»
MIPOTIOHYE TaKe TIIyMaueHHs CUMBOJIIKM jka0: HazeMHa aba yocoOI0€ CTIUKICTD 10
CIIOKYC, @ BOJHA — MPUCTPACTh Ta XiTh [9, c. 257]. Oaniero 3 PyHKIIN TUX IEMOHIB
B IOTOMO14Y1 € 30MpaHHs MEPTBUX T Ta iXHA «yTHIII3aIis» B piulll TYOHBb — caMe 11e
NOSICHIOE TaKy OCOOJIMBICTH MPOCTOPOBOI opranizauii bycekoBoro Cany, ik BIACYT-
HICTh MOPTY Ta KJIJOBHUIIIA.
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Xaputon EpeboBuu baantok, abo xx YomoBik y YepBoHOMY, — BOJIH YOPHO-BY-
riapHOro Oyca 3 HamucoM «EKcKypcii Ha 4oBHax», Ma€ crieludivHy 30BHIIIHICTb:
OJIM3BKO MIICTACCATH POKIB, 13 JTOBI'UM, JIEAh CUBYBATUM HEOXAaWHUM BOJIOCCSM, SIKE
TPOXHU Ky4EpSIBIIIOCS, CaAalodu 3-TiJ TuieTeHol manoyku. Haiibinpury yBary mpu-
BepTaB ioro BepxHiil oxsr: «l uei miam... KpuBaBo-uepBOHUM IKIPSHUNA, CTapUid
Ha BUTJIS — y Hi¥ TIyIIWHI BIH MaB IUIKOM TUKWAN BUTIA» [9, c. 133]. Horo o0Opa3
Ta ToJ0BHA (YHKIlISI y poMaHi (Tieperpasa y CBIT MEPTBHX) Aal0Th 3MOTY po3rajaTu
1ioro npoodpa3 — 1aBHbOIrpelbKOro XapoHna. Came BiH «I103UYa€» MIJTHUN 00071 (J1aB-
HBOTPEIbKY APIOHY MOHETY) MACAKHUPAM JJISl MOXKJIUBOCTI MEPETHYTH TTOTPAHUTYS.
[TepeBi3HMK € HEB1A EMHUM €JIEMEHTOM IPAaHUYHOTO YaCOMPOCTOPY, BiH TAKOXK KEPye
TPUBAJICTIO YacCy Ta THIOM JaHAMA(TY ISl BXOAY «HA TOH O1K».

[Ipouec nepexoy Mi>K CBITOM >KMBUX 1 MEPTBUX OpPraHi30BaHUM 3a TUIIOBOIO CXe-
MO0 MaHJIpIBKH-1HILIAI1i, 110 POopMye 0COOIMBOCTI XpPOHOTOITY IOrpaHuy4s. Bapro
3BEpPHYTH YBary Ha Te, 1[0 TOJIOBHHI MEPCOHAX JB14l MaHaApyBaB y bycrkiB Canx — 11e
Jla€ HaM 3MOTy T00AYUTH YaCOPOCTOPOBI Bapiallii, sIKi MOXE MaTH MEXOBHUH TOTOC.
VY nmepriit mogoposki MOTpaHudyst Oepe MOYaToK 3 MOTSITa, i Yac Pyxy sSIKOTO AHAPIH
laiictrep ynepiue 3ycTpidaeThbCs i3 AEeMOHAMHU MOTOMO19YS (CIimuM OGapMEHOM Ta uep-
HULIEIO), a TAKOXK B1JJOYBAETHCS HAUTOJIOBHIIIIE — pealbHUI JTIHIMHUHI Yac MepCcoHaxa
HaKJIaJa€ThCs HAa MUKIIYHUN, SKUH HaIeKUTh 10 bycbkoBoro Cany. ITicis mpulyTTs
NOTsra KpUMIHAJIBHUI MICUXOJIOT BUXOJUTh HA MPOCTIp, IKUH Ma€ Bi3yalibHI O3HAKU
JTIMiIHATBHOTO TOTOCY: « Tpoxu momepeny, e mpo3opa 30psiHa HiY 3arycaja J0 HeBH-
pa3HUX, Ha4e XMapa IICKY, CYTiHKiIB, OyJ0 BHIHO, IO CPiOiscTa CTpivuKa JOPOTH,
OJIMCHYBIIH I MICSALIEM YTONTAaHUM OLIMM CHITOM, IEPETUHAE 3aT13HUYHE TOJIOTHO
1 3HMKae 3a HacuioM. I Oinbiie Hivoro. Hi cena, HI 3aHemaiiol XaTHMHKH, HI Ooxail
BOrHUKa. X10a 110 caMOTHIM Kiock Oiis cTaHiii — oto ¥ yce» [9, c. 128]. [Topox-
HedJa, sSIKa KHJIAEThCS B OKO, CHIT, JIOpora, Hid Ta € JMHUHN KI0CK, O1JI51 IKOTO IepCOHAX
3ycTpiHe XapuTOHa, — HIYOrO 3alBOro. 3alli3HUYHY CTAHIIIO Ta MICT HaJ| PIYKOIO
Tyons po3aisisie HiYHA JOpOTa, JOBKUHOIO (U1 pajiliie TPUBATICTIO), K01 Kepye Yoro-
BiK y UepBoHomy. [lepiioro pasy nepernpaBa TpUBae JA0BTO, 100 JEMOH MOTPAHUYYS
MaB IPOCTIP JJIs1 MOPaJIbHO-(P110COPCHKUX 3anmuTanb. Mexi MOCTy IIpH HOro mnepe-
THHI MIEPCOHAXKI HE JIUIIE TOOAYNIIH, a i BITIYJIHU: «... aBTOOYC MIIHO TPYCHYJIO, 1 iM
BiJIKpUJIACs IIUPOKA, MPOCTO TAaKU IMHUPOUYE3HA PiKay, «... aBTO 3HOBY CTPYCOHYJIO,
i AHIpil 3m0TagaBcs, MO MICT JIMIIUBCA MO3a7y». BaXIuBuUMU eJeMeHTaMu Kpa-
€BHJTY, III0 PO3TOPTABCS 3 MOCTY, Oyiii Boau TyoHi, 10 «B CUHSABIA JTOCBITHINA TEM-
PSB1 BUIaBAIUCS YOPHUMI» Ta NIITLHUN TYMaH, sSIKH OTOPTaB MPOTHIIC)KHHH Oeper.
«SIK110 3aiTH y BOZY — 0/ipa3y CMEpTh», — 3acTepirae XapuToH [9, c. 147-148]. Mict
3 PIKOI BUCTYNAIOTh HAWBAXIIMBIIIUMH MPOCTOPOBUMH €JIEMEHTAMH MTOTPAHUTYSI,
a TOJIOBHOIO YaCOBOIO O3HAKOIO € MEePioj] HOYl.

Hpyra nepemnpaBa Bii0yBaeTbCs 3a BIACHUM Oa)KaHHSIM, 110 3yMOBIIOE MOTpeOy
Angnpid [NaiicTpa caMOTYKKHU BIJHAWTH TOUKY, 3 IKOI MOKJIMBO YBIMTH B MOrPaHUYYS.
B npoMy BumazKy cripalbOBy€ MPUHITUI Bi3EpKaJeHHs. 3a CJIOB’SIHCHbKUMHU Bipy-
BaHHSIMU, J13€PKAJIO CIIPUMMATIOCh SIK MeXa MK 36MHUM 1 TOTOWOIYHUM, HeOe3neu-
HUM CBITOM. BOHO Tako» MOTJIO CHMBOJII3yBaTH 1 MOBEPXHIO BOJH, sIKa BiJlirpaBalia
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posib morpanud4si. KpuMiHambHUN TICUXOJIOT 3HAXOAUTh HACENICHHWM IYyHKT, Bi3y-
anbHO nonioHuM 10 byckkoBoro Cajy: 1IeHTHYHI Ha3Ba 1 BUIIA 3aJ13HUYHOI CTaH-
11i, IyKPOBUI 3aBOJI, IKUM ICHYBaB Yy MUHYJIOMY CTOJIITTI, CTaB, MOAIOHUM Ha PIiKYy.
Came Ha BOAOWMMI TOJIOBHHM TEPCOHAXK 3HAXOAMTH YOJIOBIKA Ha 4YOBHI: «JIrommHa
B HHOMY CTOSJIa CKEPOBYIOUM HHU3bKY JIOBTY TUIOCKOJAOHKY €IWHUM BECJIOM... YK€
BUJIHO OyJi0, 10 HE3HAWOMEIh aXX HISK HE B YEPBOHOMY MaJbTi, Ta ¥ y3arayii He
B IIAJIBT1, @ B CTApii apMiMChKIN IJIaII-manaTiil 3 KamomoHoM. .. He3naomens ¢iier-
MaTUYHO PyXaB BECJIOM, 1 34aBajiOCs, Hau€ BIH JIMHE HAJ MOBEPXHEI0 — TaK JIETKO
1 mBUAKO pyxaBcsa 4oBeH» [9, c. 602]. Llroro pasy XapuToH mie Oible 3aMacKoBa-
HUU M1]1 3BUYAITHOTO CMEPTHOTO, IPOTE 3ycTpiyae AHJpPis HA YOBHI.

B 0060x Bumaakax mepexia MK CBITaMH MOXJIMBHM JUIIE TOJI, KOJU Yy pealb-
HOMY CBITI IepCcOHa)ka HOro (pi3uYHE TiJ0 3HAXOAUTUMETHCS Y CTaHI CMEpTi (HaIiB-
cMepT1). SKIo nij yac nepuioi moaopoxi AHApiid nepedyBaB y KOMI MicCJIsl 31ITKHEHHS
3 TIOXKEKHOI0 MAIIMHOI, TO, 00 3MIMCHUTH APYTY MaHIPIBKY, YOJOBIK 3TOAUBCS
Ha pUTyaJibHE CaMOBOMBCTBO, BCTPOMUBIIIM y ceOe HOXa. Sk 1 mepiioro pasy, nepe-
BE3CHHsI B1IOYyBA€THCS Cepell HOUl, MPOTE IOPOra BKE€ HE HACTUIBKU JIOBra — BOHH
3 XapuTOHOM MHUTTEBO OMUHSIOTHCS HA MOCTI. Y YaCOBUX KOOpAMHATAX MPUOYTTS
B bychkiB Caj 3aBKIy MMO3HAYAETHCS HACTAHHSIM CBITaHKY.

BucnoBku. OTXe, XpOHOTOI K JIITEpaTypO3HaByYa Kareropisi, BBeaeHa M. baxri-
HUM, HEBIIMHHO NPOAOBXKY€E OyTH 00’ €KTOM HAyKOBHUX 3allIKaBJIEHb JIITEPATypPO3HAB-
11iB. XpOHOTOT JABOCBITTS IPUBEPTAE YBary HAYKOBI[IB CBOIMU CIEIU(IYHIMU O3HA-
KaMU — BOHHU IependadaroTh (PYHKIIIOHYBAaHHS MapajebHUX MPOCTOPOBUX BUMIPIB
13 BIAMIHHUMHU YaCOBUMH OpraHi3alis MU, K1 4aCTO CYNPOBOKYIOTHCS MEKOBUMHU
CTaHaMHM TEePCOHaXIB. XPOHOTOI MOTOMOIYYS SIK OKpeMa XyIOXKHS MOJENb Xapak-
TEPU3YETHCS CYKYMHICTIO BH3HAUAJIbHUX O3HAK: MPOCTOPOBOIO 130JIbOBAHICTIO
1l 3aMKHYTICTIO, HASBHICTIO YITKO BUPAXKEHOTO TIOTPAHUYUS MIXK CBiTaMH (BOIOIMA,
MICT, JOpOra), HIMKJIIYHOIO YaCOBOIO OpraHi3alli€lo Ha MPOTUBAry JiHITHOMY 4acoBi
pEeaJbHOTO CBITY, MPHUCYTHICTIO aBTOPUTAPHOTO BOJIOAAps Ta MICIEBUX JIEMOHIB,
a TakoX (h13UYHO UM JyXOBHO MEPTBUMHM MEMIKaHIAMHU. [lepexin Mk cBiTaMH 3/11#-
CHIOETBHCS 3@ CXEMOI0 MaHJIpIBKU-1HINIAIll Ta BUMAara€ ocoOJMBUX YMOB — CTaHY
cMepTi ad0 HaMiBCMEPTI MepCoHaXka.

VY pomani Inapiona IlaBmroka «4 Gady, Bac I[IKaBUTh MiTbMay», HE 3Ba)KalOuM Ha
Te, IO BiH Ma€ CTPYKTypy AETeKTUBY, cenuile bycpkiB Caja peanisye BCi KIHOYOBI
O03HAKH XPOHOTONY moToiOiyus. IIpocTopoBa 3aMKHYTICTh BTUJIEHA B IOBHIN I'eo-
rpag14Hii 130J1b0BaHOCTI CEIUIIA, & YACOBA — Y HECKIHUEHHOMY IMOBTOPEHHI LIUKJIIB
CMEpTi Ta BOCKPECIHHS MEIIKaHIlIB. BidHa 3uMa BoHOUYAC TBOPUTH crielM(iKy MPo-
CTOPOBUX 1 YACOBUX XapaKTEPUCTHUK, 110 CEMAHTHUYHO IOB’S3aHl 3 JaHTIBCHKUM
7eB’aTUM KojioM Tiekina. CyKymHICTh IEPCOHAXKIB-IeMOHIB (0apMeH, YepHUI, Xapu-
TOH) Ta aBTOPUTAPHUIN MEP-BOJIO/Iap OPTraHIvHO JOMOBHIOIOTH MOJIEIb MOTONO1YHOTO
XPOHOTOITY.

XPpOHOTOI MOTPAHUYUS B pOMaHi peali3zy€eThes uepe3 oopasu piku TyoHb Ta MOCTY
K KJIIOYOBUX MPOCTOPOBUX MApPKEPIB MEXK1 MK CBITAMH, a TAaKOX 4Yepe3 HIUHUUI
9ac sIKk OCHOBHY 4acOBY KOOPJIMHATY MepenpaBu. AHai3 JBOX MEpPEnpaB TOJIOBHOTO
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MEepCOHaXka 3aCBiJUy€ Bap1aTUBHICTh TPAHUYHOIO XPOHOTOIY: MepIiiia MOJA0POXK PO3-
TOPTAETHCS Y PO3JIOTOMY MPOCTOPOBO-YACOBOMY PUTMI, TOAl AK Jpyra € CTHCIOIO
1 MUTTEBOIO, IO BiJIOOpaXkae 3MiHY poJIi TepCOHAXa — BiJl MACUBHOTO MaHJIpiBHUKA
10 cBijjoMoro reposi. B 0060x Bumaakax 000B’I3KOBOI0 YMOBOIO TIEpEXOy € nepedy-
BaHHs (PI3UYHOTO TLJIa y CTaHl CMEPTI YU HaIIBCMEPTI.
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